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�شكر وتقدير
ه���ذا الدليل التقني هو ح�صيلة م�شروع م�ش�ت�رك ا�ضطلعت به �شعبة ��شؤون المعاهدات في مكتب الأمم 
المتح���دة المعن���ي بالمخدرات والجريمة، تح���ت �إ�شراف ال�سيد ديم�ت�ري فلا�سي�س، ووح���دة العدالة والحماية 
والأخلاقي���ات في مكت���ب اتفاقية الأمم المتح���دة لمكافحة الف�ساد، ب�إ�شراف ال�سي���دة �أنجيلا باترينياني. وقد 
�أف���اد الدلي���ل التقني من اجتماعين لأفرقة خبراء، عُق���د الأول في تورينو في �أيار/مايو 2006 وعُقد الثاني في 
فيين���ا في �أيلول/�سبتم�ب�ر 2006، وكذلك من مزيد من العمل ا�ضطلع به خ�ب�راء مكتب الأمم المتحدة المعني 

بالمخدرات والجريمة في فيينا.

م، با�سم مكتب الاتفاقية، الأ�شخا�ص التالية �أ�سما�ؤه���م بم�ساهمات هامة في �سبيل النهو�ض  وق���د تقدَّ
بالم�شروع:

�ساندرو كالافاني، مدير 	-
	�أنجيلا باترينياني، رئي�سة وحدة العدالة والحماية والأخلاقيات -

جواكينو بوليميني، مدير �أ�سبق 	-
	�أندريا را�شيل فيوريه، م��سؤولة برنامج -

مهدي با�شا، م��سؤول برنامج �أ�سبق 	-
	�أليك�سي�س فرانكه، م�ساعد م��سؤول برنامج -

وم���ن مكتب الأمم المتحدة للمخ���درات والجريمة، �شارك الأ�شخا�ص التالية �أ�سما�ؤهم في و�ضع الدليل 
التقني:

ديمتري فلا�سي�س، رئي�س ق�سم الف�ساد والجريمة الاقت�صادية 	-
�ستوارت جيلمان، نائب مدير المبادرة الخا�صة با�ترسداد الموجودات الم�سروقة 	-

	�أوليفر �ستولبه، رئي�س وحدة العدالة والن‍زاهة -
	�ديمو�ستني����س خري�سيكو����س، موظف من���ع الجريمة والعدال���ة الجنائية، ق�س���م الف�ساد والجريمة  -

الاقت�صادية
دوروتيه غوتفالد، خبيرة معاونة، ق�سم الف�ساد والجريمة الاقت�صادية 	-

	�إيل�سا غوبالا-كري�شنان، خبيرة في مجال منع الجريمة، ق�سم الف�ساد والجريمة الاقت�صادية -
	��ألك�ساندرا �سوزا-مارتن‍ز، خبيرة في مجال منع الجريمة، �شعبة العمليات، وحدة العدالة والن‍زاهة -

	�إيلين بيرن -
باتريك ماك غوان 	-

وي���ودّ مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومكتب اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد 
�أن يعربا عن امتنانهما للخبراء التالية �أ�سما�ؤهم الذين �ساهموا في و�ضع الدليل التقني:

	�ألان باكاريزيه -
	�ألان دويغ -

غييرمو خورخيه 	-
مايكل كوبي�سييل 	-

وي�ستحق ال�شكر ب�صفة خا�صة وزارة خارجية الولايات المتحدة الأمريكية، ومنظمة الأمن والتعاون في 
خار تورينو، ل�سخائها في تمويل ودعم و�ضع هذا الدليل التقني. �أوروبا، وم�ؤ�س�سة �صندوق ادِّ
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66     ���������������������������������������������������������� ثانياً-      التحدّيات العملية والحلول
68     ����������������������� اختيار �أف�ضل �إطار م�ؤ�س�سي لمكافحة غ�سل الأموال ثانياً-1-	
69     ������������������������������� من ينبغي �أن يخ�ضع للالتزامات الوقائية؟ ثانياً-2-	

	�ما هي المتطلبات الدنيا للم�ؤ�س�سات �أو الأن�شطة الخا�ضعة  ثانياً-3-
70     ����������������������������������������������������������������� للتنظيم؟
الترويج للإبلاغ�����������������������������������������������������������     71 ثانياً-4-	
71     ���������������������������������������������������� تبادل المعلومات المالية ثانياً-5-	
حركة النقود وال�صكوك المتداولة عبر الحدود����������������������������     73 ثانياً-6-	
76     ��������������������������������������������������������� تحويلات الأموال ثانياً-7-	
77     ������������������������������������������������������������������� التنفيذ ثانياً-8-	

 التجريم و�إنفاذ القانون 
79     ������������������������������������������������������� )الف�صل الثالث، المواد من 15 �إلى 42(
81     ����������������������������������������������������� المادة 30: الملاحقة والمقا�ضاة والجزاءات
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 نظرة عامة��������������������������������������������������������������������������     82 �أولًا-
83     ����������������������������������������������������������    التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
العقوبات التي ت�أخذ في الح�سبان ج�سامة المخالفة�����������������������     83 ثانياً-1-	
85     ������������������������������������� الح�صانات �أو الامتيازات الق�ضائية ثانياً-2-	
ال�سلطات القانونية التقديرية��������������������������������������������     87 ثانياً-3-	
88     ����������������� القرارات المتعلقة بالإفراج رهن المحاكمة �أو الا�ستئناف ثانياً-4-	
89     ����������������������������������� الإفراج المبكر �أو الم�شروط للأ�شخا�ص ثانياً-5-	
89     �������������������������������������� الإقالة �أو التعليق �أو �إعادة التكليف ثانياً-6-	
90     ���������������������������������������������������������� 	�إ�سقاط الأهلية ثانياً-7-
90     ����������������������������������������������������������� 	�إعادة الإدماج ثانياً-8-
90     ������������������������������������������������������� المادة 31: التجميد والحجز والم�صادرة
 نظرة عامة��������������������������������������������������������������������������     91 �أولًا-
   �أنواع الم�صادرة����������������������������������������������������������������������     92 ثانياً-
93     �������������������������������������������������������������������� ثالثاً-     نماذج الم�صادرة
رابعاً-     ماذا يتعين �أن يعتبر عائدات جريمة لأغرا�ض الم�صادرة����������������������������     95
خام�ساً- التدابير التمهيدية لعمليات الم�صادرة المحتملة��������������������������������������     96
98     ��������������������������������������������������������� �ساد�ساً- عك�س/تحويل عبء الإثبات
99     ����������������������������������������������� �سابعاً-   حماية الأطراف الثالثة الح�سنة النية

100     ������������������������������������������������ المادة 32: حماية ال�شهود والخبراء وال�ضحايا
 نظرة عامة��������������������������������������������������������������������������     100 �أولًا-
101     ����������������������������������������������������������    التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
ال�شهود والخبراء و�أقاربهم و�سائر الأ�شخا�ص الوثيقي ال�صلة بهم�������     102 ثانياً-1-	
الحماية الفعّالة����������������������������������������������������������     103 ثانياً-2-	
   الاتفاقات �أو الترتيبات مع دول �أخرى�����������������������������������������������     104 ثالثاً-
104     ����������������������������������������������������������������������������   ال�ضحايا رابعاً-
104     ��������������������������������������������������������������������� المادة 33: حماية المبلِّغين
 نظرة عامة��������������������������������������������������������������������������     105 �أولًا-
105     ����������������������������������������������������������    التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
105     ����������������������������������������������������������� 	�إطار ال�سيا�سة ثانياً-1-
	�إ�شراك الموظفين العموميين����������������������������������������������     106 ثانياً-2-
	�إ�شراك الجمهور���������������������������������������������������������     106 ثانياً-3-
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106     ��������������������������������������������������������� لمن يوجه الإبلاغ ثانياً-4-	
107     ����������������������������������������������������������� معايير الإبلاغ ثانياً-5-	
108     ����������������������������������������������������������� حماية المبلِّغين ثانياً-6-	
المادة 34: عواقب �أفعال الف�ساد���������������������������������������������������������������     109
109     �������������������������������������������������������������������������   نظرة عامة �أولًا-
109     ����������������������������������������������������������    التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
	�أنواع التدابير������������������������������������������������������������     110 ثانياً-1-
110     ����������������������������������������������������� التركيز على الوقاية ثانياً-2-	
111     ��������������������������������� �ضمان ملاءمة التدابير للقوانين المحلية ثانياً-3-	
113     ��������������������������������������������������������������� المادة 36: ال�سلطات المخت�صة	
     مقدمة������������������������������������������������������������������������������     113 �أولًا-
   التحدّيات والحلول������������������������������������������������������������������     113 ثانياً-
113     ������������������������������������������������� �صة نوع ال�سلطة المتخ�صّ ثانياً-1-	
�صة������������������������������     115 القيمة الم�ضافة ودور ال�سلطات المتخ�صّ ثانياً-2-	
116     ����������������������������������������������������� الا�ستقلالية والموارد ثانياً-3-	
117     �������������������������������������������������� المادة 37: التعاون مع �سلطات �إنفاذ القانون
 نظرة عامة��������������������������������������������������������������������������     118 �أولًا-
118     ����������������������������������������������������������    التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
المعلومات ذات ال�صلة����������������������������������������������������     119 ثانياً-1-	
119     ��������������������������������������������������������� تخفي�ض العقوبة ثانياً-2-	
120     ��������������������������������������������������������������� الح�صانة	 ثانياً-3-	
الاتفاقات �أو الترتيبات بين الدول الأطراف������������������������������     121 ثانياً-4-	
122     ����������������������������������������������������� المادة 38: التعاون بين ال�سلطات الوطنية
122     �������������������������������������������������������������������������      نظرة عامة �أولًا-
123     ����������������������������������������������������������     التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
المادة 39: التعاون بين ال�سلطات الوطنية والقطاع الخا�ص������������������������������������     123
123     �������������������������������������������������������������������������      نظرة عامة �أولًا-
   التحدّيات والحلول������������������������������������������������������������������     124 ثانياً-
124     ������������������������������������������������������������������ المادة 40: ال�سرّية الم�صرفية
124     �������������������������������������������������������������������������      نظرة عامة �أولًا-
   التحدّيات والحلول������������������������������������������������������������������     125 ثانياً-

x



	�من يملك �سلطة التغلب على ال�سرّية الم�صرفية، وفي �أيِّ ظروف  ثانياً-1-
125     ����������������������������������������������������������� ولأي �أغرا�ض؟
ما هو المطلوب �إجرائياً لرفع ال�سرّية الم�صرفية؟�������������������������     126 ثانياً-2-	
127     ��������������������� الك�شف عن المعلومات �أوتوماتياً �أو بناءً على الطلب	 ثانياً-3-	
ا�ستخدام قواعد البيانات المركزية���������������������������������������     127 ثانياً-4-	
128     ����������������������������������������������������������� محتوى الطلب ثانياً-5-	

	�تنفيذ المبادئ الوقائية على �أ�سا�س "معرفة العميل ومعرفة  ثانياً-6-
128     ����������������������������������������������������������� المالك المنتفع"
ال�سرّية الم�صرفية والمهنيون����������������������������������������������     129 ثانياً-7-	
المادة 41: ال�سجل الجنائي��������������������������������������������������������������������     129
129     �������������������������������������������������������������������������      نظرة عامة �أولًا-
130     ���������������������������������������������������������� ثانياً-     التحدّيات العملية والحلول
131     ������������������������������������������������������������������� المادة 42: الولاية الق�ضائية
132     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة
132     ���������������������������������������������������������� ثانياً-     التحدّيات العملية والحلول
133     �������������������������������� الجرم مرتكب في �أرا�ضي الدولة الطرف ثانياً-1-	
134     ������������������������� الجرم مرتكب بحق مواطن تلك الدولة الطرف ثانياً-2-	

	�الجرم مرتكب من قبل مواطن تلك الدولة الطرف �أو من   ثانياً-3-
 قبل �شخ�ص عديم الجن�سية يكون مكان �إقامته المعتاد 

134     �������������������������������������������������������������� في �أرا�ضيها
135     ������������ الولاية الق�ضائية ال�سارية على جرائم التمهيد لغ�سل الأموال ثانياً-4-	
135     �������������������������������������� الجرم مرتكب بحق الدولة الطرف ثانياً-5-	

ا الت�سليم 	��إر�ساء الولاية الق�ضائية على �أ�سا�س مبد�أ "�إمَّ  ثانياً-6-
ا المحاكمة"�����������������������������������������������������������     136 و�إمَّ
التعاون الدولي )الف�صل الرابع، المواد من 43 �إلى 50(��������������������������������������     137
.المادة 43: التعاون الدولي���������������������������������������������������������������������     139
139     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة
140     ������������������������������������������������������������������ ثانياً-     التحدّيات والحلول
الم��سألة المحدّدة ب��شأن تحديد ازدواجية التجريم�������������������������     141 ثانياً-1-	
م�شاركة �سلطة مركزية �أو �سلطة �أخرى مخت�صة�������������������������     142 ثانياً-2-	
143     ������������������������������������������������������������� 	�أطر التعاون ثانياً-3-
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	��أ�ساليب وو�سائل تكفل توفّر الموارد وتعالج الم�شكلات  ثانياً-4-
العملية في مجال التعاون الدولي في الم�سائل الجنائية��������������������     143
144     ������������������������������������������������������������ بناء القدرات ثانياً-5-	
145     ���������������������������������������������������������������������� ثالثاً-      قائمة مرجعية
المادة 44: ت�سليم المجرمين��������������������������������������������������������������������     146
148     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة 
149     ������������������������������������������������������������������ ثانياً-      التحدّيات والحلول
التعامل مع ال�شواغل الحالية���������������������������������������������     149 ثانياً-1-	
ال�سياقات المتغيرة��������������������������������������������������������     149 ثانياً-2-	
150     ���������������������������������� و�ضع الإطار القانوني لت�سليم المجرمين ثانياً-3-	
تح�سين الإجراءات�������������������������������������������������������     151 ثانياً-4-	
153     ���������������������������������������������������������������������� ثالثاً-      قائمة مرجعية
154     ����������������������������������������������������� المادة 45: نقل الأ�شخا�ص المحكوم عليهم	
154     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة
ثانياً-     التحدّيات والحلول������������������������������������������������������������������     154
الإطار القانوني����������������������������������������������������������     155 ثانياً-1-	
�شروط نقل الجناة�������������������������������������������������������     155 ثانياً-2-	
عمليات النقل والأحكام ال�صادرة����������������������������������������     156 ثانياً-3-	
156     ��������������������������������������������������������������� المعلومات	 ثانياً-4-	
157     ���������������������������������������������������������������������� ثالثاً-      قائمة مرجعية
157     �������������������������������������������������������� المادة 46: الم�ساعدة القانونية المتبادلة
163     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة
ثانياً-     التحدّيات والحلول������������������������������������������������������������������     166
166     ������������������������������������������������� معالجة الم�سائل الراهنة ثانياً-1-	
168     �������������������������� الت�صدّي للتحدّيات: النطاق الوا�سع للمادة 46 ثانياً-2-	
التكامل مع الاتفاقيات الأخرى ذات ال�صلة������������������������������     169 ثانياً-3-	
170     ����������������������������������������������������� 	�آليات تي�سير جديدة ثانياً-5-
171     ���������������������������������������������������������������������� ثالثاً-      قائمة مرجعية
171     ����������������������������������������������������������� المادة 47: نقل الإجراءات الجنائية
172     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة



173     ������������������������������������������������������������������ ثانياً-     التحدّيات والحلول
معايير ال�سيا�سات للقرارات المتعلقة بالنقل������������������������������     173 ثانياً-1-	
المعايير العملية للقرارات المتعلقة بالنقل���������������������������������     174 ثانياً-2-	
174     ���������������������������������������������������������������������� ثالثاً-      قائمة مرجعية
	175     ���������������������������������������������������� المادة 48: التعاون في مجال �إنفاذ القانون
176     ������������������������������������������������������������������������� �أولًا-       نظرة عامة
177     ������������������������������������������������������������������ ثانياً-     التحدّيات والحلول
الم�سائل التي يتعين معالجتها���������������������������������������������     177 ثانياً-1-	
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مة  مقدِّ
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد )UNCAC( هي ال�صك الأول العالمي الملزم قانوناً في 
خ 31 ت�شرين  مكافح���ة الف�ساد. وقد اعتمدت الجمعية العامة هذه الاتفاقية في قرارها 4/58 الم�ؤرَّ
الأول/�أكتوب���ر 2003 ودخلت حيّ���ز النفاذ في 14 كانون الأول/دي�سم�ب�ر 2005. وفي تعبير مده�ش 
ع���ن التزام المجتمع الدولي وعزمه، �أب���رم الاتفاقية حتى اليوم 122 طرفاً. و�أهداف الاتفاقية هي 
تروي���ج وتعزيز التدابير الرامية �إلى منع الف�س���اد ومكافحته بمزيد من الكفاءة والفعّالية؛ وترويج 
وتي�س�ي�ر وتدعيم التعاون الدولي وتق���ديم الم�ساعدة التقنية في منع الف�ساد ومكافحته، بما في ذلك 
في ا�س�ت�رداد الموج���ودات؛ وترويج الن‍زاهة والم�ساءلة والإدارة الملائمة لل�ش����ؤون العامة والممتلكات. 
وتتطل���ب الاتفاقية �إق���رار تجريم جملة من الأفعال المرتبطة بالف�س���اد وتكرّ�س ف�لًاص م�ستقلًا لمنع 
الف�س���اد. كما �أنه���ا تعير �أهمية خا�صة �إلى تعزيز التعاون الدولي لمكافحة الف�ساد وتنطوي، في نقلة 
هام���ة، عل���ى �أحكام مبتكرة وبعيدة الأث���ر تتناول ا�ترسداد الموجودات وكذل���ك في مجال الم�ساعدة 

التقنية والتنفيذ.

وهذا الدليل التقني لأحكام اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد هو ح�صيلة جهود تعاونية 
بذلها مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة )UNODC( ومعهد الأمم المتحدة الأقاليمي 
لأبح���اث الجريمة والعدالة )UNICRI(، وهو يرمي �إلى حث الدول الأطراف على تنفيذ الاتفاقية. 
وق���د عقد فريق م���ن الخبراء من �شتى �أرجاء الع���الم اجتماعين لو�ضع م�س���ودة محتويات الدليل، 
كان �أولهم���ا في تورين���و، �إيطاليا، في �أيار/مايو 2006 والآخ���ر في فيينا، النم�سا، في �أيلول/�سبتمبر 
2006. ول���دى و�ضع الدليل في �صيغت���ه النهائية، �أولت الأمانة كل الاعتب���ار للتعليقات والتعديلات 

والاقتراحات التي تلقتها في �إطار الم�شاورات الوا�سعة التي �أجرتها.

وفي �أعق���اب و�ضع الدليل الت�شريعي لتنفي���ذ الاتفاقية، الذي �صدر في عام 2006، يركّز هذا 
الدلي���ل التقن���ي بالدرجة الأولى على تزوي���د الممار�سين وال�سلطات في مج���ال مكافحة الف�ساد بما 
ه���و مفيد من الم�ش���ورة التقنية والأدوات والأمثلة عن الممار�س���ات الف�ضلى وذلك لتفعيل نفاذ مواد 
الاتفاقي���ة. وفي واقع الأم���ر، يكمل كل من الدليلين الآخر، فقد وُ�ضع الدليل الت�شريعي لكي ي�ستعين 
ب���ه بالدرج���ة الأولى الم�شرعون ووا�ضعو ال�سيا�س���ة في الدول التي تت�أهب للت�صدي���ق على الاتفاقية 
���ا الدليل التقني فلا يركّ���ز كثيراً على الإر�ش���اد فيما يتعلق بالتغي�ي�رات الت�شريعية  وتنفيذه���ا. �أمَّ
ال�ضروري���ة لتج�سي���د الاتفاقي���ة في النظام القانوني لدى ال���دول المعنية، و�إنما ي�سع���ى �إلى ت�سليط 
ال�ض���وء على ق�ضاي���ا ال�سيا�سة العامة والجوانب الم�ؤ�س�سية والأط���ر الت�شغيلية ذات ال�صلة بالتنفيذ 

الكامل والفعّال لأحكام الاتفاقية.

وفي �ض���وء هذا التكام���ل، ينبغي النظر �إلى الدليل التقني بالاقتران بالدليل الت�شريعي. ولذا 
نج���د �أنَّ الدلي���ل التقني ي�ستعين بالإح���الات المرجعية �إلى محتوى الدلي���ل الت�شريعي في منا�سبات 
عديدة )لا �سيما فيما يتعلق ب�أحكام التجريم في الف�صل الثالث وبع�ض �أحكام الف�صل الخام�س من 
الاتفاقي���ة(. ومهما يكن من �أمر، ينبغي ا�ستخدام الدليل�ي�ن معاً بمثابة �أداتين في مجموعة وا�سعة 
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م���ن الأدوات التي ترمي �إلى النهو�ض بمع���ارف وقدرات �أ�صحاب الم�صلح���ة، وخ�صو�صاً الوكالات 
ال�ضالع���ة في مكافحة الف�ساد، �إلى جانب �سلطات العدالة الجنائية و�إنفاذ القوانين، ب��شأن جوانب 

محدّدة تتناول تنفيذ الاتفاقية.

ة عل���ى كل من الدول  وم���ن ��شأن النظ���ر في الدليلين وا�ستخدامهما مع���اً �أن يعود بفوائد جمَّ
الأع�ضاء والأمانة. فمن جهة �أولى، ت�ستفيد ال�سلطات الوطنية التي تحتاج �إلى الإحاطة كلياً بفهم 
�أح���كام الاتفاقية من الإطار الا�ست�شاري ال���ذي يوفّره الدليلان. ومن جهة �أخرى، ت�ستطيع الأمانة 
�أن ت�ستخ���دم الدليل�ي�ن كمنطلق مفيد للنهو����ض ب�أن�شطة الم�ساعدة التقنية عل���ى نطاق �أ�شمل ي�ضم 
طائف���ة �أو�سع من التحدّيات عل���ى ال�صعيدين ال�سيا�سي والم�ؤ�س�سي والت���ي يتعين الت�صدّي لها بغية 

تنفيذ الاتفاقية على الوجه الأكمل.

ويه���دف هذا الدليل �إلى طرح طائفة من الخيارات واعتبارات ال�سيا�سة التي يتعين على كل 
دول���ة طرف �أو حريّ بها �أن ت�أخذها في الح�سبان في معر�ض الجهود الوطنية التي تبذلها في �سبيل 
تنفي���ذ الاتفاقية. وهكذا يقت�ص���ر الدليل على �إثارة و�إبراز الق�ضاي���ا ذات ال�صلة بتنفيذ الاتفاقية 
ولا يرم���ي ب����أيِّ ح���ال �إلى �أن ي�ستخ���دم بمثابة مرجع كامل جام���ع من الم�شورة في متن���اول وا�ضعي 
ال�سيا�س���ات الوطنية، ولا �سيم���ا في �ضوء اختلاف الأنظمة والأع���راف القانونية وتفاوت م�ستويات 

القدرات الم�ؤ�س�سية بين الدول الأطراف.

وي�ساي���ر هيكل تن�سيق الدليل ن�ص الاتفاقي���ة وتقابل الأبواب الرئي�سية فيه مختلف الف�صول 
فيه���ا. وفي ذلك اعتراف ب����أنَّ ركائز الاتفاقية الأرب���ع )وهي الوقاية، والتج���ريم و�إنفاذ القوانين، 
والتع���اون الدولي، وا�س�ت�رداد الموجودات( هي عنا�صر �أ�سا�سية في ت�شكي���ل �أيِّ ا�ترساتيجية �شاملة 

�صات لمكافحة الف�ساد. ومتعددة التخ�صّ

د �أنَّ النطاق العري�ض ال�شامل لأح���كام الاتفاقية يتطلَّب �أدوات �أكثر تف�صيلا �إلى  وم���ن الم�ؤكَّ
ح���د بعيد. ومن ثم ف����إنَّ مكتب الأمم المتحدة المعن���ي بالمخدرات والجريم���ة، بو�صفه الو�صي على 
الاتفاقي���ة و�أمانة م�ؤتمر الدول الأطراف فيها، ومعهد الأمم المتح���دة الأقاليمي لأبحاث الجريمة 
والعدال���ة، بو�صفه في طليعة معاه���د الأمم المتحدة في مجال الأبح���اث التطبيقية ومنع الجريمة، 
ملتزم���ان بموا�صل���ة العمل نحو و�ضع مجموعة كاملة من ه���ذه الأدوات، بالتعاون مع طائفة وا�سعة 

من ال�شركاء.
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  المادة 5: �سيا�سات وممار�سات مكافحة 
الف�ساد الوقائية

 تق���وم كل دولة طرف، وفق���اً للمبادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني، بو�ضع وتنفيذ �أو تر�سيخ  -1
�سيا�س���ات فعّالة من�سّ���قة لمكافحة الف�ساد، تعزّز م�ش���اركة المجتمع وتج�سّ���د مبادئ �سيادة القانون 

وح�سن �إدارة ال��شؤون والممتلكات العمومية والن‍زاهة وال�شفافية والم�ساءلة.
 ت�سعى كل دولة طرف �إلى �إر�ساء وترويج ممار�سات فعّالة ت�ستهدف منع الف�ساد. -2

 ت�سعى كل دولة طرف �إلى �إجـراء تقييـم دوري لل�صكوك القانونية والتـدابير الإداريـة ذات  -3
ال�صلة، بغية تقرير مدى كفايتها لمنع الف�ساد ومكافحته.

 تتع���اون الدول الأط���راف فيما بينها ومع المنظمات الدولي���ة والإقليمية ذات ال�صلة، ح�سب  -4
لااقت�ض���اء ووفقا للمب���ادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني، على تعزي���ز وتطوير التدابير الم�شار �إليها 
في ه���ذه المادة. ويجوز �أن ي�شمل ذلك التعاون الم�شارك���ة في البرامج والم�شاريع الدولية الرامية �إلى 

منع الف�ساد.

 نظرة عامة �أولًا-
تقول المادة 5 �إنَّ على كل دولة طرف �أن تر�سي ال�سياق والإطار ال�شامل لمنع الف�ساد، ح�سبما 
تقت�ضي���ه لااتفاقي���ة، وذلك بو�ضع وتنفي���ذ ا�ستراتيجية �شاملة لمكافحة الف�س���اد. ويتحقق ذلك من 
خ�ل�ال النهو����ض بمبادئ �سيادة القان���ون، وح�سن �إدارة ال�ش����ؤون والممتل���كات العمومية، والن‍زاهة 

وال�شفافية والم�ساءلة.

وكذل���ك، يُطلب م���ن كل دولة ط���رف �أن ت�سعى �إلى مراجع���ة الأحكام الم�ؤ�س�سي���ة والقانونية 
والإجرائي���ة ذات ال�صل���ة بغية تعزي���ز ا�ستراتيجي���ة متما�سك���ة ومتنا�سقة لمكافح���ة الف�ساد. ومن 
الم�ست�صوب في هذا ال�صدد �أن ت�ستفيد عملية تخطيط لاا�ستراتيجية وتنفيذها من م�شاركة طائفة 
وا�سع���ة من �أ�صح���اب الم�صلحة، بما في ذلك منظم���ات المجتمع المدني والقط���اع الخا�ص. وينبغي 
ل���كل دول طرف �أن تعمل مع الدول الأط���راف الأخرى لتقا�سم الممار�سات الجيدة ولو�ضع ترتيبات 

�إقليمية ودولية لتي�سير التعاون والدعم المتبادل.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
الغر����ض من ه���ذه المادة هو �أن ت�شمل الجوان���ب العامة لما يُتَّخَذُ من �إج���راءات لمنع الف�ساد. 
وهي المادة الأولى في ف�صل يتناول طائفة وا�سعة من الق�ضايا، من قبيل ح�سن �إدارة ال��شؤون العامة 
)الم���ادة 9( وال�شفافي���ة في القطاع العام )المادة 10( ومنع الف�ساد في القطاع الخا�ص )المادة 12( 
وم�شاركة المجتمع )المادة 13(. وينبغي للدول الأطراف �أن ت�صمم لاا�ستراتيجية على �أ�سا�س تقييم 
المخاط���ر ال���ذي ينبغي �أن ي�ستن���د �إلى المعلوم���ات �أو البيانات الإح�صائي���ة ذات ال�صلة. ويمكن �أن 
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ت�شم���ل البيان���ات المفيدة تقارير المراجعة التي تتناول الهيئات العمومي���ة والتي قد ت�شير �إلى ف�ساد 
في ا�ستعم���ال الأم���وال العام���ة �أو تك�شف عن مواط���ن النق�ص في �إجراءات المراجع���ة �أو المحا�سبة. 
وثم���ة بيان���ات �إح�صائية �أخرى مفيدة �أي�ض���اً، وهي خا�صة بظروف الدول���ة المعنية. وينبغي �إجراء 
البح���وث الخا�ص���ة للوقوف عل���ى الأ�سباب ولااتجاه���ات ومواطن ال�ضع���ف. كما ينبغ���ي �أن ت�شكّل 
المعلومات والبيانات الأ�سا�س الذي تقوم عليه عملية تقييم المخاطر �أو مواطن ال�ضعف التي تحدّد 
ما هي لااتجاهات والأ�سباب والأنماط ومدى انت�شار وخطورة �أو ت�أثير الف�ساد. ومن ��شأن ذلك �أن 
يعزّز المعرفة بالأن�شطة والقطاعات المعرّ�ضة للف�ساد، و�أن ي�ضع الأ�سا�س لر�سم ا�ستراتيجية وقائية 

مدعّمة بال�سيا�سات والممار�سات ذات ال�صلة في �سبيل تح�سين منع الف�ساد والك�شف عنه.

ثانياً-1-  ال�سيا�سات والممار�سات الوقائية لمكافحة الف�ساد
ق���د يركّز العديد من البلدان على تدابير المراقبة في ميادين من قبيل الت�شريعات والتحقيق 
الة، وهو باهظ  والملاحق���ة الق�ضائية. وم���ا هذا النهج �إلاَّ جزء من �سيا�سات مكافح���ة الف�ساد الفعَّ
�أي�ض���اً ويركّ���ز على مواط���ن ق�صور و�إ�س���اءة ا�ستخدام القواع���د والإجراءات والأم���وال العمومية. 
وينبغي تركيز لااهتمام على الوقاية �إذ �إنها لا تقت�صر على الحفاظ على نزاهة الحكومة والنظام 
ال�سيا�سي وت�ضمن تطبيق القواعد والإجراءات و�إدارة الأموال فح�سب و�إنما تعود بمنافع �أو�سع �أثراً 

في تعزيز ثقة الجمهور و�إدارة �سلوك الموظفين العموميين.

قة ثانياً-2-  ال�سيا�سات الفعّالة والمن�سَّ
ر  ينطل���ق نهج اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد في مج���ال منع الف�ساد من �ضرورة توفُّ
�إط���ار متما�س���ك ينتقل م���ن المبادئ العام���ة �إلى ا�ستراتيجي���ات وخطط عمل و�إج���راءات وا�ضحة 
وواقعي���ة ومن المراقبة المنتظم���ة لتدابير التنفيذ بغي���ة تطبيق لاا�ستراتيجية. وه���ذا يتطلب نهجاً 
�شاملًا ومن�سقاً، بدءاً من العمل المنهجي في جمع المعلومات الكمية والنوعية عن الحالة الأ�سا�سية 
في البل���د المعني وتن�سيق ه���ذه المعلومات، وو�صولًا �إلى ر�سم ا�ستراتيجية تح���دّد الغايات الإجمالية 
الت���ي تتج�سّد بعدئذ في �أهداف وخطط عمل، وذلك للتمكن م���ن المقارنة مع النتائج المحرزة ومن 
�إدخ���ال تعديلات على ال�سيا�س���ات وتنفيذها. وينبغ���ي التخطيط لعمليات �صياغ���ة لاا�ستراتيجية 
واعتمادها وتنفيذها ومراقبتها وتقييمها وال�شروع في هذه العمليات وتن�سيقها بين جميع �أ�صحاب 
الم�صلح���ة المعني�ي�ن )القطاع العام والقط���اع الخا�ص والمجتمع المدني( كما ينبغ���ي �أن ت�شمل كامل 

نطاق القطاعات �أو المجالات التي يحتمل �أن يتف�شى فيها الف�ساد.

ثانياً-3-  ت�شجيع م�شاركة المجتمع
ح���ريٌّ بالا�ستراتيجية الفعّال���ة �أن ت�شمل الو�سائل الكفيلة ب����إذكاء الوعي بين عامة الجمهور 
ب��شأن الآثار المترتبة على الف�ساد وما ينطوي عليه من مخاطر. ولا بد من �ضمان الم�شاركة الفعّالة 
م���ن جانب المجتمع في ت�أييد هذه لاا�ستراتيجية في مراح���ل و�ضعها وتنفيذها فيما بعد، وذلك من 
خ�ل�ال م�شاركته الفاعل���ة والمبكرة. ولذلك يتعين �أن ترتئي ال�سيا�س���ة و�سائل محدّدة من ��شأنها �أن 
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ت�ضمن م�شاركة ممثلي المجتم���ع في جميع عمليات الت�صميم والمحتوى والو�ضع ولااعتماد والتنفيذ 
ولاا�ستعرا�ض - وهي الق�ضايا التي تتناولها المادة 13 - �إلى جانب و�سائل قيا�س التقدّم المحرز.

ثانياً-4-  ا�ستعمال الدليل
تمهّ���د الم���ادة 5 ال�سبي���ل �إلى تنفي���ذ التداب�ي�ر الوقائية في لااتفاقي���ة وذل���ك بالترويج لنهج 
د تواف���ق الآراء بين را�سمي ال�سيا�س���ة والممار�سين على ال�سواء من  ا�ستراتيج���ي �شامل. وهذا يج�سِّ
حي���ث �ضرورة اعتماد طائفة وا�سعة من التدابير في حالة الوقاية من الف�ساد ومكافحته، ولا �سيما 
بحك���م الطابع المتعدد الوج���وه لهذه الظاهرة. ويرد و�صف مختلف مكون���ات ا�ستراتيجية من هذا 
القبيل في المواد اللاحقة في الف�صل الثاني من لااتفاقية. ومع ذلك ف�إنَّ را�سمي ال�سيا�سات مدعوون 
لأن يحر�صوا على الإلمام �إلمام���اً كاملًا بالطابع ال�شمولي للاتفاقية ولأن يخططوا للا�ستراتيجيات 

بحيث تج�سّد مكوناتها جميع �أجزاء لااتفاقية.

ثانياً-5-  التعاون الدولي
ينبغي �ألاَّ يغرب عن بال الدول الأطراف �ضرورة ال�سعي لتح�سين الجهود العملية الرامية �إلى 
 منع الف�ساد - وهي الجهود المو�صوفة في لاا�ستراتيجية بالذات وفي مختلف البرامج وخطط العمل - 
وكذل���ك �سب���ل تقييم النج���اح و�أ�سباب���ه. �إذ يتعين الم�ض���ي في تطوير التدابير الت���ي ثبتت نجاعتها 
ون�شره���ا بين جميع الأط���راف المهتمة وتعميم ا�ستعمالها على نحو فع���ال. وينبغي للدول الأطراف 
�أن ت�ضع عملياً و�سائل معرفة الممار�سات الجيدة والح�صول عليها وتحليلها ون�شرها وتكييفها على 

جميع الم�ستويات.
ثالثاً-  و�ضع الا�ستراتيجية

تتناول الق�ضايا الرئي�سية التي هي مو�ضع اهتمام �صانعي القرارات في الحكومات، �إجمالًا، 
ما يلي:

   �مَن هي الجهة الرئي�سية التي ت�ضع لاا�ستراتيجية؟ •

   �ه����ل يتطلب و�ضع لاا�ستراتيجية بن����اء ائتلاف حر�صاً على �ضمان م�شارك����ة طائفة وا�سعة من  •
الهيئات الحكومية والجهات الفاعلة غير الحكومية �أم �ستكون عملية الت�شاور كافية؟

   مَن هي الجهة التي تملك التنفيذ �أو ت�شرف عليه؟ •

   كيف �سيكون تقييم التقدّم المحرز؟ •

   كيف �سوف ت�ستعر�ض وتراجع لاا�ستراتيجية، ح�سب لااقت�ضاء؟ •

وتق���ع الم�س�ؤولية الرئي�سية لو�ضع ا�ستراتيجية لمكافحة الف�ساد على عاتق الحكومة، ويجب �أن 
يكون من الوا�ضح �أنَّ و�ضع هذه لاا�ستراتيجية يحظى بالدعم والت�أييد في �أرفع الم�ستويات. وكذلك 
يج���ب تو�صي���ل ر�سالة هذا الدعم ب�ص���ورة لا لَب�س فيها، �س���واء في �أو�ساط الحكوم���ة �أم بين عامة 
الجمه���ور، م���ن خلال تكليف وا�ضح ومح���دد �إلى الهيئة �أو الهيئات �أو الف���رد �أو الأفراد الذين تقع 
عل���ى عاتقه���م هذه المهمّة. ويتعين �أن يكون هذا التكليف م�صحوب���اً بما يلزمه من تفوي�ض ال�سلطة 
وتخ�صي����ص الموارد اللازمة لإتمام المهمّة. وينبغي �أن تك���ون عملية و�ضع لاا�ستراتيجية عبارة عن 
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جه���ود ت�شاورية و�شمولي���ة. ومن ��شأن م�شارك���ة المجتمع المحلي والقطاع الخا����ص �أن تعزّز محتوى 
ومقبولي���ة لاا�ستراتيجي���ة. كم���ا ينبغي �أن تك���ون نقطة انط�ل�اق و�ضع لاا�ستراتيجي���ة عملية لجمع 

وتن�سيق وتحليل المعلومات عن مواطن تف�شي الف�ساد و�أ�سبابه.

وينبغ���ي �أن ت�ستهدف لاا�ستراتيجية غايات وا�ضحة قابلة للتحقي���ق وجداول زمنية وت�سل�سل 
ترتي���ب الغايات التي ينبغي تحقيقها. كما ينبغ���ي �أن تن�شر هذه الغايات علناً بما ي�ضمن ال�شفافية 
ال�شامل���ة وي�ساع���د عل���ى تعبئ���ة الدع���م ال�شعب���ي. وكذلك ينبغ���ي �أن تك���ون هنالك عملي���ة ت�سمح 
بالا�ستعرا����ض والمراجعة وفقاً لبرنامج محدد م�سبقاً ومعروف لدى الجمهور، وذلك للم�ساعدة في 

التخطيط للتدابير المقبلة وفي تقييم التدابير الما�ضية �أو الجارية.

وينبغ���ي �أن تج�سّد لاا�ستراتيجية نهجاً �إجمالياً يت�ضم���ن متطلبات وتطلعات الهيئات العامة 
وي�أخ���ذ في كام���ل لااعتبار هذه الخ�صائ����ص �إلى جانب وجهات نظر واحتياج���ات القطاع الخا�ص 
والمجتمع الم���دني. وهكذا ت�صبح لاا�ستراتيجية �إطاراً عملياً محدد الأولويات وقابلًا للقيا�س تملكه 

الم�ؤ�س�سات ال�ضالعة في الأمر ومنا�سباً لأغرا�ض المراقبة ولاا�ستعرا�ض والمراجعة.

و�سيك���ون تطبي���ق لاا�ستراتيجي���ة والإ�ش���راف عليها في نط���اق م�س�ؤولي���ة الهيئ���ة �أو الهيئات 
المر�ص���ودة لهذا الغر����ض بموجب المادة 6. و�س���وف تناق�ش الق�ضايا المت�صلة بولاي���ة هذه الهيئة �أو 
الهيئات في �إطار الف�صل ذي ال�صلة، ومع ذلك من ال�ضروري �أن يلاحظ هنا �أنَّ مدى ولاية الهيئة 
�أو الهيئ���ات ينبغي �أن ي�ؤخ���ذ في الح�سبان لدى تحديد الم�س�ؤولية لتطبي���ق لاا�ستراتيجية. والغر�ض 
م���ن لاا�ستراتيجية هو ر�سم الم�سار الإجمالي. وينبغي �أن ي�ؤدي هذا الم�سار �إلى و�ضع وتنفيذ خطط 
عم���ل محدّدة من جان���ب فرادى القطاعات �أو الم�ؤ�س�سات للت�أكّد م���ن �أنَّ لاا�ستراتيجية تتدفق عبر 
جمي���ع الهيئ���ات العمومية. وينبغ���ي �أن تبرهن خطط العم���ل على �أنَّ لاا�ستراتيجي���ة لي�ست مجرد 
�إعلان نوايا. وم�صداقية هذه الخطط مرهونة ب�ضرورة تن�سيقها واحتوائها لأهداف محدّدة قابلة 
للقيا����س. ويج���ب الحر�ص على �أنها تنفذ وتقيم وتكيف دورياً. وعل���ى وجه الخ�صو�ص، ف�إنَّ �إحدى 
�أه���م و�سائل مكافحة الف�ساد هي وجود و�سيلة فعّالة وم�ستم���رة للمراقبة ولاا�ستعرا�ض والمراجعة. 
ويتعين تنظيم هذه الو�سيلة وتن�سيقها على �صعيد الم�ؤ�س�سات. ومن ثم لا بد من �إن�شاء هيئة م�ستقلة 

لأغرا�ض ا�ستراتيجية الوقاية.

 هيكل الا�ستراتيجية رابعاً-
حالم���ا تت���م عملية التقييم المقترح���ة في الباب ثانياً �أعلاه، تم���ر لاا�ستراتيجية عبر عدد من 
المراح���ل. المرحل���ة الأولى هي مرحلة و�ضع لاا�ستراتيجية من حي���ث تحديد الأولويات وتقدير عمر 
لاا�ستراتيجي���ة وتحديد الموارد المطلوبة لتنفيذها. وينبغي �أن ت�شمل عملية التقدير جميع قطاعات 
الإدارة العمومي���ة، والقطاع الخا�ص �إذا اقت�ضى الأمر، للت�أكّ���د من عدم �إغفال �أيٍّ من التفا�صيل. 
و�ستكون لاا�ستراتيجية المو�ضوعة في هذه المرحلة الأ�سا�س الذي يقا�س ن�سبة �إليه التقدّم المحرز في 
الم�ستقب���ل. وت�أتي بعد ذلك مرحلة الت�صميم، لو�ضع �أه���داف وا�ضحة معقولة للا�ستراتيجية ولكل 

عن�صر من عنا�صرها، وم�ؤ�شّرات �أداء لهذه الأهداف قابلة للقيا�س.
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ومن ��شأن مرحلة تنفيذ لاا�ستراتيجية �أن تعزّز وعي �أبرز �أ�صحاب الم�صلحة وعامة الجمهور 
بحقيقة طبيعة الف�ساد ومدى انت�شاره وما يترتب عليه من �آثار. ومن ��شأن �إذكاء الوعي �أن ي�ساعد 
عل���ى تعزي���ز فهم ا�ستراتيجية مكافحة الف�ساد وتعبئة الدع���م لتدابير مكافحة الف�ساد، من جانب 
القط���اع الخا�ص والمنظمات غير الحكومي���ة في المجتمع المدني مثلًا، وت�شجي���ع ال�سكان وتمكينهم 
لكي يتوقعوا م�ستويات عالية من الن‍زاهة والأداء في الخدمة العمومية ولكي ي�صروا على تحقيقها. 
و�أخ�ي�اًر ت�ستخدم مرحلة المتابعة لتقييم التقدّم المح���رز ن�سبة �إلى لاا�ستراتيجية ولتوفير معلومات 
دورية عن تنفيذ عنا�صر لاا�ستراتيجية و�آثارها على الف�ساد ولتقرير �شكل تكييف عنا�صر/�أولويات 

لاا�ستراتيجية تبعاً لما تحققه لاا�ستراتيجية من نجاح �أو تق�صير.

المادة 6: هيئة �أو هيئات مكافحة الف�ساد الوقائية
 تكف���ل كل دولة طرف، وفق���اً للمبادئ الأ�سا�سية لنظامها القان���وني، وجود هيئة �أو هيئات،  -1

ح�سب لااقت�ضاء، تتولى منع الف�ساد، بو�سائل مثل:

 تنفيذ ال�سيا�سات الم�شار �إليها في المادة 5 من هذه لااتفاقية، والإ�شراف على تنفيذ  )�أ(
تلك ال�سيا�سات وتن�سيقه، عند لااقت�ضاء؛

   زيادة المعارف المتعلقة بمنع الف�ساد وتعميمها. )ب(

 تق���وم كل دولة طرف، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سية لنظامه���ا القانوني، بمنح الهيئة �أو الهيئات  -2
الم�ش���ار �إليه���ا في الفقرة 1 من هذه المادة ما يلزم من لاا�ستقلالي���ة، لتمكين تلك الهيئة �أو الهيئات 
م���ن لاا�ضطلاع بوظائفه���ا ب�صورة فعّالة وبمن�أى عن �أيِّ ت�أثير لا م�س���وغ لـه. وينبغي توفير ما يلزم 
�صين، وكذل���ك ما قد يحتاج �إليه ه����ؤلاء الموظفون من تدريب  م���ن م���وارد مادية وموظفين متخ�صّ

للا�ضطلاع بوظائفهم.

 تقوم كل دولة طرف ب�إبلاغ الأمين العام للأمم المتحدة با�سم وعنوان ال�سلطة �أو ال�سلطات  -3
التي يمكن �أن ت�ساعد الدول الأطراف الأخرى على و�ضع وتنفيذ تدابير محدّدة لمنع الف�ساد.

 نظرة عامة �أولًا-

تتطل���ب الم���ادة 6 التركيز الم�ؤ�س�سي ب�ش����أن ا�ستراتيجي���ة مكافحة الف�س���اد الوقائية المطلوبة 
بموج���ب الم���ادة 5. ولا تحدّد لااتفاقية ما �إذا كان���ت تنح�صر م�س�ؤولية التركي���ز الم�ؤ�س�سي في هيئة 
 واحدة �أم �أكثر من هيئة. ولدى النظر في تنفيذ هذه المادة، يتعين �إيلاء لااهتمام �أي�ضاً �إلى المادة 36 
�صة في مكافح���ة الف�ساد. وفي الم���ادة 6 ين�صب  الت���ي ترتئ���ي �ضرورة �إن�ش���اء هيئة تحقي���ق متخ�صّ
التركي���ز الرئي�سي للهيئ���ة �أو الهيئات على الوقاية، وعلى وجه التحديد م���ا يتعلق بتنفيذ �سيا�سات 

الوقاية في المادة 5.
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ولي����س هنال���ك من نموذج مقبول عالمياً ولكن للدول الأط���راف �أن تنظر في عدد من الملامح 
الهيكلية التي رئي �أنها مفيدة في الم�ساهمة في فعالية هيئة �أو هيئات المكافحة الوقائية للف�ساد.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  هيئة �أو هيئات المكافحة الوقائية للف�ساد
�سعي���اً لتنفيذ لاا�ستراتيجي���ة وال�سيا�سات المو�ضوعة عملًا بالم���ادة 5، يتعين �أن تتناول الهيئة 
�أو الهيئ���ات ما يلي: كيف �سوف ت�ستحدث نهجاً من�صفاً ومتّ�سقاً عبر مختلف القطاعات؛ وال�سياق 
الت�شريعي بما يمنح الهيئة �أو الهيئات قدرة العمل عبر الحدود القطاعية بقدر مت�ساو من ال�سلطة؛ 
والو�سائل ل�ضمان التنفيذ المن�سّق لل�سيا�سات واتخاذ التدابير ال�ضرورية التي قد ت�شمل التحقيقات 
والبحوث ولاا�ستعرا�ض؛ وتداب�ي�ر �ضمان ال�شفافية ولاا�ستقامة والن‍زاهة في التعيينات، ف�لًاض عن 
الأم���ن الوظيف���ي؛ ولاا�ستقلال العملي بما ي�سم���ح للهيئة ب�أداء ولايتها على نح���و فعّال؛ والترتيبات 

الملائمة من حيث الميزانية والت�سل�سل التنظيمي.
وعن���د النظر في الإطار الم�ؤ�س�سي، قد ترغب الدول الأطراف في �أن تنظر في ا�ستخدام هيئة 
�أو هيئ���ات قائم���ة، �أو �إ�سناد مزيد من الم�س�ؤولية لهيئة قائمة �أو �إن�شاء هيئة جديدة. و�سوف ينطوي 
ر مدى القيمة  كل خي���ار عل���ى التحدّيات الخا�صة به، ولكن ق���د ترغب الدول الأط���راف في �أن تقدِّ
الم�ضاف���ة المت�أتي���ة من هيئة م�ستحدثة مقارنة بالعمل الذي تقوم به هيئات قائمة. وف�لًاض عن ذلك 
ينبغي النظر في �آثار �إن�شاء هيئة جديدة على ولاية و�أداء هيئات قائمة. وبعبارة �أخرى، ف�إنَّ العناية 

في ا�ستعرا�ض وظائف الهيئات القائمة �شرط ملازم للقرار ب�إن�شاء هيئات جديدة.
ومن العوامل التي ت�ؤيد �إن�شاء هيئة جديدة ما يلي:

   �يمثل �إن�شاء هيئة جديدة بداية جديدة وبرهاناً على التزام جديد. •

   ��ربم���ا تكون الهيئ���ات القائمة قد فق���دت م�صداقيتها وقد يكون من الع�س�ي�ر تغيير الق�صور  •

الذاتي في الممار�سات الفا�شلة لديها.
   ��قد لا يتوفّر لدى الموظفين في الهيئات القائمة المهارات المطلوبة للنهو�ض بالولاية الجديدة. •

   �يمكن منح الهيئة الجديدة �سلطات جديدة ملائمة للظروف الراهنة. •

ومن جهة �أخرى، ت�ؤيد النقاط التالية لاا�ستعانة بالهيئات القائمة:
   ��وج���ود الأماكن والموظفين المدربين وال�سلطات القانوني���ة والإجراءات الداخلية وغير ذلك،  •

والت���ي يتع�ي�ن ا�ستحداثه���ا كلها من البداي���ة في �إطار هيئة جديدة مما ق���د ينال من عزيمة 
لااندفاع.

   ��ق���د تتمتع الهيئات القائمة بدرجة عالية من الم�صداقية وح�سبها تعديل اخت�صا�صاتها و/�أو  •

الولاية الم�سنَدة �إليها لتعزيز فعّاليتها.



9

   �ي�ش���كّل ا�ستحداث هيئة جديدة مع�ضلة من حيث الحفاظ على الهيئات القائمة �أم �إلغائها -  •
فالحفاظ عليها يت�سبب في توترات واحتمال التنازع، بينما يلقى �إلغا�ؤها حتماً المعار�ضة من 

ذوي الم�صالح في الهيئة القديمة.

ثانياً-2-  الولاية وال�لاصحيات
قة والفعّالة  تق���ع على عاتق الهيئ���ة �أو الهيئات مهمّة و�ض���ع �سيا�سات مكافحة الف�س���اد المن�سَّ
�ضم���ن الإطار الذي توفّره لاا�ستراتيجية المو�ضوعة عم�ل�اً بالمادة 5. وقد تحدّد هذه لاا�ستراتيجية 
م�س�ؤولي���ات ع�ب�ر القطاع العام والقط���اع الخا�ص والقط���اع الطوعي �أو المنظم���ات غير الحكومية 

والمجتمع المدني.

وينبغي للهيئة �أو الهيئات، في نطاق لاا�ستراتيجية، �أن تحر�ص على و�ضع وترويج الممار�سات 
الفعّال���ة الرامية �إلى من���ع الف�ساد. وينبغي القي���ام بعمليات تقييم دورية بتوات���ر معقول لل�صكوك 

القانونية والتدابير الإدارية ذات ال�صلة بغية الت�أكّد من كفايتها لمنع الف�ساد ومكافحته.

وق���د بيَّنت التجربة �أنَّ هنالك ولاي���ات �شتى م�سنَدة �إلى هيئات مكافحة الف�ساد. وهذا خيار 
تترك���ه لااتفاقية لل���دول اعترافاً ب�ض���رورة �أن ت�ستجيب هذه الهيئات للأنظم���ة المحدّدة )الإدارية 
والقانوني���ة عل���ى ال�سواء( والظروف ال�سائ���دة في كل بلد. وهكذا، هنالك هيئ���ات لمكافحة الف�ساد 
مكلَّف���ة فق���ط بالوقاي���ة بينما تمنح هيئ���ات �أخ���رى �لاصحيات تتراوح م���ن الوقاي���ة �إلى التحقيق 

والمقا�ضاة.

ومهما كان مدى الولاية، ف�إنَّ الهيئة �أو الهيئات تتطلب �سلطة ت�شريعية ر�سمية لأداء وظائفها. 
وفيما يلي بع�ض العنا�صر التي يمكن �أن ي�شملها �إطار ت�شريعي من هذا القبيل:

   �منح الهيئة �أو الهيئات ال�سلطة القانونية لو�ضع ال�سيا�سات والممار�سات الموجزة في لااتفاقية؛ •

   تمكين الهيئة من ن�شر �أدلة توجيهية و�صوغ مدونات �سلوك؛ •

   ا�ل�سم���اح للهيئة بو�ضع تو�صيات لت�شريعات مقبلة وا�شتراط الت�شاور معها قبل �سن ت�شريعات  •
لمكافحة الف�ساد؛

لة �سلطات تحقيق، تمكينها من القدرة على ا�ستهلال عملية تحقيق     �عندما تكون الهيئة مخوَّ •
بمبادرته���ا الخا�صة،)1( وع���دم ا�شتراط �إحالة �أيِّ م�س�ألة للتحقي���ق �إليها قبل �أن تتمكن هي 

من الت�صرّف؛

)1( �ه���ذه م�س�أل���ة هامة �سواء للهيئات التي لها �لاصحي���ات التحقيق �أم للهيئات الوقائي���ة. �إذ ت�ستطيع الأولى فتح 

ق�ضية بينما �ستكون الثانية قادرة على ا�ستخدام هذه المعلومات لو�ضع �سيا�سة �أو لمراجعتها.
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   �تخويل الهيئة �سلطة لاا�ستدعاء للح�صول على الوثائق �أو المعلومات �أو �إفادات ال�شهود �أو �أيِّ  •
�أدلة �أخرى؛

   ��ضم���ان تبادل المعلومات مع الهيئات الملائمة، محلياً ودولي���اً، ال�ضالعة في مكافحة الف�ساد،  •
بما فيها �سلطات �إنفاذ القوانين المعنية عند لااقت�ضاء؛

   �ضمان لاا�ستقلالية المنا�سبة للا�ضطلاع بوظائفها؛ •

   ��ضمان حماية موظفي الهيئة من المقا�ضاة عند مزاولة مهامهم بح�سن نية؛ •

   توفير الم�ستويات الملائمة من الم�ساءلة والت�سل�سل التنظيمي؛ •

   �ضمان القيادة الملائمة للهيئة؛ •

   �ضمان الم�ستوى الملائم من الموارد. •

ثانياً-3-  الوظائف
�ستكون الهيئة �أو الهيئات، �ضمن �إطار ت�شريعي ملائم، قادرة على �أداء وظائفها التي ت�شمل، 
تبع���اً لخ�صائ����ص ونطاق ولايتها، ما يلي: �أن ت�شترط عل���ى م�ؤ�س�سات القطاع العام �أن ت�ضع خطط 
عم���ل محدّدة و�أن توجه/ت�ستعر����ض تنفيذها؛ و�أن ت�ضطلع بعمليات تقيي���م �أو تفتي�ش للم�ؤ�س�سات؛ 
و�أن تتلقى وت�ستعر�ض ال�شكاوى من الجمهور؛ و�أن تتلقى تقارير المراجعة �أو التحقيقات �أو التقارير 
البرلماني���ة من الهيئات الم�س�ؤولة ع���ن تحقيقات مكافحة الف�س���اد؛ و�أن ت�ضطلع بالبحوث في مجال 
الإجراءات الت�شريعية والإدارية؛ و�أن ت�ضطلع بدرا�سات ا�ستق�صائية لمعرفة �آراء الجمهور، وتطوير 
م�صادر �أخرى لا�ستقاء المعلومات؛ و�أن تجمع الأدلة وتدير جل�سات لاا�ستماع للا�ستعرا�ضات الدورية 
للتق���دّم المحرز في و�ضع خطط مكافحة الف�ساد. و�أخ�ي�اًر، ينبغي �أن تكون الهيئة �أو الهيئات قادرة 
عل���ى الدخول في اتفاقات لت�سهي���ل التعاون مع الهيئات الأخرى ومع المنظم���ات الدولية والإقليمية 
المعني���ة من �أج���ل ترويج وتطوير التدابير الم�ش���ار �إليها في المادة وللم�شارك���ة في البرامج والم�شاريع 

الدولية الهادفة �إلى منع الف�ساد.
وينبغي للهيئة �أو الهيئات �أن تعمل مع م�ؤ�س�سات القطاع العام للت�أكّد من تعميم المعلومات عن 
تدابير مكافحة الف�ساد على الهيئات الملائمة وعلى الجمهور وكذلك على المنظمات غير الحكومية 
والم�ؤ�س�سات التعليمية من �أجل الترويج للعمل الوقائي ولت�ضمين الوعي بمكافحة الف�ساد في المناهج 
الدرا�سي���ة في المدار�س والجامعات. وينبغي �أن تتمتع الهيئة �أو الهيئات ب�سلطة ن�شر تقاريرها. كما 

ينبغي لها �أن تنظر في �إعداد الأدلة الإر�شادية لتوزيعها على �أو�سع نطاق ممكن.
ولم���ا كان هَ���مُّ الهيئ���ة �أو الهيئات هو �سيا�س���ات وممار�سات المنع ف�إنَّ عليه���ا �أن تحر�ص على 
اتخ���اذ التداب�ي�ر الملائم���ة لتن�سيق العمل م���ع الهيئ���ات الأخرى، بم���ا في ذلك كيفي���ة التعامل مع 
الإدعاءات الفردية )وخ�صو�صاً لتجنّب عرقلة تحقيقات �إنفاذ القانون وعمليات المقا�ضاة الممكنة 
ل �إلى تواف���ق �آراء متوازن والتمتع  في الم�ستقب���ل(، وتطوي���ر �آف���اق ا�ستراتيجية �أطول �أج�ل�اً والتو�صّ

بدرجة عالية من لاا�ستقلالية.
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ثانياً-4-  لاا�ستقلالية والم�ساءلة
ينبغ���ي �أن يكف���ل الإطار الت�شريعي ا�ستقلالي���ة عمليات الهيئة �أو الهيئ���ات بحيث يمكنها �أن 
تق���رّر بذاتها برنام���ج عملها وكيف تنه�ض بالوظائف المكلَّفة بها. وعن���د تناول م�س�ألة لاا�ستقلالية 

يتعين النظر في الق�ضايا التالية:

القواع���د والإجراءات التي تحكم تعيين مدير الهيئة وغيره من كبار الموظفين ومدة تعيينهم 
و�ش���روط �إقالته���م؛ وع�ضوية الهيئ���ة و/�أو �أيِّ مجل�س �إ�ش���رافي؛ والموارد المالي���ة الملائمة ومرتبات 
الموظف�ي�ن؛ والميزانية الملائم���ة؛ والإجراءات الملائم���ة في التوظيف والتعيين/لاانتخ���اب والتقييم 
والترقي���ة؛ ولاالتزام���ات برفع التقاري���ر الدورية �إلى هيئ���ة عمومية �أخرى، كال�سلط���ة الت�شريعية؛ 
والقن���وات الر�سمي���ة لتمكين التعاون وتب���ادل المعلومات مع الهيئات الأخ���رى؛ والترتيبات اللازمة 
لتقري���ر م�شاركة المجتمع المدني وو�سائط الإعلام. وينبغي حماي���ة الهيئة وموظفيها من �إجراءات 
المقا�ضاة المدنية فيما يتعلق بالأعمال التي ت�ضطلع بها �ضمن ولايتها طالما كان تنفيذ هذه الأعمال 
تحت �سلطة الهيئة وبح�سن نية )ومع ذلك ف�إنَّ هذه الحماية ينبغي �ألاَّ تنفي لاا�ستعرا�ض الق�ضائي 

الملائم، كما �سيرد ذكره �أدناه(.

وينبغ���ي �أن تك���ون و�سائل �ضمان لاا�ستقلالية والم�ساءلة في �صل���ب القانون ولي�س في مرا�سيم 
تنفيذية )يمكنها ب�سهولة ا�ستحداث الهيئة ولكنها ت�ستطيع �إلغاءها �أي�ضاً(. �إذ من ��شأن ا�ستحداث 
ه���ذه الو�سائل قانوناً �أو، كما برهنت التجربة، توف�ي�ر ال�ضمانات الد�ستورية للا�ستقلالية �أن يعزّز 
احتمال �أن تتمتع الهيئ���ة بال�لاصحيات الكافية للنهو�ض بال�سيا�سات الفعّالة و�ضمان التنفيذ، �إلى 
جان���ب التعب�ي�ر عن �شعور بالا�ستق���رار. وينبغي للهيئ���ة �أو الهيئات �أن تتمتع ب�سلط���ة المتابعة ب��شأن 
تنفي���ذ ما ت�ضعه م���ن تو�صيات وكيفية هذا التنفي���ذ، وينبغي �أن تكون قادرة عل���ى تنمية وا�ستبقاء 
الموظف�ي�ن الذين لديهم الخبرة اللازمة لمكافحة الف�س���اد. وينبغي ت�سمية الهيئة �أو الهيئات بمثابة 
الجه���ة المركزية والمورد المعروف من جان���ب الموظفين العموميين والجمهور ويمكنهم �أن يق�صدوه، 

و�أخيراً ينبغي لها �أن تتمكن من �إ�صدار التقارير الدورية عما تقوم به من �أعمال.

وينبغ���ي �ألاَّ تعتبر لاا�ستقلالية على �أنها تناق�ض الم�ساءلة. �إذ ينبغي �أن تعمل هيئات مكافحة 
الف�س���اد �ضم���ن نظ���ام حوكمة را�سخ ي�شتم���ل على ال�ضواب���ط والموازين الملائم���ة والفاعلة حيث لا 
�أح���د ولا �شيء يخ���رج عن �سيادة القان���ون. وينبغي �أن ت���وازن لاا�ستقلالية �آلي���ات ت�ضمن �شفافية 
وم�ساءلة الهيئة �أو الهيئات، مثلًا من خلال التبعية للم�ؤ�س�سات المخت�صة �أو الخ�ضوع للا�ستعرا�ض 
م���ن جانبها، من قبي���ل اللجان البرلمانية، �أو ب�أن تكون م�س�ؤولة �أم���ام البرلمان، �أو خا�ضعة لمراجعة 

خارجية �سنوية وحيثما كان ملائماً م�س�ؤولة �أمام المحاكم من خلال لاا�ستعرا�ض الق�ضائي.

ويتعين �أن تحترم هذه العمليات المتطلبات التي غالباً ما تت�سم بطابع ال�سرّية نظراً لح�سا�سية 
�أعمال مكافحة الف�ساد. �إذ غالباً ما تكون هذه الهيئات في و�ضع يمكنها من تعري�ض حرية �شخ�ص 
ل  وموارده و�سمعته للخطر ومن ثم ينبغي �أن تخ�ضع لالتزام قاطع بحماية المعلومات �إلى حين التو�صّ

�إلى ا�ستنتاج ملائم.
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وينبغي �أن يكون حق الهيئة في �أن تقرّر كيفية ت�سيير �أعمالها جزءاً من ا�ستقلاليتها، وكذلك 
و�سيلة ل�ضمان ر�ؤيتها في نظر الجمهور. وعلى وجه التحديد، ينبغي �أن يحق للهيئة �أن تقرّر الطابع 
العلني في عملها، من خلال الجل�سات العامة، والذي يمكن �أن يكون �أداة هامة في الك�شف عن �أدلة 

الف�ساد وتثقيف المجتمع ب��شأن الف�ساد.

وفي الوق���ت ذات���ه، يمكن عق���د الجل�سات الخا�صة م���ن �أجل الحفاظ عل���ى نزاهة التحقيق، 
وحماية هوية �شاهد �أو مخبر، وتلقي معلومات يمكن �أن ت�ستخدم في توجيه تهم جنائية �أو ت�أديبية، 
وتجنّ���ب التداخ���ل مع �إجراءات ق�ضائية �أخ���رى، وتجنّب الإ�ضرار دون م�ب�رر ب�سمعة الأفراد. ومع 
ذل���ك، ينبغ���ي �أن يكون للهيئة �أو الهيئ���ات �سيا�سة عامة لن�ش���ر ما تتو�صل �إليه م���ن نتائج وتقارير 

للت�أكيد على دورها في النهو�ض بالن‍زاهة العمومية.

ثانياً-5-  الموارد
م���ن المهم �أن يتوفّر للهيئة �أو الهيئ���ات القدر الكافي من التمويل الملائم. ومن ال�سبل الكفيلة 
بذلك �أن تتقدّم الهيئة مبا�شرة بخطة �أعمال �سنوية، م�شفوعة بكامل تفا�صيل الميزانية، �إلى اللجنة 
المعني���ة ب��شؤون الميزاني���ة في الهيئة الت�شريعية للموافقة عليها. وحيثم���ا �أمكن، ينبغي الموافقة على 
تموي���ل الهيئ���ة على �أ�سا�س متعدد ال�سنوات. ومن ��شأن ذل���ك �أن يقلل �إلى الحد الأدنى من احتمال 
ا�ستخ���دام الهيئ���ة الت�شريعية �سلطتها في الموافقة على الميزانية لكي تح���د من ا�ستقلالية الهيئة �أو 
تمار�س ت�أثيراً غير مقبول ب��شأن ق�ضايا ف�ساد معينة. وثمة �أ�سلوب بديل تتلقى الهيئة بموجبه منحة 
�إجمالي���ة وتكون حرة م���ن �أيِّ ت�أثير ت�شريعي على فرادى البن���ود في ميزانيتها. وتكون كيفية �إنفاق 
الأموال من م�س�ؤولية الهيئة �أو الهيئات ولكن ينبغي لها �أن تتقدّم في كل �سنة بجداول ح�سابات و�أن 
تخ�ضع لترتيبات المراجعة الخارجية الملائمة للح�سابات التي تخ�ضع لها الهيئات العمومية المماثلة 

من حيث الطابع.

وهنال���ك العديد من الترتيبات الأخ���رى ل�ضمان توفّر الموارد الملائم���ة، ومع ذلك ينبغي �أن 
يكون التركيز على ا�ستقلالية هيئة �أو هيئات مكافحة الف�ساد.

�صون والتدريب ثانياً-6-  الموظفون المتخ�صّ
ينبغ���ي للهيئ���ة �أو الهيئات �أن تح���دّد، �ضمن خطة �أعماله���ا وتقديرات ميزانيته���ا ال�سنوية، 
المتطلب���ات الخا�صة بق���وام الموظفين. وينبغي لل�سلط���ة التي ت�ستحدث هيئ���ات مكافحة الف�ساد �أن 
ت�سمح لها ب�أن تخطط ل�سيا�سات الموارد الب�شرية الخا�صة بها، و�أن تقرّر عدد موظفيها وم�ؤهلاتهم 
�ص���ات اللازمة، �إلى جان���ب م�ؤهلات ومتطلب���ات التدريب. ورغبة في  المهني���ة، و�أن تح���دّد التخ�صّ
ال�شفافية، حري بالهيئ���ة �أن تن�شر �إجراءات التوظيف والتعيين لديها. وينبغي لهذه الإجراءات �أن 
تف���ي با�شتراطات التعيين في الوظائ���ف العمومية المحدّدة في المادة 7 م���ن لااتفاقية كما ينبغي �أن 

تخ�ضع لعملية المراجعة.
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المادة 7:  القطاع العام
 ت�سع���ى كل دولة ط���رف، حيثما اقت�ضى الأمر ووفقا للمب���ادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني،  -1
�إلى اعتماد وتر�سيخ وتدعيم نظم لتوظيف الم�ستخدمين المدنيين، وغيرهم من الموظفين العموميين 
 غ�ي�ر المنتخبين عن���د لااقت�ض���اء، وا�ستخدامه���م وا�ستبقائهم وترقيته���م و�إحالتهم عل���ى التقاعد

تت�سم ب�أنها:
 تقوم على مبادئ الكفاءة وال�شفافية والمعايير المو�ضوعية، مثل الجدارة والإن�صاف  )�أ(

والأهلية؛
  ت�شتمل على �إجراءات منا�سبة لاختيار وتدريب �أفراد لتولي المنا�صب العمومية التي  )ب(

تعتبر عرّ�ضة للف�ساد ب�صفة خا�صة و�ضمان تناوبهم على المنا�صب عند لااقت�ضاء؛
    ت�شجّ���ع عل���ى تقديم �أج���ور كافية وو�ضع جداول �أجور من�صف���ة، مع مراعاة م�ستوى  )ج(

النمو لااقت�صادي للدولة الطرف المعنية؛
    ت�شجّ���ع عل���ى و�ض���ع برامج تعليمي���ة وتدريبية لتمك�ي�ن �أولئك الموظف�ي�ن من الوفاء  )د(
�ص  بمتطلبات الأداء ال�صحيح والم�شرّف وال�سليم للوظائف العمومية، وتوفّر لهم التدريب المتخ�صّ
والمنا�س���ب م���ن �أجل �إذكاء وعيهم بمخاطر الف�ساد الملازم���ة لأداء وظائفهم. ويجوز �أن ت�شير هذه 

البرامج �إلى مدونات �أو معايير �سلوكية في المجالات التي تنطبق عليها.
 تنظ���ر كل دول���ة طرف �أي�ض���اً في اعتماد تداب�ي�ر ت�شريعية و�إدارية منا�سب���ة، بما يتوافق مع  -2
�أه���داف هذه لااتفاقية ووفقا للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي، لو�ضع معايير تتعلق بالتر�شيح 

للمنا�صب العمومية وانتخاب �شاغليها.
 تنظ���ر كل دولة ط���رف �أي�ضاً في اتخاذ التداب�ي�ر الت�شريعية والإداري���ة المنا�سبة، بما يتّ�سق  -3
م���ع �أه���داف هذه لااتفاقي���ة ووفقا للمب���ادئ الأ�سا�سي���ة لقانونه���ا الداخلي، لتعزي���ز ال�شفافية في 
 تموي���ل التر�شيحات لانتخ���اب �شاغلي المنا�صب العمومي���ة وفي تمويل الأح���زاب ال�سيا�سية، حيثما 

انطبق الحال.
 ت�سع���ى كل دولة ط���رف، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سي���ة لقانونها الداخل���ي، �إلى اعتماد وتر�سيخ  -4

وتدعيم نظم تعزّز ال�شفافية وتمنع ت�ضارب الم�صالح.

 نظرة عامة �أولًا-
تحت���وي لااتفاقية، في الم���ادة 2، على تعريف وا�سع و�شامل لم�صطلح "موظف عمومي"، ي�شمل 
موظفي جميع خدمات القطاع العام وكل الموظفين الذين ي�شغلون من�صباً عمومياً منتخباً. وينبغي 
�أن يكون التعيين في من�صب عمومي، وقت التوظيف وطوال الحياة الوظيفية، على �أ�سا�س الجدارة 
وف���ق �سيا�سات و�إجراءات �شفافة. وكذلك ينبغي للمنتخب�ي�ن للمنا�صب العمومية الوفاء بمعايير لا 
تختل���ف عن المعايير التي يتوقع م���ن الموظفين العموميين المعينين الوفاء بها. وهكذا ف�إنَّ المتطلبات 
الأخلاقية ومتطلبات مكافحة الف�ساد هي جزء لا يتجز�أ من الخدمة العمومية وت�شمل جميع فئات 
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الموظف�ي�ن العمومي�ي�ن المنتخبين �أو المعينين، كما هو محدّد في الم���ادة 2. وتتناول المادة 8 بمزيد من 
التف�صي���ل الق�ضاي���ا المت�صل���ة بت�ض���ارب الم�صالح بينما ت�شم���ل المادتان 10 و13 حري���ة لاا�ستعلام 

و�إمكانية النفاذ �إلى ال�سجلات العمومية وال�شفافية في �صنع القرارات.

ثانياً-  التحدّيات العملية والحلول

 ثانياً-1-  نظم التعيين والتوظيف ولاا�ستبقاء والترقية والتقاعد الخا�صة 
بالموظفين العموميين التي تقوم على مبادئ الكفاءة وال�شفافية والمو�ضوعية

�إنَّ الخدم���ة العمومية المزوّدة بموظفين يت�سمون ب�أرفع م�ستوى من المهارة والن‍زاهة هي ركن 
�أ�سا�س���ي في دولة خالية من الف�ساد تت�سم بالكفاءة وال�شفافي���ة والفعّالية. وينبغي للدول الأطراف 
�أن تنظ���ر في و�ض���ع نظام يجتذب ه�ؤلاء الأفراد وي�ستبقيه���م. ويمكن تحقيق ذلك من خلال �إن�شاء 
م�ؤ�س�س���ة من قبيل لجنة خدمة عمومية ت�ضطلع ب�إجراءات التوظيف ولاا�ستخدام والترقية �أو توفّر 
الإر�ش���اد ب�صدده���ا. و�سواء كانت ه���ذه الم�ؤ�س�سة ا�ست�شاري���ة )حيث تقوم كل دائرة ب����إدارة ��شؤون 
التوظي���ف الخا�صة بها( �أم تنفيذية )حيث تكون الم�ؤ�س�سة بالذات م�س�ؤولة عن ق�ضايا التوظيف(، 

من المهم �أن تكون الإجراءات، قدر الإمكان، متجان�سة و�شفافة ومن�صفة.

وهكذا ينبغي �أن ت�شمل الإجراءات الحاجة �إلى موا�صفات موجزة لمنا�صب جديدة، م�شفوعة 
بالمتطلب���ات والم�ؤهلات. وينبغي الإعلان ع���ن الوظائف على نحو مك�ش���وف و�شغلها وفق �إجراءات 
توظي���ف متفق عليها، بدءاً من الإجراءات ال�شفاف���ة لمعايير لاانتقاء والتعيين حتى �إقرار الم�ؤهلات 
والأ�شخا����ص المرجعيين بالن�سب���ة للمر�شحين الفائزين. وينبغي �أن يك���ون للتعيينات �شروط خدمة 
مبين���ة و�أجر متنا�سب مع الواجب���ات والم�س�ؤوليات المت�صلة بالوظيفة. وينبغ���ي �أن يتوفّر للموظفين 
العموميين التدريب الملائم، بما في ذلك الأخلاقيات والتطوّر الوظيفي. وينبغي �أن تكون �إجراءات 

الترقية �أو �أيُّ مكاف�أة �أو �أيُّ خطة مت�صلة بالأداء متّ�سقة في �شتى �أو�ساط القطاع العام. 

وينبغ���ي �أن يكون هنال���ك �أي�ضاً عمليات �سنوية لتقييم الأداء ل���كل فرد من الموظفين لتقرير 
مدى الفعّالية ولااحتياجات التدريبية والتطوّر الوظيفي والترقية.

وينبغ���ي لل���دول الأطراف �أن تحر�ص عل���ى �أن تحتفظ جميع ال���وزارات والإدارات ب�سجلات 
دقيقة ل��شؤون الموظفين ت�شمل جميع ق�ضايا التوظيف والترقية والتقاعد ولاا�ستقالة وغير ذلك من 
�ش����ؤون التوظيف. وبم���ا �أنَّ �أجور الموظفين هي عادة من �أكبر بن���ود الإنفاق الحكومي ومن الأرجح 
�أن تك���ون �ضوابطها �ضعيفة، ينبغي �أن ت�ستند �سجلات �أج���ور الموظفين �إلى قاعدة بيانات مركزية 
�أو م�ؤ�س�سية ل��شؤون الموظفين يُ�ستند �إليها في التحقّق من قائمة الوظائف المقررة و�سجلات فرادى 

الموظفين )�أو ملفات الموظفين(.



15

ثانياً-2-  �إجراءات لاانتقاء والتدريب للوظائف المعرّ�ضة للف�ساد
لئن كان الباب ثانياً-1 يوفّر نهجاً م�شتركاً عبر قطاع الخدمة العامة، ف�إنَّ الدول الأطراف 
تدرك �أنَّ بع�ض الوظائف �أو الأن�شطة قد تكون �أكثر من غيرها عرّ�ضة للف�ساد. وهي تتطلب درجة 
�أعل���ى من ال�ضم���ان �إزاء �إ�س���اءة ا�ستغلالها، ول���ذا من المهم تحدي���د مواطن ال�ضع���ف التنظيمية 
والإج���راءات التي يتعين درا�ستها )ت�سمى �أحياناً "التمنيع �ض���د الف�ساد"(. وينبغي للم�ؤ�س�سة التي 
ورد الحدي���ث عنه���ا في الباب ثانياً-1، ربما بالاقتران بالهيئة �أو الهيئ���ات المحدّدة في المادة 6، �أن 

تنظر في �إجراء مراجعة من ��شأنها:

�ضة ب�صفة خا�صة للف�ساد؛    تحديد ما هي الوظائف �أو الأن�شطة العامة المعرَّ •

   تحليل القطاعات المعرّ�ضة للت�أثّر؛ •

   ��إع���داد تقرير يتناول عمليات التقدير والمخاطر المح���دّدة �ضمن القطاعات المعرّ�ضة للت�أثر،  •
مع ما يتبع ذلك من مقترحات للتعامل معها.

ويمك���ن �أن ت�شمل التو�صي���ات �أو التدابير لاا�ستباقية: فرز المر�شح�ي�ن الفائزين قبل التعيين 
)للت�أكّ���د م���ن �أنَّ المر�ش���ح المحتمل تعيين���ه �سبق �أن برهن عل���ى درجة عالية من ح�س���ن ال�سلوك(؛ 
و�ش���روط خدمة محدّدة للمر�شحين الفائزين؛ و�ضوابط �إجرائية من قبيل مقاي�سة الأداء �أو تدوير 
الموظفين، كو�سيلة للحد من التحري�ض على الف�ساد و�آثاره الناجم عن �شغل المن�صب لفترة مطولة. 
ر �إج���راءات دعم محدد و�إ�شرافاً ي�شم���ل الموظفين العموميين  وينبغ���ي ل�ل��إدارة �أي�ضاً �أن توفِّ
في منا�ص���ب معرّ�ضة ب�شكل خا����ص للف�ساد، بما فيها عمليات التقيي���م المنتظمة، والإبلاغ ال�سري، 
وت�سجيل الم�صالح والموجودات ولاا�ست�ضافة والهدايا والت�صريح عنها، �إلى جانب كفاءة الإجراءات 
لمراقبة دقة هذه الت�صريحات على نحو منتظم. وعليها �أي�ضاً �أن تعتمد، حيثما �أمكن وتبعاً لم�ستوى 
المخاط���رة، نظام ا�ستعرا�ض وموافق���ة متعدد الم�ستويات بالن�سبة �إلى بع����ض الم�سائل بدلًا من فرد 
واح���د يملك �لاصحية �صنع القرار. والغر�ض م���ن ذلك �أي�ضاً هو حماية الموظف من ت�أثير لا داعي 

له، من جهة، و�إدخال عن�صر ا�ستقلالية في عملية �صنع القرار، من جهة �أخرى.
وق���د يكون من الم�ست�صوب �أي�ضاً ا�ستك�شاف �سبل لمراقبة نمط معي�شة بع�ض كبار الم�س�ؤولين. 
وم���ن الم�سلَّ���م به �أنَّ هذه م�س�ألة ح�سا�سة يتعين معالجتها م���ع المراعاة الواجبة للقوانين المعمول بها 
ب�ش����أن حماية الخ�صو�صي���ة ولاامتثال لهذه القوانين. وقد ت�شمل ه���ذه المراقبة البحث عن مظاهر 
وا�شي���ة ذات دلال���ة من حي���ث دار ال�سكن وال�سي���ارات �أو م�ستوى نوعية الإج���ازات، والتي قد تنافي 
م�ست���وى المرتبات المعروفة. وق���د يحتاج الأمر �أي�ض���اً �إلى مراقبة الح�ساب���ات الم�صرفية للأفراد، 

�شريطة الموافقة على هذه المراقبة في عقود الموظفين.

ثانياً-3-  كفاية الأجور والمرتبات
من �أهم دواعي القلق، خ�صو�صاً بالن�سبة �إلى البلدان النامية وبلدان لااقت�صادات لاانتقالية، 
ه���و �ضمان الأج���ر الكافي للموظفين العموميين. فق���د ي�ؤدي تدني م�ستوى الأج���ر �إلى �أ�شكال غير 
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مقبول���ة م���ن ال�سلوك، من التغيب عن ممار�س���ة الم�س�ؤوليات الر�سمية �إلى القي���ام بعمل ثانوي �إلى 
قابلية لاارت�شاء. وتعني "كفاية" الأجر �أنَّ م�ستوى المرتبات، على الأقل، ينبغي �أن ي�سمح للموظفين 
العمومي�ي�ن ب�سداد تكاليف المعي�ش���ة المتنا�سبة مع من�صبهم وم�س�ؤولياته���م ولا تختلف عن مرتبات 
منا�ص���ب مماثلة في قطاعات �أخرى. وينبغي للدول الأط���راف �أي�ضاً �أن ت�ضمن ربط �سلّم المرتبات 
بالتطوّر الوظيفي والم�ؤهلات وفر�ص الترقية. وينبغي �أن تكون طريقة تحديد مرتبات القطاع العام 

ومعايير هذا التحديد علنية.

ثانياً-4-  تدريب الموظفين العموميين في الأخلاقيات
يتعزّز الوعي بين الموظفين العموميين بمخاطر الف�ساد التي يتعر�ضون لها في �أداء واجباتهم، 
و�سب���ل من���ع الف�ساد �أو الإب�ل�اغ عنه، بف�ضل التدري���ب وجمع المعلومات بانتظام ع���ن الف�ساد. ومن 
الم�ست�ص���وب ال�سعي �إلى �إقامة برنامج تدريب �شام���ل ودوري، ك�إطار �إجمالي للقطاع العام، تتفرع 
من���ه برام���ج ودورات درا�سي���ة مكيف���ة بح�س���ب الحاجة. وهك���ذا ينبغ���ي �أن ي�ستفي���د كل الموظفين 
العمومي�ي�ن من دورات درا�سية منا�سب���ة تتناول الأخلاقيات المهنية، ولا �سيم���ا في المنا�صب الأكثر 
تعر�ضاً لمخاطر الف�ساد. وينبغي �أن يت�ضمن التدريب مناق�شة تتناول حلول �أو�ضاع محدّدة ت�صادف 
عل���ى �صعيد الواقع والو�سائل الملائمة لبيان دواعي القلق والإبلاغ عنها. ومن ��شأن توفّر المعلومات 
الملائم���ة ل���دى الموظفين عن حقوقه���م وواجباتهم وعن مخاط���ر الف�ساد �أو �س���وء ال�سلوك في �أداء 
وظائفه���م �أن ي�ؤك���د �أهمية ال�سل���وك الأخلاقي المطلوب من كل موظ���ف و�أن ي�شجّع ثقافة الن‍زاهة. 
وم���ن ��شأن �إ�شراك الموظفين في عملي���ات ا�ستعرا�ض الف�ساد ال�سنوي���ة �إذكاء الوعي لديهم في هذا 
ال�ص���دد. وه���ذا يمكنهم �أي�ضاً من التعرف �إلى المجالات مثار القل���ق وتدابير المنع الممكنة. وينبغي 

لإدارة المنظمات العمومية �أن تنظر في �إعداد تقارير ت�ستقي المواد مما يلي:

  الموظفون في منا�صب الم�س�ؤولية؛ •

  م�صادر مختلفة، منها: •

 عمليات تقدير المخاطر التي تقوم بها الإدارة؛
 �إدارة �أ�ساليب المخاطرة؛

 عمليات المراجعة الداخلية والخارجية؛
ا �ستق�صاءات لدى الجمهور عن ت�صورات فعّالية تدابير مكافحة الف�ساد؛

ا �ستق�صاءات لدى الموظفين ب��شأن موا�ضيع مثل:
 جدوى التدريب؛

ا لمخاطر "من القاعدة �إلى القمة"؛
 ت�صورات فعّالية التدابير الوقائية؛
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 تقارير عن رغبة الموظفين في الإبلاغ عن ال�شبهات.
وينبغي للهيئات العامة �أي�ضاً �أن تنظر في و�ضع حوافز لت�شجيع الموظفين على اقتراح تدابير 
وقائية جديدة. مثال ذلك �أنَّ الموظف الذي يقترح تدابير وقائية فعّالة يح�صل على عرفان بالف�ضل 

في مجال الفعّالية التنظيمية في �سجل تقييم الأداء.

ثانياً-5-  معايير التر�شيح ولاانتخاب للوظائف العمومية
لئ���ن كانت الأبواب من ثانياً-1 �إلى ثانياً-4 تتناول الموظفين المعينين في الوظائف العمومية، 
ف����إنَّ على ال���دول الأطراف �أن تعتبر �أنَّ نف�س الموا�ضيع والق�ضاي���ا تنطبق على الموظفين المنتخبين. 
ول���دى غالبية الدول الأط���راف �أطر معايير د�ستوري���ة وقانونية تن�ص عل���ى لاا�شتراطات المطلوبة 
للتر�شي���ح في �أيِّ انتخ���اب، �إلى جان���ب قوان�ي�ن و�أنظمة تحكم نزاه���ة عملية لاانتخ���اب. ومع ذلك 
ق���د ترغب ال���دول الأطراف في �أن تنظر �أي�ض���اً في �ضمان تم�سك المر�شح�ي�ن �أو ال�شاغلين لمنا�صب 
عمومية بم�ستويات �أخلاقية عالية. وقد ي�شمل ذلك قوانين �أو �أنظمة تحد من الم�شاركة ال�سيا�سية، 
مث���ل ع�ضوي���ة الأحزاب �أو التر�شيح لمن�ص���ب انتخابي، لدى بع�ض فئ���ات الموظفين العموميين. وقد 
ت���درج هذه الدول منا�صب لاانتخاب والتعيين القائمة والتي تتعار�ض مع التر�شيح لوظيفة عمومية 
انتخابية جديدة �أو �إ�ضافية. وقد يكون لديها �أحكام تمنع المدانين لممار�سة �أن�شطة �إجرامية معينة، 
بما فيها الف�ساد، من التر�شح لوظيفة عمومية �أو �شغلها. وقد تتطلب من المر�شحين الك�شف الكامل 
ع���ن موجوداتهم وت���درج �أحكاماً تق�ضي ب�إبطال نتيج���ة لاانتخاب �إذا ثب���ت �أنَّ المر�شح �أو حزبه �أو 

منا�صريه كان لهم �ضلع في ف�ساد عملية لاانتخاب.

ثانياً-6-  ال�شفافية في الحملات لاانتخابية والتمويل من �أحزاب �سيا�سية
لق���د ثب���ت �أنَّ و�ضع قواعد و�إج���راءات تحكم تمويل الحم�ل�ات ال�سيا�سي���ة وتمويل الأحزاب 
ال�سيا�سي���ة له حا�سم الأهمية في منع الف�س���اد ومكافحته. فقد �أن��شأ عدد من الدول الأطراف هيئة 
�أو �أك�ث�ر م���ن الهيئات العمومية لتكون م�س�ؤول���ة عن ت�سجيل الناخب�ي�ن و�إدارة لاانتخابات وت�سجيل 
الأح���زاب ومراقبة تمويلها وا�ستعرا����ض �أهلية المر�شحين والإف�صاح ع���ن �أو�ضاعهم المالية و�إدارة 

قوانين تمويل الحملات والتحقيق في �أيِّ مخالفات مرتبطة بها.

وهنال���ك عدد من الق�ضايا التي م���ن ��شأنها ت�شجيع التمويل ال�شف���اف، ومنها: البارامترات 
لو�ض���ع الحدود والغر�ض والف�ت�رة الزمنية للم�صروف���ات المرتبطة بالحمل���ة لاانتخابية؛ والحدود 
المفرو�ض���ة عل���ى الم�ساهمات؛ وتحديد المانح�ي�ن )وتحديد ما �إذا كانوا مجه���ولي الهوية �أم لا، وما 
�إذا كان ي�سم���ح بالهب���ات �أو القرو�ض من خارج البلد �أو من �أطراف �أخ���رى �أو ما �إذا كانت مقيدة 
�أو ممنوع���ة(؛ وم���ا هي �أنواع الفوائد العينية الم�سموح بها؛ و�ش���كل وتوقيت تقديم ون�شر الح�سابات 
وك�ش���وف الإنفاق من جانب المنظمات الحزبية؛ وو�سائل التحقق من الدخل والإنفاق؛ وما �إذا كان 
ي�سمح ب�إعفاء الهبات �أو القرو�ض من ال�ضرائب؛ وو�سائل ثني الحكومات عن ا�ستعمال موارد الدولة 
لأغرا����ض انتخابية. وبالن�سبة �إلى الدول الأطراف الت���ي تعتمد على التمويل العمومي للانتخابات 
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والأح���زاب هنال���ك �أي�ضاً م�سائ���ل تتعلق بح�سابات م�ست���وى الإعانة وكيفية ت�شجي���ع �إن�شاء �أحزاب 
جدي���دة )والعم���ل في الوقت ذاته على تجنّ���ب �إن�شاء �أحزاب الغر����ض الأ�سا�سي منها هو الح�صول 
عل���ى التموي���ل( والو�صول �إلى خدمات الإذاعة العمومية. و�أخيراً يحت���اج الأمر �إلى �أحكام قانونية 

و�إجراءات د�ستورية �صارمة للف�صل في التر�شيحات ولاانتخابات المطعون فيها.
وال���دول الأط���راف مدعوة لأن تحيط علم���اً بالمبادرات ذات ال�صلة ال�ص���ادرة عن منظمات 
�إقليمي���ة، مثل تو�صية مجل�س �أوروب���ا رقم R (2003) 4 ب��شأن القواع���د الموحّدة لمكافحة الف�ساد في 

تمويل الأحزاب ال�سيا�سية والحملات لاانتخابية.

ثانياً-7-  ال�شفافية ومنع ت�ضارب الم�صالح
ينبغ���ي لل���دول الأط���راف �أن تنظر في �سنِّ ت�شريع���ات تن�ص على حري���ة المعلومات ولااطلاع 
عل���ى ال�سجلات و�شفافية عملية �صنع القرار العمومية، وتكون م�شفوعة بالأنظمة الإدارية الملائمة 
بخ�صو�ص لااحتفاظ بوثائق الدولة وتخزينها والو�صول �إليها وخ�صو�صيتها. ويُبحث هذا لاا�شتراط 

بمزيد من التف�صيل في المادتين 10 و13.

وبالن�سبة �إلى جميع �شاغلي الوظائف العمومية، وتبعاً للوظيفة المعنية، ينبغي للدول الأطراف 
�أن ت�ض���ع �أحكام���اً عامة ب��شأن �أحوال ت�ضارب الم�صالح والتنازع وم���ا يت�صل بها من م�سائل، وذلك 
على �أ�سا�س لاا�شتراط المحوري في لااتفاقية وهو �ضرورة منع مَن ي�شغل من�صباً عمومياً بالانتخاب 
�أو التعيين من الوجود في و�ضع ت�ضارب في الم�صالح، ومن حيازة موجودات غير م�صرح عنها، ومن 
�أداء وظائ���ف متنافية �أو ال�ضلوع ب�صورة غير م�شروعة في �أن�شطة متنافية. ويُبحث هذا لاا�شتراط 

بمزيد من التف�صيل في المادة 8.

المادة 8:  مدونات قواعد �سلوك للموظفين العموميين
 م���ن �أج���ل مكافحة الف�ساد، تعم���ل كل دولة طرف، �ضمن جملة �أمور، عل���ى تعزيز الن‍زاهة  -1

والأمانة والم�س�ؤولية بين موظفيها العموميين، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني.
 عل���ى وجه الخ�صو�ص، ت�سعى كل دولة طرف �إلى �أن تطب���ق، �ضمن نطاق نظمها الم�ؤ�س�سية  -2
والقانوني���ة، مدون���ات �أو معاي�ي�ر �سلوكية م���ن �أجل الأداء ال�صحي���ح والم�ش���رّف وال�سليم للوظائف 

العمومية.
 لأغرا����ض تنفي���ذ �أح���كام هذه الم���ادة، على كل دول���ة طرف، حيثم���ا اقت�ضى الأم���ر ووفقا  -3
للمب���ادئ الأ�سا�سي���ة لنظامه���ا القانوني، �أن تحي���ط علما بالمب���ادرات ذات ال�صلة الت���ي اتخذتها 
المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف، ومنها المدونة الدولية لقواعد �سلوك الموظفين 
خ 12 كانون الأول/ دي�سمبر 1996. العموميين، الواردة في مرفق قرار الجمعية العامة 59/51 الم�ؤرَّ

 تنظ���ر كل دولة طرف �أي�ضاً، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سي���ة لقانونها الداخلي، في �إر�ساء تدابير  -4
ونظ���م تي�سر قيام الموظف�ي�ن العموميين ب�إبلاغ ال�سلطات المعنية عن �أفعال الف�ساد، عندما يتنبهون 

�إلى مثل هذه الأفعال �أثناء �أداء وظائفهم.
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 ت�سعى كل دولة طرف، عند لااقت�ضاء ووفقا للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي، �إلى و�ضع  -5
تداب�ي�ر ونظم تلزم الموظف�ي�ن العموميين ب�أن يف�صح���وا لل�سلطات المعنية عن �أ�شي���اء منها ما لهم 
م���ن �أن�شطة خارجية وعمل وظيفي وا�ستثم���ارات وموجودات وهبات �أو منافع كبيرة قد تف�ضي �إلى 

ت�ضارب في الم�صالح مع مهامهم كموظفين عموميين.
 تنظ���ر كل دول���ة ط���رف في �أن تتخذ، وفق���اً للمب���ادئ الأ�سا�سية لقانونه���ا الداخلي، تدابير  -6
ت�أديبي���ة �أو تداب�ي�ر �أخرى �ضد الموظفين العموميين الذين يخالف���ون المدونات �أو المعايير المو�ضوعة 

وفقاً لهذه المادة.
 نظرة عامة �أولًا-

يتع�ي�ن عل���ى الدول الأطراف �أن تع���زّز المعايير ال�شخ�صية - الن‍زاه���ة والأمانة والم�س�ؤولية - 
 والح�س بالم�س�ؤوليات المهنية - �أداء الوظائف العمومية على وجه �صحيح وحيادي وم�شرّف و�سليم - 
تعزي���زاً فعّالًا بين جميع الموظف�ي�ن العموميين. ولتحقيق هذا الغر�ض، يج���ب على الدول الأطراف 
ح للموظفين العموميين كيف يت�صرّفون وفق تلك المعايير وتبين كيف يمكن  �أن توفّر �إر�شادات تو�ضّ
�إخ�ضاعه���م للم�ساءلة ب�ش����أن ت�صرّفاتهم وقراراته���م. وعلى وجه التحديد ت�شير الم���ادة ب�أن تعمد 
جميع الدول الأطراف �إلى و�ضع ت�شريعات ب��شأن الإبلاغ العمومي وقواعد و�إجراءات ب��شأن تعار�ض 

الم�صالح ومدونة �سلوك وا�شتراطات ت�أديبية من �أجل الموظفين العموميين.
وت�ستخ���دم غالبي���ة الدول الأط���راف مدونة �سل���وك �أو بياناً عام���اً مكافئاً. وله���ذا الأ�سلوب 
�أغرا����ض متعددة. فالمدونة تحدّد بو�ضوح ما هو متوق���ع من موظف عمومي محدد �أو من مجموعة 
موظف�ي�ن، مم���ا ي�ساعد في �إر�س���اء معايير ال�سل���وك الأ�سا�سية الت���ي تحد من الف�س���اد. وينبغي �أن 
تك���ون الأ�سا����س لتدريب الموظفين، بما ي�ضم���ن �أنَّ جميع الموظفين العموميين عل���ى دراية بالمعايير 
الت���ي ينبغي له���م بموجبها ت�أدية واجباتهم الر�سمية. وينبغ���ي �أن ت�شتمل هذه المعايير على ما يلي: 
الإن�ص���اف والحياد وعدم التمييز ولاا�ستقلالية والأمانة والن‍زاهة والإخلا�ص للمنظمة ولااجتهاد 
وح�س���ن الت�صرّف ال�شخ�ص���ي وال�شفافية والم�ساءلة ولاا�ستخدام الم�س����ؤول لموارد المنظمة وال�سلوك 

اللائق �إزاء الجمهور.
وعل���ى النقي����ض من ذلك، ف�إنَّ المدون���ة �أو البيان العام المكاف���ئ، �إلى جانب التدريب، تحذّر 
م���ن عواقب عدم لاالت���زام بالقواعد الأخلاقية، مم���ا يوفّر �أ�سا�ساً لاتخاذ الإج���راءات الت�أديبية، 
بم���ا فيها الف�صل، في الحالات التي يخلّ فيها الموظف ب�أحد المعايير المن�صو�ص عليها �أو لا يفي بها 
)في الكث�ي�ر من الحالات، ت�شمل المدون���ة موا�صفات ال�سلوك المتوقع �أو المحظور �إلى جانب القواعد 

الإجرائية والعقوبات للتعامل مع مخالفات المدونة(.
وهكذا ف�إنَّ الموظفين العموميين لي�سوا على معرفة بالمعايير ذات ال�صلة بواجباتهم ووظائفهم 
الر�سمي���ة فح�سب و�إنم���ا ي�صبح من الع�سير، عندما تكون جميع المعاي�ي�ر والإجراءات والممار�سات 
المنطبق���ة مجموعة في مدونة �شاملة، الإدعاء بجهل ما ه���و متوقع من �شاغلي الوظائف العمومية. 
وعلى النقي�ض من ذلك، يحق للموظفين العموميين �أن يعرفوا م�سبقاً ما هي المعايير المقررة وكيف 
عليه���م �أن يت�صرف���وا، مما يجعل من الم�ستحيل عل���ى غيرهم ا�صطناع �إج���راءات ت�أديبية كو�سيلة 

لترهيبهم �أو ف�صلهم.
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وتتوق����ف كيفي����ة ن�شر ال����دول الأطراف لمدون����ة �سلوك �أو بي����ان عمومي مكافئ عل����ى الأنظمة 
الم�ؤ�س�سي����ة والقانوني����ة المحدّدة المرعية فيها. ففي بع�ض البلدان ت�ستخ����دم ت�شريعات محدّدة لو�ضع 
المعاي��ي�ر المنطبقة على جمي����ع الموظفين العموميين. وال�سبيل الآخر هو م����ن خلال تفوي�ض ال�سلطة، 
حي����ث ت�ضع الهيئ����ة الت�شريعية مدونة عمومية ولكنه����ا تفو�ض ال�سلطة لهيئة �أخ����رى لو�ضع القواعد 
التقني����ة المح����دّدة �أو مجموعة المعايير من �أجل فئ����ات محدّدة من الموظفين، مث����ل المدعين العامين 
و�أع�ض����اء الهيئة الت�شريعي����ة �أو الموظفين الم�س�ؤولين عن المحا�سبة المالي����ة �أو الم�شتريات. و�أخيراً ف�إنَّ 
قانون العقود، وما يرتبط به من �شروط التوظيف، قد ي�ضع متطلبات بالامتثال لمدونة �سلوك لموظف 
معّني كجزء من عقد التوظيف الخا�ص به. وبديلًا من ذلك، يمكن لوكالة �أو �إدارة �أن ت�ضع مجموعة 
من المعايير العامة يطلب من جميع الموظفين �أو المتعاقدين القبول بها ك�شرط من �شروط التوظيف.

وفي كل جوان���ب و�ضع مدونة ما، ف����إنَّ الدول الأطراف مدعوة �إلى �أن تحيط علماً بالمبادرات 
ذات ال�صلة التي اتخذتها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف، ومنها المدونة الدولية 
 لقواع���د �سل���وك الموظف�ي�ن العموميين، الواردة في مرفق ق���رار الجمعية العام���ة 59/51 الم�ؤرخ 12
كان���ون الأول/دي�سم�ب�ر 1996، وتو�صي���ة مجل�س �أوروبا رق���م R (2000) 10 ب�ش����أن مدونات قواعد 
ن في تذييل لها مدون���ة نموذجية لقواعد �سلوك الموظفين  �سل���وك الموظف�ي�ن العموميين، التي تت�ضمَّ
العمومي�ي�ن، وتو�صية منظمة التع���اون والتنمية في الميدان لااقت�صادي ال�صادرة عن المجل�س المعني 
بتح�سين ال�سلوك الأخلاقي في الخدمة العمومية بما في ذلك مبادئ �إدارة الأخلاقيات في الخدمة 

.)1998 C(98)70/FINAL( العامة

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  تعزيز الن‍زاهة والأمانة والم�س�ؤولية لدى الموظفين العموميين
ينبغي للدول الأطراف �أن ت�ضمن تناول م�س�ألة تعزيز الن‍زاهة والأمانة والم�س�ؤولية لدى الموظفين 
العمومي��ي�ن من كلا الجانبين الإيجابي وال�سلبي. وفيما يتعلق بالأول، ينبغي للدول الأطراف �أن توفّر 
الإر�ش����اد للموظفين العموميين والذين يتعين دعمهم ومكاف�أتهم ل�سلوكهم الأخلاقي، وذلك في �شكل 
تدري����ب ملائم في ال�سلوك المتوقع من الموظفين العموميين، وق����ت التوظيف و�أثناء حياتهم الوظيفية 
على ال�سواء. ويتعين �أن يتلقى جميع الموظفين العموميين التدريب الملائم في مجال تقديم الخدمات 
العام����ة. ويجب على جميع ال����دول الأطراف توفير القواعد والو�سائل التي تمكن الموظفين العموميين 
م����ن الك�شف ع����ن م�صالحهم �أو م�صالح �أ�سرهم المالية وعن الهداي����ا ولاا�ست�ضافة. وينبغي �أن تعمل 
الدول الأطراف على �ضمان �إمكانية قيام الموظفين العموميين بالإبلاغ عن دواعي القلق ومناق�شتها 
والتي لا تم�س �سلوك الموظفين العموميين الآخرين فح�سب و�إنما تتناول �أي�ضاً ال�ضغط والت�أثير الذي 
لا داعي له الذي قد يمار�س عليهم من جانب زملاء �أو �آخرين؛ ويجب التعهد لهم ب�أنَّ الإبلاغ �سيعامل 
على �أ�سا�س ال�سرّية ولن ي�ؤثّر �سلباً على تقدّمهم الوظيفي. وينبغي �أن تقوم الدول الأطراف بعمليات 
تقدي����ر للمخاط����ر للمنا�صب �أو الأن�شطة المعرّ�ضة للف�ساد، و�أن تعق����د مناق�شات مع �شاغلي الوظائف 
ب��شأن كيفية حمايتهم وحماية الأن�شطة من الف�ساد. وعلى نحو �أعم، ينبغي لاا�ضطلاع با�ستق�صاءات 

منتظمة للموظفين العموميين ب��شأن المخاطر والتهديدات ومواطن ال�ضعف في عملهم.



21

ثانياً-2-  معايير الت�صرّف ومدونات قواعد ال�سلوك
ع �شعور  ���د المعايير عل���ى �أهمية الأدوار التي ي�ضطل���ع بها الموظفون. وينبغي له���ا �أن ت�شجِّ ت�ؤكِّ
الموظف�ي�ن العمومي�ي�ن بالالت���زام المهني وخدمة الجمه���ور والم�س�ؤولي���ة �إزاء ال�لاصحي���ات والموارد 
المرتبطة بمن�صبهم. وينبغي للمعاير �أن ت�ضع القيم الأ�سا�سية للت�صرف المتوقع من ه�ؤلاء الموظفين 
في الحي���اة العام���ة، بما في ذل���ك الت�صرّف الم�ش���روع والأمان���ة والن‍زاهة وعدم المحاب���اة ومراعاة 
الإجراءات والإن�صاف ولاا�ستقام���ة وال�سلوك المهني. وقد ركّزت الإ�لاصحات في كثير من البلدان 
على تح�سين كفاءة الإدارة وتعزيز �إمكانات القطاعات العمومية للنهو�ض بمهامها. وهذا ي�ستدعي 
�أن يت�ش���رب الموظف���ون العموميون طائفة من القيم �أو�سع من ذي قبل - قيم تتعلق �أ�سا�ساً بالكفاءة 

وا�ستهداف الغاية والم�ساءلة.
وغالباً ما ت�شمل المعايير قيماً �سامية ت�ستخدم �أ�سا�ساً لاتخاذ قرارات و�إ�صدار �أحكام منطقية 
معقول���ة. وهنال���ك بيانات عامة يمكن تطبيقه���ا للم�ساعدة على اتخاذ ق���رارات معينة، خ�صو�صاً 
عندم���ا يتعين على الموظفين العمومي�ي�ن ا�ستخدام �سلطتهم التقديرية والخي���ار بين البدائل. فقد 

ت�شمل مثلًا:
   خدمة الم�صلحة العامة؛ •

 � � ا�لخدمة المعزّزة بالمقدرة والكفاءة واحترام القانون والمو�ضوعية وال�شفافية وال�سرّية والحياد  •
وال�سعي نحو التميّز؛

   الت�صرّف في جميع الظروف بما ي�صون الجدارة بثقة الجمهور؛ •

  ��إبداء لااحترام والإن�صاف والتهذيب في التعامل مع المواطنين والزملاء الموظفين العموميين  •
على ال�سواء.

ويتع�ي�ن �أن تبين المدونات معايير ت�صرف الموظفين العمومي�ي�ن و�أن تترجم هذه المعايير �إلى 
توقعات ومتطلبات �سلوك محدّدة ووا�ضحة. وهي تر�سم الحدود الفا�صلة ما بين ال�سلوك المرغوب 
في���ه وال�سلوك المرفو�ض وغالباً ما ت�صنّف ب�أ�ش���كال �شتى، مثال ذلك وفقاً لحدود علاقات رئي�سية 

�أو تبعاً للفئات الم�س�ؤولة.
وينبغ���ي للمدونات �أن تتناول ق�ضايا الخدمة العمومية )مث���ل الإجراءات ل�ضمان الإن�صاف 
وال�شفافي���ة في توف�ي�ر الخدمات العامة والمعلوم���ات( والأن�شطة ال�سيا�سية )مث���ل فر�ض قيود على 
ر على واجبات الوظيفة العمومية  الأن�شط���ة ال�سيا�سية والحر�ص على �أنَّ الأن�شط���ة ال�سيا�سية لا ت�ؤثِّ
ولا تتعار����ض معه���ا(. وعليها �أن تبين بو�ض���وح المتطلبات المتعلقة بكل من تعار����ض الم�صالح المالية 
)مث���ال ذلك عندما يتناول الموظ���ف العمومي ق�ضايا ب�صفته الر�سمي���ة ت�ؤثّر على م�صالحة المالية 
ال�شخ�صية �أو الم�صالح المالية لأقربائه( وتعار�ض الم�صالح القائم على اعتبارات غير مالية )مثال 
ذل���ك عندما يتناول الموظف العموم���ي ق�ضايا ت�ؤثّر على �أ�شخا�ص �أو كيان���ات تربطه بها انتماءات 
ن المدونات �أحكاماً وا�ضحة لا لب�س فيها  �شخ�صي���ة �أو �إثنية �أو دينية �أو �سيا�سية(. وينبغي �أن تت�ضمَّ
ب�ش����أن قبول �أو رف����ض الهدايا وال�ضيافة وغير ذلك من المزايا، و�أن تتن���اول ب�صورة خا�صة القيود 
عل���ى قبول الهدايا م���ن �أ�شخا�ص �أو كيانات لها علاقات �أعمال م���ع المنظمة، و�أي توظيف خارجي 
)مث���ال ذلك الحر�ص على �أنَّ �أيَّ عمل خارجي لا يتعار����ض مع العمل الر�سمي( وا�ستخدام الموارد 
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الحكومية )مثال ذلك ا�ستخدام الموارد الحكومية فقط للأغرا�ض الحكومية، �أو حماية المعلومات 
غ�ي�ر العمومية(. و�أخ�ي�اًر ينبغي �أن تتناول المدون���ات التقييدات ما بعد لاا�ستقال���ة وما بعد انتهاء 
التوظيف )مثال ذلك القيود المفرو�ضة على الموظفين العموميين ال�سابقين الذين يمثلون رب عمل 

جديد لدى الوكالة التي كانوا يعملون فيها �أو نقل معلومات �سرّية �إلى �أرباب عمل جدد(.

ثانياً-3-  مدى لاانطباق
�إ�ضاف���ة �إلى القواعد الأ�سا�سية، يمك���ن �أن يترتب على لاامتثال الفعّال لمتطلبات المادة 8 من 
لااتفاقية و�ضع مجموعة من المدونات لمختلف فئات الموظفين العموميين. وهو قد يف�ضي �أي�ضاً �إلى 
و�ض���ع مدونات لتطبيقه���ا على جهات تتعامل تجارياً مع الحكومة، مثل المقاولين، �أو هيئات القطاع 

الخا�ص �أو الهيئات غير الحكومية التي تنفق من الأموال العامة.
وم���ن زاوي���ة التنفي���ذ، ف�إنَّ الق�ضي���ة الأولى هي م���ا �إذا كان ينبغ���ي �أن يك���ون للمدونة و�ضعٌ 
. ويت�صل العديد من الأن�شطة التي ت�شملها المدونة ب�أداء م�س�ؤوليات الموظف على نحو يت�سم  قانونيٌّ
بال�شفافي���ة وعدم التحيز. ونظراً لعدد الموظفين الذين قد ت�شملهم المدونة ينبغي �أن تُدرَ�س بعناية 

الآثار المترتبة على الإنفاذ القانوني لجميع جوانب المدونة.
والم�س�أل���ة الثاني���ة هي ما �إذا كان���ت الدول الأط���راف ترغب في �أن تميز ما ب�ي�ن الأجزاء في 
المدون���ة التي تت�صل بالدرجة الأولى ب�أداء وظائف المن�صب والأجزاء التي تتناول ت�ضارب الم�صالح 
ومج���الات �أخرى، حي���ث الغر�ض من المدونة هو التمييز بين الت�أث�ي�ارت المقبولة وغير المقبولة على 
م���ا يتخ���ذه موظف ما من �إجراءات وق���رارات. وهنا قد ترغب الدول الأط���راف في �أن تتخذ نهجاً 
�أك�ث�ر ر�سمية �أو قانونية �إزاء تلك الجوان���ب في المدونة التي ت�شمل الإعلان عن الموجودات والهدايا 
ووظائ���ف العم���ل الإ�ضافية وما بع���د التوظيف وال�ضياف���ة �أو غيرها من المزايا الت���ي قد ت�ؤدي �إلى 

ت�ضارب في الم�صالح.
وتتن���اول الم�س�ألة الثالثة تجنّب و�ضع وتنفي���ذ مدونة م�آلها �أن تو�ضع على الرف. وهذا يتناول 
المدون���ات الت���ي تو�ضع ثم ت���درج في دلي���ل دورة تمهيدية، �أو الت���ي تو�ضع دون م�شارك���ة من جانب 
الموظف�ي�ن. وقد ي�ؤدي هذا النهج �إلى احتمال �شعور الموظفين بالا�ستخفاف �إزاء جدوى المدونات �أو 

حتى اعتبار �أن لا طائل منها لأنَّ الموظفين قد ي�شعرون �أنها فُر�ضت عليهم.

ولكي تكون المدونة فعّالة، ينبغي للدول الأطراف �أن ت�ضمن ما يلي:
   ي�ؤيد كبار الموظفون المدونة ويكونون قدوة في تنفيذها؛ •

   ي�شارك الموظفون في جميع مراحل و�ضع المدونة وتنفيذها؛ •

   تتوفّر �آليات الدعم لت�شجيع ا�ستخدام المدونة؛ •

   يمكن �أن ي�ؤخذ لاامتثال للمدونة في الح�سبان فيما يتعلق بالتطوّر الوظيفي وغير ذلك؛ •

   يراقب لاامتثال للمدونة على نحو منتظم بو�سائل التحقق الملائمة؛ •

   �يكون التدريب على مدونة قواعد ال�سلوك )والتوعية بالف�ساد عموماً( منتظماً و�شاملًا؛ •
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   �ت�سعى المنظمة با�ستمرار �إلى النهو�ض بثقافة الأخلاقيات لديها )مدونة قواعد ال�سلوك �أداة  •

هامة ولكنها لي�ست الأداة الوحيدة(؛
   يتم �إنفاذ المدونة باللجوء �إلى �إجراءات ت�أديبية عند لااقت�ضاء؛ •

   تُ�ستعر�ض المدونة بانتظام من حيث المعا�صرة والجدوى والتداول؛ •

   ت�صمم المدونة ب�أ�سلوب وبنية تفي بالاحتياجات الخا�صة بكل منظمة؛ •

   �ت�صبح المدونة عاملًا �أ�صيلًا في الت�أثير على القرارات والإجراءات والمواقف في مكان العمل  •

)انظر المادة 10(.
والم�س�أل���ة الرابعة ه���ي النمط الذي ينبغي ا�ستخدامه ل�صوغ المدون���ة �أو محتوياتها. وهنالك 
�أك�ث�ر من نهج واحد. وقد يغطي المجال المو�ضوعات التالية: معايير الوظيفة العمومية والقيم التي 
تتم�سك بها المنظمة؛ وت�ضارب الم�صالح؛ والهدايا والمزايا؛ والر�شاوى؛ والتمييز والم�ضايقة؛ والعدل 
 والإن�صاف في التعامل مع الجمهور؛ ومداولة المعلومات ال�سرّية؛ ولاا�ستعمال ال�شخ�صي للموارد - �أي

المراف���ق والمع���دات )بم���ا فيها البري���د الإلك�ت�روني والإنترنت والحوا�سي���ب ال�شخ�صي���ة والفاك�س 
وغيره���ا(؛ والوظائف الإ�ضافية؛ والم�شاركة في ن�شاط �سيا�س���ي؛ والم�شاركة في المنظمات المجتمعية 
والعم���ل الطوع���ي؛ والإب�ل�اغ ع���ن ال�سل���وك الفا�سد؛ و�س���وء الإدارة واله���در؛ والتوظي���ف اللاحق؛ 

والإجراءات الت�أديبية والعقوبات.
وتتناول الم�س�ألة الخام�سة ال�سياق �أو الإطار الذي تعمد فيه الدول الأطراف �إلى و�ضع المدونة. 
�إذ لا يكف���ي مجرد �صوغ المدونة. ولذل���ك يتعين على الدول الأطراف �أن تنظر في �سبل جعل المدونة 

فعّالة من حيث مكانتها و�أثرها.
وهكذا ت�ستطي���ع الدول الأطراف �أن ت�ضفي على المدونةِ ال�شرعيةَ والحجية ب�صفة عامة من 
خ�ل�ال القوانين والأنظمة، وطابع ال�صلة الفردية بجعل عرو����ض التوظيف مرهونة بقبول الموظف 
للمدون���ة )مث���ال ذلك من خلال قبول جماعي �أو ف���ردي �أو �أداء الق�سَم �أو اتفاق/عقد التوظيف(. 
وت�ستطي���ع ال���دول الأط���راف �أن ت�ضع الم�ساءل���ة عن تنفيذ المدون���ة في ي���د الإدارة العليا في كل من 
الإدارات و�أن تعمد هذه الإدارات �إلى و�ضع المدونة وال�سيا�سات الأكثر تف�صيلًا الخا�صة بكل منها، 
انطلاقاً من المدونة العامة، بما يتنا�سب مع الأدوار والوظائف المنوطة بها ومع المتطلبات والظروف 
الخا�ص���ة بها. ومن �ش����أن ذلك �أن ي�ضفي على القيم والمعايير ق���دراً �أكبر من الجدوى العملية و�أن 

يمكّن من �إر�سائها في �صلب �أنظمة الإدارة.
وينبغي لف���رادى الإدارات �أن ت�ستكمل المدونة بال�سيا�س���ات والقواعد والتدريب والإجراءات 
الت���ي تحدّد بمزيد م���ن التف�صيل ما هو متوقع وما هو محظور. ول�س���وف تتطلب بنوداً محدّدة من 
�أجل الموظفين الذين ي�شغلون منا�صب على درجة عالية من التعر�ض لخطر الف�ساد. وينبغي تدعيم 
لاامتث���ال بتي�سير ت���داول المدونة وفهمها. وينبغي ت�سهيل تلبية متطلب���ات معينة، مثل الإف�صاح عن 
الموج���ودات، بتوفير ا�ستمارات جاه���زة للإعلان عن الموجودات. وقد ترغ���ب الإدارة العليا في �أن 
تنظ���ر في تقيي���م لاامتث���ال لأيِّ مدونة كج���زء من �أنظم���ة �إدارة تقييم الموظف�ي�ن و�أدائهم، وكذلك 
الحر����ص على �أن تك���ون عواقب المخالفات، بم���ا فيها الإج���راءات الت�أديبية وربم���ا �إمكانية �إحالة 

الم�س�ألة �إلى الق�ضاء، معروفة.
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وينبغ���ي لل���دول الأطراف �أن تن�ش���ر المدونة لكي تنق���ل بو�ضوح �إلى و�سائ���ط الإعلام وعامة 
الجمه���ور المعاي�ي�ر المتوقع���ة م���ن الموظفين لكي يعلم���وا ما هي الممار�س���ات المقبولة وغ�ي�ر المقبولة 
بالن�سب���ة �إلى الموظف�ي�ن العمومي�ي�ن. وينبغي �أن يتوفّ���ر الإر�شاد عن كيفية قي���ام الجمهور بالإبلاغ 
ع���ن المخالف���ات، و�إلى �أيِّ جهة، �إلى جان���ب قدرة و�سائط الإعلام على الإب�ل�اغ بح�سن نية عن �أيِّ 

مخالفة، دون خوف من عقاب �أو انتقام.
و�أخيراً، ينبغي �أن تحر�ص الدول الأطراف على توفير هيئة �إ�شرافية، كتلك الم�سماة بموجب 
المادة 6، لفح�ص ومراقبة تنفيذ المدونة - بما في ذلك ا�ستعرا�ضات وا�ستق�صاءات منتظمة ت�شمل 
الموظف�ي�ن العموميين للوق���وف منهم على معرفته���م بالمدونة وتنفيذها وكذلك م���ا هي التحدّيات 
وال�ضغوط التي يواجهونها - ولن�شر تقارير �سنوية عما �إذا كانت الكيانات المعنية تفي بالتزاماتها 

فيما يتعلق بالمدونة.

 الإبلاغ من جانب الموظفين العموميين عن �أفعال الف�ساد ثالثاً-
م���ن الو�سائل الهامة لك�سر طوق التواط�ؤ وال�صمت ال���ذي غالباً ما يحيط بانتهاكات المدونة 
ه���و و�ضع نظ���ام فعّال للإبلاغ عن لاا�شتباه في وقوع انتهاكات عموماً، وحالات ف�ساد خ�صو�صاً )ما 
ي�سمى "�صفارة الإنذار" ولكنه يو�صف �أي�ضاً بالك�شف للم�صلحة العامة �أو الإبلاغ من جانب العموم 
�أو الإبلاغ عن المعايير المهنية(. ويطلب من الدول الأطراف �أن ت�ضع القواعد والإجراءات الملائمة 
لتي�س�ي�ر قي���ام الموظفين بتقديم مثل هذه التقارير. والغر�ض من ه���ذه القواعد هو ت�شجيع الموظف 
على الإبلاغ ومعرفة الجهة التي يبلّغها و�أن يتمتع بالحماية من �أيِّ انتقام ممكن من ر�ؤ�سائه ب�سبب 

هذا الإبلاغ.
وم���ن �أغرا����ض المدون���ة العم���ل على توعي���ة الموظف�ي�ن العمومي�ي�ن، بما في ذل���ك من خلال 
التدري���ب، بم�س�ؤولياته���م وبالطابع المهني لعمله���م وم�س�ؤولياتهم وبالت���الي واجبهم في الإبلاغ عن 
مواط���ن الق�صور وع���ن انتهاكات ه���ذه المعايير من جان���ب موظفين عموميين �آخري���ن ومن عامة 
النا�س. وينبغي ا�ستحداث �إجراءات تبليغ محدّدة وو�سائل للإبلاغ الخ�صو�صي من خلال �صناديق 
بريد معينة �أو خطوط هاتف "�ساخنة" �أو هيئات طرف ثالث محدّدة. ويجب تركيز لااهتمام على 
جان���ب الأم���ن وال�سرّية لأيِّ تبليغ وذلك بو�ض���ع �أنظمة لتوفير الحماية الكامل���ة للأ�شخا�ص الذين 
يبلغ���ون بح�س���ن نية ع���ن حالات ا�شتباه ف�س���اد �أو �سوء ممار�س���ة من �أيِّ تداب�ي�ر انتقامية مك�شوفة 
�أو مقنع���ة. وم���ن ال�ض���روري حماية الموظفين المعني�ي�ن من �أيِّ �شكل م���ن �أ�شكال التميي���ز "المقنع" 
والإ�ض���رار بم�سيرته���م الوظيفي���ة في �أيِّ وق���ت في الم�ستقبل نتيج���ة قيامهم بالك�ش���ف عن مواطن 
ف�س���اد �أو تج���اوزات في الإدارة العمومي���ة. والدول الأطراف مدع���وة لأن تحيط علم���اً بالتطوّرات 
 المح���دّدة في ه���ذا ال��شأن في تقرير �أن�شطة ع���ام 2006 لمجموعة الدول لمكافح���ة الف�ساد، في الموقع
 http://www.coe.int/t/dg1/greco/documents/2007/Greco(2007)1_act.rep06_EN.pdf 
http://www.pcaw. وزيارة موقع المنظمة غير الحكومية التي تهتم ب�شواغل النا�س في مكان العمل

.co.uk//

ولذا يتعين على الدول الأطراف �أن تنظر في و�ضع ت�شريعات و�إجراءات تحدّد بو�ضوح الجهة 
الت���ي تتلقى الإدع���اءات، وفي �أيِّ �شكل )خطي���اً �أو من مجهول(؛ وب�أي و�سيل���ة )بالهاتف �أو البريد 

http://www.coe.int/t/dg1/greco/documents/2007/Greco(2007)1_act.rep06_EN.pdf
http://www.pcaw.co.uk//
http://www.pcaw.co.uk//
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الإلك�ت�روني �أو بر�سالة(؛ م���ع �ضمانات �إجرائية لحماية الم�صدر؛ وكيفي���ة التحقيق في الإدعاءات؛ 
وو�سائل تجنّب لاانتقام والعقوبة.

  �أنظمة الك�شف رابعاً-
يتع�ي�ن على الدول الأطراف �أن ت�ضع �أحكاماً عامة ب��شأن ت�ضارب الم�صالح و�أحوال التعار�ض 

والأن�شطة المرتبطة بذلك.
وكمبد�أ عام، يتعين على الهيئات العمومية �أن تخلق مناخاً يت�سم فيه توفير الخدمات العامة 
بال�شفافية والحياد، حيث من المعلوم �أنَّ تقديم الهدايا وال�ضيافة وقبولها ممار�سة مرفو�ضة وحيث 
ينبغ���ي �ألاَّ ت�ؤثّر الم�صالح ال�شخ�صية �أو خلافه���ا على الإجراءات والقرارات الر�سمية. ويمكن ذلك 
بو�سائ���ل ع���دة، منها الدعاية ب�صفة عامة عن توفير الخدم���ات العمومية )انظر المادة 10( ون�شر 
ال�سيا�سات ومدونات قواعد ال�سلوك ب��شأن مكافحة التدلي�س والف�ساد. ويمكن ذلك �أي�ضاً بالدعاية 
الهادف���ة، خا�صة في مجالات العطاءات وتوثيق العق���ود، وبو�ضع الإعلانات في المباني العامة وعلى 

�شبكة الإنترنت.
وب�صف���ة عام���ة، ينبغي �أن ت�شم���ل الأنظمة الأنم���اط الرئي�سية لت�ض���ارب الم�صالح، التي هي 
مبع���ث قل���ق في البلد المعني. ويتع�ي�ن توفّر الإج���راءات الملائمة عندما يحتمل ح���دوث ت�ضارب في 
الم�صال���ح �أو قد يكون اكتُ�ش���ف فعلًا. وفي الأحوال التي لا يمكن فيه���ا تجنّب ت�ضارب الم�صالح )في 
المجتمع���ات ال�صغيرة مث�ل�اً(، لا بد من �إجراءات ل�ضمان الم�صلحة العام���ة دون �شل �أعمال الهيئة 
المعني���ة. وينبغ���ي للموظفين العموميين الخا�ضع�ي�ن للأنظمة �أن يكونوا على عل���م بمفهوم ت�ضارب 
الم�صالح وبالأنظمة المنطبقة و�أن يفهموه ويتقبلوه. وينبغي �أن تتوفّر المعلومات و�إمكانية لاا�ست�شارة 
للموظفين العموميين ب��شأن كيفية الت�صرّف في حال ال�شك �إزاء احتمال ت�ضارب م�صالحهم. ولعل 
م���ن المفيد �إن�شاء عملي���ة �أو �آلية ت�شاور غير ر�سمية تكون في متن���اول الموظفين العموميين لالتما�س 
التو�ضي���ح والم�شورة في �أحوال معينة. وينبغ���ي تخ�صي�ص هيئة �أو هيئات لتحري الم�س�ألة والح�صول 
عل���ى كل المعلومات اللازمة فيما يتعل���ق باحتمال ت�ضارب الم�صالح. وينبغ���ي �أن تن�ص الت�شريعات 
وال�سلط���ة المفو�ض���ة و/�أو عقود التوظي���ف على العقوب���ات الملائمة في حال ع���دم لاامتثال لأنظمة 
ت�ض���ارب الم�صالح. وينبغي �أن تتاح للجمهور المعلومات ب��شأن متطلب���ات ت�ضارب الم�صالح بالن�سبة 

للموظفين العموميين.
وعلى وجه التحديد، ينبغي لمتطلبات الك�شف عن الموجودات والم�صالح وت�سجيلها �أن ت�ضمن 

ما يلي:
   �ي�شم���ل الك�شف جميع �أنواع الدخل والموج���ودات الهامة لدى الموظفين )من جميع الم�ستويات  •

�أو اعتباراً من م�ستوى معين �أو في قطاع معين( و/�أو ذويهم؛
   �ت�سمح ا�ستمارات الك�شف بمقارنات من �سنة لأخرى للو�ضع المالي للموظفين؛ •

   �تمنع �إجراءات الك�شف �إمكانيات التكتم على موجودات الموظفين بوا�سطة �أ�ساليب �أخرى �أو،  •
في حدود الإمكان، التي هي في حوزة جهات لا يمكن لدولة طرف �أن ت�صل �إليها )في الخارج 

�أو لدى �شخ�ص غير مقيم(؛
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   �نظ���ام موث���وق لمراقبة الدخل والموج���ودات ي�شمل جميع الأ�شخا�ص المادي�ي�ن ولااعتباريين -  •

�ضمن �إدارة ال�ضرائب مثلًا - يمكن النفاذ �إليه فيما يتعلق الأ�شخا�ص �أو الكيانات القانونية 
ذات العلاقة مع الموظفين العموميين؛

   �يقع على عاتق الموظفين واجب ملزم بتفنيد/�إثبات م�صادر دخلهم؛ •

نع الموظفون من الإعلان عن موجودات وهمية لكي ت�ستخدم فيما بعد     �في حدود الإمكان، ُمي •

لتبرير ثروة لا يمكن تبريرها خلاف ذلك؛
   �يك���ون لدى هيئات الإ�شراف القدر الكافي من الموظفين والخبرات والقدرة التقنية وال�سلطة  •

القانونية للقيام بمراقبة مجدية؛
   �وجود عقوبات رادعة ملائمة للمخالفات المرتكبة تجاه هذه المتطلبات. •

ول���دى و�ض���ع المتطلب���ات الملائم���ة ذات ال�صلة في مج���ال ت�ض���ارب الم�صالح، ينبغ���ي للدول 
الأطراف �أن تولي اهتماماً خا�صاً لما يلي:

   �ما هي الوظائف �أو الأن�شطة التي تعتبر متعار�ضة مع من�صب عمومي معين؟ •

   �م���ا ه���ي الم�صالح والموجودات الت���ي ينبغي للموظف�ي�ن الت�صريح بها )بما فيه���ا لاالتزامات  •

والديون(؟
   �هل ت�ستدعي منا�صب مختلفة �أنماطاً مختلفة من متطلبات ت�ضارب الم�صالح؟ •

   �ما هو م�ستوى وتف�صيل المعلومات التي ينبغي الت�صريح بها )العتبات(؟ •

   �ما هو ال�شكل الذي ينبغي �أن يتخذه الت�صريح؟ •

   �مَن الذي يتحقق من المعلومات الم�صرح بها؟ •

   �مَن ينبغي �أن ي�ستطيع النفاذ �إلى المعلومات؟ •

   ��إلى �أيِّ حد ينبغي �أن تذهب �سجلات الم�صالح غير المبا�شرة )لأفراد الأ�سرة مثلًا(؟ •

   �م���ن الذي ينبغ���ي �أن يكون ملزماً بالت�صري���ح )تبعاً لاحتمال الف�س���اد �أو التعر�ض له �أو تبعاً  •

للقدرات الم�ؤ�س�سية على التحقق من الت�صريحات، مثلًا(؟
   ��إلى �أيِّ مدى وب�أيِّ �أ�سلوب ينبغي ن�شر الت�صريحات )مع لااعتبار الواجب لم�سائل الخ�صو�صية  •

والقدرة الم�ؤ�س�سية(؟
   �كيف �سيتم �إنفاذ لاامتثال لالتزام الإعلان ومن �سيقوم بذلك؟ •

وينبغي �أي�ضاً �أن يكون لدى جميع الدول الأطراف �سيا�سات و�إجراءات معلنة تت�صل بم�س�ألة 
الهدايا وال�ضيافة. وينبغي لها �أن تتناول ما يلي:

   �الإذن بتلقي هدية �أو دعوة �أو �ضيافة؛ •

   �المعلومات المطلوبة للإدراج في �سجل؛ •

   ��إمكانية النفاذ �إلى ال�سجل؛ •
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   �ملكية �أيِّ هدية؛ •

   �التحقّق من المعلومات؛ •

   �و�سائل التحقيق في لاانتهاكات �أو الإدعاءات؛ •

   �العقوبات. •

مة وال�ضيافة والهدايا  ن في �سجلات الهدايا وال�ضيافة كلًا من العرو�ض المقدَّ وينبغي �أن يدوَّ
المقبول���ة. وينبغي �أي�ض���اً توفير الإر�شاد للموظف�ي�ن العموميين ب��شأن متى وكي���ف ينبغي لهم �إدراج 
البن���ود في ال�سج���ل )م���ن ��شأن وج���ود نظام ر�سمي و�إتب���اع الإر�ش���ادات �أن يحمي �أي�ض���اً الموظفين 
العموميين من الإدعاءات الم�ؤذية(. وت�ضع المبادئ التوجيهية للممار�سات الجيدة قيمة دنيا يُطلب 
اعتباراً منها الإدلاء بالت�صريحات. كما ينبغي لها �أن تحدّد �أي�ضاً قيمة يجب على الموظف اعتباراً 
منه���ا التما�س الموافق���ة الم�سبقة من م�س�ؤول كبير قبل قبول العر�ض. وت�ؤكّ���د الإر�شادات �أي�ضاً على 
�ض���رورة القيام بعمليات الك�شف فوراً وت�ضع الإجراءات الخا�صة بال�سجلات ومراقبتها من جانب 

الإدارة العليا والمراجعة الداخلية.

وينبغ���ي لجمي���ع الدول الأط���راف �أن ت�سع���ى �إلى و�ضع و�سائ���ل م�ؤ�س�سية لمراجع���ة المدونات 
ومراقب���ة التنفيذ والم�سائ���ل المت�صلة بذلك من قبيل التدري���ب ولاا�ستعرا�ضات. وربما تنظر الدول 

الأطراف �إلى الهيئة �أو الهيئات المن��شأة بموجب المادة 6 للا�ضطلاع بهذه الوظائف.

 التدابير الت�أديبية خام�ساً-
م���ن المه���م �أن يكون لدى جميع ال���دول الأطراف �إجراءات مبينة بو�ض���وح ودون لَب�س تتناول 
انته���اكات المدون���ة. وهذا يتوق���ف على الأنظمة الم�ؤ�س�سي���ة والقانونية الخا�صة به���ا ولكن عليها �أن 
ي الإدع���اءات بخ�صو�ص  تنظ���ر في م�س�أل���ة الجهة �أو الهيئة الت���ي ينبغي �أن تك���ون م�س�ؤولة عن تلقِّ
الموج���ودات �أو الهداي���ا �أو ال�ضياف���ة والتحقق منها والتحقيق فيها، �آخ���ذة في لااعتبار حجم العمل 
المحتمل و�سهولة الو�صول �إلى المعلومات ذات ال�صلة. وعليها �أي�ضاً �أن تقرّر ما هي الجهة �أو الهيئة 

التي �ستكون م�س�ؤولة عن البت في لاانتهاكات المحدّدة للمتطلبات.

وينبغ���ي للت�شريع���ات والقواع���د �أو �ش���روط الخدم���ة المت�صل���ة بحق���وق وواجب���ات الموظفين 
العموميين �أن تن�ص على تدابير ت�أديبية ملائمة وفعّالة. ولذا ينبغي �أن تتناول جميع �أنظمة ��شؤون 
الموظفين و�إدارتهم في الهيئات العمومية الإجراءات والعقوبات الرامية �إلى ردع وك�شف وقائع �سوء 
ال�سل���وك المهني والتعامل معه���ا. وينبغي �أن توفّر المدونة القاعدة لإطار موحّ���د للم�سائل الت�أديبية 
وال�ش���كاوى وذل���ك لحماية نزاهة الخدم���ة ون‍زاهة كل فرد في الخدمة العمومي���ة. وينبغي �أن يوفّر 
ه���ذا الإطار �آلية حا�سمة في ردع وقائع الف�س���اد �أو �سوء ال�سلوك الإداري ومعالجتها وذلك بتحديد 
ا�ستجاب���ات وجزاءات وا�ضحة لا لَب����س فيها. ويوفّر �إطار التظلم ال�ضمان للموظف العمومي المتهم 
زوراً بالف�س���اد م���ن قبيل الإيذاء �إلى جانب الأ�شكال الأخرى ل�سوء ال�سلوك ولكن ينبغي له �أي�ضاً �أن 
يح���دد الإجراءات الخا�صة بمبادرات الموظفين العمومي�ي�ن في الإبلاغ عن ممار�سات الف�ساد التي 

تجري من حولهم وحماية ه�ؤلاء الموظفين.
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المادة 9:  الم�شتريات العمومية و�إدارة الأموال العمومية
 تق���وم كل دول���ة طرف، وفقاً للمب���ادئ الأ�سا�سي���ة لنظامها القانوني، بالخط���وات اللازمة  -1
لإن�ش���اء نظم ا�ش�ت�ارء منا�سبة تقوم على ال�شفافي���ة والتناف�س وعلى معاي�ي�ر المو�ضوعية في اتخاذ 
الق���رارات، وتت�سم، �ضمن جملة �أمور، بفاعليتها في من���ع الف�ساد. وتتناول هذه النظم، التي يجوز 

�أن تراعى في تطبيقها قيم حدية منا�سبة، �أمورا، منها:
 توزي���ع المعلومات المتعلقة ب�إجراءات وعقود لاا�شتراء، بما في ذلك المعلومات المتعلقة  )�أ(
بالدع���وات �إلى الم�شاركة في المناق�صات، والمعلومات ذات ال�صلة �أو الوثيقة ال�صلة ب�إر�ساء العقود، 

مي العرو�ض المحتملين وقتاً كافياً لإعداد عرو�ضهم وتقديمها؛ توزيعاً عاماً، مما يتيح لمقدِّ
  القي���ام م�سبقا ب�إقرار ون�شر �شروط الم�شارك���ة، بما في ذلك معايير لااختيار و�إر�ساء  )ب(

العقود وقواعد المناق�صة؛
   ا�ستخ���دام معايير مو�ضوعية ومقررّة م�سبقاً لاتخ���اذ القرارات المتعلقة بالم�شتريات  )ج(

العمومية، تي�سيراً للتحقق لاحقاً من �صحة تطبيق القواعد �أو الإجراءات؛
    �إقامة نظام فعّال للمراجعة الداخلية، بما في ذلك نظام فعّال للطعن، �ضمانا لوجود  )د(
�سب���ل قانونية للتظلم ولاانت�صاف في حال عدم �إتب���اع القواعد �أو الإجراءات المو�ضوعة عملا بهذه 

الفقرة؛
)ه���ـ(   اتخ���اذ تدابير، عن���د لااقت�ضاء، لتنظي���م الأمور المتعلق���ة بالعامل�ي�ن الم�س�ؤولين عن 
الم�شتري���ات، مث���ل الإع�ل�ان ع���ن �أيِّ م�صلح���ة في م�شتري���ات عمومية معين���ة، و�إج���راءات الفرز، 

ولااحتياجات التدريبية.

 تتخ���ذ كل دولة طرف، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سية لنظامه���ا القانوني، تدابير منا�سبة لتعزيز  -2
ال�شفافية والم�ساءلة في �إدارة الأموال العمومية. وت�شمل هذه التدابير ما يلي:

 �إجراءات لاعتماد الميزانية الوطنية؛ )�أ(
  الإبلاغ عن الإيرادات والنفقات في حينها؛ )ب(

   نظاما يت�ضمن معايير للمحا�سبة ومراجعة الح�سابات وما يت�صل بذلك من رقابة؛ )ج(
   نظماً فعّالة وكف�ؤة لتدبر المخاطر وللمراقبة الداخلية؛ )د(

)ه���ـ(    اتخ���اذ تدابير ت�صحيحية، عن���د لااقت�ضاء، في حال عــدم لاامتـث���ال للا�ــشتراطات 
المقررة في هذه الفقرة.

 تتخ���ذ كل دول���ة طرف ما قد يل���زم من تداب�ي�ر مدنية و�إداري���ة، وفقاً للمب���ادئ الأ�سا�سية  -3
البيان���ات  �أو  ال�سج�ل�ات  �أو  المحا�سب���ة  دفات���ر  �سلام���ة  عل���ى  للمحافظ���ة  الداخل���ي،  لقانونه���ا 
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تزوي���ر  ولمن���ع  العمومي���ة  والإي���رادات  بالنفق���ات  ال�صل���ة  ذات  الأخ���رى  الم�ستن���دات  �أو   المالي���ة 
تلك الم�ستندات.

 نظرة عامة �أولًا- 
�ضة للف�س���اد والتواط�ؤ والتزوي���ر والتلاعب.  م���ن المع���روف �أنَّ �إدارة الم�شتريات عملي���ة معرَّ
���ن البنود 1 )�أ( �إلى )هـ(  ومطل���وب من الدول الأطراف و�ض���ع �إجراءات لعملية الم�شتريات تت�ضمَّ
�أع�ل�اه. والدول الأط���راف مدعوة لأن تحيط علماً بالتطوّرات الخا�صة في هذا ال��شأن في من�شورات 
منظمة التعاون والتنمية في الميدان لااقت�صادي من قبيل الر�شوة في الم�شتريات العمومية؛ الطرائق 
http://www.oecd.org/document/60 في الموقع OECD، 2007 ،والجهات الفاعلة والتدابير الم�ضادة 
en_2649_37447_38446908_1_1_1_37447,00.html,0,3343/. وكذل���ك، الن‍زاهة في لاا�شتراء 
العموم���ي: الممار�س���ة الجيدة م���ن الأل���ف �إلى الي���اء )OECD, 2007( ومكافحة الف�س���اد وتعزيز 
الن‍زاه���ة في عمليات لاا�شتراء العموم���ي )OECD, 2005(، �أوراق ال�سيا�سة والبحوث التي ن�شرتها 
 منظم���ة ال�شفافي���ة الدولي���ة في الموق���ع http://www.transparency.org والبن���ك ال���دولي في الموقع

.http://go.worldbank.org/KVOEGWC8Q0

وم���ن المهم الإ�ش���ارة �إلى �أنَّ تنظيم لاا�شتراء العمومي لا يتناول مكافحة الف�ساد في حد ذاته 
- ب���ل �إنَّ الأه���داف الم�شترك���ة لغالبية �أنظمة لاا�ش�ت�ارء ت�شمل الح�صول على القيم���ة مقابل المال، 
والن‍زاهة والم�ساءلة والإن�صاف في المعاملة، والتنمية لااجتماعية/ال�صناعية.) 2( وتمثل موازنة هذه 
الأه���داف، وربم���ا يتعار�ض بع�ضها، تحدّياً في مجال تنظيم لاا�شتراء. ومهما يكن من �أمر، هنالك 
اتف���اق على �ض���رورة �أن تج�سّد �أنظمة لاا�شتراء المتطلبات المدرجة في المادة 9 )1( �أعلاه. وهنالك 
طائف���ة م���ن الهيئات التي توفّ���ر الإر�شاد في مجال لاا�ش�ت�ارء، ومنها لجن���ة الأمم المتحدة للقانون 
التج���اري ال���دولي )UNCITRAL(، التي ن�ش���رت القانون النموذجي لا�ش�ت�ارء ال�سلع والإن�شاءات 
والخدمات ودليل الإنفاذ التف�سيري الم�صاحب له والبنك الدولي الذي ن�شر مبادئ توجيهية ب��شأن 
لاا�شتراء وما يتعلق ب���ه.)3( ومن التنظيمات الأخرى الدولية والإقليمية التي لديها �أنظمة ا�شتراء، 
والتي يمكن �أن ت�ؤخذ في الح�سبان لدى �صوغ الت�شريعات الوطنية في الدول الأع�ضاء، رابطة التعاون 
لااقت�ص���ادي لآ�سي���ا والمحيط اله���ادئ )APEC( ولااتحاد الأوروبي )الذي اعتم���د توجيهين ب��شأن 
لاا�ش�ت�ارء في عام 2004 - التوجي���ه EC/2004/17 )العقود الممنوحة في قطاعات المرافق العامة(، 
والتوجي���ه EC/2004/18 )العقود الممنوحة من جان���ب ال�سلطات العامة((، وم�شروع اتفاق منطقة 
 ،)NAFTA( واتفاق �أمريكا ال�شمالية للتج���ارة الحرة ،)FTAAA( التج���ارة الحرّة للأمريكت�ي�ن

 Arrowsmith, Linarelli and Wallace, Regulating Public Procurement: National and مث�ل�اً  )2( �انظ���ر 

 International Perspectives (2000; Kluwer Law International), ch. 2; Schooner, “Desidarata: Objectives
.for a System of Government Contract Law” (2002) 11 P.P.L.R. 103-110

)3( �انظر ”Guidelines: Procurement under IBRD Loans and IDA Credits“ وغيرها من الوثائق ب��شأن �سيا�سات 

.http://go.worldbank.org/9P6WS4P5E1 و�إجراءات البنك، وهي متاحة في الموقع

http://www.oecd.org/document/60/0,3343,en_2649_37447_38446908_1_1_1_37447,00.html
http://www.oecd.org/document/60/0,3343,en_2649_37447_38446908_1_1_1_37447,00.html
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ومنظم���ة الدول الأمريكي���ة )OAS(، واتفاق منظمة التجارة الدولي���ة )WTO( المتعلق بالا�شتراء 
)4(.)GPA( الحكومي

ولا تتحق���ق �أهداف لاا�ش�ت�ارء، بما فيها مكافحة الف�ساد، من خ�ل�ال التنظيم فح�سب و�إنما 
كج���زء م���ن ر�شاد الحكم. ول���ذا يُطلب من الدول الأط���راف �أن تحر�ص على ك�ش���ف كل الإيرادات 
والنفق���ات العامة للتمحي����ص العمومي وخ�ضوعها للمراجع���ة الداخلية والخارجي���ة الفعّالة، و�أن 
ت�ضم���ن �إنف���اذ القوانين والإج���راءات )الثقاف���ة الم�ؤ�س�سية والتنظي���م على ال�س���واء(، و�أنَّ هنالك 
�إ�شراف���اً ملائماً على لاا�ش�ت�ارء بالذات. وعلى غرار لاا�شتراء، هنال���ك طائفة من الوكالات لدعم 
تطوي���ر المبادئ والممار�سة بخ�صو�ص مراجعة الح�سابات، وعل���ى وجه الخ�صو�ص المنظمة الدولية 
للم�ؤ�س�سات العُليا لمراجعة الح�سابات )INTOSAI( والأفرقة العالمية الإقليمية ال�سبعة التابعة لها.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  لاا�شتراء

ثانياً-1-1-  المبادئ

�إنَّ العنا�صر الرئي�سية لأنظمة لاا�شتراء الوطنية هي �إجراءاتٌ الغر�ض منها تحديد وتو�صيف 
و�إعلان ما هي ال�سلع التي يتعين ا�شتر�اؤها وتقرير مَن هم الموردون الم�ؤهلون للم�شاركة، وهو مَطلب 
لتق���ديم العطاءات المفتوح���ة �أو ما يعادلها ما لم يكن هنالك من م�ب�رر لتقييد الم�شاركة، والتقييم 
المق���رّر م�سبقاً و�إج���راءات منح العطاء، و�إجراءات لاا�ستعرا�ض �أو �إج���راءات التحقق من العطاء. 
ويجب �أن يكون لدى الدول الأطراف �إجراءات وا�ضحة و�شاملة تغطي كل جوانب التعاقد، بما فيها 
دور الموظف�ي�ن العموميين، والتي ت�سع���ى �صراحة �إلى تحقيق �أعلى م�ستوي���ات لاا�ستقامة والن‍زاهة 
في كل المعام�ل�ات والحف���اظ عليها. ويج���ب �أي�ضاً �أن يكون لدى الدول الأط���راف متطلبات مماثلة 
رة، مع توثيق الأ�سباب التي تبرر ذلك وتدوينها علناً. ومن  تحكم �أيَّ انحراف عن الإجراءات المقرَّ
ال�ض���روري �أن تكون جميع القرارات المتخذة �شفافة وقابل���ة للم�ساءلة و�أن تفي بمعايير التمحي�ص 

من جانب وكالات المراقبة والهيئة الت�شريعية والجمهور عامة.

ثانياً-1-2-  تدابير تعزيز ال�شفافية
ال�شفافي���ة هي واحدة من الو�سائل الرئي�سية لتج�سي���د الن‍زاهة في عملية لاا�شتراء. وهنالك 
ث�ل�اث مراحل رئي�سية في �إجراءات لاا�شتراء: التخطيط لعملي���ة لاا�شتراء وقرار لاا�شتراء، بما في 

)4( �توق���ف الفريق العامل لجميع �أع�ضاء منظم���ة التجارة العالمية الذي يتن���اول ال�شفافية في لاا�شتراء الحكومي 

ع���ن موا�صل���ة �أعماله. انظر قرار المجل�س الع���ام ب��شأن برنامج عمل الدوحة )"رزم���ة تموز/يوليه"، في الموقع 
خ 1 �آب/�أغ�سط�س  http://www.wto.org/english/tratop_e/dda_e/draft_text_gc_dg_31july04_e.htm(، الم�ؤرَّ
2004، الذي ي�صرّح في جملة �أمور ب�أن لن يكون هنالك من تفاو�ض حول م�س�ألة �سنغافورة ب��شأن ال�شفافية في 

لاا�شتراء الحكومي. ولكن الأمل معقود على �إحياء الفريق العامل في الم�ستقبل.
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ذل���ك �إعداد المتطلب���ات الت�شغيلية التقنية )الموا�صفات(؛ وتنظي���م وتخ�صي�ص لاا�شتراء العمومي 
م���ن خلال �إجراءات مفتوحة )ما لم تكن هنالك ظ���روف ا�ستثنائية تبرر �إجراءات بديلة( و�إتمام 
العق���د؛ واختت���ام العقود من خ�ل�ال الأداء والدفع بعد الَمنح. وت�ضع الم���ادة الإر�شاد ب��شأن المجالات 

الواجب تنظيمها.

وفيم���ا يتعل���ق بمتطلب التوزي���ع العموم���ي للمعلومات المت�صل���ة بالا�شتراء في الفق���رة 1 )�أ( 
م���ن الم���ادة 9، ي�شتمل "القانون النموذجي" ال���ذي و�ضعته الأون�سيترال على ع���دة مواد ت�سعى �إلى 
�ضم���ان ال�شفافية، بما فيها الن�شر الإلزامي للقوانين والأنظمة ذات ال�صلة، ولاا�ستخدام الإلزامي 
للمناق�ص���ة المفتوح���ة �أو الخدم���ات المعادل���ة لذلك ما لم تك���ن هنالك ظروف محدّدة ت�ب�رر �إتباع 
طريق���ة �أكثر �صرامة. وبالفع���ل، كما ي�شير دليل الإنف���اذ الم�صاحب، ف����إنَّ المناق�صة المفتوحة هي 
طريق���ة لاا�شتراء المعترف بها على نطاق وا�س���ع بو�صفها عموماً �أكثر الأ�ساليب فعّالية في النهو�ض 
ب�أه���داف لاا�شتراء المو�صوفة �أعلاه، بما فيها تجنّب الف�س���اد. والمناق�صة المفتوحة طريقة ا�شتراء 
�شفافة تتطلب كقاعدة عامة التما�س الم�شاركة دون قيد من جانب الموردين �أو المتعاقدين؛ والو�صف 
والتو�صي���ف ال�شامل قبل المناق�صة للمفردات التي يتع�ي�ن ا�شتر�اؤها؛ والك�شف الكامل للموردين �أو 
المتعاقدي���ن عن المعايير التي ت�ستخدم في تقييم ومقارنة العطاءات وفي انتقاء الفائز في المناق�صة 
)�أي ال�سع���ر فقط �أم الجمع بين ال�سعر وبع�ض المعاي�ي�ر التقنية �أو لااقت�صادية الأخرى(؛ والحظر 
ال�ص���ارم للتفاو�ض بين جهة لاا�شتراء والموردين �أو المتعاقدين فيما يتعلق بجوهر العطاءات؛ وفتح 
العط���اءات علن���اً في الموعد النهائي المحدد لتق���ديم العطاءات؛ والك�شف ع���ن �أيِّ �شكليات مطلوبة 
لعق���د لاا�ش�ت�ارء. وفي مجال ا�ش�ت�ارء الخدمات، تتغاير �ش���روط المناق�صة المفتوح���ة �أحياناً بحيث 

ت�سمح ب�إعطاء وزن لعملية تقييم م�ؤهلات وخبرات مقدمي الخدمات.

وبالن�سب���ة �إلى الظروف لاا�ستثنائي���ة التي لا تكون فيها الطرائق المذك���ورة �أعلاه ملائمة �أو 
ممكن���ة، ف�إنَّ غالبية الأنظمة، بما فيها القانون النموذجي الذي و�ضعته الأون�سيترال، تقدّم بع�ض 
طرائق لاا�شتراء البديلة التي يمكن ا�ستخدامها بناء على ت�سويغ لذلك. والت�سويغ مطلوب لأنَّ هذه 
الطرائ���ق البديل���ة تنطوي على قدر من التقييد ب��شأن عدد الموردين المدعوين للمناف�سة على العقد 
ذي ال�صل���ة، �أو ب�ش����أن جوانب �أخرى م���ن ال�شفافية، وقد ت�شمل لاا�شتراء م���ن م�صدر واحد. ومن 
ب�ي�ن الظ���روف التي تبرر ا�ستخدام الطرائق البديلة الأو�ضاع التي لا يمكن فيها لجهة لاا�شتراء �أن 
ت�ص���وغ الموا�صفات بدرجة الدق���ة �أو الغاية المطلوبة لإجراءات المناق�ص���ة، �أو لااحتياجات العاجلة 
�ص تقنياً لل�سلع �أو الإن�شاءات �أو الخدمات المتاحة  ���د �أو المتخ�صِّ نتيج���ة وقوع كارثة، �أو الطابع المعقَّ
دين، �أو يك���ون لاا�شتراء بقيم���ة منخف�ضة بما ي�ب�رر تقييد عدد  م���ن عدد مح���دود فقط م���ن المورِّ
العط���اءات التي يتعين النظر فيها من جانب جهة لاا�شتراء. ولا بدّ من توفّر التوجيه الملائم ب��شأن 
م���ا يمك���ن ا�ستخدام���ه من الطرائ���ق البديلة وفي �أيِّ ظ���روف. ومع ذلك، وفي ظ���ل جميع الطرائق 
ال���واردة في القانون النموذج���ي الذي و�ضعته الأون�سيترال وتلك ال�شائع ورودها في غالبية ن�صو�ص 
لاا�ش�ت�ارء في ال�ساح���ة الدولية، بما فيها في تلك التي لا تتطل���ب الإعلان علناً عن عملية لاا�شتراء، 
يج���ب �أن تكون �ش���روط ومعايير الم�شاركة ولاانتقاء مو�ضوعية ومح���دّدة م�سبقاً ويمكن للم�شاركين 
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لااط�ل�اع عليه���ا، و�أن ين�ش���ر منح العقد )رهناً في بع����ض الحالات لعتبة حد �أدن���ى(. ومن الأهمية 
ب�صفة خا�صة مراعاة تدابير ال�شفافية هذه في �إجراءات غير مفتوحة.

وثم���ة بُعد ه���ام �آخر لل�شفافية وهو المعلومات المجانية والدقيق���ة والتي يمكن الو�صول �إليها. 
ومن الناحية المثالية، ينبغي �أن تكون كل معلومات لاا�شتراء متاحة مجاناً لدواعي ال�شفافية، ولكن 
ن���وع المعلومات التي يج���ب وينبغي �أن تكون مجاني���ة وكيفية الو�صول �إليها عملي���اً لي�ست متجان�سة 
دوم���اً. ومع �أنَّ غالبية الأنظمة الوطنية لا تطالب بدفع �أيِّ ر�سوم لقاء الم�شاركة )في بع�ض الحالات 
لا �أكثر من ر�سم ا�سمي لتغطية تكلفة توزيع وثائق المناق�صة(، ف�إنَّ بع�ض المنظمات الدولية تطالب 
بر�س���وم لقاء بع����ض عنا�صر الم�شاركة. وهك���ذا ينبغي للدول الأطراف �أن ت�ضم���ن توزيع المعلومات 
المت�صل���ة ب�إج���راءات لاا�شتراء والعقود، بم���ا فيها المعلومات ب�ش����أن الدع���وة �إلى المناق�صة وب��شأن 
�أن���واع القوائم المعتم���دة، والمعلومات ذات ال�صلة ب�إر�ساء العق���ود، توزيعاً عاماً مما يترك للجهات 
المتقدّمة المحتملة الوقت الكافي لإعداد وتقديم عطاءاتها. وت�شجّع الدول الأطراف على توفير هذه 

المعلومات مجاناً.
وينبغي للدول الأطراف �أن ت�ضع وتعلن م�سبقاً كل المعلومات التي تمكن من الم�شاركة الفعّالة 
في عملية لاا�شتراء، بما في ذلك: كل ما له �صلة من القوانين والقواعد والأنظمة، و�شروط الم�شاركة، 
بما فيها معايير الإر�ساء، وو�ضع حدود ق�صوى و�شروط لطرائق لاا�شتراء البديلة المو�صوفة �أعلاه. 
وينبغ���ي لها �أن تن�شر معايير مو�ضوعية ومق���ررّة م�سبقاً لاتخاذ قرارات لاا�شتراء العمومي، وذلك 

لتي�سير عملية التحقق لاحقاً من �صحة تطبيق القواعد �أو الإجراءات.
وينبغ���ي توفّر تدابير معلنة علناً لتنظيم الم�سائل المتعلقة بالموظفين الم�س�ؤولين عن لاا�شتراء، 
من قبي���ل �إدارة المخاطر و�سجلات متابعة مراجعة الح�سابات وعمليات التعيين المحدّدة ومدونات 
قواع���د ال�سلوك المحدّدة والمتطلبات من التدريب. ويجب �إي�ل�اء لااعتبار للت�أكّد من و�صول اللجان 
الت�شريعي���ة وهيئة مراجعة ح�سابات الدول���ة �إلى وثائق العقود والموظفين العموميين. وينبغي للدول 
الأط���راف �أن تقي���م وتعلن ع���ن �إقامة نظام فعّ���ال للمراجع���ة الداخلية، بما في ذل���ك نظام فعّال 
للطع���ن، �ضمانا لوجود �سبل قانونية للتظلم ولاانت�صاف في حال عدم �إتباع القواعد �أو الإجراءات 
المو�ضوع���ة. وق���د تكون �إح���دى العواق���ب حرمان المقاول�ي�ن الذين يثب���ت عدم امتثاله���م لعمليات 
 لاا�ش�ت�ارء �أو ف�س���اد ت�صرفه���م. للاط�ل�اع على �أمثلة لإج���راءات العقوب���ات الفعّال���ة، انظر الموقع
 http://www.eipa.eu/files/repository/eipascope/Scop06_3_3.pdf. وينبغ���ي �أن تتوفّ���ر تدابير 

ممكنة بحق موظفي لاا�شتراء الذين قد يكونون وراء ال�سلوك الفا�سد.
وينبغ���ي للدول الأطراف �أن ت�ستك�شف �إمكاني���ة �إن�شاء وكالة م�ستقلة �أو لجنة لتنظيم وتنفيذ 
 �إج���راءات لاا�ش�ت�ارء العمومي. وت�ضطلع مثل هذه الهيئ���ة بم�س�ؤوليات تنفيذي���ة �أو رقابية بالن�سبة

لما يلي:
  النفاذ �إلى �إجراءات المناق�صة وتنفيذها ومراقبة هذه الإجراءات؛ •

  الم�شاركة في �أيِّ جزء من عملية لاا�شتراء؛ •

  الوقوف على م�ؤ�شّرات لااحتيال، التي قد ت�شير �إلى ن�شاط فا�سد في مرحلة مبكرة؛ •
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  �تجمي���ع لاا�ستخبارات عن لااحتيال والف�ساد في مجال لاا�شتراء، بما في ذلك )1( تلقي جميع  •
ال�شكاوى؛ )2( و�إن�شاء خط هاتفي "�ساخن" �سري؛ )3( ولاا�ستعرا�ض العلني لقوائم الحرمان 
المتاح���ة؛ )4( و�ضم���ان التبادل الفعّال للمعلومات ذات ال�صلة م���ع هيئات �أخرى في الحكومة 

�ضالعة في التعاقد مع القطاع الخا�ص، ح�سبما يكون ملائماً؛
  مراقبة عمليات �إر�ساء محدّدة، مثل لاا�شتراء من م�صدر وحيد؛ •

  و�ضع تعهدات نزاهة والإ�شراف عليها؛ •

  �تن�سي���ق ا�ستراتيجي���ات المن���ع م���ن خ�ل�ال مب���ادرات التثقي���ف والتدري���ب، وتوف�ي�ر التوجيه  •
والإر�ش���اد لهيئة المراجعة الداخلية، و�إ�س���داء الم�شورة ب��شأن ق�ضايا مكافحة الف�ساد، والقيام 

با�ستعرا�ضات الحر�ص الواجب �أو و�ضع قوائم الحرمان ورعايتها؛
  ت�شجيع ت�شريعات حرية المعلومات والو�صول �إلى المعلومات؛ •

����ص وقواعد مبادئ ال�سل���وك ومتطلبات الإع�ل�ان عن الموجودات   � �ت�شجي���ع التدريب المتخ�صّ •
ل�صالح موظفي لاا�شتراء والمراجعين.

ثانياً-1-3-  قواعد المناق�صة وعملية لاا�ستعرا�ض
تتطل���ب هيئ���ة من هذا القبيل ا�ستخدام الإجراءات التي يتع�ي�ن �إتباعها مع الإ�شارة تحديداً 

�إلى ما يلي:
  �كيف يتم انتقاء �إجراءات لاا�شتراء - مفتوحة �أم مقيدة �أم وحيدة الم�صدر �أم نتيجة تفاو�ض  •

�أم �إجراءات طوارئ �أم غير ذلك، وكيفية لااختيار فيما بينها؛
  كيف تكون هيكلية العقود - اتفاقات �إطارية �أو رئي�سية، �أم عقود مفردة وحيدة المرة؛ •

  ��إج���راءات المناق�ص���ة والإر�ساء: �إع���داد المناق�صة وتخطي���ط الميزانية؛ التما����س العطاءات  •
ولاانتقاء؛ تنفيذ العقد، والتغيير والأداء، والقوائم المعتمدة؛

  معايير الإر�ساء؛ الأ�سعار، ن�سبة ال�سعر �إلى النوعية، وغير ذلك؛ •

  ��أطر المناق�صة: الحدود العتبية، التكلفة الأولية، التكلفة الإ�ضافية، ال�شروط، وغير ذلك؛ •

  ا��ستخدام التحقق المعياري، �إثبات ال�صحة و�ضوابط المراجعة، بما فيها: �شروط عدم التواط�ؤ  •
وعدم الر�شوة، و�سيا�س���ات الحرمان، وم�ضاهاة البيانات وا�ستخلا�صها، ومقاي�سة المنتج في 
حال���ة اللوازم، و�إثب���ات ا�ستقرار ال�شرك���ة اقت�صادي���اً وقدرتها ن�سبة �إلى العق���د. وت�ستدعي 
معاي���رة �أنظمة لاا�شتراء �ضرورة �إدماج جمي���ع العنا�صر الم�ستخدمة للإ�شراف - مثال ذلك 

ا�ستخدام �أنظمة لاا�شتراء الإلكتروني؛
رات لااحتيال لمعالجة مجالات �أو �أن�شطة معرّ�ضة للخطر    ا��لإجراءات الخا�صة ب�ضوابط م�ؤ�شِّ •
�أو الت�أث���ر )وهي ت�ت�اروح، مثلًا، من الف�صل الم�صطنع لموا�صفات العق���د �إلى ا�ستبدال ال�سلع 

المزيفة(؛
  �متطلبات الإعلان عن الموجودات لجميع الموظفين العموميين ال�ضالعين في ��شؤون لاا�شتراء؛ •
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  �متطلب���ات ما بع���د لاا�ستقالة �أو ما بع���د التوظيف لجميع الموظفين العمومي�ي�ن ال�ضالعين في  •
�ش����ؤون لاا�شتراء )وذلك مثلًا لتجنّ���ب مفاو�ضات ما قبل لاا�ستقالة م���ع الموردين من جانب 

موظفي لاا�شتراء للح�صول على وظيفة مجزية(؛
  تغاير العقود؛ •

  التحقق من العقود؛ •

  ا�ستخدام الإنترنت ك�إحدى و�سائل ن�شر معلومات العقود؛ •

  لاا�ت�صال مع وكالات �إنفاذ القانون ب��شأن ادعاءات الف�ساد والت�صرّف الإجرامي مثل الر�شوة  •
وت�سهيل المدفوعات؛
  �إجراءات الحرمان. •

وعل���ى وجه التحدي���د، ت�ضطلع هيئة من ه���ذا القبيل �أو تتطلب لاا�ضط�ل�اع بعمليات لتقييم 
المخاط���ر في المج���الات الرئي�سي���ة المحتم���ل �أن يح���دث فيه���ا الف�س���اد ولااحتي���ال، بم���ا في ذل���ك: 
الموا�صف���ات والإج���راءات المزورة؛ والمناق�ص���ة التواطئي���ة؛ والمطالبات والبيان���ات الكاذبة؛ وعدم 
الوف���اء بالموا�صفات، بما في ذلك ا�ستخدام �أو تزويد مواد دون الم�ستوى �أو مزيفة؛ وتداخل العقود؛ 
والفواتير الكاذبة؛ وازدواج مدفوعات العقود؛ و�إ�ساءة ا�ستخدام تغاير العقود وتق�سيم الم�شتريات؛ 

والمقاولون الوهميون.
ثانياً-1-4-  الموظفون الم�س�ؤولون عن لاا�شتراء

�سبق���ت الإ�ش���ارة في �إط���ار الم���ادة 7 �إلى �ضرورة �أن تقوم ال���دول الأط���راف بعمليات لتقييم 
المخاط���ر المرتبطة ببع����ض الوظائف �أو المنا�صب كتلك التي تتناول �ش����ؤون لاا�شتراء. وتتطلب هذه 
الوظائ���ف درجة �أعلى من ال�ضم���ان �إزاء �إ�ساءة لاا�ستخدام ومن المهم تحديد الإجراءات ومواطن 

ال�ضعف التنظيمية التي يتعين معالجتها.
وبع���د �إتم���ام عمليات التقييم هذه، ينبغ���ي �أن تنظر المنظمات العمومي���ة في تنفيذ عدد من 
التدابير لاا�ستباقية. وقد ت�شمل هذه التدابير: عملية فرز المر�شحين الناجحين قبل التعيين )ل�ضمان 
�أنَّ ال�شخ����ص المحتم���ل ل�شغل الوظيفة قد برهن فعلًا على درجة عالية من ح�سن ال�سلوك(؛ وو�ضع 
�شروط محدّدة للخدمة بالن�سبة للمر�شحين الناجحين؛ و�ضوابط �إجرائية، مثل مقاي�سة الأداء، �أو 
مناوبة الموظفين، كو�سيلة للحد من مغريات و�آثار الف�ساد النا�شئة عن �شغل الوظيفة لفترة مطولة.
وينبغي ل�ل��إدارة �أي�ضاً �أن توفّر �إجراءات الدعم والإ�شراف للموظفين في الوظائف المعرّ�ضة 
ب�صف���ة خا�صة للف�ساد، بما في ذلك عمليات التقييم المنتظمة، والإبلاغ ال�سري، وت�سجيل الم�صالح 
والموجودات وال�ضيافة والهدايا والت�صريح عنها. وقد ترغب في �أن تعتمد �أي�ضاً، حيثما �أمكن وتبعاً 
لم�ست���وى المخاط���رة، نظام ا�ستعرا�ض وموافقة متعدد الم�ستويات لبع����ض الم�سائل بدلا من ح�صرها 
في �شخ�ص واحد ينفرد ب�سلطة �صنع القرار، وذلك لحماية الموظفين من �أيِّ ت�أثير لا داعي له، من 

جهة، ولإدخال عن�صر ا�ستقلالية في عملية �صنع القرار، من جهة �أخرى.
وكم����ا �أ�شير في الفقرة 1-3 من الباب الثاني، ف�����إنَّ الهيئة الم�س�ؤولة عن لاا�شتراء �سوف تعمد 
�أي�ض����اً، بالت�شاور م����ع هيئات �أخرى، مثل المراجعين الخارجيين للح�ساب����ات، بما فيها تلك الوكالات 
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الم�ش����ار �إليه����ا في المادت��ي�ن 6 و36، �إلى و�ض����ع �سجل لإدارة مخاط����ر الف�ساد ولااحتي����ال يكون بمثابة 
نظام �إنذار محتمل �أو م�ؤ�شّر عن لااحتيال، وهو ي�شجّع تفتي�شاً �أدق لمجال معين من عملية لاا�شتراء 
العمومي، �أو �سجل حرمان ي�شمل ال�شركات والموظفين ال�ضالعين في �سلوك فا�سد �أو مخالف للقواعد. 
�ص للمديرين ومراجعي الح�سابات والمحققين  ومن ��شأنها �أي�ض����اً �أن توفّر �أو تعزّز التدريب المتخ�صّ
لتوفير معارف عملية وممار�سات عملية و�إجراءات ا�شتراء جيدة لت�سهيل ما يقومون به من �أعمال.

ولا�ستخ���دام المف���ردات والم�صطلح���ات القيا�سي���ة الموح���دة في مج���ال لاا�ش�ت�ارء في تحديد 
الموا�صف���ات دور مفي���د في �ضم���ان المو�ضوعي���ة في عملي���ة لاا�ش�ت�ارء. وللوقوف عل���ى �أمثلة في هذا 

ال�صدد، انظر المادة 16 من قانون الأون�سيترال النموذجي.
وم���ن ال�ضروري جداً ل�ضمان فعالية وظائف الإ�ش���راف، كما �سي�أتي ذكره بمزيد من التف�صيل 
�أدن���اه، الحفاظ على قدر ملائم م���ن التوثيق. �إذ يتطلب قانون الأون�سي�ت�ارل النموذجي )المادة 11( 
لااحتفاظ ب�سجل لكل عملية ا�شتراء، مع تحديد المعلومات الواجب �إدراجها، ي�شكّل المعلومات الأ�سا�سية 
اللازم���ة لعملية المراجع���ة. و�إ�ضافة �إلى ذلك، تن�ص المادة على القواع���د الواجب اتباعها فيما يتعلق 
بم���دى �إف�شاء المعلومات. وعموماً، يج���ب الإف�شاء عن المعلومات الأ�سا�سية الت���ي تتناول م�ساءلة هيئة 
لاا�شتراء من جانب عامة الجمهور لأيِّ فرد من هذا الجمهور، والمعلومات اللازمة لتمكين الم�شاركين 

في العملية لتقييم �أدائهم ولتحري الأحوال التي تنطوي على �أ�سباب م�شروعة للطعن.
و�سج�ل�ات لاا�شتراء الكاملة مطلوبة �أي�ضاً ل�ضمان فعالية �أيِّ طعن، بما في ذلك لاا�ستئناف، 
خا�ص���ة فيم���ا يتعل���ق بال�سرعة وال�شفافي���ة والإعلان وتعليق �إج���راءات لاا�ش�ت�ارء �أو العقد، ح�سب 

الحالة، في الوقت المنا�سب.
والإع���داد الملائ���م للميزاني���ة عل���ى م�ست���وى كل هيئ���ة ا�شتراء جان���ب �أ�سا�س���ي في تخطيط 
عملي���ة لاا�شتراء، والعك����س �صحيح. ومن المعروف جي���داً �أنَّ عدم كفاية �أو ع���دم وجود التخطيط 
لعملي���ة لاا�ش�ت�ارء ي�ؤدي �إلى الإ�س���اءة في عملية لاا�ش�ت�ارء، مما ي�ؤدي مث�ل�اً �إلى اللجوء دون مبرر 
�إلى �إج���راءات غير مفتوحة )لأنَّ عملية لاا�شتراء غير العاجل���ة ت�صبح "عاجلة"(، �أو �إلى عمليات 
ا�شتراء لا داعي لها )عندما تعتبر الأموال المر�صودة في الميزانية �ضائعة �إذا لم تُنفق(. ي�ضاف �إلى 

ذلك �أنَّ عمليات لاا�شتراء ال�ضرورية قد تتعطل لعدم توفّر الأموال.

ثانياً-2-  ال��شؤون المالية العامة
ثانياً-2-1-  �إدارة ال��شؤون المالية العامة

د و�ضوح  ينبغ���ي �أن ت�ضم���ن الدول الأط���راف �أنَّ كل عمليات �إعداد الميزاني���ة وعر�ضها تج�سِِّ
الأدوار والم�س�ؤولي���ات، و�إتاحة المعلوم���ات لعامة الجمهور، و�إعداد الميزانية وتنفيذها والإبلاغ عنها 
على نحو مفتوح، والمراجعة الفعّالة للح�سابات والإ�شراف من جانب الهيئة الت�شريعية. وينبغي لأيِّ 

د المكونات التالية: نظام مالي عمومي �سليم �أن يج�سِّ
  �شفافية م�صادر الإيرادات العامة؛ •

  �إمكانية التنب�ؤ بمتطلبات فر�ض ال�ضرائب؛ •
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  م�صداقية الميزانية - �أن تكون الميزانية واقعية و�أن تنفذ كما هو مر�سوم لها؛ •

  ا�ل�شمولي���ة وال�شفافية - �أن يكون الإ�شراف على الميزانية والمخاطرة المالية �شاملًا، و�أن تكون  •
المعلومات المالية والميزانية متاحة للجمهور؛

  ا�لإنف���اق المحدود من الموارد خارج الميزانية �أو من الميزاني���ة التكميلية، والتي تخ�ضع لمعايير  •
و�ضوابط ملائمة ومتاحة علناً؛

  ا�لميزنة القائمة على ال�سيا�سة - �أن يتم �إعداد الميزانية مع لااعتبار الواجب ل�سيا�سة الحكومة؛ •

م في تنفيذ الميزاني���ة - يتم تنفيذ الميزانية عل���ى نحو منظم ويمكن    ��إمكاني���ة التنب����ؤ والتحكُّ •
التنب�ؤ به وهنالك ترتيبات لممار�سة الرقابة والإ�شراف في ا�ستخدام الأموال العامة؛

  ا�لمحا�سب���ة والتدوي���ن والإبلاغ - و�ضع ال�سجلات والمعلومات والحف���اظ عليها ون�شرها للوفاء  •
ب�أغرا�ض مراقبة �صنع القرار والإبلاغ؛

  ا�لتدقيق والمراجعة الخارجيان - و�ضع وتنفيذ الترتيبات لتدقيق ال��شؤون المالية العمومية من  •
جان���ب مراجعي ح�ساب���ات الدولة والهيئة الت�شريعية، والمتابعة م���ن جانب الهيئة التنفيذية؛ 
وتكون مجالات الإنفاق ال�سرّية محدودة؛ و�إمكانية الو�صول �إلى كل الهيئات التي تنفق الأموال 

العامة؛ ولاا�ستعرا�ض ال�سنوي من جانب الهيئة الت�شريعية لتقارير مراجعة الح�سابات.

ثانياً-2-2-  �إجراءات اعتماد الميزانية الوطنية
تتب���ع جميع الدول عملية مر�سومة للموافقة على ميزانيتها الحكومية ال�سنوية. وحيثما تكون 
الهيئ���ة الت�شريعية منتخبة، من المعتاد �أن تمار�س الحكوم���ة �سلطة الإنفاق من خلال الموافقة على 
الميزاني���ة ال�سنوية. ف����إذا لم تعمد الهيئة الت�شريعية �أو �سلطة فاح�ص���ة �أخرى �إلى فح�ص الميزانية 
ومناق�شتها على نحو �صارم، ف�إنَّ تلك ال�سلطة لا تمار�س على نحو فعّال ومن ��شأن ذلك �أن ينال من 
م�ساءلة الحكومة. وي�أخذ فح�ص الميزانية ال�سنوية ومناق�شتها في لااعتبار عدة عوامل، منها نطاق 
�ص لهذه العملية. وحتى عندما  الفح����ص والإجراءات الداخلية للفح�ص والمناق�شة والوقت المخ�صّ
لا تك���ون الهيئة الت�شريعية منتخب���ة، ينبغي �أن ت�سعى الدول الأطراف �إلى توفير الحد الأق�صى من 

الفح�ص العمومي للميزانية.
والميزاني���ة هي وثيق���ة ال�سيا�سة الرئي�سية في ي���د الحكومة. وينبغي �أن تك���ون جامعة، ت�شمل 
كل �إي���رادات و�إنفاق���ات الحكومة، بحيث يمكن تقيي���م المعاو�ضة ال�ضرورية ب�ي�ن مختلف خيارات 
ال�سيا�س���ة وبحي���ث ي�صبح التدقيق من جان���ب الهيئة الت�شريعي���ة �أو �أيِّ هيئة عام���ة �أخرى مفيداً. 

وينبغي �أن تتناول عملية الميزانية عدداً من الق�ضايا.
�أولًا، ينبغ���ي �أن توفّر الدول الأطراف ال�سياق - وينبغ���ي �أن تو�ضع لاافترا�ضات لااقت�صادية 
الت���ي يقوم عليها تقرير تقدير الميزانية وفقاً للممار�سة المعهودة و�أن ت�شتمل الميزانية على مناق�شة 
لتدفق���ات الإي���رادات المنظورة. كم���ا ينبغي �أن ت�شم���ل �أي�ضاً مناق�ش���ة وافية للأ�ص���ول والخ�صوم 
 المالي���ة ل���دى الحكوم���ة وكذلك الأ�صول غ�ي�ر المالي���ة والتزامات المعا�ش���ات التقاعدي���ة للموظفين

والتمويل لااحتياطي.
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وينبغ���ي �أن ت�ضمن الدول الأطراف، ق���در الإمكان، �إمكانية لااط�ل�اع على جميع مقترحات 
الميزاني���ة، بم���ا فيه���ا ميزانيات الدف���اع والإنفاق من خ�ل�ال وكالات غير عمومي���ة. وينبغي تقديم 
م�ش���روع ميزانية الحكومة �إلى البرلمان و/�أو الجمهور في وقت مبكر بما فيه الكفاية لتمكين الهيئة 
الت�شريعي���ة و/�أو هيئات �أخرى والجمهور لا�ستعرا�ضه عل���ى نحو ملائم. وفي كل الأحوال ينبغي �ألاَّ 
تق���ل هذه المدة عن ثلاثة �أ�شهر قبل بدء ال�سن���ة المالية. كما ينبغي �أن توافق الهيئة الت�شريعية على 

الميزانية قبل بدء ال�سنة المالية.
ل���ة ب��شأن كل  وينبغ���ي �أن ت�شتم���ل الميزاني���ة، �أو الوثائ���ق المرتبط���ة بها، عل���ى تعليقات مف�صَّ
برنامج �إيراد و�إنفاق، �إلى جانب بيانات �أداء غير مالية، بما فيها �أهداف الأداء، وينبغي تقديمها 
بخ�صو�ص برامج الإنفاق كلما كان ممكناً. وينبغي �أن يتوفّر بالن�سبة لكل برنامج معلومات مقارنة 
ع���ن الإيراد الفعلي والإنفاق �أثناء ال�سنة ال�سابقة وتنب����ؤات محدّثة لل�سنة الجارية. وينبغي عر�ض 

معلومات مقارنة مماثلة لأيِّ بيانات �أداء غير مالية.
����ن الميزانية منظ����وراً متو�سط الأجل يبين كيفية تط����وّر الإيراد والإنفاق على  وينبغ����ي �أن تت�ضمَّ
امت����داد �سنتين، على الأقل، بعد ال�سنة المالية المقبلة. وكذلك، ينبغي توفيق م�شروع الميزانية الراهن 
مع التنب�ؤات الواردة في تقارير مالية �سابقة عن الفترة ذاتها؛ وينبغي تف�سير كل لاانحرافات الهامة.
�ص بها في ت�شريعات دائمة، فينبغي مع ذلك بيان مبالغ  و�إذا كان ثمة �إيرادات و�إنفاقات مرخَّ
ه���ذه الإيرادات والإنفاقات في الميزانية للاط�ل�اع عليها �إلى جانب الإيرادات والإنفاقات الأخرى. 
وينبغي عر�ض الإنفاقات في �شكل �إجمالي. كما ينبغي الف�صل بو�ضوح ما بين الإيرادات المر�صودة 
والر�سوم التي يدفعها الم�ستعمل. وينبغي القيام بذلك ب�صرف النظر عما �إذا كانت هنالك �أنظمة 
حواف���ز و�ضوابط معينة تن�ص على لااحتف���اظ ببع�ض �أو كل الإيرادات من جانب وكالة التح�صيل. 
وينبغ���ي ت�صني���ف الإنفاقات بح�سب الوحدة الإدارية )الوزارة �أو الوكال���ة مثلًا(. كما ينبغي �أي�ضاً 

تقديم معلومات �إ�ضافية ت�صنف الإنفاق بح�سب الفئات لااقت�صادية والوظيفية.

ثانياً-2-3-  الإبلاغ في الوقت المنا�سب عن الإيرادات والإنفاقات
ينبغ���ي �أن تحر����ص كل ال���دول الأط���راف على �ضم���ان �إمكانية التنب����ؤ والفعّالي���ة في فر�ض 
ال�ضرائ���ب بالتفاعل بين ت�سجي���ل الخا�ضعين لدفع ال�ضرائب والتقيي���م ال�صحيح لعبء ال�ضرائب 
المفرو�ضة عليهم. وينبغي للدول الأطراف �أن تتخذ الخطوات اللازمة ل�ضمان ال�شفافية ب��شأن �أهم 
م�ص���ادر الدخل المعلن عنها ل�سلطات ال�ضرائب. وينبغي �ألاَّ يغرب عن بالها �أنَّ بع�ض ال�صناعات، 
على ال�صعيد الدولي، تميل �إلى زيادة مخاطر مدفوعات الف�ساد. ومن هذه ال�صناعات ا�ستخراج 
الم���وارد الطبيعي���ة وتجهيزها وتوزيعها، كتل���ك المتعلقة بالموارد المعدنية وغيره���ا، وكذلك مبيعات 

الأ�سلحة والطائرات، ولعب القمار و�صناعة ال�صيدلانيات.
ال للميزانية، وفقاً لخطط العمل، للت�أكّد  وينبغي لجميع الدول الأطراف �ضمان التنفيذ الفعَّ
م���ن �أنَّ ال���وزارات والإدارات والوكالات الت���ي تنفق المال تتلقى معلومات موثوق���ة عن توفّر الأموال 
الت���ي يمكن لها في �إطارها لاالتزام بالإنفاق فيما يتعلق بالبنود الر�أ�سمالية والمتكررة. وينبغي لكل 
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ال���دول الأطراف �أن ت�ضمن تق���ديم البيانات المالية المدمجة لنهاي���ة ال�سنة في موعدها، وهي ذات 
�أهمي���ة حرج���ة من �أجل ال�شفافية في نظام الإدارة المالية. ولكي تكون هذه البيانات كاملة يجب �أن 
ت�ستن���د �إلى التفا�صيل من جمي���ع الوزارات والإدارات الم�ستقلة والوح���دات المتفرعة عنها. وعلاوة 
على ذلك، ف�إنَّ القدرة على �إعداد البيانات المالية لنهاية العام في حينها هي م�ؤ�شر رئي�سي لح�سن 
ت�شغي���ل نظ���ام المحا�سبة ونوعية ال�سجلات المعدة في هذا ال�ش����أن. وفي بع�ض الأنظمة، تقوم فرادى 
ال���وزارات والإدارات والوح���دات المنبثقة منها ب�إعداد بيانات مالي���ة تقوم بدمجها فيما بعد وزارة 
المالية. وفي الأنظمة الأكثر مركزية، تحتفظ وزارة المالية بكل المعلومات اللازمة لإعداد البيانات.

ثانياً-2-4-  المحا�سبة والمراجعة والإ�شراف
يتطل���ب الإبلاغ الموثوق عن المعلومات المالية موا�صلة التدقيق والتحقق من الأن�شطة وتدوين 
الممار�س���ات، وه���و جزء هام من الرقابة الداخلية والأ�سا�س لو�ضع معلومات جيدة من �أجل الإدارة 
والتقاري���ر الخارجي���ة. وعملية التوفيق الموقوت���ة والمتكررة للبيانات الم�ستق���اة من م�صادر مختلفة 

عملية �أ�سا�سية ل�ضمان موثوقية البيانات.
وينبغي لجميع الدول الأطراف �أن ت�ضمن توفّر هيكلية مراجعة داخلية وخارجية للح�سابات.
وينبغ���ي �أن يك���ون تعريف الوظائف الأ�سا�سي���ة للمراجعة الداخلية وا�سعاً م���ن قبيل ما يلي: 
عملي���ة مراجعة �أ�سا�سية ت�ستعر�ض الدقة التي تم���ت فيها مراقبة الموجودات وعرفت فيها م�صادر 
الإي���رادات و�صرف���ت فيها الإنفاقات؛ �أو مراجعة تقوم على �أ�سا�س نظ���ام ت�ستعر�ض كفاية وفعّالية 
�أنظم���ة مراقب���ة ال��شؤون المالية والت�شغيلية و�ش����ؤون الإدارة؛ �أو مراجعة تتناول الن‍زاهة ولااقت�صاد 
والكفاءة والفعّالية ت�ستعر�ض قانونية المعاملات وال�ضوابط لمنع الهدر والتبذير وتدني القيمة �إزاء 

المال، ولااحتيال والف�ساد؛ �أو مراجعة كاملة تقوم على �أ�سا�س �إدارة المخاطر.
وينبغ���ي �أن توفّر وزارات المالي���ة �أو الخزينة الإر�شاد ب��شأن تق���ديم الح�سابات ال�سنوية على 
م�ست���وى وحجم قدرة المراجعة الداخلية بح�سب حجم ورقم �أعمال الجهة المعنية، وكذلك م�ستوى 

التفوي�ض المهني لأداء وظائف مراجعة الح�سابات على النحو الملائم.
وباخت�ص���ار، ف����إنَّ المراجعة الداخلية تقيمه���ا �إدارة الهيئة العامة �ضم���ن المبادئ التوجيهية 
للدول الطرف وهي، و�إن كانت تعمل ب�صفة م�ستقلة، جزء من وظيفة الإدارة الإجمالية في المنظمة.
والغر����ض الإجمالي م���ن المراجعة الخارجي���ة �أو المراجعة الت���ي تقوم بها الدول���ة هو تقييم 
ا�ضطلاع الإدارة بم�س�ؤوليات الرقابة التي تقع على عاتقها، وخا�صة عندما تت�صل هذه الم�س�ؤوليات 
با�ستعمال الأموال العامة، و�ضمان قيامها بذلك على نحو م�س�ؤول. وي�شتمل هذا العمل على تقييم 
�أعم���ال هيئ���ة المراجعة الداخلي���ة وقدرة موظفيها. وينبغ���ي �أن تكون هنالك علاق���ة ر�سمية معلنة 
ب�ي�ن المراجعة الداخلية والمراجعة التي تق���وم بها الدولة من حيث م�سائل الإبلاغ والتدريب والأمن 

الوظيفي، �إلى جانب م�ستويات لااعتماد الم�شتركة وتبادل الموظفين.
ويمكن لوكالات مراجعة الح�سابات التابعة للدولة �أن تلتم�س الإر�شاد ب��شأن الكفاءات والعمل 
من منظمات دولية مثل المنظمة الدولية للم�ؤ�س�سات العليا لمراجعة الح�سابات )INTOSAI(. وفي 
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ه���ذا ال�صدد، ت�ؤيد لاا�ستنتاجات الت���ي خل�ص �إليها الم�ؤتمر ال�ساد�س ع�شر للمنظمة المذكورة الذي 
عق���د في �أوروغ���واي في عام 1998 تعزيز م�شاركة الم�ؤ�س�س���ات العليا لمراجعة الح�سابات في الجهود 
المبذولة لمكافحة الف�ساد. وينبغي �أن ت�سن الدول الأطراف ت�شريعات ل�ضمان الكيان المنف�صل لهيئة 
مراجعة الح�سابات التابعة للدولة، وا�ستقلالية عملياتها، وقيام الهيئة الت�شريعية بتعيين رئي�س لها 
يتمت���ع بالم�ؤه�ل�ات الملائمة، والقدرة الكافية للنهو�ض بالعمل، وحق النف���اذ �إلى �إنفاقات �أيِّ �أموال 
عمومي���ة، والح���ق في الإبلاغ �إلى الهيئ���ة الت�شريعية. وينبغ���ي �أن تعمل ال���دول الأع�ضاء مع هيئات 

محا�سبة مهنية ممثلة، ت�ستند �إلى المعايير الدولية العمومية لمراجعة الح�سابات.
وت�ض���م العنا�صر الرئي�سي���ة لنوعية المراجعة الخارجية للح�ساب���ات نطاق/تغطية المراجعة، 
ولاالت���زام بالمعايير الملائم���ة للمراجعة، والتركيز في تقاريرها على ق�ضاي���ا الإدارة المالية البارزة 
وعل���ى م�ستوى النظ���ام، و�أداء كامل طائفة عمليات المراجعة المالية، مث���ل موثوقية البيانات المالية 
و�صحة المعاملات و�سير عمل الرقابة الداخلية و�أنظمة لاا�شتراء. ويتوقع �أي�ضاً من وظيفة مراجعة 
ح�ساب���ات عالية النوعية �أن ت�شمل بع�ض جوانب مراجع���ة الأداء )من قبيل ن�سبة القيمة لقاء المال 
في العق���ود الكبرى(. وينبغ���ي �أن ي�شمل نطاق ولاية المراجعة الأموال من خارج الميزانية والوكالات 
التي تتمتع بالا�ستقلال الذاتي و�أي هيئة تتلقى التمويل العمومي، بما في ذلك المقاولون من القطاع 

الخا�ص الم�شاركون في لاا�شتراء العمومي، كما جاء ذكره �أعلاه.
وم���ن العنا�ص���ر الرئي�سية في فعّالية عملي���ة المراجعة هو توقيت التقاري���ر وتوقيت �إجراءات 
المتابعة. وتبين التجربة �أنه عندما يظهر تقرير المراجعة بعد ب�ضع �سنوات من نهاية الفترة المالية 
الخا�ضع���ة للمراجع���ة، قد تدعي الجهة مو�ض���وع المراجعة ب����أنَّ نتائج المراجعة ق���د تقادمت وب�أنَّ 
الأفراد المعنيين قد غادروا. ومن ثم يت�ضاءل ال�ضغط ب��شأن اتخاذ التدابير اللازمة. وينبغي فر�ض 

الة �أخرى. توقيت تقارير المراجعة بوا�سطة القانون �أو بو�سيلة فعَّ
ع عموماً من  وبينم���ا تتوقف العملية بال���ذات �إلى حد ما على نظام الحكومة، ف����إنَّ من المتوقَّ
ال�سلط���ة التنفيذية )ف���رادى الهيئات مو�ضوع المراجعة و/�أو وزارة المالية( �أن تتابع نتائج المراجعة 
م���ن خلال ت�صويب الأخط���اء وتدارك مواطن ال�ضع���ف في النظام التي حدده���ا المراجعون. ومن 
�أدل���ة المتابع���ة الفعّالة لنتائج المراجعة قيام ال�سلطة التنفيذي���ة �أو الهيئة مو�ضوع المراجعة ب�إ�صدار 
ا�ستجاب���ة ر�سمي���ة مكتوب���ة لنتائ���ج المراجعة تبين فيه���ا كيف �ستعال���ج �أو كيف عالج���ت فعلًا هذه 
الأخط���اء ومواطن ال�ضعف. ويمك���ن �أن يوفر تقرير المراجعة الخارجية لل�سن���ة التالية الأدلة على 
التنفيذ وذلك با�ستعرا�ض موجز يبين �إلى �أيِّ مدى ا�ستجابت الهيئات مو�ضوع المراجعة للت�سا�ؤلات 
المطروح���ة ونفّذت تو�صي���ات المراجعة. وينبغي �أن تكون هذه الت�س���ا�ؤلات والتو�صيات متاحة للجان 

المعنية في الهيئة الت�شريعية و�أن تناق�شها هذه اللجان.
وت����ؤدي الهيئ���ة الت�شريعي���ة دوراً رئي�سي���اً في ممار�سة تدقي���ق تنفيذ الميزانية الت���ي �سبق �أن 
وافق���ت عليها. وم���ن الأ�ساليب ال�شائعة �أن يت���م ذلك من خلال لجنة �أو لج���ان ت�شريعية تنظر في 
تقارير المراجعة الخارجية وت�ستجوب الجهات الم�س�ؤولة عن نتائج تلك التقارير. ويتوقف عمل هذه 
اللج���ان على كفاية الموارد المالية والتقنية والحق في ا�ستدع���اء الموظفين العموميين وطلب الوثائق 
�ص لمواكبة ا�ستعرا�ض تقارير المراجعة. وينبغي قدر  ذات ال�صلة وعلى توفّ���ر الوقت الكافي المخ�صّ
الإم���كان �أن تكون جل�سات لاا�ستماع علنية. ويجوز للجنة �أي�ضاً �أن تو�صي ب�إجراءات وجزاءات لكي 
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تنفذه���ا الهيئ���ة التنفيذية، �إ�ضاف���ة �إلى اعتماد التو�صيات التي تقدّم به���ا المراجعون الخارجيون. 
وينبغي �أن يكون لدى اللجنة �سلطة التحقق من الإجراءات الت�صحيحية المتخذة.

وينبغ���ي �ألاَّ يقت�ص���ر التركيز على هيئات الحكومة المركزية فح�سب ب���ل و�أن ي�شمل �أيَّ وكالة 
ا )�أ( �أن تكون مطالبة قانوناً ب�أن تتقدّم بتقارير مراجعة ح�سابات  تتلقى تمويلًا عمومياً. وينبغي �إمَّ
�إلى الهيئ���ة الت�شريعي���ة �أو )ب( �أن تقوم الوزارة/الإدارة الأم �أو التي تحكمه���ا بالرد على الأ�سئلة 
واتخاذ الإجراءات نيابة عن الوكالة المعنية. وهكذا ينبغي �أن ت�ضمن جميع الدول الأطراف وجود 
حك���م ت�شريع���ي يمكّن هيئة مراجعة الح�ساب���ات التابعة للدولة من لااطلاع عل���ى �إنفاقات الأموال 
العمومية من جانب �أيِّ هيئة كانت، �سواء في القطاع العام �أم في القطاع الخا�ص على �أ�سا�س �سنوي 
و�ضم���ن جدول زمني متفق عليه وتق���ديم تقرير عن ذلك �إلى الهيئ���ة الت�شريعية. وينبغي �أن يكون 
للهيئ���ة الت�شريعي���ة �سلطة التحقيق في الت�أخر في تقديم التقاري���ر �أو عدم التعاون مع هيئة مراجعة 
الح�ساب���ات التابع���ة للدولة. وم���ا لم يحدد خلاف ذلك قانون���اً، ينبغي �أن تكون كل ه���ذه التقارير 
متاح���ة لعامة النا����س. وينبغي �أن يطلب �أي�ضاً م���ن هيئة المراجعة �أن ت�ستعر����ض الق�ضايا المت�صلة 
بمعاي�ي�ر ت�سيير ال��شؤون المالية و�إجراءات الرقابة في الهيئات العمومية وجوانب الترتيبات المتخذة 
م���ن جان���ب الهيئة مو�ضوع المراجع���ة، و�أن تبلغ عن هذه الأمور حيثم���ا كان ملائماً، وذلك ل�ضمان 

الت�سيير ال�صحيح لل��شؤون المالية لهذه الهيئات.
وينبغ���ي �أن تعمد الهيئة الت�شريعية �إلى ممار�سة الإ�شراف عل���ى ا�ستعمال الأموال العمومية 
من خلال هيئة مراجعة الح�سابات التابعة للدولة التي يطلب منها �أن تعير اهتماماً خا�صاً لق�ضايا 
لاامتث���ال للأنظمة والن‍زاهة. وينبغ���ي �أن يكون لهيئة المراجعة �أي�ض���اً دور في التحري والإبلاغ عن 
مخالف���ات الأ�ص���ول بما في ذلك لااحتيال والف�ساد وغير ذلك من �أ�ش���كال �سوء ال�سلوك، و�أن يكون 

�صة في الهيئة الت�شريعية. لها حق الإبلاغ عن ذلك �أمام اللجنة المتخ�صّ

ثانياً-2-5-  �إدارة المخاطر و�أنظمة الرقابة الداخلية
ت�ؤدي مراجعة الح�سابات العمومية دوراً هاماً في �ضمان م�ساءلة �أولئك الم�س�ؤولين عن الت�صرّف 
في الأم����وال العامة ب�ش�����أن ا�ستعمال هذه الأموال. وينبغي �أن تكون لاا�ستقامة م�س�ؤولية محدّدة �ضمن 
طائف����ة �أعم����ال المراجعة، التي ت�شم����ل مراجعة البيانات المالي����ة وق�ضايا مراع����اة الأنظمة و"القيمة 
مقاب����ل المال". وينبغي �أن يطلب م����ن مراجعي الح�سابات في القطاع العام �أن ي�ستعر�ضوا و�أن يبلغوا، 
حيثما كان ملائماً، عن الق�ضايا المت�صلة بمعايير ت�سيير ال��شؤون المالية في الهيئات العمومية وجوانب 

الترتيبات المتخذة من جانب الهيئة مو�ضوع المراجعة ل�ضمان الت�سيير الملائم ل��شؤونها المالية.
وينبغ���ي للمراجعين �أي�ضاً الإبلاغ عن البيانات المالية و�إج���راء فحو�ص تتناول القيمة مقابل 
المال وم�سائ���ل ر�شاد الإدارة، وحيثما كان �ضرورياً في م�سائل لااحتيال والف�ساد. ويحق للمراجعين 
ن�شر تقارير مبا�شرة حيثما يرون �أنها تخدم الم�صلحة العامة تتناول ق�ضايا مخالفة الأ�صول ور�شاد 
الإدارة. وغالب���اً ما تكون البيانات ب��شأن �إجراءات يحتم���ل �أن تكون غير م�شروعة بحكم ال�ضرورة 

العملية مدعومة بتقرير محدد لهذا الغر�ض.
وللمراجع���ة الداخلية للح�سابات دور خا�ص بها ت�ؤدي���ه في عملية التدقيق. وفيما عدا دورها 
كج���زء مك���ون في بيئة الرقابة الداخلية كما �سبق ذكره �أعلاه، ف�إنها ت�ستطيع �أن تقوم مقام حار�س 
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المنظم���ة في ق�ضايا لاا�ستقامة. �إذ �إنَّ تركي���ز المراجعة الداخلية على المخاطر وال�ضوابط الداخلية 
ومعرفته���ا العميق���ة بالمنظم���ة التي تعم���ل فيها يجعله���ا في موقع ق���وي يمكنها من تح���ري ق�ضايا 
لاا�ستقامة. ولذا من المحتمل �أن ي�ساعد لاات�صال الوثيق مع هيئة المراجعة الداخلية في منظمة ما 
�إلى ح���د كبير المراجعين الخارجيين، وتلك الهيئ���ات ال�ضالعة في منع الف�ساد والتحقيق فيه الم�شار 
ل �إلى فهم كامل لأعمال  �إليه���ا في المادتين 6 و36، في ا�ستعرا�ض جانب لاا�ستقامة م���ن �أجل التو�صّ
المنظم���ة. وينبغ���ي للدول الأط���راف �أن تمنح هيئة مراجع���ة الح�سابات التابع���ة للدولة حق تبادل 

المعلومات والتعاون مع هيئات المراجعة الداخلية.
وفيم���ا يتعلق ب�أعمال المراجعة عموماً، وبينما ق���د لا يطلب من المراجعين الخارجيين القيام 
ب�إج���راءات محدّدة لأغرا�ض الوقوف على مخالفات لاا�ستقامة كجزء من فح�ص البيانات المالية، 
ف�إنه���م يتخ���ذون خطوات معقول���ة للاطمئنان �إلى خل���و البيانات المالية م���ن �أيِّ تحريف له علاقة 
ب�أن�شط���ة لااحتيال �أو الف�ساد، ويبقون متيقظين لاحتمالات ع���دم لاامتثال للمعايير العامة ل�سلوك 
الخدم���ة العمومي �أو ح���دوث هذه الوقائع فع�ل�اً. وب�صفة خا�صة، يجوز للمراجع�ي�ن تكوين �صورة 
عام���ة لإطار الحوكمة ومعايير ال�سلوك الذي تنه����ض الهيئة فيه ب�أن�شطتها، وذلك في �إطار عملهم 
لفه���م بيئة الرقابة الإجمالية. وق���د يكون ذلك م�صدر معلومات محتملًا هام���اً ب��شأن �أيِّ مخالفة 

للا�ستقامة. وينبغي للمراجعين القيام بما يلي:
  ا�لإلم���ام بالأنظم���ة والقواع���د العام���ة وغيرها م���ن الإر�ش���ادات المت�صلة با�ضط�ل�اع المنظمة  •

ب�أعمالها؛
  لاا��ستف�سار لدى الإدارة عن �سيا�سات و�إجراءات الهيئة الخا�ضعة للمراجعة فيما يتعلق بتنفيذ  •

المدونات والتوجيهات، والنظر فيما �إذا كانت ال�سيا�سات والإجراءات �شاملة ومحدّثة؛
  �عق���د مناق�شات م���ع الإدارة والمراجعين الداخليين وغير ذلك من الهيئات ذات ال�صلة ب��شأن  •
ال�سيا�سات �أو الإجراءات المعتم���دة الرامية �إلى تحقيق لاامتثال للمدونات والتوجيهات ذات 

ال�صلة ور�صد تنفيذها.
ومن الإجراءات الأخرى التي من ��شأنها �أن تلفت اهتمام المراجعين �إلى مخالفات لاا�ستقامة:

  ا��ستعرا�ض الوثائق المتعلقة بعمليات �صنع القرار في الم�ستوى الرفيع؛ •

  �تقيي���م بيئة الرقابة في الهيئ���ة، لا �سيما غياب ال�سيا�سات والإج���راءات فيما يتعلق بمجالات  •
تنطوي على درجة عالية من مخاطر لااحتيال والف�ساد �أو غيرها من مخالفات لاا�ستقامة؛

  ا��ستعرا�ض الثقافة التنظيمية، وترتيبات الإبلاغ التي يتبعها الموظفون العموميون؛ •

  ا��ستعرا�ض نتائج فحو�ص المراجعة الداخلية للح�سابات؛ •

  ��إجراء اختبارات جوهرية لتفا�صيل المعاملات �أو الأر�صدة. •

وينبغ���ي تزوي���د الإدارة بانتظام بالمعلومات والتعليق���ات الكافية ب�ش����أن �أداء �أنظمة الرقابة 
الداخلي���ة. وينبغ���ي ل���دور كه���ذا �أن يج�سّد المعاي�ي�ر الدولية، من حي���ث )�أ( الترتيب���ات الم�ؤ�س�سية 
الملائم���ة، لا �سيما بخ�صو�ص لاا�ستقلالي���ة المهنية، )ب( والقدر الكافي م���ن ات�ساع نطاق الولاية، 
والنف���اذ �إلى المعلومات و�سلطة الإبلاغ، )ج( وا�ستخدام طرائ���ق مراجعة مهنية، بما فيها تقنيات 

تقييم المخاطر.
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وينبغ���ي �أن تركّز وظيفة الرقابة الداخلية على الإبلاغ عن ق�ضايا هامة على م�ستوى النظام 
فيم���ا يتعلق بما يل���ي: موثوقية و�سلام���ة المعلومات المالي���ة والت�شغيلية؛ وفعّالية وكف���اءة العمليات؛ 
والحف���اظ على الموجودات؛ وا�ستعرا�ضات المخاطرة؛ ولاامتثال للقوانين والأنظمة والعقود. وتتعلق 
بع����ض الوظائف في بع����ض البلدان فقط بالمراجعة الم�سبقة للمعام�ل�ات، وهي تعتبر هنا جزءاً من 
نظ���ام الرقاب���ة الداخلي ومن ث���م ينبغي تقييمها �أي�ض���اً. وت�شمل الأدلة المح���دّدة لوظيفة المراجعة 
�ضة لخط���رٍ عالٍ،  الداخلي���ة )�أو مراقب���ة الأنظم���ة( الفعّال���ة �أي�ض���اً التركي���ز على المج���الات المعرَّ
وا�ستخدام المراجعة الخارجية لتقارير المراجعة الداخلية، والإجراءات التي تتخذها الإدارة ب��شأن 

نتائج المراجعة الداخلية.

ثانياً-2-6-  تدابير الحفاظ على �سلامة الوثائق ذات ال�صلة
ينبغي للدول الأط���راف �أن ت�ضع ت�شريعات ل�ضمان لااحتفاظ بجميع �سجلات �أيِّ هيئة تنفق 
الأم���وال العام���ة لعدد متفق عليه م���ن ال�سنين وكذلك لااتفاق على ج���داول زمنية لإتلاف الدفاتر 
الأ�سا�سي���ة وال�سج�ل�ات الداعمة، وت�شمل هذه المعلومات �سجل كل عملي���ة ا�شتراء مو�صوفة �أعلاه. 
وينبغ���ي �أن ت�ش�ت�رط الت�شريعات لااحتف���اظ بالوثائق الأ�صلي���ة - الن�سخة الأ�صلية م���ن وثائق مثل 
العق���ود ولااتفاق���ات وال�ضمانات و�سن���دات الملكية قد تكون مطلوبة لأغرا����ض �أخرى منها التقديم 

بمثابة �أدلة �أمام المحاكم.

وينبغ���ي �أن ت�شير الت�شريع���ات تحديداً �إلى مواطن الخطر وال�ضع���ف وكذلك �إلى المخالفات 
المرتبط���ة بالوثائق ذات ال�صلة )مث���ل المدفوعات النقدية؛ وت�سجيل نفقات وهمية، وقيد التزامات 
دون بي���ان غر�ضها على الوجه ال�صحيح، وا�ستخدام م�ستندات زائفة؛ والإتلاف المتعمد لم�ستندات 

المحا�سبة قبل الموعد المحدد في القانون(.

المادة 10: �إبلاغ النا�س

تتخ���ذ كل دول���ة طرف، وفق���اً للمبادئ الأ�سا�سي���ة لقانونه���ا الداخلي ومع مراع���اة �ضرورة 
مكافح���ة الف�س���اد، ما قد يلزم من تداب�ي�ر لتعزيز ال�شفافية في �إدارته���ا العمومية، بما في ذلك ما 
يتعلق بكيفية تنظيمها وا�شتغالها وعمليات اتخاذ القرارات فيها، عند لااقت�ضاء. ويجوز �أن ت�شمل 

هذه التدابير ما يلي:
ا عتم���اد �إج���راءات �أو لوائح تمكّن عامة النا�س من الح�ص���ول، عند لااقت�ضاء، على  )�أ(
معلوم���ات ع���ن كيفية تنظيم �إدارته���ا العمومية وا�شتغاله���ا وعمليات اتخاذ الق���رارات فيها، وعن 
الق���رارات وال�صكوك القانونية التي تهم عامة النا�س، مع �إيلاء المراعاة الواجبة ل�صون حرمتهم 

وبياناتهم ال�شخ�صية؛
  تب�سي���ط الإج���راءات الإداري���ة، عند لااقت�ضاء، م���ن �أجل تي�سير و�ص���ول النا�س �إلى  )ب(

ال�سلطات المخت�صة التي تتخذ القرارات؛
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  ن�شر معلومات يمكن �أن ت�ضم تقارير دورية عن مخاطر الف�ساد في �إدارتها العمومية. )ج(

 نظرة عامة �أولًا-

ترم���ي هذه المادة �إلى �ضمان فهم المواطنين لكيفيات عمل الإدارة العمومية وح�صولهم على 
المعلوم���ات عن قرارات الموظفين العموميين واطلاعهم عليه���ا. وعلاوة على ذلك، ينبغي �أن تن�شر 

م�ؤ�س�سات الدولة تقارير منتظمة عن �أعمالها، بما في ذلك مخاطر الف�ساد المرتبطة ب�أن�شطتها.
وتمك���ن ال�شفافي���ة المواطن�ي�ن م���ن التحقّق مم���ا تق���وم ب���ه الإدارة با�سمهم وتع���زّز ثقتهم 
بالم�ؤ�س�س���ات. وللمواطن�ي�ن الحق في الح�صول عل���ى المعلومات �ضمن معايير مح���دّدة بو�ضوح. وفي 
الوق���ت ذاته، ينبغي �أن تكون هنالك و�سائ���ل معينة لتي�سير الو�صول �إلى المعلومات وقواعد وا�ضحة 

ب��شأن توقيت و�شكل توفير المعلومات و�إجراءات الطعن في حالات رف�ض تقديمها.
ويتطل���ب ت�ضمين ال�شفافية والو�صول �إلى المعلومات �إع���ادة النظر في الإجراءات التي تحكم 
�صن���ع الق���رارات، وحق الجمهور في المعلومات ع���ن هذه الإجراءات وكذلك ع���ن مدى �شمول هذه 
المعلوم���ات وق���درة فهمه���ا وتوفّرها. وقد ترغب ال���دول الأطراف في �أن تنظ���ر في �سبل ا�ستعرا�ض 
الأنظم���ة القائمة و�أثر الت�شريعات الجديدة وت�ضمين و�سائ���ل الت�شاور مع المجتمع المدني والهيئات 

القانونية، مثل الرابطات المهنية.
ويجب على الدول الأطراف �أن ت�ضمن تج�سيد عزمها على درء الف�ساد في عملية �صنع القرار 
في الإدارة. وت�شمل العوامل التي ينبغي تناولها: التعقيد الإجرائي؛ ودرجة حرية الت�صرّف في �صنع 
الق���رار؛ وال�شفافية فيما يتعلق بتوفير المعلوم���ات العمومية والإطلاع عليها؛ وما �إذا كانت مدونات 
قواع���د ال�سلوك موجودة ونافذة وكيف ترتبط بتقديم الخدمات. وينبغي �أن تنظر الدول الأطراف 
في �أث���ر تنظيم حرية الت�صرّف الر�سمي من خلال و�ضع القواعد والممار�سات والقيم الثقافية على 
تقلي�ص الظروف التي يتف�شى فيها الف�ساد دون الحاجة �إلى فر�ض �ضوابط بالغة التعقيد والتنفيذ 

من ��شأنها �أن تعرقل �سير �أعمال ال��شؤون العمومية. 

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  تدابير تعزيز ال�شفافية في الإدارة العمومية
الأغرا����ض الرئي�سي���ة لهذه الم���ادة هي تعزيز كف���اءة و�شفافية وم�ساءلة عملي���ة �صنع القرار 
لت�صبح المنظمات العمومية �أك�ث�ر انفتاحاً وتجاوباً لاحتياجات وتطلّعات المجتمعات التي تخدمها. 
و�سيك���ون في �صمي���م الترتيبات التنفيذية الو�ص���ول الفعّال من جانب الجمه���ور �إلى عمليات �صنع 
الق���رار و�صانعي القرار. وينبغي �أن يتوفّر ذلك في كتيبات وغير ذلك من الو�سائط تو�ضح وظائف 
الإدارة والخدمات التي تقدّمها وكيفية الو�صول �إليها وما هي لاا�ستمارات والوثائق الأخرى اللازمة 
وعملي���ات �صنع القرار، بدءاً من ق�ضايا الترخي�ص حتى عملية لاا�شتراء )انظر المادة 9(. وينبغي 
�أن ت�ستخ���دم الوزارات والإدارات الو�سائ���ط الإلكترونية على نطاق وا�سع في ن�شر المعلومات العامة 
والإجراءات. وحيثما يكون هنالك موقع على �شبكة الويب، ينبغي �أن يكون في الإمكان الو�صول �إلى 
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المعلومات في ذلك الموقع، �إلى جانب الأوراق ذات ال�صلة. وعندما تكون التو�صيلية ب�شبكة الإنترنت 
محدودة، ينبغي �أن تي�سر الحكومة �إمكانية الو�صول �إلى المعلومات با�ستخدام الو�سائل التقليدية.

ومن �أهم خ�صائ�ص فعالية الو�صول �إلى المعلومات:
  ا�لم�س�ؤولون عن القرارات معروفون لدى الجمهور؛ •

  ا�لقرارات التي يتخذونها معروفة لدى الجمهور؛ •

  �ي�ستطيع النا�س الو�صول �إلى المعلومات عن القرارات وتتوفّر المعلومات التقنية بلغة ب�سيطة؛ •

  ا�لنا�س يعلمون ما هي القرارات المتخذة والأ�سباب الداعية �إليها؛ •

  �هنالك و�سائل تت�سم بالكفاءة و�إمكانية الو�صول للطعن في القرارات �أو ا�ستئنافها. •

وينبغي لأيِّ وزارة �أو �إدارة حكومية لها �سلطة �صنع القرارات �أن يكون لديها �سيا�سة وا�ضحة 
ب��شأن �صنع هذه القرارات وتدوينها ون�شرها. وينبغي �أن تطبق هذه ال�سيا�سة ب�صفة خا�صة بالن�سبة 
�إلى ق���رارات الت�شغيل والإدارة اليومية. ومن منظور المواطن، ينبغي �أن تكون هذه المعلومات جزءاً 
م���ن وثائ���ق تقديم الخدم���ة �أو ميثاق المواطن ل���دى جميع ال���وزارات والإدارات. وينبغ���ي �أن يكون 
ذل���ك وا�ضحاً بما في���ه الكفاية لتمك�ي�ن الجمهور من �أن يع���رف عموماً �أين يلتم����س اتخاذ �إجراء 
�أو ق���رار، وما ه���ي الوثائق المطلوبة لمعالجة الطلبات، ومَن هو الم�س����ؤول عن كل قرار، وكيف يمكن 
 لاات�ص���ال به، وما ه���ي المعلومات المتوفّرة عن العملية، و�إلى �أيِّ جه���ة يتقدّم بالطعن في حال قرار 

مو�ضوع تنازع.

وينبغ���ي �أن يعت�ب�ر �أيُّ موظف عمومي، تكون في عهدته وثيقة يحق للجمهور الإطلاع عليها �أو 
�أيُّ م���واد �أخ���رى لها �صلة ب�أيِّ عملية ل�صنع القرار من المقرّر �أنها في متناول الجمهور، بما في ذلك 
كل الأنظمة والإجراءات المت�صلة ب�أيِّ قرار يتخذه ذلك الموظف، ويحجبها عمداً عن الجمهور، �أنه 
ارتك���ب مخالفة بموجب مدونة قواعد ال�سلوك )انظر الم���ادة 8( �أو الأنظمة المرعية �أو التوجيهات 

الإدارية الأخرى.

ثانياً-2-  الو�صول �إلى المعلومات ب��شأن الإدارة العمومية
ينبغ���ي �أن يكون للجمهور الحق في طل���ب المعلومات العمومية. ويتع�ي�ن على الدول الأطراف 
�أن ت�ض���ع وتن�ش���ر �سيا�سات تتناول التزام���ات الإبلاغ و�إمكانية الإطلاع عل���ى التقارير، وتعريف ما 
ه���ي الوثائق الر�سمية وقواعد رف�ض الك�شف عن الوثائ���ق )لدواعي الأمن الوطني �أو الخ�صو�صية 

ال�شخ�صية وغير ذلك(، والمواعيد الزمنية لتوفير الوثائق، و�إجراءات الطعن.
و�سيك���ون م���ن المفيد ط���رق المو�ضوع من زاوي���ة �إيجابية. وفي ه���ذا ال�سياق، تنطل���ق �إمكانية 
الو�ص���ول �إلى المعلوم���ات الخا�صة بال�سيا�سات من المب���د�أ القائل �إنَّ جميع الوثائ���ق ينبغي �أن تكون 
متاح���ة ثم تحدي���د م�سوغات تقييد �أو من���ع الإطلاع عليها. وم���ن هذه الم�سوغ���ات: الأمن الوطني 
وعلاق���ات الدفاع والعلاق���ات الدولية؛ و�سلام���ة الجمهور؛ ومن���ع الأن�شطة الإجرامي���ة والتحقيق 
فيه���ا ومقا�ضاتها؛ وحماية الخ�صو�صي���ة وغيرها من الم�صالح الخ�صو�صي���ة الم�شروعة؛ والم�ساواة 



45

ب�ي�ن الأطراف فيما يتعلق بالإجراءات �أمام المحكم���ة؛ و�سيا�سات الدولة لااقت�صادية والنقدية وما 
يتعلق ب�أ�سعار ال�صرف؛ و�سرّية المداولات �ضمن �أو فيما بين ال�سلطات العمومية �أثناء التح�ضيرات 

الداخلية ل�سيا�سة عمومية.
وينبغ���ي �أن تنظ���ر الهيئات العمومية �أي�ض���اً في �إن�شاء مواقع ر�سمية عل���ى �شبكة الويب تكون 
في متن���اول الجمهور وفي ت�سمية �أ�شخا�ص ي�ضطلعون بم�س�ؤولي���ة ن�شر المعلومات المت�صلة بالم�صلحة 
العام���ة؛ وفي ا�ستخدام �أنظم���ة الحكومة الإلكترونية والم�شتريات الإلكتروني���ة والإدارة الإلكترونية 

والأدوات التي من ��شأنها تب�سيط الإجراءات الإدارية.
وق���د ترغب الدول الأط���راف في �أن تنظر فيما �إذا كان من ال�ض���روري �إن�شاء وكالة م�ستقلة 
تتناول �إجراءات الو�صول �إلى المعلومات والبت في ال�شكاوى، وكذلك الحر�ص على حق �أمين المظالم 
�أو هيئة مراجعة ح�سابات الدولة في النظر في الإدعاءات ب��شأن عدم الإبلاغ، وفي حالة �أمين المظالم 
التحقي���ق في �شكاوى �س���وء الإدارة فيما يتعلق بالو�صول �إلى المعلومات و�صنع القرارات. وقد ترغب 
الدول الأطراف في �أن تنظر في دور الهيئة �أو الهيئات المن��شأة بموجب المادة 6 لا�ستعرا�ض العلاقة 

بين الو�صول �إلى المعلومات و�صنع القرارات وخطر الف�ساد.

 ثانياً-3-  الو�صول �إلى �سلطات اتخاذ القرارات
ب�إجراءات �إدارية مب�سّطة

كثيراً ما تتقادم الإجراءات �أو تتعار�ض مع �إجراءات �أحدث �أو تكرّرها �أو ت�صبح مكلفة للغاية. 
وغالباً ما يعني ذلك متطلبات بيروقراطية وورقية مثقلة تقع على عاتق المواطنين وعتامة في عملية 
اتخاذ القرار وازدواج في المعلومات المطلوبة من المواطنين - وغالباً لنف�س الإدارة. ومن ��شأن هذه 
الممار�س���ات، �إلى جان���ب كونها تعرقل تطوّر �سوق ح���رة وعادلة واجتذاب ا�ستثم���ارات �أجنبية، �أن 
تهيّ���ئ الظروف للموظفين العموميين لا�ستغلال ال�لاصحي���ات الممنوحة لهم بحكم منا�صبهم مما 
ق���د ي�ؤدي �إلى تف�شي لااحتيال والف�ساد. ولذا ينبغ���ي للدول الأطراف �أن ت�ستعر�ض بانتظام، مثلًا، 
�إ�ص���دار التراخي����ص والت�صريحات للت�أكّد مم���ا �إذا كانت الإجراءات المطلوب���ة �ضرورية، وما �إذا 
كان���ت الر�سوم متنا�سبة م���ع تكاليف �إ�صدارها، وما �إذا كان يتعين �ضل���وع عدة هيئات �أو دوائر في 
�إ�صدارها. ومن الجوانب الهامة في معالجة هذه الق�ضايا نوعية ودقة ال�سجلات و�إمكانية الو�صول 
�إليها و�أنظم���ة �إدارة ال�سجلات التي ت�ستخدمها الإدارات، و�إلى �أيِّ حد تمكن تكنولوجيا المعلومات 
ولاات�ص���الات م���ن لاا�ستعمال التفاعلي م���ن جانب طائفة من الإدارات لتجنّ���ب لاازدواج والت�أخير 

المفرط في اتخاذ القرار.
وعلى �أيِّ حال، ينبغي تعزيز التوا�صل بين الوزارات/الإدارات للتخفيف من عبء المعاملات 
الر�سمي���ة على كاه���ل المواطنين الذين يلتم�سون المعلومات والخدمات م���ن الدولة. وب�إمكان الدول 
الأط���راف �ضم���ان نهج �أكثر فعّالية لهذا الغر����ض وذلك ب�أن ت���درج في كل الت�شريعات التي تتناول 
التراخي����ص �أو الت�صريح���ات �أو لاامتي���ازات �شروط انته���اء �أو ا�ستعرا�ض وب����أن تخفف من تعقيد 
الإج���راءات. ويمك���ن للدول الأطراف �أن تنظ���ر في جدوى تخفي�ض طبق���ات الهرم وغير ذلك من 
�إج���راءات �إعادة الهيكلة، بما فيها تجمي���ع الخدمات في مكان واحد، ولا �سيما في مجالات "تقديم 
الخدم���ات" الت���ي تتطلب لاات�صال المكثَّف م���ع �أفراد الجمهور وال�شركات وغ�ي�ر ذلك من عنا�صر 



46

المجتمع المدني، لا لتخفي�ض احتمال الف�ساد فح�سب و�إنما لزيادة فعّالية التكلفة في الن�شاط الإداري. 
وتوفّ���ر هذه الإج���راءات و�سائل تجميع �أن���واع التراخي�ص والت�صريحات �أو تجمي���ع نف�س العمليات 
والإج���راءات الأ�سا�سية التي ينبغي القيام به���ا في �إ�صدار مختلف التراخي�ص والت�صريحات لبناء 

الدراية الفنية وا�ستخدام قواعد البيانات التكميلية وتحقيق وفورات الحجم الكبير.

ثانياً-4-  الإبلاغ العمومي الدوري، بما في ذلك مخاطر الف�ساد
ينبغي لجميع الم�ؤ�س�سات العامة الإبلاغ دورياً عن مخاطر الف�ساد والتدابير الوقائية المتخذة 
لمكافحت���ه. وينبغ���ي �أن يكون هذا الإبلاغ في الإطار الذي �أن�شئ بموج���ب المادة 5. ومن ��شأن تقرير 
الإب�ل�اغ �أن يجي���ب على الأ�سئلة التالي���ة: ما هي الوظائف التي ت�ؤديها ال���وزارة �أو الإدارة؟ وما هي 
العملي���ات التي ت�ضطلع بها؟ وما هي العمليات والأنظمة والإجراءات المعرّ�ضة للاحتيال والف�ساد؟ 
وم���ا ه���ي المخاطر الداخلي���ة والخارجي���ة المحتملة؟ وما ه���ي التدابير الرئي�سي���ة الملائمة المتخذة 

لمكافحة لااحتيال والف�ساد؟ وكيف يتم تقييمها عملياً؟
ويمك���ن �أي�ضاً للدول الأط���راف �أو للهيئة الت�شريعية �أو الهيئة �أو الهيئات الم�شار �إليها بموجب 
المادة 6 �أن ت�ضطلع با�ستعرا�ضات دورية ب��شأن مدى �ضرورة المتطلبات والإجراءات الحالية �أو مدى 
جدوى تكلفتها فيما يتعلق بالتراخي�ص والت�صريحات ولاامتيازات؛ وبعمليات لتقييم الأثر الإداري 
للتراخي����ص والت�صريحات ولاامتيازات. ويمك���ن لكلا لاا�ستعرا�ضين �أي�ضاً تقيي���م احتمال �إ�ساءة 
ا�ستعمال المن�صب �أو الف�ساد. وينبغي �أن تن�شر هذه التقييمات �سنوياً، و�أن تتكفّل الهيئة �أو الهيئات 

المقترحة في المادة 6 من لااتفاقية بتجميعها ور�صدها.

 المادة 11:  التدابير المتعلقة بالجهاز الق�ضائي 
و�أجهزة النيابة العامة

 نظ���را لأهمية ا�ستقلالية الق�ضاء وما له من دور حا�سم في مكافحة الف�ساد، تتخذ كل دولة  -1
ط���رف، وفقاً للمب���ادئ الأ�سا�سية لنظامه���ا القان���وني ودون م�سا�س با�ستقلالي���ة الق�ضاء، تدابير 
لتدعي���م الن‍زاهة ودرء فر�ص الف�ساد بين �أع�ضاء الجهاز الق�ضائي. ويجوز �أن ت�شمل تلك التدابير 

قواعد ب��شأن �سلوك �أع�ضاء الجهاز الق�ضائي.
 يج���وز ا�ستحداث وتطبيق تداب�ي�ر ذات مفعول مماثل للتدابير المتخذة عملا بالفقرة 1 من  -2
هذه المادة داخل جهاز النيابة العامة في الدول الأطراف التي لا ي�شكّل فيها ذلك الجهاز جزءا من 

الجهاز الق�ضائي، ولكن يتمتع با�ستقلالية مماثلة لا�ستقلاليته.

 نظرة عامة �أولًا-

تتطلب هذه المادة اتخاذ تدابير لتدعيم الن‍زاهة ودرء فر�ص الف�ساد بين �أع�ضاء الجهاز الق�ضائي، 
وق���د ت�شمل تدابير لتنظي���م �سلوك �أع�ضاء الجهاز الق�ضائي. وق���د �أ�صبحت هذه المتطلبات ت�سري 
�أي�ضاً على خدمات النيابة العامة. ولأغرا�ض هذا الدليل، ف�إنَّ الق�سط الأعظم من الإر�شاد ينطبق 
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على الجهاز الق�ضائي وخدمات النيابة العامة على ال�سواء. وفيما يتعلق بالجهاز الق�ضائي، يق�صد 
م���ن الإر�شاد �أن ينطبق �أي�ض���اً على جميع موظفي المحاكم. وت�ستطيع ال���دول الأطراف �أن ت�ستلهم 
�أي�ضاً الإر�ش���ادات القائمة، بما فيها مبادئ "بانغالور" ب��شأن �سلوك الجهاز الق�ضائي لعام 2002، 
تقرير لااجتماع الرابع للمجموعة الق�ضائية لتدعيم الن‍زاهة الق�ضائية، مكتب الأمم المتحدة المعني 
ـب الأمم المتح���دة الإر�شادي ب��شأن التداب�ي�ر العملية لمكافحة  رات والجريم���ة، 2005، وكتيِّ بالمخ���دِّ
الف�ساد من �أجل �أع�ضاء النيابة العامة والمحققين، 1990، ومعايير م�س�ؤولية �أع�ضاء النيابة العامة 
المهنية وبيان واجباتهم وحقوقهم الأ�سا�سية، التي و�ضعتها في عام 1999 الرابطة الدولية لأع�ضاء 
النياب���ات العام���ة. والإطار الإجمالي للتنفيذ ه���و ا�ستقلالية الجهاز الق�ضائي وه���ذا ما ينبغي �أن 

ي�ؤخذ في الح�سبان في كل الأوقات لدى ت�صميم التدابير ذات ال�صلة ون�شرها وتنفيذها.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

يج���ب �أن تولي الدول الأطراف لااعتبار الواجب �إلى �أنماط وم�ستويات الف�ساد و�إلى مواطن 
ال�ضعف �أو قابلية الت�أثر في النظام الق�ضائي القائم والتي تحتاج �إلى لاا�ستعرا�ض ولااهتمام.

ومهم���ا كان���ت الترتيبات الم�ؤ�س�سية ل���دى دولة طرف ما لا�ستعرا�ض من ه���ذا القبيل، ينبغي 
لل���دول الأطراف �أن تقيّم طبيعة وم���دى الف�ساد في النظام الق�ضائ���ي لتحديد مواطن ال�ضعف في 
النظام مما يوفّر فر�صاً "للحرا�س" )من ق�ضاة �أو محامين �أو موظفي محاكم(. وينبغي �ألاَّ تقت�صر 
عملي���ات لاا�ستعرا����ض على الق�ضايا الهامة لإج���راءات التعيين في ال�سل���ك الق�ضائي ومدة الولاية 
وغ�ي�ر ذلك من الق�ضايا المتعلقة بالحياة الوظيفي���ة فح�سب و�إنما ينبغي �أن ت�شمل �أي�ضاً التفا�صيل 
الأق���ل �أهمية، مثل �إ�صدار �أوامر لاا�ستدعاء وخدمة لاا�ستدعاءات والحفاظ على الأدلة والح�صول 

قة من الحكم وت�صريف الق�ضايا والمهل الزمنية المت�صلة بها. على الكفالة وتوفير ن�سخ م�صدَّ

ومن ��شأن ذلك �أن ي�ؤدي بدوره �إلى اتخاذ تدابير لتقليل الفر�صة �إلى الحد الأدنى من خلال 
�إ�لاصحات �شاملة للنظام م�صمّمة للحد من ن�شوء الأو�ضاع التي يحدث فيها الف�ساد، بما في ذلك 
م�ش���اورات �أفرقة تركيز تجريها الهيئة الق�ضائية مع م�ستعمل���ي المحاكم وقادة المجتمع والمحامين 
وال�شرطة والعاملين في ال�سجون وغيرهم من الجهات الفاعلة في الجهاز الق�ضائي؛ وحلقات عمل 
وطنية لأ�صحاب الم�صلحة؛ وم�ؤتمرات للق�ضاة. وقد تقع م�س�ؤولية مراقبة وا�ستعرا�ض التقدّم على 
عات���ق م�ؤ�س�سة مث���ل المحكمة العليا للهيئة الق�ضائية، �أو لجنة خدمات ق�ضائية، �أو هيئة مكافئة، �أو 
وزارة العدل. وقد ترغب م�ؤ�س�سة كهذه �أن تنظر في ا�ست�صواب وجدوى �إن�شاء هيئة تفتي�ش �أو هيئة 
رقاب���ة م�ستقلة مكافئة لتقوم بتفتي�ش �أيِّ نظ���ام �أو �إجراءات تلاحظ ومن ��شأنها �أن تعر�ض للخطر 
واق���ع �أو مظهر الن‍زاهة والإبلاغ عنه���ا، وكذلك الإبلاغ عن �شكاوى الف�ساد �أو الوقوف على �أ�سباب 

�أيِّ ت�صورات للف�ساد في الهيئة الق�ضائية.
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ثانياً-1-  تدابير تعزيز نزاهة الق�ضاة

لأغرا�ض تنفيذ هذه المادة، يعرّف مفهوم الن‍زاهة الق�ضائية على نحو وا�سع بحيث ي�شمل:
  ا�لق���درة عل���ى الت�صرّف بحرية م���ن �أيِّ ت�أث�ي�ارت �أو تحري�ض���ات �أو �ضغ���وط �أو تهديدات �أو  •

تدخلات خارجية، ب�صورة مبا�شرة �أو غير مبا�شرة، من �أيِّ جهة كانت �أو لأيِّ �سبب كان؛

  ا�لحياد )�أي القدرة على الت�صرّف دون �أيِّ مراعاة �أو تحيز �أو تحامل(؛ •

  ا�لت�صرّف ال�شخ�صي الذي لا غبار عليه من وجهة نظر مراقب معقول؛ •

  ا�للياقة ومظهر اللياقة في ت�صرفات ع�ضو الهيئة الق�ضائية، ال�شخ�صية والمهنية على ال�سواء؛ •

  ��إدراك التنوع في المجتمع وتفهم هذا التنوع ولااعتراف به واحترامه؛ •

  ا�لكفاءة؛ •

  ا�لمثابرة ولاان�ضباط. •

وت�ش�ي�ر "لاا�ستقلالي���ة الق�ضائي���ة" �أي�ض���اً �إلى الترتيب���ات الم�ؤ�س�سية والت�شغيلي���ة التي تحدّد 
العلاق���ة بين الهيئ���ة الق�ضائية والهيئات الحكومية الأخرى والتي تكف���ل نزاهة العملية الق�ضائية. 
والغر����ض من الترتيبات هو �ضمان لاا�ستقلالية الجماعي���ة �أو الم�ؤ�س�سية للهيئة الق�ضائية المطلوبة 
لممار�س���ة ولايته���ا الق�ضائية بالإن�صاف والحي���اد في كل الق�ضايا ذات الطاب���ع الق�ضائي. وهنالك 

ثلاثة �شروط �أ�سا�سية لا�ستقلالية الق�ضاء.

ويتن���اول ال�ش���رط الأول الأمن الوظيفي ل���كل التعيينات الق�ضائية، �أي �أم���ن الوظيفة، �سواء 
حت���ى �س���ن التقاعد �أو لفترة محدّدة �أو لمهمّة ق�ضائية محدّدة، حي���ال �أيِّ تدخّل تقديري �أو تع�سفي 
م���ن ال�سلطة التنفيذية �أو �أيِّ �سلطة تعيين �أخرى. ثانياً، يتطلب �أ�صحاب التعيينات الق�ضائية توفّر 
الأم���ن المالي، بما في ذل���ك الحق في مرتب ومعا����ش تقاعدي بموجب القان���ون، ولا يخ�ضع لتدخل 
تع�سفي من جانب ال�سلطة التنفيذية بما قد ي�ؤثر على لاا�ستقلالية الق�ضائية. وثالثاً و�أخيراً، يجب 
على الدول الأطراف �أن ت�ضمن لاا�ستقلالية الم�ؤ�س�سية فيما يتعلق بم�سائل الإدارة المت�صلة مبا�شرة 
�صة للنظام الق�ضائ���ي. ويجب �ألاَّ  بممار�س���ة الوظيف���ة الق�ضائية، بم���ا فيها �إدارة الأم���وال المخ�صّ
تك���ون �أيُّ قوة خارجية في موقع يمكنها من التدخل في �ش����ؤون ذات �صلة مبا�شرة وفورية بالوظيفة 
الق�ضائية، من قبيل تعيين الق�ضاة وجل�سات المحكمة وقوائم المحكمة. ومع �أنه لا بد بال�ضرورة من 
وجود بع�ض الروابط الم�ؤ�س�سية بين الهيئة الق�ضائية والهيئة التنفيذية، ف�إنَّ هذه الروابط يجب �ألاَّ 
تتدخل في واجبات الهيئة الق�ضائية في البت في فرادى المنازعات والنهو�ض ب�سيادة القانون والقيم 

�سة في الد�ستور. المكرَّ

ولا تتطلب لاا�ستقلالية الق�ضائية �ضرورة �أن يتمتع الق�ضاة بالح�صانة من تطبيق القوانين، 
�س���وى بقدر م���ا يجوز للقا�ضي �أن يتمتع بح�صانة �شخ�صية من الدع���اوى المدنية بحجة �أفعال غير 
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�سليم���ة �أو تق�ص�ي�ر في ممار�س���ة الوظائ���ف الق�ضائية. وفي الكثير م���ن البلدان، يخ�ض���ع الق�ضاة، 
��شأنه���م ��شأن غيرهم من المواطنين، للقانون الجنائي. ولي����س لهم، وينبغي �ألاَّ يكون لهم، ح�صانة 
غ التحقيق من جانب ال�شرطة �أو �أيِّ هيئة  من احترام القانون العام. وحيثما وجد �سبب معقول ي�سوِّ
عام���ة في مخالف���ات جنائية ي�شتبه في ارتكابه���ا الق�ضاة �أو موظفو المحاكم، ف����إنَّ هذه التحقيقات 

ت�أخذ مجراها بموجب القانون.

وثمة بلدان �أخرى توفّر للق�ضاة الح�صانة من الملاحقة. وحيثما توجد هذه الح�صانات، ف�إنَّ 
النه���ج المف�ضل، بغية الح���د من احتمال تجنّب ملاحقة الق�ضاة بحج���ة الف�ساد وحر�صاً على عدم 
الني���ل من م�صداقية الهيئة الق�ضائية، هو نهج "وظيف���ي"، بحيث لا يتمتع الق�ضاة بالح�صانة من 
الملاحق���ة �إلاَّ في المخالفات الت���ي تحدث في �سياق قيامهم بواجباتهم الق�ضائية. وبغية �ضمان عدم 
�إ�ساءة ا�ستعمال النهج "الوظيفي" في تجنّب الم�س�ؤولية الجنائية، لا بد �أي�ضاً من توفير عملية يمكن 
بموجبه���ا رفع الح�صانة في ظروف ملائم���ة، �إلى جانب �ضمانات للت�أكّد من �أنَّ العملية تطبق على 

نحو يت�سم بال�شفافية والإن�صاف ولاات�ساق.

ثانياً-2-  تدابير لمنع فر�ص الف�ساد في الجهاز الق�ضائي
هنال���ك جانبان لمنع الف�س���اد في الهيئة الق�ضائية. وهما يتناولان تعي�ي�ن الق�ضاة وترقيتهم، 

والأعمال التي هم م�س�ؤولون عنها.

�أولًا، هنال���ك حاج���ة لو�ض���ع �إجراءات �شفاف���ة للتعيين���ات والترقيات في الهيئ���ة الق�ضائية. 
وينبغ���ي �أن تكون التعيين���ات الق�ضائية على �أ�سا�س الجدارة، و�أن تخ�ض���ع لمعايير مقرّرة و�ألا تحيد 
ع���ن المعايير المنطبقة على �سواها من تعيينات الموظفين العموميين ب�صفة عامة، ولكنها ينبغي �أن 
�ص���ة المطلوبة لأداء الواجبات المرتبط���ة بها. و�سيكون من  تج�سّ���د بالطب���ع الكفاءة المهنية المتخ�صّ
المفيد �أي�ضاً و�ضع عملية ل�ضمان الفرز الملائم لل�سلوك قبل التعيين. وفي الكثير من البلدان، يخ�ضع 
�صة  الدخ���ول في ال�سل���ك الق�ضائي لامتحانات تناف�سية وتدريب �إجباري لاح���ق في م�ؤ�س�سة متخ�صّ
م���ن قبي���ل �أكاديمية ق�ضائية. وكذل���ك، في العديد من البل���دان، يدار نظام التعي�ي�ن، بما في ذلك 
�إدارة امتحان���ات الدخول والتدري���ب، بوا�سطة �آليات م�ؤ�س�سية في �إط���ار الهيئة الق�ضائية بالذات، 
م���ن قبيل المجال����س الق�ضائية العليا �أو اللج���ان الق�ضائية. وفي ظل �إدارة عدد م���ن كبار الق�ضاة، 
تك���ون الآلي���ات الم�ؤ�س�سي���ة م�س�ؤولة ع���ن التوظي���ف والتعيين والترقي���ة والتدريب و�سل���وك الق�ضاة 
والإ�ش���راف عليه���م �أثناء فترة ولايته���م. ومن ��شأن ه���ذه الآليات �أن ت�ضم���ن ا�ستقلالية القرارات 
الق�ضائي���ة الت���ي ينبغي �ألاَّ تخ�ض���ع للتدخل ال�سيا�سي من خلال محاولات نق���ل الق�ضاة �أو الق�صور 
في ترقيتهم �أو ف�صلهم عن العمل. ومن المطلوب �أي�ضاً و�ضع قواعد لتنحية الق�ضاة وهي في الكثير 
م���ن البل���دان من م�س�ؤولية �آليات تحكم ال�سلك الق�ضائي المذكورة �أعلاه وهو تدبير لا ينطبق �إلاَّ في 
 ح���ال البرهان على �سوء الت�صرّف �أو العج���ز عن �أداء العمل وفق معايير مقررة و�إجراءات �شفافة 

متفق عليها.
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وثاني����اً، ينبغي للدول الأطراف �أن ت�سعى �إلى تعزيز نزاهة الق�ضاء بالحر�ص على كون العملية 
الق�ضائية مفتوحة وفي متناول النا�س. وفيما عدا بع�ض الظروف لاا�ستثنائية، التي ينبغي �أن يحددها 
القان����ون، ينبغي �أن تكون الإجراءات الق�ضائية مفتوحة �أم����ام الجمهور. وينبغي �أن يكون لزاماً على 
الق�ض����اة بحك����م القانون �أن يبين����وا الأ�سباب الداعي����ة �إلى قراراته����م. وحر�صاً عل����ى �ضمان نزاهة 

الق�ضاء، بما في ذلك توفّر عملية ا�ستئناف فعّالة، ينبغي �أي�ضاً �أن تكون قرارات الق�ضاة مكتوبة.

والإدارة اليومية للعملية الق�ضائية مكوّن هام من مكونات منع الف�ساد. ومن عنا�صر الإدارة 
الفعّالة لإجراءات المحاكمة ما يلي:

  ا�لإعلان���ات المو�ضوعة في �شكل بارز )في مباني المحاك���م على الأقل( التي ت�صف الإجراءات  •
والخطوات الواجب �إتباعها؛

  ا�لأنظم���ة التي تت�س���م بالكفاءة لحفظ و�إدارة �سجلات المحاكم، بم���ا في ذلك مكاتب ت�سجيل  •
قرارات المحاكم؛

  ا�لأخ���ذ بحو�سبة �سجلات المحاكم، بما في ذلك برمجة مواعي���د جل�سات المحكمة، والأنظمة  •
الحا�سوبية لإدارة الق�ضايا؛

  ا�لأخ���ذ بو�ضع مواعي���د نهائية محدّدة للخط���وات القانونية التي يج���ب اتخاذها لدى �إعداد  •
ق�ضية لجل�سة لاا�ستماع؛

  لاا��ستجابة الفورية والفعّالة من جانب نظام المحاكم ل�شكاوى الجمهور. •

ويج���ب �أن يتحمل الق�ضاة م�س�ؤولي���ة تقلي�ص الت�أخير في ت�سيير واختت���ام �إجراءات المحكمة 
وتثبي���ط �أيِّ ت�أخ�ي�ر لا داع���ي له. وينبغي �أن يعم���د الق�ضاة �إلى و�ضع �آليات �شفاف���ة تمكّن العاملين 
في مجال القان���ون والمتخا�صمين من معرفة الحالة التي بلغتها �إجراءات المحكمة. )ومن الطرائق 
الممكن���ة التعميم ال�شهري ب�ي�ن الق�ضاة لقائمة الأحكام المعلقة.( وحيثما لا توجد متطلبات قانونية 
�أ�ص�ل�اً، ينبغي اعتماد معايير من جان���ب الق�ضاة �أنف�سهم و�إعلانها عل���ى الجمهور وذلك ل�ضمان 

الحر�ص الواجب في �إدارة ��شؤون العدالة.
ويجب �أن تتخذ الهيئة الق�ضائية الخطوات اللازمة لمنع فقدان �سجلات المحكمة �أو حجبها. 
ويمك���ن �أن ت�شمل هذه الخطوات عملية حو�سبة ل�سجلات المحاك���م. وينبغي لها �أي�ضاً و�ضع �أنظمة 
للتحقي���ق في فقدان �أو �ضي���اع ملفات المحاكم. وفي حالة ال�شك في فع���ل مغر�ض، ينبغي لها �ضمان 
التحقي���ق في فق���دان الملفات، وهو حدث يتع�ي�ن دائماً �أن يعتبر بمثابة مخالف���ة خطيرة في العملية 
الق�ضائي���ة. وفي حال���ة فق���دان ملف���ات، عليها �أن تتخ���ذ الإجراءات لإع���ادة بناء ال�سج���ل واتخاذ 

�إجراءات لتجنّب �أيِّ فقدان في الم�ستقبل.
وينبغ���ي للهيئ���ة الق�ضائية �أن تعتمد �إج���راءات �شفافة ومعلومة من جان���ب الجمهور لإ�سناد 
الق�ضاي���ا �إلى الق�ض���اة، وذلك لمنع ح���دوث �أو ت�صور حدوث �أيِّ �سيطرة م���ن جانب المتخا�صم على 
�صاح���ب الق���رار. وينبغي اتخ���اذ �إجراءات في �إط���ار الأنظم���ة الق�ضائية، ح�سبما يك���ون ملائماً، 
ل�ضم���ان انتظام تغيير عملي���ات تكليف الق�ضاة بالق�ضايا وذلك فيما يتعل���ق بالعوامل الملائمة من 
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قبي���ل الجن�س والعرق ولاانتماء القبلي والدين���ي والأقليات وغير ذلك من �سمات القا�ضي. وينبغي 
الأخذ بمثل هذه المناوبة لتجنّب �أيِّ مظهر من مظاهر التحيز.

وينبغ���ي للهيئة الق�ضائية �أن ت�ضع الو�سائ���ل، �إن لم تكن موجودة �أ�لًاص، وفي حدود �أيِّ قانون 
معمول به، التي من ��شأنها تخفي�ض مجالات التفاوت غير الم�سوغة في الأحكام الجنائية. وعندما لا 
تكون الأحكام من�صو�صاً عليها قانوناً، يمكن تحقيق ذلك من خلال و�ضع مبادئ توجيهية لإ�صدار 
الأحكام وما �شابه ذلك من الإجراءات. ومن الطرائق الأخرى لتعزيز لاات�ساق في �إ�صدار الأحكام 
توفّ���ر الإح�ص���اءات والبيان���ات بخ�صو�ص الأحكام والتثقي���ف الق�ضائي، بما في ذل���ك و�ضع كتيّب 

ق�ضائي يتناول المعايير والمبادئ في مجال �إ�صدار الأحكام.

ثانياً-3-  المدونات والمعايير
هنالك عدد من التدابير التي يمكن اتخاذها للنهو�ض بن‍زاهة العملية الق�ضائية.

وفي مقدمة هذه التدابير �ضمان ا�شتراط م�ستوٍ رفيع من الثقافة القانونية للدخول في �سلك 
الق�ض���اء والحف���اظ على هذا الم�ستوى الرفيع من خلال التطوير المهن���ي الم�ستمر. وينبغي �أن تنظر 
ال���دول الأط���راف في دعم برامج التدريب الم�ستم���ر للق�ضاة على �أ�سا�س منتظ���م. وينبغي للجهات 
الم�س�ؤول���ة عن التعلي���م الق�ضائي والقانوني �أن تنظ���ر �أي�ضاً في توفير تعليم قان���وني �أ�شمل للق�ضاة 
في مج���الات مثل القانون الدولي، بما في ذلك القانون ال���دولي لحقوق الإن�سان والقانون الإن�ساني 
الدولي وقانون البيئة وفل�سفة القانون. وينبغي �أن ت�شمل الثقافة الق�ضائية التعليم في مجال التحيز 
الق�ضائ���ي )الفعلي والظاه���ري( والواجبات الق�ضائي���ة التي ت�ستدعي امتن���اع القا�ضي عن قبول 

ق�ضية ب�سبب تحيز فعلي �أو مت�صور.
وثم���ة تدبير �آخر هو و�ضع مدونة وطنية لل�سلوك الق�ضائي تج�سّد المعايير الدولية المعا�صرة، 
ولاامتثال لهذه المدونة. وينبغي لهذه المدونة �أن تفر�ض على الأقل التزام جميع الق�ضاة بالإف�صاح 
علن���اً عم���ا لديهم ول���دى �أفراد �أ�سرته���م من �أ�ص���ول وخ�صوم. وينبغ���ي للمدونة �أي�ض���اً �أن تج�سّد 
التوجيه���ات التي تن�ص عليه���ا المادة 8 فيما يتعل���ق بالإف�صاح عن ت�ضارب الم�صال���ح ب�صفة �أعم. 
وينبغي تفح�ص هذه الأمور بعد التعيين ومراقبتها من حين لآخر من جانب م�س�ؤول م�ستقل كجزء 

من عمل هيئة �إ�شراف ق�ضائية �أو الهيئة �أو الهيئات المن��شأة بموجب المادة 6.
ولن تكون مدونة قواعد ال�سلوك فعّالة ما لم يخ�ضع تطبيقها لمراقبة منتظمة وما لم تُن��شأ �آلية 
له���ا م�صداقية تتلقى ال�شكاوى بحق الق�ضاة وموظفي المحاكم وتحقق فيها وتبت في �أمرها، وذلك 
عل���ى نحو من�صف وعلى وجه ال�سرع���ة. وينبغي و�ضع الحكم الملائم ب�ش����أن الإجراءات الق�ضائية 
الواجبة في حالة قا�ضٍ رهن التحقيق على �أن ت�ؤخذ في لااعتبار �إمكانية تعر�ض الق�ضاة للإدعاءات 

الكاذبة والم�ؤذية بتهمة الف�ساد من جانب متخا�صم �أو �آخرين خاب �أملهم.
ويمكن ا�ستكمال مدونة لقواعد ال�سلوك الق�ضائية بمدونة قواعد �سلوك لموظفي المحاكم.

وهنال���ك تدبير �آخر �أي�ضاً يتناول م�س�ؤولية نقابات المحامين �أو الجمعيات القانونية للنهو�ض 
بالمعاي�ي�ر المهني���ة. ويترتب على ه���ذه الهيئات الت���زام ب�إبلاغ ال�سلط���ات المعنية ب�أح���داث الف�ساد 
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الم�شك���وك في �أمره���ا �إلى حد معقول. وهي ملتزم���ة �أي�ضاً ب�أن ت�شرح للأط���راف وللجمهور المبادئ 
والإجراءات ب��شأن تقديم ال�شكاوى �ضد الق�ضاة وموظفي المحاكم. ومن واجب هذه الهيئات �أي�ضاً 
�أن تتخ���ذ الو�سائل الفعّالة لت�أدي���ب �أع�ضائها الذين يدّعى �أنهم �ضالعين في �إف�ساد هيئة الق�ضاء �أو 
موظفي المحاكم. وفي حالة البرهان على �ضلوع ع�ضو من مهنة القانون في الف�ساد، �سواء في �إف�ساد 
قا����ض �أو موظ���ف محكمة �أو زميل، ينبغ���ي �أن تتوفّر الو�سائل الملائمة لإج���راء التحقيق، وفي حالة 

البرهان طرد الأ�شخا�ص المعنيين من المهنة.

و�أخ�ي�اًر، و�إدراكاً للأهمي���ة الأ�سا�سي���ة لالتما����س العدالة ل�ضم���ان الم�س���اواة الحقيقية �أمام 
القان���ون، ولتكالي���ف التوكيل القان���وني الخا�ص والح���دود النموذجية لإتاحة الم�ساع���دة القانونية 
للجمه���ور، ينبغ���ي النظر، وفق���اً لأيِّ �أحكام قانونية ق���د تنطبق وبالتعاون مع المهن���ة القانونية، في 
مختل���ف المبادرات لت�شجيع �إمكانية الو�صول �إلى العدال���ة والمعايير في العملية الق�ضائية، مثلًا من 

خلال ت�شجيع التمثيل القانوني التطوعي من جانب المهنة القانونية لعدد مختار من المتقا�ضين.

وينبغ���ي للق�ضاة �أن يتحيّنوا الفر�ص الملائمة للت�شديد عل���ى �أهمية الو�صول �إلى العدالة، �إذ 
�إنَّ ه���ذا الو�صول �أمر �أ�سا�س���ي في لااحترام ال�صادق للمبادئ الد�ستورية ول�سيادة القانون. وينبغي 
�ص في م�سائ���ل الف�ساد نظراً للطبيعة  لل���دول �أي�ض���اً �أن تنظر في تزويد الق�ض���اة بالتدريب المتخ�صّ

المعقدة لق�ضايا الف�ساد.

ثانياً-4-  تدابير لتعزيز نزاهة المدعين العامين
ق���د يتطلب الأم���ر اتخاذ تدابير للحر����ص على �أنَّ المدع�ي�ن العامين ي����ؤدون واجباتهم وفقاً 
للقان���ون، ب�إن�صاف وات�ساق و�سرعة، �إلى جان���ب احترام كرامة الإن�سان وحمايتها وم�ساندة حقوق 
الإن�سان، بحيث ي�سهمون في ت�أمين �سلامة الإجراءات و�سلامة �سير �أعمال نظام العدالة الجنائية.

وينبغي للمدعين العامين، في معر�ض �أداء واجباتهم: )�أ( �أداء وظائفهم دون تحيز، واجتناب 
جمي���ع �أن���واع التمييز ال�سيا�سي �أو لااجتماعي �أو الديني �أو العن�ص���ري �أو الثقافي �أو الجن�سي �أو �أيِّ 
نوع �آخر من �أنواع التمييز؛ )ب( حماية الم�صلحة العامة والت�صرّف بمو�ضوعية والمراعاة الواجبة 
لموقف كل من المتهم وال�ضحية، ولااهتمام بكافة الظروف ذات ال�صلة، �سواء كانت ل�صالح المتهم �أو 
�ضده؛ )ج( المحافظة على �سرية الم�سائل التي يعهد �إليهم بها، ما لم يتطلب �أداء واجبهم �أو دواعي 
العدال���ة خلاف ذلك؛ )د( درا�س���ة �آراء و�شواغل ال�ضحايا في حالة ت�أث���ر م�صالحهم ال�شخ�صية، 
و�ضم���ان �إب�ل�اغ ال�ضحاي���ا بحقوقه���م عملا ب�إع�ل�ان مبادئ الع���دل الأ�سا�سي���ة المتعلق���ة ب�ضحايا 
الإج���رام والتع�سّ���ف في ا�ستعمال ال�سلطة. وقد يكون من المفيد في ه���ذا ال�صدد الرجوع �إلى العدد 
 5 م���ن �سل�سلة �أف�ضل الممار�سات ال�صادرة عن الرابط���ة الدولية للمدعين العامين - "ال�ضحايا" -

. www.iap.nl.com
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 ثانياً-5-  تدابير لمنع فر�ص الف�ساد 
في خدمة النيابة العامة

في البل���دان التي تك���ون فيها وظائف �أع�ض���اء النيابة العامة مت�سم���ة ب�لاصحيات تقديرية، 
يج���ب �أن يوفّ���ر القانون �أو القواع���د �أو النظم المن�شورة مبادئ توجيهية م���ن �أجل تعزيز الإن�صاف 
 وات�س���اق النه���ج عند البت في عملي���ات الملاحقة الق�ضائي���ة، بما في ذلك بدء الملاحق���ة �أو �صرف 

النظر عنها.

ثانياً-6-  مدونات ومعايير قواعد ال�سلوك للمدعين العامين
ينبغ���ي حماية المدعين العامين، بو�صفهم موظفين عموميين ي�ضطلعون بم�س�ؤولياتهم المهنية 
ب�ص���ورة م�ستقلة ووفقاً لمعاي�ي�ر من�صبهم المذكورة في المادة 7، م���ن �أن تتخذ الحكومات �إجراءات 
تع�سفي���ة �ضدهم ومن لاامتثال لأوامر غير م�شروع���ة �أو لأوامر تتعار�ض مع معايير �أو �آداب المهنة. 
وم���ن حقهم �أن يتمتعوا بنف�س ال�شروط التي يتمتع بها الموظف���ون العموميون. وب�صفة عامة ينبغي 
�أن يتوقع���وا �أن تقوم �إجراءات التوظيف والترقية على �أ�سا����س عوامل مو�ضوعية، و�أن تقوم ب�صفة 
خا�ص���ة عل���ى معايير تت�ص���ل بالم�ؤهلات المهني���ة والمقدرة والن‍زاه���ة والأداء والخ�ب�رة. وينبغي �أن 
يتمتع���وا ب�ش���روط ولاية وظيفية معقولة ومنظمة ومرتب ومعا����ش تقاعدي في �سن معينة، كما يحق 
له���م لاان�ضم���ام �إلى نقاب���ات مهني���ة �أو منظمات �أخرى تمث���ل م�صالحهم وتع���زّز تدريبهم المهني 

وتحمي مركزهم.
وينبغي �أن ي�سمح لهم ب�أداء وظائفهم المهنية دون ترهيب �أو تعويق �أو م�ضايقة �أو تدخل غير 
لائق �أو تعري�ضهم دون م�سوغ لتبعات مدنية �أو جزائية �أو غير ذلك من التبعات. وينبغي �أن يتوقعوا 
من ال�سلطات توفير الحماية الج�سدية لهم ولأ�سرهم عندما تتعر�ض �سلامتهم ال�شخ�صية للخطر 
م���ن جراء �أدائهم لوظائفهم في مجال الملاحقة الق�ضائية ح�سب الأ�صول. وعلى غرار غيرهم من 
الموظف�ي�ن العموميين، متى تعين اتخاذ خطوات ت�أديبية بحقه���م بناء على �شكاوى تزعم ارتكابهم 
ت�صرف���ات خارج���ة عن المعايير المهنية ال�صحيح���ة المرتبطة بعملهم، ينبغ���ي �أن يخ�ضعوا لمواجهة 

مجال�س ت�أديب بطريقة عاجلة ومن�صفة ت�ستند �إلى القانون.
وا�ستناداً �إلى كتيب الأمم المتحدة ب��شأن التدابير العملية لمكافحة الف�ساد لا�ستعمال المدعين 
العامين والمحققين ال�صادر في عام 2005 بمثابة وثيقة عمل ت�ستخدمها خدمات النيابة العامة في 
و�ضع المعايير الخا�صة بها، قد ترغب الدول الأطراف في ا�ستك�شاف �إمكانية �إدراج هذه المعايير في 

ال�سياقات الخا�صة بها لتغطي عدداً من المتطلبات الأ�سا�سية.
والمطل���ب الأول هو �سيادة ال�سلوك المهني. �إذ يجب على المدعين العامين، في جميع الأحوال، 
الحف���اظ على �شرف وكرام���ة المهنة والت�صرّف دائم���ا بكفاءة مهنية وفقاً للقان���ون وقواعد المهنة 
و�آدابه���ا. وينبغ���ي له���م ممار�س���ة �أ�سمى معاي�ي�ر الن‍زاهة والعناي���ة في جميع الأوق���ات، والحر�ص 
عل���ى لاات�ساق ولاا�ستقلالي���ة والتجرّد، والظهور بذلك المظهر. وعليه���م حماية حق المتهم دوماً في 
المحاكم���ة العادل���ة، ولا �سيما �ضمان الك�شف عم���ا في �صالحه من �أدلة وفق���اً للقانون �أو مقت�ضيات 
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المحاكم���ة العادلة. وينبغي للمدعين العامين دوماً خدمة وحماية الم�صلحة العامة واحترام وحماية 
المفهوم العالمي للكرامة الإن�سانية وحقوق الإن�سان و�إعلاء ��شأنه.

وعندما يُ�سمح با�ستقلالية النيابة العامة و�سلطتها التقديرية في ولاية ق�ضائية معينة، ينبغي 
�أن ت�شمل هذه الا�ستقلالية الحرية من التدخل ال�سيا�سي �أو �أيِّ تدخل �آخر غير لائق )مثل و�سائط 
الإع�ل�ام �أو الم�صالح الطائفية(. ويجب �أن تمارَ�س ال�سلط���ة التقديرية للنيابة العامة ا�ستناداً �إلى 
دواف���ع مهني���ة. وثمة �ضمان هام ل�ضم���ان ح�سن ممار�س���ة ال�سلطة التقديرية للنياب���ة العامة وهو 
ا�ش�ت�راط قيام المدع�ي�ن العامين بتدوين �أ�سب���اب �إنهاء عمليات الملاحقة �أو ع���دم ملاحقة ق�ضايا 
�أحيلت �إليهم من �سلطات التحقيق. وعلاوة على ذلك، ينبغي �أن يكون في مقدور �أ�صحاب الم�صلحة 
ذوي ال�صل���ة التما�س �إمكانية �إعادة النظر في قرار المدعي العام بعدم ملاحقة ق�ضية معينة. و�إذا 
كان يحق ل�سلطات غير النيابة العامة �إعطاء توجيهات عامة �أو محدّدة للمدعين العامين، ف�إنَّ هذه 
التوجيهات ينبغي �أن تكون �شفافة ومتّ�سقة مع ال�سلطة ال�شرعية و�أن تخ�ضع لمبادئ توجيهية مقرّرة 

وذلك ل�ضمان واقعية وظاهرية ا�ستقلالية النيابة العامة.
وب�صف���ة عامة، ينبغي �أن ي����ؤدي �أع�ضاء النياب���ة العامة واجباتهم دون خ���وف �أو محاباة �أو 
تحيّز وعليهم بالأخ�ص �أن يمار�سوا وظائفهم بتجرد. وينبغي �أن يبقوا بمن�أى عن الت�أثر بالم�صالح 
الفردي���ة �أو الطائفية �أو الخ�ضوع لل�ضغوط ال�شعبي���ة �أو الإعلامية و�ألا يراعوا �إلاَّ الم�صلحة العامة. 
وينبغ���ي �أن يت�صرفوا بمو�ضوعية و�أن ي�سعوا �إلى �ضم���ان �إجراء جميع التحريات اللازمة والمعقولة 
والإف�ص���اح ع���ن نتائجها، بغ�ض النظر عم���ا �إذا كانت تدين الم�شتبه به �أو تبرئ���ه. وعليهم مداومة 

البحث عن الحقيقة وم�ساعدة المحكمة في الو�صول �إليها وفقاً للقانون ومقت�ضيات الإن�صاف.
وينبغ���ي �أن يخ�ضع المدعون العام���ون لمدونة قواعد �سلوك تج�سّد الإر�ش���اد الموجّه �إلى جميع 
الموظفين العموميين في المادة 8. وينبغي �أن تدرج فيها متطلبات معينة لكي تعك�س الم�سائل المحدّدة 

التي يواجهها المدعون العامون.
وكجزء من العملية الق�ضائية ينبغي �أن ي�سهم المدعون العامون في �إن�صاف وفعّالية عمليات 
الملاحق���ة الق�ضائي���ة من خلال التعاون م���ع جهاز ال�شرط���ة والمحاكم ومجل�س الدف���اع والوكالات 
الحكومية ذات ال�صلة، �سواء على ال�صعيد الوطني �أم على ال�صعيد الدولي، و�أن يقدموا الم�ساعدة 
�إلى خدمات النيابة العامة والزملاء في الولايات الق�ضائية الأخرى، وفقاً للقانون وبروح التعاون.
وتنطب���ق �أي�ضاً على المدعين العامين الم�سائل التي �أثيرت �سابقاً فيما يتعلق بتدريب الق�ضاة، 

�ص في مجال مكافحة الف�ساد. بما في ذلك التدريب المتخ�صّ

المادة 12: القطاع الخا�ص
 تتخذ كل دولة طرف، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي، تدابير لمنع �ضلوع القطاع  -1
الخا����ص في الف�ساد، ولتعزيز معايير المحا�سبة ومراجع���ة الح�سابات في القطاع الخا�ص، وتفر�ض 
عند الاقت�ضاء عقوبات مدنية �أو �إدارية �أو جنائية تكون فعّالة ومتنا�سبة ورادعة على عدم الامتثال 

لهذه التدابير.
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ن التدابير الرامية �إلى تحقيق هذه الغايات ما يلي:  يجوز �أن تت�ضمَّ -2
 تعزيز التعاون بين �أجهزة �إنفاذ القانون وكيانات القطاع الخا�ص ذات ال�صلة؛ )�أ(

   العم���ل على و�ضع معايير و�إجراءات ت�ستهدف �صون نزاهة كيانات القطاع الخا�ص  )ب(
ذات ال�صلة، بما في ذلك و�ضع مدونات قواعد �سلوك من �أجل قيام المن��شآت التجارية وجميع المهن 
ذات ال�صل���ة بممار�سة �أن�شطتها عل���ى وجه �صحيح وم�شرف و�سليم ومن���ع ت�ضارب الم�صالح، ومن 
�أج���ل ترويج ا�ستخدام الممار�سات التجارية الح�سنة بين المن��شآت التجارية وفي العلاقات التعاقدية 

بين تلك المن��شآت والدولة؛
    تعزي���ز ال�شفافي���ة ب�ي�ن كيان���ات القطاع الخا����ص، بما في ذلك اتخ���اذ تدابير عند  )ج(

لااقت�ضاء ب��شأن هوية ال�شخ�صيات لااعتبارية والطبيعية ال�ضالعة في �إن�شاء و�إدارة ال�شركات؛
    منع �إ�ساءة ا�ستخدام الإجراءات التي تنظم ن�شاط كيانات القطاع الخا�ص، بما في  )د(
ذلك الإجراءات المتعلقة بالإعانات والرخ�ص التي تمنحها ال�سلطات العمومية للأن�شطة التجارية؛
   منع ت�ضارب الم�صالح بفر�ض قيــود، ح�سب لااقت�ض���اء ولفتـرة زمنية معـقولة، على  )ه���ـ(
ممار�سة الموظفين العموميين ال�سابقين �أن�شطة مهنية، �أو على عمل الموظفين العموميين في القطاع 
الخا����ص بعد ا�ستقالته���م �أو تقاعدهم، عندما تكون لتل���ك الأن�شطة �أو ذلك العم���ل �صلة مبا�شرة 

بالوظائف التي تولاها �أولئك الموظفون العموميون �أو �أ�شرفوا عليها �أثناء مدة خدمتهم؛
 �ضم���ان �أن تك���ون ل���دى من��شآت القط���اع الخا�ص، م���ع �أخذ بنيته���ا وحجمها بعين  )و(
لااعتبار، �ضوابط كافية لمراجعة الح�سابات داخليا ت�ساعد على منع �أفعال الف�ساد وك�شفها و�ضمان 
�أن تكون ح�سابات من��شآت القطاع الخا�ص هذه وبياناتها المالية اللازمة خا�ضعة لإجراءات مراجعة 

ح�سابات وت�صديق ملائمة.
 بغي���ة منع الف�ساد، تتخ���ذ كل دولة طرف ما قد يلزم من تدابير، وفق���اً لقوانينها الداخلية  -3
ولوائحه���ا المتعلقة بم�سك الدفاتر وال�سج�ل�ات، والك�شف عن البيانات المالي���ة، ومعايير المحا�سبة 
مة وفقاً  ومراجع���ة الح�ساب���ات، لمنع القيام بالأفعال التالي���ة بغر�ض ارتكاب �أيٍّ من الأفع���ال المجرَّ

لهذه لااتفاقية:
 �إن�شاء ح�سابات خارج الدفاتر؛ )�أ(

  �إجراء معاملات دون تدوينها في الدفاتر �أو دون تبيينها ب�صورة وافية؛ )ب(
    ت�سجيل نفقات وهمية؛ )ج(

    قيد التزامات مالية دون تبيين غر�ضها على الوجه ال�صحيح؛ )د(
   ا�ستخدام م�ستندات زائفة؛ )هـ(

ا لإتلاف المتعمد لم�ستندات المحا�سبة قبل الموعد الذي يفر�ضه القانون. )و(
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 عل���ى كل دول���ة �ألاَّ ت�سمح باقتط���اع النفقات التي تمث���ل ر�شاوى من الوع���اء ال�ضريب‍ي، لأنَّ  -4
م���ة وفقاً للمادتين 15 و16 من هذه لااتفاقية، وكذلك، عند  الر�ش���اوى هي من �أركان الأفعال المجرَّ

لااقت�ضاء، �سائر النفقات المتكبدة في تعزيز ال�سلوك الفا�سد.

 نظرة عامة �أولًا-

له���ذه المادة ثلاثة �أهداف محدّدة هي: الت�صدّي لف�ساد القطاع الخا�ص، وتح�سين الوظائف 
الوقائي���ة ووظائف الر�ص���د في القطاع الخا�ص عن طريق معايير المحا�سب���ة ومراجعة الح�سابات، 
واعتم���اد عقوبات في ح���ال عدم لاامتثال، عند لااقت�ضاء. ويعود الت�ص���دّي لف�ساد القطاع الخا�ص 
بعدد من الفوائد، مثل تعزيز ثقة الم�ستثمرين وحماية م�صالح الم�ستهلكين. وينبغي مراعاة �أنَّ هذه 

المادة تمثل �أحد ابتكارات لااتفاقية �إذ تعالج الف�ساد الذي يجري كلياً داخل القطاع الخا�ص.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  تدابير منع الف�ساد الذي يتناول القطاع الخا�ص

قد يكون من دواعي الكفاءة والإنتاجية �إ�شراك الهيئات القانونية، �أو الرابطات التي تمثلها، 
في و�ض���ع لاا�ستراتيجيات الوقائية في مكافح���ة الف�ساد المقترحة بمقت�ضى المادة 5، وفي ا�ستعرا�ض 
الإج���راءات الإداري���ة بمقت�ضى المادة 10، وفي عمل �أيِّ وكالة من�ش����أة بموجب المادة 6. وفيما يتعلق 
بالعمل على و�ضع معايير و�إجراءات بق�صد �صون �سلامة الهيئات الخا�صة المعنية، تتمثل المجالات 
الرئي�سي���ة في مدونات ال�سل���وك �أو التوجيهات المتعلقة بالف�ساد �أو مدون���ات الحوكمة في ال�شركات 
وقواع���د ت�ضارب الم�صال���ح و�ضوابط المراجعة الداخلية. وينبغي �أن تقت�ض���ي الدول الأطراف - �أو 
تدع���و �أ�س���واق الأوراق المالية �أو الوكالات الأخرى �أن تقت�ضي - �أن تك���ون هذه المعايير والإجراءات 
ج���زءا م���ن �أيِّ قواعد لت�سجيل ال�شركات التي تت���داول �أ�سهمها علنا. وفي داخ���ل ال�شركات، ينبغي 
دم���ج هذه المعايير والقواعد في �شكل برنامج للأخلاقيات و�سلوك العمل للم�ساعدة في كفالة قيام 
موظف���ي ال�شرك���ة، بغ�ض النظر عما يفعلون و�أين يعملون، ب�إدراك قي���م الهيئة ومبادئها وتطبيقها 
يومي���ا في �سلوكه���م وعلاقاتهم واتخ���اذ قراراته���م، ولاامتثال لل�سيا�س���ات القانوني���ة والتنظيمية 
والمهني���ة. وينبغ���ي �أن تكون التعليق���ات على المعايير والإج���راءات، كلما �أمكن ذل���ك �ضمن الإطار 

القانوني لدولة طرف معينة، واحدا من متطلبات المراجعة.

ثانياً-2-  تدابير لتعزيز معايير المحا�سبة والمراجعة
رَ معاي�ي�رُ المراجعة و�أط���ر القطاع الخا�ص  ينبغ���ي �أن تحر����ص الدول الأط���راف على �أن توفِّ
لو�ض���ع بارام�ت�ارت الرقابة الداخلي���ة توجيهات و�إج���راءات وا�ضحة ب�ش����أن الوظائ���ف الأ�سا�سية 
للمراجع���ة الداخلية في القطاع الخا�ص. وينبغي تق�سيم هذه التوجيهات والإجراءات ب�صفة عامة 
�إلى م�ستوي���ات عل���ى النحو التالي: عملية مراجعة �أ�سا�سية ت�ستعر����ض الفعّالية المتوخاة في مراقبة 
الأ�صول، واحت�ساب الإيرادات وت�سجيل النفقات؛ ومراجعة قائمة �ضمن النظام، ت�ستعر�ض ملاءمة 
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وفعّالية نظم الرقابة المالية والتنفيذية والإدارية؛ ومراجعات ت�ستعر�ض مدى م�شروعية المعاملات 
وال�ضمانات �ضد لااحتيال والف�ساد؛ ومراجعة قائمة على الإدارة الكاملة للمخاطر.

وينبغ���ي �أن تكون الهيئ���ات القانونية ملزم���ة قانونيا بحفظ �سجلات مالي���ة ملائمة و�إعداد 
بيانات مالية منتظمة. وبالن�سبة لل�شركات الكبيرة، مثل الكيانات القانونية المتداولة علنا، وكذلك 
ال�ش���ركات الكب�ي�رة غير المتداولة الأ�سه���م �أو ذات الملكية الخا�صة والتي له���ا �أن�شطة �أعمال دولية 
كبيرة، ينبغي ا�شتراط خ�ضوع ح�ساباتها للمراجعة الخارجية والن�شر �سنويا. وينبغي ت�سجيل هذه 
الح�سابات لدى الوكالة العامة الم�س�ؤولة عن ت�سجيل ال�شركات وح�ساباتها. وي�شترط على ال�شركات 
المتداول���ة علن���ا متطلبات �أكثر تف�صيلا للمراجعة الخارجية عل���ى النحو الذي تحدّده هيئات �سوق 

الأوراق المالية والجهات المعنية بتنظيم التعاملات المالية.

وينبغ���ي �أن تعم���ل ال���دول الأطراف مع الهيئ���ات المهنية التي تمثل قط���اع المحا�سبة من �أجل 
ت�شجيع التدريب والم�ؤهلات والتطوير المهني الم�ستمر على نطاق �أو�سع.

ثانياً-3-  الجزاءات المدنية �أو الإدارية �أو الجنائية بخ�صو�ص القطاع الخا�ص
ق���د تود الدول، ل���دى ا�ستعرا����ض ت�شريعاتها �أو �ضوابطه���ا التنظيمية، �أن تلج����أ �إلى �أعمال 
المنظم���ات �أو الهيئ���ات الدولي���ة للا�ستر�شاد به���ا �أو ا�ستلهامها. وتخ�ضع المعاي�ي�ر الدولية لمراجعة 
 )ISA 240( الح�سابات لعملية ا�ستعرا�ض حالياً. وقد تم م�ؤخرا مراجعة المعيار الدولي للمحا�سبة
وه���و يركّز على ال�سلوك المتوق���ع من مراجع الح�سابات الذي يواجه لااحتيال خلال الت�صديق على 
البيان���ات المالية والذي م���ن ��شأنه �أن يعزّز م�ساهم���ة المهنة في منع الف�س���اد والك�شف عنه. والأمر 
من���وط، مبدئيا، بع���الم الأعمال لتنفيذ هذه المعايير، ولكن لا �ش���ك في �أنَّ ب�إمكان الدول دعم هذه 

العملية ب�أ�ساليب مختلفة.
وم���ن المحتمل �أن يكون لدى الدول الأطراف عقوب���ات جنائية منا�سبة تفر�ضها على الأفراد 
ال�ضالعين في الف�ساد في القطاع الخا�ص. وينبغي �أن تكون المحاكم وغيرها من الجهات التنظيمية 
ل���ة �سلطة فر����ض طائفة من العقوب���ات الأخرى، والتي ق���د ت�شمل عقوبات مالي���ة �أو عقوبات  مخوَّ
تعوي����ض وم�صادرة �أو الحرمان �أو الإ�شراف على ال�شركات �أو �إغلاقها، �أو �إ�سقاط �أهلية المديرين 

�أو تعليق لااعتماد المهني لمحا�سبي ال�شركة ومحامييها مثلًا.

 ثانياً-4-  تدابير ت�شجيع التعاون بين �أجهزة �إنفاذ القوانين
والقطاع الخا�ص

تتن���اول الم���ادة 39 تعزيز التع���اون بين �أجهزة �إنف���اذ القانون وهيئات القط���اع الخا�ص ذات 
ال�صل���ة. ورغم �أن���ه قد لا يكون هن���اك �أيُّ واجب محدد لإب�ل�اغ الأجهزة القانوني���ة المعنية ب�إنفاذ 
القوان�ي�ن ع���ن الجرائم - ولو �أنَّ بع�ض البل���دان قد تقت�ضي الإبلاغ عن غ�س���ل الأموال - ينبغي �أن 
ت�شجّ���ع الدول الأطراف ال�شخ�صي���ات لااعتبارية على �إبلاغ �سلطات �إنف���اذ القوانين عن الجرائم 
ذات ال�صل���ة بالف�س���اد، و�إن كان م���ن المف�ضل فر�ض الت���زام قانوني على جميع الأف���راد والهيئات 
القانوني���ة ب�إبلاغ �سلطات �إنف���اذ القوانين عن الجرائم. وينبغي �أن تنظ���ر �سلطات �إنفاذ القوانين 
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بدوره���ا في ت�صميم وتنظيم حلقات درا�سية لإذكاء الوعي، وفي تحديد جهات ات�صال وحيدة، �إلى 
جانب �إ�سداء الم�شورة الوقائية.

 ثانياً-5-  معايير و�إجراءات �صون الن‍زاهة
في القطاع الخا�ص

رغم �أنَّ مدى قيام الحكومة بتنظيم القطاع الخا�ص قد يكون مو�ضع نقا�ش، ينبغي �أن يدرك 
القطاع الخا�ص ذاته �ضرورة نزاهة ال�شركات و�أخلاقيات الأعمال والم�س�ؤولية لااجتماعية لل�شركات 
�إزاء �أ�صحاب الم�صلحة )مثل العملاء والزبائن والمواطنين والموظفين و�أ�صحاب الأ�سهم(. غير �أنَّ 
الق���درة على معالجة ق�ضايا �سلوك دوائر الأعم���ال و/�أو ت�شكيل الأن�شطة حول م�س�ؤوليات المنظمة 
وواجباتها تنطوي على تحدّيات معقدة. فعلة وجود المنظمات التجارية هي تحقيق الربح. وفي نف�س 
الوقت، تفر�ض على ال�شركات التزامات متزايدة من قبل �أ�صحاب الم�صلحة - بما في ذلك الجهات 
التنظيمي���ة والموردون والبائعون وعامة الجمهور - تتجاوز دافع الربح. ويتمثل �أحد الأ�ساليب التي 
ت�ستعمله���ا المنظمات للت�ص���دّي لهذه لاالتزامات المختلفة على ما يب���دو في و�ضع مدونات �سلوك �أو 
برامج للأخلاقيات �أو حوكمة ال�شركات ومواءمة �أدق مع المتطلبات والتوقعات المعلَّقة على القطاع 
الخا����ص. وقد و�ضعت خ�ل�ال ال�سنوات الأخيرة عدة مجموعات من المب���ادئ �أو النماذج)5( لتوفير 
م�ص���ادر �إلهام مفي���دة. ونتيجة لمبادرة اتخذت م�ؤخّ���راً، يجري حالياً ا�ستعرا����ض الكثير من هذه 

المبادئ بق�صد توفيقها مع المبادئ الواردة في اتفاقية مكافحة الف�ساد.

ثانياً-6-  ال�شفافية في �إن�شاء ال�شركات و�إدارتها
ينبغ���ي �أن تكف���ل الدول الأطراف وجود وكالة عامة م�س�ؤول���ة قانونيا عن الموافقة على �إن�شاء 
ال�ش���ركات وت�سجيله���ا، وع���ن تلق���ي ح�ساباتها. وينبغ���ي �أن تكفل الإج���راءات والمعلوم���ات المتعلقة 
بت�سجي���ل ال�شركات لدى الهيئ���ات القانونية الم�سجلة في كل بل���د �إدراج تفا�صيل كاملة عن الجهات 
المعني���ة والتحق���ق منها. وينبغي �أن ي�ؤذن لل���وكالات العامة بالح�صول عل���ى المعلومات )عن طريق 
�لاصحي���ات �إلزامي���ة وطلبات مثول �صادرة ع���ن المحكمة ونحو ذلك( ع���ن ال�شخ�صيات الطبيعية 
ولااعتباري���ة المعني���ة عندما ي�شتبه في ن�شاط غير م�شروع �أو عندم���ا تقت�ضي الأجهزة وغيرها هذه 

المعلومات لأداء وظائفها التنظيمية.

)5( �م���ن �أمثل���ة هذه المبادئ: مب���ادئ منظمة التع���اون والتنمية في المي���دان لااقت�صادي ب��شأن حوكم���ة ال�شركات، 

 http://www.oecd.org/document/49/0,3343,en_2649_34813_(  2004 ع���ام  في  ح���ة  المنقَّ �صيغته���ا  في 
html.1,00_1_1_1_31530865(؛ وقواع���د ال�سل���وك والتو�صي���ات ب�ش����أن مكافحة لاابت���زاز والر�شوة للمحكمة 
الجنائي���ة الدولية )http://www.icc.se/policy/mutor/iccrules2005.pdf(؛ ومبادئ مكافحة الر�شوة، المعتمدة 
http://www.weforum.( في �سي���اق مبادرة الت�شارك في مكافحة الف�ساد التابعة للمنت���دى لااقت�صادي العالمي

org/pdf/paci/PACI_PrinciplesWithoutSupportStatement.pdf(؛ ومبادئ م�ؤ�س�سة ال�شفافية الدولية لمكافحة 
.)http://www.transparency.org/global_priorities/private_sector/business_principles( الر�شوة

http://www.oecd.org/document/49/0,3343,en_2649_34813_31530865_1_1_1_1,00.html
http://www.oecd.org/document/49/0,3343,en_2649_34813_31530865_1_1_1_1,00.html
http://www.weforum.org/pdf/paci/PACI_PrinciplesWithoutSupportStatement.pdf
http://www.weforum.org/pdf/paci/PACI_PrinciplesWithoutSupportStatement.pdf
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ثانياً-7-  منع �إ�ساءة ا�ستعمال الإجراءات التي تنظم الهيئات الخا�صة
ينبغ���ي �أن تكفل الدول الأطراف التزام جميع متطلبات لاا�شتراء للعقود العامة بال�سيا�سات 
والممار�س���ات الم�ستم���دة من �أحكام المادة 9. وب�صفة خا�صة، ينبغي توعي���ة الهيئات بالآثار المترتبة 

على عدم لاالتزام بالمتطلبات، بما في ذلك الحرمان من العقود �أو �إبطالها.

وينبغي �أن ت�ستعر�ض الدول الأطراف الحاجة الم�ستمرة �إلى بع�ض �أنواع التراخي�ص والأذون 
عندم���ا لا يكون للأح���كام �أيُّ �أهمية حكومية �أو ا�ستراتيجية مبا�شرة، وعندما يكون هناك احتمال 
لإ�ساءة لاا�ستخدام واحتمال كون قوى القطاع الخا�ص �أكثر فعّالية لتنظيم الن�شاط. وينبغي �إيلاء 
لااعتب���ار، حيثما يكون ذلك منا�سبا، لعمليات تب�سي���ط الح�صول على التراخي�ص والأذون، بما في 
ذل���ك الخدمات في موقع واحد، لو�ض���ع معايير خدمات وا�ضحة ومتوفّرة على نطاق وا�سع. وينبغي 
مي الطلب���ات لتحديد م�ست���وى الخدمات ال���ذي يمكنهم توقعه،  �إتاح���ة ه���ذه المعايير لجمي���ع مقدِّ

والوثائق المطلوبة و�سبل لاانت�صاف المتاحة �إذا لم يمتثل جهاز الإ�صدار لتلك المعايير.

ثانياً-8-  تقييدات ما بعد التوظيف بخ�صو�ص عمل الموظفين العموميين في القطاع الخا�ص
ينبغ���ي �أن ت�ضع جمي���ع الدول الأطراف �إجراءات ر�سمية تحك���م انتقال الموظفين العموميين 
عن���د لاا�ستقالة �أو التقاعد �إلى هيئات القطاع الخا�ص الت���ي جرت بينهم وبينها تعاملات وهم في 
الخدم���ة العمومي���ة �أو التي قد يحتفظون له���ا بمعلومات �سرّية �أو تجاري���ة �أو حيث يمكن توظيفهم 
للت�أث�ي�ر على �أ�صح���اب العمل �أو الزملاء ال�سابقين. وينبغي تطبيق ه���ذه الإجراءات على الموظفين 
المعين�ي�ن �أو المنتخب�ي�ن على ال�سواء. وينبغي �أن تنظر الدول الأطراف في فر�ض تدابير ذات عواقب 

محدّدة بالن�سبة للموظفين العموميين الذي يحاولون القيام بما يلي:

  ا��ستعمال من�صبهم لمحاباة �أ�صحاب العمل المحتملين؛ •

  ا�لتما�س التوظيف �أثناء التعاملات الر�سمية؛ •

  ��سوء ا�ستخدام المعلومات ال�سرّية التي �أمكن لااطلاع عليها في �إطار الوظيفة العمومية؛ •

  �تمثيل م�صالح خا�صة في م�س�ألة يتولون فيها الم�س�ؤولية كموظف عمومي؛ •

  �تمثيل �أطراف من القطاع الخا�ص )�ضمن فترة زمنية محدّدة( ب��شأن �أيِّ م�س�ألة �أمام الهيئة  •

�أو الوكالة المحدّدة التي كانوا موظفين فيها.

وينبغي �أن تكون تعاريف �أن�شطة ما بعد التوظيف العمومي وا�ضحة يمكن فهمها. وقد ترغب 
الدول الأطراف في �أن تنظر فيما يلي:

  ��إدراج الإذن في جميع الأحكام وال�شروط المتعلقة بالتعيين؛ •

  ا�لحق في فر�ض �شروط على ا�ستخدام المعلومات ولاات�صال مع �أ�صحاب العمل ال�سابقين؛ •
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  ا�لح���ق في �إ�شع���ار المناف�س�ي�ن في القطاع الخا����ص بانتقال موظ���ف عمومي كب�ي�ر �إلى �شركة  •
مناف�سة؛

  ا�لح���ق في حرم���ان �أيِّ كيان في القطاع الخا�ص من التعام���ل مع دولة طرف في حالة خرق �أيِّ  •
�شروط.

ولدى �صياغة هذه الأحكام، ينبغي �أن تنظر الدول الأطراف فيما يلي:
  �طول مدة �أيِّ تقييد؛ •

  ا�لم�ستوى المحدد �أو المجموعة المحدّدة من الموظفين الخا�ضعين للتقييدات؛ •

  ا�لعمل، بقدر من الدقة، على تعيين المجال الذي لا ي�سمح فيه للموظفين ال�سابقين بالتمثيل. •

ثانياً-9-  المراجعة الداخلية و�إجراءات الإ�شهاد
ن عقوبات منا�سبة لتقديم الح�سابات  ينبغ���ي �أن تن�ص الدول الأطراف على متطلبات تت�ضمَّ
�سنويا، منقحة حيثما لزم الأمر، مع فر�ض غرامات على تلك الكيانات الملزمة بتقديم الح�سابات 
لت�أخير تقديم الح�سابات �أو تقديم ح�سابات ناق�صة. وقد تود �أي�ضاً �أن تقدّم توجيهات، هي بذاتها 
�أو ع���ن طريق �أ�سواق الأوراق المالية �أو الهيئات التنظيمية �أو الجمعيات التمثيلية، ب��شأن م�ستوى �أو 
حج���م قدرة المراجعة الداخلية ح�سب حج���م الكيان ورقم �أعماله، وكذلك م�ستوى التدريب المهني 

ولااعتماد اللازم �أو المطلوب لأداء مهام مراجعة الح�سابات المنوطة بها على نحو ملائم.

 ثانياً-10-  م�سك الدفاتر وال�سجلات والك�شف عن البيانات المالية 
ومعايير المحا�سبة والمراجعة

ينبغ���ي �أن ت�ضم���ن الدول الأط���راف وجود ن����ص قانوني منا�س���ب يكفل الإبق���اء على جميع 
ال�سج�ل�ات المتعلق���ة ب�أن�شطة كيان معين لع���دد متفق عليه من ال�سنوات مع ج���داول زمنية لإتلاف 
الدفاتر وال�سجلات الداعمة الرئي�سية. وينبغي �أن تو�ضح الت�شريعات ما ذا ي�شكل وثيقة �أو م�صدر 
معلوم���ات والم�ستن���دات الأ�صلي���ة �أو المعلومات التي ينبغ���ي الإبقاء عليها )قد يُطل���ب تقديم �أ�صول 
م�ستن���دات مث���ل العقود �أو لااتفاقات �أو ال�ضمانات و�سندات الملكي���ة لأغرا�ض �أخرى منها تقديمها 
ن الت�شريعات �إ�شارة محدّدة فيما يتعلق بالتعاريف القانونية  ك�أدلة �أمام المحاكم(. وينبغي �أن تت�ضمَّ
والمتطلب���ات والعقوبات ب��شأن: الح�سابات خارج الدفاتر؛ وت�سجي���ل نفقات وهمية، وقيد التزامات 
دون بي���ان غر�ضها على الوجه ال�صحيح؛ وا�ستخدام م�ستندات زائفة؛ والإتلاف المتعمد لم�ستندات 

م�سك الدفاتر قبل الموعد الذي يفر�ضه القانون.

ثانياً-11-  حظر �إمكانية الخ�صم ال�ضريب‍ي بخ�صو�ص الر�شاوى والنفقات المت�صلة بها
ينبغ���ي �أن ت�ضع ال���دول الأطراف ت�شريعات بحي���ث لا يمكن للكيان���ات �أن تطالب ب�إعفاءات 
�ضريبي���ة ب�ش����أن مدفوعات قد تف�سر عل���ى �أنها ر�ش���وة. وي�شمل حظر �إمكاني���ة الخ�صم ال�ضريب‍ي 
مة للموظفين العمومي�ي�ن الأجانب. وينبغ���ي تو�سيع حظر  بخ�صو����ص "الر�ش���اوى" الر�ش���اوى المقدَّ
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المطالب���ة بالخ�صم ال�ضريب‍���ي لمدفوعات الر�شاوى لي�شمل الأفراد. ويتع�ي�ن �أن يذكر بو�ضوح حظر 
المطالب���ة بالخ�ص���م ال�ضريب‍ي لدف���ع الر�شاوى، ويج���ب �أن تحر�ص ال�سلط���ات ال�ضريبية على منع 
�إمكانية �إخف���اء الر�شاوى �ضمن فئات النفقات الم�شروعة، مثل "التكاليف لااجتماعية والترفيهية" 
�أو "العمولات". ولن تتجلى جدوى دور التدابير ال�ضريبية في الك�شف عن جرائم الف�ساد �إلاَّ ب�إلزام 
�سلط���ات الدخ���ل �أو ال�سلطات ال�ضريبية في الدولة �أو ال�سماح لها عل���ى الأقل ب�إبلاغ �سلطات �إنفاذ 

القوانين عن �شبهات الف�ساد.

المادة 13: م�شاركة المجتمع
 تتخ���ذ كل دولة طرف تداب�ي�ر منا�سبة، �ضمن ح���دود �إمكاناتها ووفقا للمب���ادئ الأ�سا�سية  -1
لقانونه���ا الداخل���ي، لت�شجيع �أف���راد وجماعات لا ينتم���ون �إلى القطاع العام، مث���ل المجتمع الأهلي 
والمنظم���ات غ�ي�ر الحكومية ومنظم���ات المجتمع المحل���ي، على الم�شارك���ة الن�شطة في من���ع الف�ساد 
ومحاربت���ه، ولإذكاء وعي النا�س فيما يتعلق بوجود الف�ساد و�أ�سبابه وج�سامته وما يمثله من خطر. 

وينبغي تدعيم هذه الم�شاركة بتدابير مثل:
 تعزيز ال�شفافية في عمليات اتخاذ القرار وت�شجيع �إ�سهام النا�س فيها؛ )�أ(

  �ضمان تي�سّر ح�صول النا�س فعليا على المعلومات؛ )ب(
   القي���ام ب�أن�شطة �إعلامية ت�سهم في عدم الت�سامح مع الف�ساد، وكذلك برامج توعية  )ج(

عامة ت�شمل المناهج المدر�سية والجامعية؛
)د(       اح�ت�ارم وتعزيز وحماية حرية التما�س المعلومات المتعلقة بالف�ساد وتلقيها ون�شرها 
وتعميمه���ا. ويجوز �إخ�ضاع تلك الحرية لقيود معينة، �شريطة �أن تقت�صر هذه القيود على ما ين�ص 

عليه القانون وما هو �ضروري:
   لمراعاة حقوق الآخرين �أو �سمعتهم؛ )1(

   لحماية الأمن الوطني �أو النظام العام �أو ل�صون �صحة النا�س �أو �أخلاقهم. )2(
 عل���ى كل دولة ط���رف �أن تتخذ التدابير المنا�سب���ة ل�ضمان تعريف النا����س بهيئات مكافحة  -2
الف�ساد ذات ال�صلة الم�شار �إليها في هذه لااتفاقية، و�أن توفّر لهم، ح�سب لااقت�ضاء، �سبل لاات�صال 
بتلك الهيئات لكي يبلّغوها، بما في ذلك دون بيان هويتهم، عن �أيِّ حوادث قد يُرى �أنها ت�شكّل فعلا 

مجرّما وفقاً لهذه لااتفاقية.
 نظرة عامة �أولًا-

ي�شكّل من���ع الف�ساد ومكافحته و�سيلة لتعزيز الحوكمة الر�شيدة و�إجراء �إ�لاصح �أو�سع نطاقا 
للخدم���ات العامة لزيادته���ا كفاءة وفعّالية وزيادة �شفافية و�إن�ص���اف عملية اتخاذ القرار، وزيادة 
مواءمة الميزاني���ات والقوانين مع احتياجات وتوقعات المجتمع بوجه ع���ام و�أفقر �أفراده و�أ�ضعفهم 
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بوج���ه خا�ص. وينبغ���ي �إ�ش���راك الأ�شخا�ص، الذي���ن يت�ضررون على نح���و غير مبا�شر م���ن �إ�ساءة 
ا�ستخ���دام الأموال والموارد العامة، وب�شكل مبا�شر عن طريق لاا�ضطرار �إلى دفع ر�شاوى للح�صول 
عل���ى الخدم���ات العامة، في العملي���ات الرامية �إلى تحدي���د لااحتياجات التي ينبغ���ي تلبيتها وب�أي 

ت�سل�سل ومن قبل من.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  ترويج م�شاركة المجتمع في منع الف�ساد
ينبغ���ي �أن تنظر الدول الأطراف من منظور وا�سع �إلى تكوي���ن المجتمع والرابطات التمثيلية 
التي ينبغي �أن تعمل معها. وينبغي فهم المجتمع والنظر �إليه من زاوية وا�سعة، بما ي�شمل المنظمات 
غ�ي�ر الحكومي���ة والنقاب���ات وو�سائط الإع�ل�ام والمنظمات الديني���ة ونحو ذلك، وينبغ���ي �أن ي�شمل 
�أي�ض���اً الجهات الت���ي قد لا توجد بينها وبين الحكومة �صلة وثيقة. وينبغي �أن تكفل الدول الأطراف 
�أي�ض���اً مراعاة وجهات نظر و�آراء الذين لي�س لديهم �شكل م���ا من �أ�شكال التمثيل، لا �سيما الفئات 
لااجتماعي���ة التي قد تكون مهم�ش���ة، وذلك عن طريق ا�ستق�صاءات الأ�س���ر المعي�شية وغيرها على 

�سبيل المثال.
ثانياً-2-  توعية الجمهور بالف�ساد

يقوم العديد من �أجهزة مكافحة الف�ساد ب�شن حملات فعّالة �ضد الف�ساد ولكن النقطة التي 
تركز عليها لااتفاقية هي �ضرورة دعم التوعية دعماً كاملًا على جميع الم�ستويات باعتبارها �أولوية 
والتزام���ا علني���ا للحكومة. وينبغي �أن يتوقع من جميع الهيئات العامة �أن تف�صح عن التزامها بمنع 
الف�ساد. ومن المهم هنا ب�صفة خا�صة �إتاحة و�سيلة تكفل للمواطنين �إمكانية التعبير عن مخاوفهم 
�أو تق���ديم ادعاءاته���م دون خوف من الترهيب �أو لاانتقام. وينبغ���ي بذل جهود خا�صة للو�صول �إلى 
ال�شرائ���ح الفق�ي�رة من المجتمع الت���ي غالبا ما تت�ضرر ب�ش���كل غير متنا�سب م���ن الف�ساد على نحو 
مبا�ش���ر �أو غير مبا�شر. وينبغي �أن ت�شرح الحم�ل�ات �صراحة ما هو الف�ساد وما هو ال�ضرر الناجم 

عنه و�أنواع ال�سلوك المحظورة وماذا يتعين فعله لمكافحته.

ثانياً-3-  ت�شجيع م�ساهمة الجمهور في عمليات �صنع القرار
يمكن للدول الأطراف �أن ت�شرك الجمهور عن طريق تمثيله المبا�شر في و�ضع لاا�ستراتيجيات 
الوقائية التي تقت�ضيها المادة 5، �أو ب�إ�شراكه في الهيئة �أو الهيئات المن��شأة بموجب المادة 6. وي�شمل 
العم���ل المتعه���د به في �إط���ار المادة 5 �إجراء عملي���ات تقييم هامة لت�صورات الجمه���ور ب��شأن توفير 

الخدمات الإدارية وكذلك الحقوق في الح�صول على المعلومات المن�صو�ص عليها في نف�س المادة.

ثانياً-4-  �إعلام الجمهور وتثقيفه
ينبغ���ي �أن تق���وم الهيئات الم�ش���ار �إليها في المادت�ي�ن 6 و36 ب�شن حملات �إعلاني���ة و�أن تحدّد 
جهات ات�صال منا�سبة للادعاءات الواردة من المواطنين. ويمكن �أن ت�شمل الحملات �أي�ضاً عر�ض 
من�شورات ومل�صقات ب�شكل وا�ضح في جميع الهيئات العامة. وينبغي �أي�ضاً �أن تن�شر جميع الهيئات 
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العام���ة معلوماته���ا الخا�صة عن خدماتها ووظائفها، بما في ذل���ك معلومات عن كيفية الإبلاغ عن 
ادعاءات الف�ساد.

وعلى وجه التحديد، ينبغي �أن تعمل الهيئة �أو الهيئات المعينة بمقت�ضى المادة 6 مع م�ؤ�س�سات 
القط���اع العام على كفالة تعميم المعلومات المتعلقة بتدابير مكافحة الف�ساد لدى الأجهزة المنا�سبة 
ول���دى الجمهور، ولدى المنظمات غير الحكومية وهيئات الفك���ر المحلية والم�ؤ�س�سات التعليمية بغية 
 تعزي���ز العم���ل الوقائ���ي و�إدراج برامج التوعي���ة بمكافحة الف�س���اد في المناهج التعليمي���ة للمدار�س

�أو الجامعات.
 ثانياً-5-  حرية التما�س المعلومات المتعلقة بالف�ساد وتلقيها ون�شرها

وتعميمها والقيود المفرو�ضة على هذه الحرية
ينبغي �أن تقوم ال���دول الأطراف با�ستعرا�ض ترتيباتها المتعلقة ب�إ�صدار التراخي�ص وغيرها 
لمختلف �أ�شكال الو�سائط لكيلا ت�ستخدم هذه الترتيبات لأغرا�ض �سيا�سية �أو حزبية لتقييد التحقيق 
ون�شر الق�ص�ص المتعلقة بالف�ساد. وفي نف�س الوقت، في حين يجوز لمن ت�ستهدفهم لاادعاءات اللجوء 
�إلى المحاكم للاعترا�ض على الق�ص�ص الكيدية �أو غير ال�صحيحة، ينبغي �أن تكفل الدول الأطراف 
�أنَّ �أطره���ا الت�شريعي���ة �أو الد�ستورية تدع���م �إيجابيا حرية جمع المعلومات ون�شره���ا وتعميمها و�ألاَّ 
تك���ون القوان�ي�ن المتعلقة بالت�شهير و�أم���ن الدولة والقذف مرهقة �أو باهظ���ة �أو تقييدية بحيث ت�ؤيد 

طرفاً على ح�ساب �آخر.

ثانياً-6-  توعية الجمهور ب��شأن هيئات مكافحة الف�ساد
ق���د تود الدول الأط���راف �أن تكفل تخويل الأجهزة العامة المعني���ة، ك�أجهزة مكافحة الف�ساد 
)الوقائي���ة والمعنية بالتحقيق( و�أمن���اء المظالم واللجان لاانتخابية، �لاصحي���ات ر�سمية وتزويدها 
بموارد كافية لتنفيذ برامج تعليم وتدريب للم�ؤ�س�سات التعليمية والجماعات المدنية وغير ذلك من 

هيئات المجتمع المدني.

ثانياً-7-  و�صول الجمهور �إلى المعلومات
تتمث���ل �إح���دى الق�ضاي���ا الرئي�سية فيما يتعلق بتناظ���ر العلاقة بين الحكوم���ة والمواطنين في 
نق����ص الوع���ي والإدراك من جانب المواطنين ب��شأن حقوقهم وكيفي���ة �سير جهاز الحكومة. ويمكن 
تخفيف الكث�ي�ر من احتمال ال�شكوك وعدم الثقة بين الجانبين باعتماد تعليم مدني ينطوي بدوره 
عل���ى فائدة �أخرى ه���ي تعريف ال�شباب ب�إمكاني���ة العمل في القطاع الع���ام �أو الم�شاركة في الن�شاط 
ال�سيا�س���ي. وينبغ���ي �أن تنظر ال���دول الأطراف فيما �إذا كان قانون حرية ت���داول المعلومات ي�ساعد 
�أو لا ي�ساع���د في تو�ضي���ح ما قد يكون متاحا �أو غير مت���اح، والو�سائل والإجراءات الكفيلة بالو�صول 
�إلي���ه. وينبغي للدول الأط���راف، في �أيِّ حال من الأحوال، �أن تن�شر �سيا�ساتها المتعلقة بحرية تداول 
المعلوم���ات والو�صول �إليها، على �أ�سا�س �أنه ينبغ���ي لها �أن ت�ضمن حق كل �شخ�ص في الو�صول، بناء 
عل���ى الطلب، �إلى الوثائ���ق الر�سمية التي تحتفظ بها ال�سلطات العامة، دون تمييز. ويرد مزيد من 

التوجيهات في هذا ال��شأن في المادة 10.
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ثانياً-8-  الإبلاغ )المجهول الهوية( عن الف�ساد
ق���د ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أهمية تعزي���ز رغبة الجمهور في الإبلاغ عن الف�ساد. 
ل���ذا، ق���د ت���ود �أن تنظر في تجرب���ة الدول الت���ي لا تكتفي بحماي���ة الموظفين العمومي�ي�ن �أو موظفي 
الكيان���ات القانوني���ة فح�سب بل توفّر الحماي���ة لأيِّ �شخ�ص يقوم بالإبلاغ ع���ن �شبهة ف�ساد، بغ�ض 

النظر عن و�ضعه.

وتتن���اول المادة 33 م�س�أل���ة الإبلاغ بمزيد من التف�صيل ولكن قد ت���ود الدول الأطراف توفير 
مبادئ توجيهية للإبلاغ ت�شير على الجمهور بال�سلطة التي ينبغي �إخطارها ب�شبهة الف�ساد وكيفية 
القي���ام بذلك. وب�صف���ة خا�صة، ينبغي �أن تكفل الدول الأع�ضاء، مع مراع���اة ال�ضمانات القانونية 
�إزاء التقارير الكيدية �أو الت�شهيرية، للأ�شخا�ص الذين لا يثقون بقنوات الإبلاغ المحدّدة �أو يخ�شون 
من احتمال التعرف على هويتهم �أو لاانتقام، �إمكانية �إبلاغ الهيئات الم�شار �إليها في البند ثانياً-7.

المادة 14: تدابير منع غ�سل الأموال

 على كل دولة طرف: -1
 �أن تن�شئ نظاما داخليا �شاملا للرقابة والإ�شراف على الم�صارف والم�ؤ�س�سات المالية  )�أ(
غير الم�صرفية، بما في ذلك ال�شخ�صيات الطبيعية �أو لااعتبارية التي تقدّم خدمات نظامية �أو غير 
نظامي���ة في مجال �إحالة الأموال �أو كل ما لـه قيمة، وعند لااقت�ضاء على الهيئات الأخرى المعرّ�ضة 
بوج���ه خا����ص لغ�سل الأموال، �ضمن نط���اق اخت�صا�صها، من �أجل ردع وك�ش���ف جميع �أ�شكال غ�سل 
الأم���وال، ويتعين �أن ي�شدد ذل���ك النظام على المتطلبات الخا�صة بتحدي���د هوية الزبائن والمالكين 

المنتفعين، عند لااقت�ضاء، وحفظ ال�سجلات والإبلاغ عن المعاملات الم�شبوهة؛
  �أن تكفل، دون م�سا�س ب�أحكام المادة 46 من هذه لااتفاقية، قدرة ال�سلطات الإدارية  )ب(
�سة لمكافحة غ�سل الأم���وال، )بما فيها  والرقابي���ة والمعني���ة ب�إنف���اذ القانون و�سائر ال�سلط���ات المكرَّ
ال�سلط���ات الق�ضائية، حيثما يق�ضي القان���ون الداخلي بذلك(، على التعاون وتبادل المعلومات على 
ال�صعيدين الوطني والدولي �ضمن نطاق ال�شروط التي يفر�ضها قانونها الداخلي، و�أن تنظر، لتلك 
الغاي���ة، في �إن�ش���اء وحدة معلوم���ات ا�ستخبارية مالية تعمل كمركز وطني لجم���ع وتحليل المعلومات 

المتعلقة بعمليات غ�سل الأموال المحتملة، ولتعميم تلك المعلومات؛
 تنظر الدول الأطراف في تنفيذ تدابير قابلة للتطبيق لك�شف ور�صد حركة النقود وال�صكوك  -2
القابلة للت���داول ذات ال�صلة عبر حدودها، رهنا ب�ضمانات تكف���ل ا�ستخدام المعلومات ا�ستخداما 
�سليما ودون �إعاقة حركة ر�أ�س المال الم�شروع ب�أيِّ �صورة من ال�صور. ويجوز �أن ت�شمل تلك التدابير 
ا�ش�ت�ارط قي���ام الأفراد والم�ؤ�س�س���ات التجارية بالإبلاغ ع���ن �إحالة �أيِّ مقادي���ر �ضخمة من النقود 

وال�صكوك القابلة للتداول ذات ال�صلة عبر الحدود.
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 تنظر ال���دول الأطراف في تنفيذ تدابير منا�سبة وقابلة للتطبي���ق لإلزام الم�ؤ�س�سات المالية،  -3
ومنها الجهات المعنية بتحويل الأموال بما يلي:

 ت�ضم�ي�ن ا�ستمارات الإحال���ة الإلكترونية للأموال والر�سائ���ل ذات ال�صلة معلومات  )�أ(
دقيقة ومفيدة عن المُ�صدر؛

  لااحتفاظ بتلك المعلومات طوال �سل�سلة عمليات الدفع؛ )ب(
    فر����ض فح����ص دقيق على �إحالات الأموال الت���ي لا تحتوي على معلومات كاملة عن  )ج(

المُ�صدر.
 ل���دى �إن�ش���اء نظام رقابي و�إ�شرافي داخل���ي بمقت�ضى �أحكام هذه الم���ادة، ودون م�سا�س ب�أيِّ  -4
م���ادة �أخرى من هذه لااتفاقية، يجدر بالدول الأط���راف �أن ت�ستر�شد بالمبادرات ذات ال�صلة التي 

اتخذتها الم�ؤ�س�سات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف �ضد غ�سل الأموال.
 ت�سع���ى ال���دول الأط���راف �إلى تنمي���ة وتعزي���ز التع���اون العالم���ي والإقليم���ي ودون الإقليمي  -5
 والثنائي ب�ي�ن ال�سلطات الق�ضائية و�أجهزة �إنفاذ القانون و�أجهزة الرقابة المالية من �أجل مكافحة

غ�سل الأموال.
 نظرة عامة �أولًا-

ينط���وي تنفيذ ا�ستراتيجي���ة �شاملة لمكافحة غ�سل الأموال على طائف���ة عري�ضة من خيارات 
ال�سيا�سة يتعين فيها مراعاة العديد من الم�سائل من زوايا مختلفة.

ويفتر�ض الجانب الوقائي لهذه لاا�ستراتيجية، وهو مو�ضوع المادة 14، م�شاركة �أكبر من  	
القط���اع الخا�ص، لا �سيما ه�ؤلاء الذين ي�ؤدون مهام الو�سطاء الماليين، بالتعاون مع الهيئات العامة 
ولك���ن تحت �إ�شرافها �أي�ضاً. ولدى تنفيذ ا�ستراتيجية وقائية �ستن��شأ خيارات �سيا�سات عامة مهمّة 
تعتمد على �سمات عديدة، بما في ذلك، من بين �أمور �أخرى، الدور الذي ت�ؤديه الخدمات المالية في 
اقت�ص���اد البلد، وحجم لااقت�صاد غير النظامي، والعلاقات بين القطاع المالي وهيئاته التنظيمية، 
وق���درات التن�سيق فيما ب�ي�ن العديد من الأجهزة العام���ة، والموارد المالية والب�شري���ة التي ت�ستطيع 

الدولة الطرف تخ�صي�صها لهذه لاا�ستراتيجية.
ومن���ع غ�س���ل الأموال وظيف���ة ت�ضطلع بها مجموع���ة من الم�ؤ�س�س���ات والأط���راف الفاعلة في 
القطاع�ي�ن الخا����ص والعام. وي�ؤدي القط���اع الخا�ص، الو�سطاء الماليون �أ�سا�س���ا، ما ي�سمى وظيفة 
"الحار����س". ونظرا لات�صالهم المبا�شر مع غَ�سَلة الأم���وال المحتملين الذين يحاولون �إدخال �أو نقل 
مكا�سب غير م�شروعة عن طريق النظام المالي، ف�إنهم في �أف�ضل و�ضع لمنع حدوث هذه المعاملات، 
وللإب�ل�اغ عنه���ا وتتبعها ورقي���اً عندما تحدث. وي����ؤدي القطاع الع���ام، من جهة �أخ���رى، وظيفتي 
التنظيم والإ�شراف على ال�سواء. وت�شير الوظيفة التنظيمية �إلى �سن القواعد اللازمة لك�شف وردع 
ا بفر�ض  جمي���ع �أ�شكال غ�سل الأموال، في حين تقت�ضي الوظيفة الإ�شرافية �إنفاذ هذه الأنظمة - �إمَّ

عقوبات �أو بطرائق تعاونية.
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 التحدّيات والحلول ثانياً-
ثانياً-1-  اختيار �أف�ضل �إطار م�ؤ�س�سي لمكافحة غ�سل الأموال

يتع�ي�ن على الدول الأط���راف �أن تتخذ تدابير في �ضوء ثلاثة مكون���ات فرعية مختلفة لنظام 
وقائ���ي لغ�سل الأموال، وهي نطاق النظام الوقائ���ي والأ�شخا�ص المطلوبون للا�ضطلاع بالمهام ذات 

ال�صلة والحد الأدنى من التغطية للالتزامات.
ويتع�ي�ن على ال���دول الأطراف و�ضع "�إطار داخل���ي �شامل للتنظيم والإ�ش���راف من �أجل ردع 
وك�ش���ف جميع �أ�شكال غ�سل الأموال". وم���ا دام النظام الم�صمم ي�شمل جانبي التنظيم والإ�شراف، 
ف�إنَّ الدول الأطراف لها �أن ت�ضع النظام الأن�سب لأحوالها الخا�صة في �ضوء متطلبات هذا النظام 

والتعقيدات المتعلقة بتطبيقه.
ولهذا ال�سبب، يمكن للدول الأطراف �أن تنوع مكونات "الإطار التنظيمي والإ�شرافي" لديها. 
ولأغرا����ض ه���ذه المادة، م���ع مراعاة �أحكام الم���ادة 58، قد تود ال���دول الأطراف تقيي���م �أو تحديد 
 الإط���ار الم�ؤ�س�سي العام للنظام الذي تف�ضله وو�ض���ع النهج الوقائي ونهج التعاون الدولي المنا�سبين 

وفقاً لذلك.
ويجب �أن يجتمع في �أيِّ نظام فعّال لمكافحة غ�سل الأموال ما يلي:

  �يج���ب �إلزام الم�ؤ�س�س���ات المالية وغير المالية باتخاذ تدابير لمنع غَ�سَل���ة الأموال المحتملين من  •
ا�ستعمال خدماتها. ومن هذه التدابير توفّر ما يكفي من العناية الواجبة من جانب العملاء 
لتمك�ي�ن الم�ؤ�س�سة م���ن تكوين �صورة للعميل ون�شاط���ه المتوقع، ولر�صد الن�ش���اط والإبلاغ عن 

الأعمال الم�شتبه فيها �أو غير العادية التي لا تتوافق مع ال�صورة.
مة م���ن الم�ؤ�س�سات المالي���ة ولاا�ستخبارات ال���واردة من م�صادر    �يج���ب تجمي���ع التقارير المقدَّ •
�أخرى وتبادلها ح�سبما يكون ملائماً مع �سائر ال�سلطات المحلية والدولية وتحليلها لكي ت�شكل 

�أ�سا�سا لإجراءات الإنفاذ.
  �ينبغي التحقيق في مزاعم غ�سل الأموال وينبغي �أن ي�ؤدي التحقيق، حيثما يكون ملائماً، �إلى  •

تجميد الموجودات وحجزها والملاحقة ب��شأنها.
وقام معظم البلدان فعلًا ب�إن�شاء هيئات للتنظيم والإ�شراف ت�ضطلع بم�س�ؤولية فر�ض معايير 
ال�سل���وك على الم�ؤ�س�سات المالية، مثل الم�ص���ارف و�شركات الت�أمين و�شركات الأوراق المالية و�صرف 
العم�ل�ات. ومن المرجح �أن تتمتع هذه الهيئات ب�سلط���ات منا�سبة للإ�شراف والتنظيم، وتكون على 
�إلم���ام ب�أعم���ال الم�ؤ�س�سات المالية، وتر�صد ق���درات الم�ؤ�س�سات المالية ولياقته���ا و�إدارتها وتركز على 
تحقيق م�ستويات عالية من حوكمة ال�شركات، وال�ضوابط الداخلية و�أخلاقيات الموظفين وال�سلوك 
الملائم. ولذا، يكلف العديد من البلدان هذه الهيئات بم�س�ؤولية فر�ض تدابير رامية �إلى منع غ�سل 
العائدات المت�أتّية من الف�ساد. ومن جهة �أخرى، ي�سند بع�ض البلدان هذه المهمّة �إلى هيئة منف�صلة 
)ع���ادة وحدة ا�ستخب���ارات مالية من��ـشأة للا�ضط�ل�اع بالوظيفة الثانية م���ن الوظائف المذكورة(. 
ومي���زة هذا النهج هي تركيز الخبرة على غ�سل العائدات المت�أتية من الف�ساد، ولكن يجب ت�صميم 
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ه���ذا النموذج التنظيم���ي بعناية لتجنّب خطر تعار����ض التعليمات الموجه���ة �إلى الم�ؤ�س�سات وتكرار 
فح�ص القدرة واللياقة و�ضوابط و�سجلات حوكمة ال�شركات.

ار ال�سيارات،  ار المجوه���رات وتجَّ وبالن�سب���ة للم�ؤ�س�سات غير المالية، ك���وكلاء العقارات وتجَّ
لي����س هنالك ع���ادة �أيُّ هيئة منا�سبة متاحة لإنفاذ العناية الواجب���ة من جانب العملاء وغير ذلك 
م���ن المتطلبات. وي�سند بع�ض البلدان هذه الوظائ���ف للرابطات التجارية )رغم �أنَّ �لاصحياتها في 
كثير من الحالات غير كافية لأداء هذه الوظائف( في حين ت�سند بلدان �أخرى �أي�ضاً الم�س�ؤولية عن 

الم�ؤ�س�سات غير المالية �إلى وحدات المعلومات لاا�ستخباراتية المالية.
وقام���ت جميع البلدان تقريبا ب�إن�ش���اء وحدة للا�ستخبارات المالي���ة، �أو تعكف على �إن�شائها، 
ت�ضطلع بالم�س�ؤولية عن الوظيفة الثانية الوارد و�صفها �أعلاه - تجميع وتحليل المعلومات لاا�ستخبارية، 
بم���ا في ذلك التقاري���ر المن�صو�ص عليها بموجب القانون التي تقدّمها الم�ؤ�س�سات المالية )وفي بع�ض 
الح���الات الم�ؤ�س�سات غير المالية(. وفي بع����ض البلدان، تكون وحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية 
ذات طاب���ع �إداري �صرف حيث �إنها تركز على تجميع لاا�ستخبارات والمعلومات وتحليلها وتوزيعها. 
وفي ح���الات �أخرى، تتمت���ع وحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالي���ة ب�لاصحية �إجراء تحقيقات وقد 
تكون لها القدرة �أي�ضاً على الملاحقة الق�ضائية �أو حجز الأ�صول �أو تجميدها )الوظيفة الثالثة من 

الوظائف المو�صوفة �أعلاه(.
وق���د تكون وحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية م�ستقلة تماما، ومدرجة في وزارة العدل �أو 
�سلط���ات �إنفاذ القوانين �أو ملحقة بهيئة �إ�شرافية، مثل وزارة المالية �أو الم�صرف المركزي. وتنطوي 
ا�ستقلالي���ة الوح���دة على مزايا وا�ضحة. غير �أنَّ هناك مزايا �أي�ض���اً في �ضمان التن�سيق الوثيق مع 
هيئ���ات �إنف���اذ القوانين لكي يت�سنى توفير لاا�ستخبارات لهذه الهيئ���ات في �أن�سب �شكل لها. كما �أنَّ 
هناك مزايا في �إلحاقها بهيئات الإ�شراف، �إذ �إنَّ بع�ض الم�ؤ�س�سات المالية )م�صدر معظم التقارير 

عن ال�سلوك الم�شبوه( ت�شعر بارتياح �أكبر في تقديم تقارير �سرية لجهاز تعرفه فعلًا.
وينبغ���ي �أن تعتم���د ال���دول الأطراف النم���وذج الأن�س���ب لترتيباته���ا القانوني���ة والد�ستورية 
والإداري���ة. وينط���وي جميع النم���اذج على مزاي���ا وينبغي �أن تت�أكّ���د الدول الأط���راف من ت�صميم 
الترتيب���ات المتعلقة بتدريب الموظفين وتخويل ال�سلط���ات القانونية والتن�سيق بين الأجهزة من �أجل 

لاا�ستفادة الق�صوى من المزايا والتقليل �إلى �أدنى حد من المخاطر المحدّدة �أعلاه.
وم���ن زاوية مختلف���ة، يمكن التمييز بين النظم الوقائية ح�سب درج���ة الوظائف التي ت�ؤديها 
م�ؤ�س�سات القطاع الخا�ص مقابل ما ت�ؤديه الأجهزة العامة. ففي النماذج المو�صوفة �أعلاه، ت�ضطلع 
الأجه���زة العامة بوظائف التنظيم والإ�شراف. وقد اعتمد بع����ض الدول الأطراف نماذج التنظيم 
الذات���ي، حي���ث تتولى الهيئ���ات الخا�صة القائم���ة التي ت�ضطل���ع بوظائف تنظيمي���ة )مثل رابطات 
الأعم���ال �أو الرابطات المهنية( الدور التنظيمي المعتاد، وتت���ولى الأجهزة العامة الرقابة على تلك 
الهيئ���ات الخا�صة وتقوم ب�إ�شراف ع�شوائي على التنظيم الذي تقوم به. وقد تمنح دول �أخرى هذه 
الهيئات مزيدا من ال�سلطات الر�سمية لتمار�سها في �إنفاذ التنظيم. ولا تعاني الدول الأطراف التي 
تعتمد هذه النظم عادة من جرائم اقت�صادية وا�سعة النطاق بل من �إ�ساءة ا�ستعمال نظمها المالية 
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م���ن خلال ن�شاط المعاملات غير الم�شروعة. ونظراً لهذه الظروف، تتوفّر في القطاع حوافز خا�صة 
لتنفي���ذ نظام وظيفي للتنظيم الذاتي ي�ستند �إلى اعتب���ارات ال�سمعة وقد تنظر الدول الأطراف في 

ممار�سة قدر �أخف من الإ�شراف.

ثانياً-2-  من ينبغي �أن يخ�ضع للالتزامات الوقائية؟
تت�صل الم�س�ألة الثانية التي تتناولها الفقرة 1 )�أ( من المادة 14 بالم�ؤ�س�سات �أو الأن�شطة التي 
يتع�ي�ن �إخ�ضاعها لالتزامات وقائية. وانطلاقا من تركيز �ضيق النطاق في البداية على الم�صارف، 
تم تو�سي���ع نطاق الم�ؤ�س�سات والأن�شطة في معظم الولاي���ات الق�ضائية لي�شمل الم�ؤ�س�سات المالية غير 
الم�صرفي���ة، بما ي�شم���ل عادة الو�سط���اء في �أ�س���واق الأوراق المالي���ة والت�أمين. و�أ�صب���ح العديد من 
الولاي���ات الق�ضائي���ة يتبع الآن نهج���ا �أكثر تركيزا عل���ى الوظائف من �أجل �إ�ش���راك طائفة وا�سعة 
م���ن الأ�شخا����ص الطبيعي�ي�ن �أو لااعتباريين �أو ال�ش���ركات تدريجيا لدى لاا�ضط�ل�اع ب�أن�شطة مالية 
مث���ل الإقرا����ض وتحويل الأموال �أو القيم���ة و�إ�صدار و�إدارة و�سائط الدفع )مث���ل بطاقات لاائتمان 
والخ�صم، وال�شي���كات، وال�شيكات ال�سياحية، والحولاات النقدية، والحولاات الم�صرفية، والأموال 
الإلكتروني���ة( ومنح ال�ضمان���ات ولاالتزامات المالية ولااتجار ب�صكوك الأ�س���واق المالية )ال�شيكات 
وال�سن���دات، وال�سندات الم�شتقة ونحو ذلك( والقطع الأجنب‍ي و�أ�سعار الفائدة و�أدوات الم�ؤ�شرات �أو 
ال�سندات القابلة للتحويل و�إدارة الحوافظ الفردية �أو الجماعية �أو خلاف ذلك ا�ستثمار الأموال �أو 
�إدارتها نيابة عن �أ�شخا�ص �آخرين. وانتقلت بع�ض الولايات الق�ضائية �أي�ضاً �إلى تو�سيع لاالتزامات 
لت�شم���ل �أيَّ ن�شاط يتعلق بال�سل���ع ذات القيمة العالية، بما فيها الأحج���ار الكريمة والأعمال الفنية 
و�سلع �أكثر �شيوعاً مثل المركبات. وقد يود بع�ض الدول الأطراف �أن تنظر فيما �إذا كان ينبغي �أي�ضاً 
�إخ�ض���اع الأن�شطة غير الحكومي���ة )كالأعمال الخيرية( �أو م�ؤ�س�سات القط���اع العام )كالم�ؤ�س�سات 

المتداولة تجارياً( لالتزامات مماثلة.

وينبغ����ي �ألاَّ يك����ون التركيز هنا عل����ى الم�ؤ�س�سة ون�شاطها و�إنما على �إمكاني����ة كون هذه الم�ؤ�س�سة 
عرّ�ض����ة لإخفاء العائ����دات المت�أتية من الف�ساد ونقلها. وهكذا، في ح��ي�ن �أنَّ المادة تلزم بو�ضوح الدول 
الأط����راف ب�����أن تُخ�ض����ع الم�ؤ�س�سات المالي����ة الم�صرفية وغير الم�صرفي����ة، والم�ؤ�س�س����ات الر�سمية وغير 
الر�سمي����ة المعنية بتحويل الأموال، لالتزامات وقائية لمكافحة غ�س����ل الأموال، تُ�شجّع الدول الأطراف 
�أي�ض����اً عل����ى �إل����زام "الهيئ����ات الأخرى المعرّ�ض����ة ب�شكل خا�����ص لغ�سل الأم����وال" عل����ى لاامتثال لهذه 
لاالتزام����ات. وكما ذكر �آنف����اً، ينبغي �أن ت�ستعر�ض ال����دول الأطراف جميع الو�سائ����ل المتاحة لإدخال 
العائ����دات المت�أتي����ة من ن�ش����اط �إجرامي �أو غير م�ش����روع في لااقت�صاد الم�شروع والت����ي لا تقت�صر على 
م�ص����ادر ه����ذه الأموال فح�سب بل ت�شمل �أي�ضاً الو�سائل التي يمكن بها القيام بذلك. ويمكن �أن يت�أثر 
ذلك بدوره بمجموعة من العوامل تتراوح من نطاق لااقت�صاد غير النظامي �إلى توفّر الأدوات المالية 
الم�شروعة في ولاية ق�ضائية معينة. ور�أى بع�ض البلدان من المنا�سب �إخ�ضاع المحامين لأنظمة مكافحة 
غ�س����ل الأموال عندما ي�����ؤدون وظائف الو�سيط المالي. ور�أى بع�ض الولايات الق�ضائية من المنا�سب �أن 
ت����درج �ضمن نط����اق التزامات مكافحة غ�س����ل الأموال مجالات قد تتعر�ض لخط����ر الأن�شطة النقدية 
ذات القيم����ة العالي����ة، مثل تجار ال�سيارات المحليين �أو وكالات العق����ارات. وهكذا، لدى البت في ��شأن 
من �سيقوم بوظيفة "الحار�س"، يمكن �أن تنظر الدول الأطراف في �آلية �سير �أ�سواقها غير الم�شروعة 
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المحلية وتقوم بتقييم كامل للمخاطر - عن طريق وحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية المقترحة في 
المادة 58 �أو ربما �إ�شراك الهيئة �أو الهيئات المن��شأة بموجب المادة 6 �أو المادة 36 - لتحديد الم�ؤ�س�سات 
�أو الأن�شط����ة الت����ي قد تكون عرّ�ض����ة لإ�ساءة ا�ستعماله����ا لأغرا�ض غ�سل الأم����وال والطرائق التي من 

المرجح �أن ي�ستخدمها �أولئك الذين يرغبون في غ�سل العائدات المت�أتية من الف�ساد.

 ثانياً-3-  ما هي المتطلبات الدنيا للم�ؤ�س�سات �أو الأن�شطة
 الخا�ضعة للتنظيم؟

ال�ش���رط الثالث للنظام الوقائي هو الحد الأدنى من تغطية لاالتزامات التي يجب �أن يخ�ضع 
له���ا القط���اع �أو الن�ش���اط الخا�ضع للتنظي���م. ووفقا للاتفاقية، ف����إنَّ النظام الوقائ���ي "ي�شدّد على 
المتطلب���ات الخا�صة بتحدي���د هوية الزبائن والمالكين المنتفعين، عن���د لااقت�ضاء، وحفظ ال�سجلات 

والإبلاغ عن المعاملات الم�شبوهة."

ولمنع غ�سل الأموال، تتمثل المهمّة الأولى "لحار�س البوابة" المعين في تحديد هوية الأ�شخا�ص 
الذي���ن تقام العلاق���ات المالية معهم. وت�شكل قاع���دة "اعرف زبونك"، وهو مب���د�أ را�سخ في قانون 
الح�صافة الم�صرفية، حجر الزاوية في لاالتزامات الوقائية. وانطلاقا من قاعدة ب�سيطة للتحديد 
الر�سم���ي للهوي���ة، فقد ثبت �أنه مفهوم دينام���ي تتجلى تطوّراته النهائي���ة بالتف�صيل في المادة 52. 
وتح���دّد المادة 14 الإط���ار العام لإلزام الدول الأطراف بالت�أكيد عل���ى �أهمية تحديد هوية العميل، 
وتحديد هوية "المالك المنتفع" في حالات وجود �أ�سباب تدعو �إلى لااعتقاد باحتمال وجود �أ�شخا�ص 
�آخرين، �إ�ضافة �إلى العميل، لهم م�صلحة في الأ�صول التي تتعلق بها المعاملة المعنية. وينبغي النظر 
�إلى عب���ارة "المال���ك المنتف���ع" على �أنها ت�شم���ل �أيَّ �شخ����ص ذي م�صلحة مبا�ش���رة �أو غير مبا�شرة 
في الأ�ص���ول �أو المعام�ل�ات �أو في ال�سيط���رة عليها. وينبغي للدول الأط���راف، ويف�ضل �أن يكون ذلك 
بالاق�ت�ارن بالم�ؤ�س�سات ذات ال�صلة، �أن تتفق على �إطار لتحدي���د الهوية والتحقق منها يُن�شر علناً. 
و�إ�ضاف���ة �إلى ذلك، يجب على الدول الأطراف �أن تعرّف ما هي العناية الواجبة الإ�ضافية اللازمة 
لكي تفهم الم�ؤ�س�سة مجال ن�شاط العميل فهماً كافياً يمكنها من تكوين �صورة للعميل ور�صد الن�شاط 
والإبلاغ عن المعاملات �أو الن�شاطات غير العادية �أو الم�شبوهة. وينبغي لاا�ستر�شاد في تحديد مدى 
العناي���ة الواجب���ة الإ�ضافي���ة بنمط المخاطر الذي يج���ب ا�ستحداثه لكل عميل. وق���د ترغب الدول 
الأط���راف �أي�ضاً في �أن تتفق م���ع الم�ؤ�س�سات المعنية ب��شأن ما �إذا كان ينبغ���ي �أن ينطبق الإطار على 
العم�ل�اء الموجودين والج���دد على حد �سواء و�أن تح���دّد، في الحالة الأولى، الف�ت�رة التي ينبغي �أن 

ت�شملها العناية الواجبة للعملاء الموجودين.

ويج���ب �أن ت�ش�ت�رط ال���دول الأطراف �أي�ض���اً �أن يحتف���ظ "الحار����س" بال�سج�ل�ات الأ�صلية 
للمعام�ل�ات المالي���ة. وهذا لاالتزام هو �صل���ة و�صل رئي�سية ب�ي�ن النهج الوقائي ونه���ج التحقيق �إذ 
ت�ش���كل ال�سجلات �أه���م الأدلة ذات ال�صلة بالتحقي���ق والمقا�ضاة في مجال غ�س���ل الأموال. وت�شجّع 
الدول الأطراف على �إجراء تقييم دقيق للفترة الزمنية التي يلزم خلالها حفظ ال�سجلات المالية، 
وفي �أيِّ �ش���كل وماذا له �صف���ة "ال�سجل" لأغرا�ض الحفظ والإثبات. وينبغ���ي موازنة العبء العملي 
والباه���ظ الذي يمثله حفظ ال�سجلات "لحرا�س البوابة" �إزاء واقع العديد من التحقيقات المتعلقة 
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بالف�س���اد التي لا تبد�أ �إلى �أن يغادر المته���م �أو المتهمون المن�صب - وهو ال�سبب في اقت�ضاء المادة 29 
ف�ت�رة تقادم طويلة بما في���ه الكفاية. وفي هذا ال�صدد، قد ترغب ال���دول الأطراف في �أن تنظر في 

تمديد لاالتزام بحفظ ال�سجلات للمعاملات التي يقوم بها الأ�شخا�ص المذكورون في المادة 52.
و�أخ�ي�اًر، ت�شترط الدول الأطراف عل���ى "حرا�سها" الإبلاغ عن المعام�ل�ات الم�شبوهة. ولدى 
تنفيذ نظام للإبلاغ عن المعاملات الم�شبوهة، قد تنظر الدول الأطراف في الموازنة ما بين الهام�ش 
التقدي���ري الممن���وح "للحرا�س" لتقرير مت���ى تُعتبر المعامل���ة م�شبوهة وبين قدرة وح���دة المعلومات 
لاا�ستخباراتي���ة المالية لديها عل���ى الح�صافة في معالجة وتحليل وا�ستخ���دام جميع المعلومات التي 
يجب �إبلاغها. ويميل بع�ض البلدان �إلى و�ضع نظم مو�ضوعية للإبلاغ مع تحديد عتبة القيمة حيث 
يجب الإبلاغ عن �أيِّ معاملة تزيد عنها. ولكي يعمل هذا النموذج ب�شكل ملائم، ينبغي تزويد وحدة 
المعلوم���ات لاا�ستخباراتية المالية بم���وارد كافية لتلقي جميع المعلومات الواردة من القطاع الخا�ضع 
للتنظيم ومعالجتها وتحليلها. ور�أت جميع الدول الأطراف تقريبا، بما فيها كل الدول التي تفر�ض 
نظم���ا للإب�ل�اغ عن حد �أدنى م���ن المعاملات النقدي���ة، �أنَّ "الحرا�س" هم في �أف�ض���ل و�ضع لتقرير 
متى تعت�ب�ر المعاملة م�شبوهة، واعتمدت نظما "ذاتية" يتخذ فيه���ا الحار�س القرار وتقوم الهيئات 
العامة بالإ�شراف على لاامتثال في حدود المعايير المحدّدة. وفي هذا النموذج، يكون لدى الم�ؤ�س�سات 
الخا�ضع���ة للتنظي���م حوافز محدّدة للحفاظ على �سمعتها و�إبقاء بيئته���ا خالية من الأموال المت�أتية 
من م�صدر م�شبوه. وت�ستخدم المعلومات الروتينية التي يوفرها نظام قائم على العتبة كمادة خام 
لإن�شاء قواعد بيانات مالية �أثبتت فائدتها للتحقيقات التي تجرى على �أ�سا�س المعاملات التي يبلغ 

الحرا�س عنها بو�صفها معاملات م�شبوهة.

ثانياً-4-  الترويج للإبلاغ
ينبغ���ي �أن تنظر ال���دول الأطراف في كيفية و�ضع حوافز �إيجابي���ة وفي كيفية تجنّب الحوافز 
ال�سلبي���ة لإقامة علاقات تعاوني���ة مع "الحرا�س" وم�ساعدتهم عل���ى �أداء مهامهم المتعلقة بالإبلاغ 

بطريقة مجدية.
وم���ن ب�ي�ن الحواف���ز الإيجابية، ف����إنَّ �أحكام "الم�ل�اذ الم�أم���ون" مفيدة جدا م���ن وجهة نظر 
مو�ضوعية. ف�أحكام الملاذ الم�أمون تحمي الم�ؤ�س�سة المبلغة وموظفيها من الم�س�ؤوليات المدنية والإدارية 
والجنائي���ة عندما يتم الإبلاغ بح�سن نية. ومن المهم �أي�ض���اً توفير الحماية من لاانتقام من جانب 
الأ�شخا����ص الذين يتم الإبلاغ عنهم وبالتالي قد يك���ون من ال�ضروري ال�سماح بحماية �سرية هوية 
الموظ���ف المبل���غ. وقد تت�صل الحوافز الإيجابي���ة الأخرى �أكثر بالم�سائل العملي���ة، مثل توفير الإطار 
الزمني الكافي وا�ستخدام �أ�ساليب غير مرهقة - مثل لاا�ستمارات التي يمكن مل�ؤها ب�سهولة ونظام 
ر ع�ب�ر الإنترنت - من �أجل تي�س�ي�ر مهمّة حرا�س البوابة. وقد ت���ود الدول الأطراف  الإب�ل�اغ الم�شفَّ
�أي�ضاً �أن تنظر في التعليقات التي تقدّمها لم�ؤ�س�سات الإبلاغ و�إلى �أيِّ حد، في النظم الذاتية، ت�ساعد 
التعليقات م�ؤ�س�سات الإبلاغ في تنقيح نهجها. وقد ت�أخذ الدول الأطراف �أي�ضاً بعين لااعتبار كيفية 
تجنّ���ب و�ض���ع حوافز �سلبية م���ن ��شأنها �أن ت����ؤدي �إلى تقارير غير ملائم���ة �أو �إلى زيادة في الإبلاغ 
لاا�ستباقي لتجنّب العقوبة التنظيمية. وب�صفة عامة، ينبغي للدول الأطراف، في �أيِّ من النظامين، 
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�أن تكف���ل �إبداء تعليق���ات منتظمة ومفيدة لم�ؤ�س�سات الإبلاغ على نوعي���ة التقارير ودرجة تف�صيلها 
مة وتحدي���د �أولوياتها. و�سيكون  وفائدته���ا وتعمل مع م�ؤ�س�س���ات الإبلاغ على تنقيح المعلومات المقدَّ
اله���دف النهائ���ي تهيئة بيئة تعاونية ب�ي�ن الأطراف الفاعلة في القطاعين الع���ام والخا�ص، تختلف 

ح�سب الممار�سات الموجودة والم�ؤ�س�سات و�أهداف النظام المراد تنفيذه.

ثانياً-5-  تبادل المعلومات المالية
تتناول الفقرة 1 )ب( من المادة 14 قدرة الهيئات العامة المعنية بمكافحة غ�سل الأموال على 

التعاون وتبادل المعلومات على ال�صعيدين المحلي والدولي.

فعلى ال�صعيد المحلي، تثير معالجة المعلومات �س�ؤالين �أ�سا�سيين. يت�صل ال�س�ؤال الأول بحقوق 
�أيِّ فرد قد يتهم بالقيام بن�شاط �إجرامي )في هذه الحالة، الف�ساد �أو غ�سل العائدات المت�أتية منه( 
ويتعل���ق ال�س����ؤال الثاني بحق���وق �أيِّ فرد في الخ�صو�صي���ة فيما يتعلق ب��شؤون���ه ال�شخ�صية )في هذه 

الحالة، ال��شؤون المالية(.

ول���دى معظم البلدان قواعد تحك���م الإثبات في الإجراءات الجنائي���ة. وت�شمل هذه القواعد 
قي���ودا على الطريقة التي يمكن بها جمع المعلوم���ات وا�ستخدامها ك�أدلة. و�سيعني �إلزام م�ؤ�س�سات 
القط���اع الخا����ص والوكالات العام���ة بالإبلاغ عن ال�شبه���ات �أنَّ المعلومات الخا�ص���ة، التي جمعتها 
الم�ؤ�س�س���ة �أو الوكال���ة لأغرا����ض تجارية �أو عام���ة، قد ت�صبح متاح���ة لل�سلط���ات ذات الم�صلحة في 
ملاحق���ة مرتبط���ة بالف�ساد. وم���ا كانت هذه المعلوم���ات �ستجمع كجزء من تحقي���ق ر�سمي، وقد لا 
تك���ون ق���د جمعت بطريقة تتوافق م���ع ال�ضمانات القانونية �أو الد�ستوري���ة التي تحيط بجمع الأدلة 
وا�ستخدامه���ا في الإج���راءات الجنائي���ة. وغالب���ا ما تك���ون هذه المعلوم���ات غير مقبول���ة ك�أدلة في 
الإج���راءات الجنائية. وفي معظم البلدان، يتم التغل���ب على هذه ال�صعوبة بمعاملة المعلومات التي 
يتم جمعها عن طريق الوكالات العامة والخا�صة ونقلها �إلى وحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية 
بمثاب���ة ا�ستخبارات ولي�س �أدلة. ولا يمك���ن ا�ستخدامها �إلاَّ للمطالبة ب�إج���راء تحقيق ر�سمي يمكن 
في���ه جمع الأدلة بالطريقة الملائمة. ومن المحتمل �أن يك���ون لدى البلدان �أحكام قانونية ود�ستورية 
مختلفة في هذا المجال ويجب عليها �أن تتخذ الترتيبات لحماية لاا�ستخبارات المالية وا�ستخدامها 

بطريقة تكفل احترام حقوق ه�ؤلاء الذين تن�سب �إليهم الجرائم.
ول���دى معظم البل���دان الآن ترتيبات لحماي���ة البيانات تكفل الحفاظ عل���ى �سرية المعلومات 
م���ة �إلى الم�ؤ�س�س���ات الخا�ص���ة والأجه���زة العام���ة. و�سيك���ون م���ن ال�ض���روري �أن  ال�شخ�صي���ة المقدَّ
تتج���اوز القوانين ه���ذه الأحكام لل�سم���اح لهذه الم�ؤ�س�س���ات والأجهزة بالإبلاغ ع���ن ال�شبهات. غير 
�أن���ه ينبغي عدم التخلي عن حقوق الإن�س���ان الأ�سا�سية. وينبغي احترامه���ا بفر�ض �شروط لل�سرية 
ع  عل���ى الجهات التي تتلق���ى المعلومات - وحدة المعلومات لاا�ستخباراتي���ة المالية والجهات التي توزِّ
عليه���ا المعلومات. و�إ�ضافة �إلى �أهمية حماية المعلومات، تتميز هذه الترتيبات �أي�ضاً ب�ـأنَّ المواطنين 
�سيكون���ون �أك�ث�ر ا�ستع���داداً للا�ستجاب���ة للطلب���ات الر�سمي���ة للح�صول عل���ى المعلوم���ات �إذا كانوا 
مقتنع�ي�ن ب�أنَّ معلوماتهم �ستظ���ل �سرّية. ولا بد من الم�شاركة الكاملة للحفاظ على �سلامة البيانات 
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 الت���ي ت�ستخ���دم لأغرا����ض ال�سيا�س���ة العامة، من قبي���ل توفير الخدم���ات العامة وجم���ع ال�ضريبة 
على الدخل.

مة  و�إذا كان المواطن���ون يدرك���ون �أن���ه ق���د يتم �إط�ل�اع �سلطات �أخ���رى على المعلوم���ات المقدَّ
للأجه���زة العامة بطريقة تنال من م�صالحهم فقد يق���ل حما�سهم �إلى تقديم تلك المعلومات. وقد 
ينال ذلك من موثوقية البيانات وربما تت�ضرر من ذلك ال�سيا�سة العامة. ومن جهة �أخرى، قد يقال 

�إنَّ من الم�ستبعد على �أيِّ حال �أن يتطوع ال�ضالعون في الف�ساد بمعلومات عن ف�سادهم.
ويج���ب �أن تنظر الدول الأط���راف في موازنة الفائدة من �إزالة الحواجز بين الأجهزة العامة 
الرامي���ة �إلى الحفاظ على ال�سرّية وبالتالي زيادة لاا�ستفادة من المعلومات، مقابل ال�ضرر المحتمل 
من �إمكانية انتقا�ص موثوقية بع�ض البيانات العامة �إذا كانت لدى المواطنين �شكوك حول �سرّيتها.

���ا كان الم�س���ار الذي تختاره الدول الأط���راف، �سيتعين على متلق���ي المعلومات ال�شخ�صية  و�أيًّ
الحفاظ على �سرية تلك المعلومات كما �سيتعين حماية حقوق الإن�سان الأ�سا�سية.

وتت�ص���ل الم�س�أل���ة الداخلية الأخيرة التي يجب �أخذها بع�ي�ن لااعتبار لدى و�ضع نظام لتبادل 
المعلوم���ات المالي���ة بكمي���ة المعلومات التي ينبغ���ي توليده���ا والموارد الب�شري���ة والمالي���ة التي ينبغي 
تخ�صي�صه���ا لتحليلها وت�صنيفها وحفظها. ورغم �أنَّ الو�سائ���ل التكنولوجية قد ت�ؤدي دوراً حا�سما 
في تعزي���ز الق���درات التحليلية، ف�إنَّ كمي���ة لا يمكن ال�سيطرة عليها من المعلوم���ات قد تهدد فعّالية 
وم�صداقي���ة نظام مكافحة غ�سل الأموال كله. والطريقة التي حاول بها العديد من البلدان التغلب 
عل���ى بع�ض هذه الم�سائل هي �إن�ش���اء جهاز مركزي لجمع المعلومات المالي���ة وتحليلها وتعميمها عن 
طريق النظام الوقائي لمكافحة غ�سل الأموال. ولهذا ال�سبب تو�صي الفقرة 1 )ب( الدول الأطراف 
ب����أن تنظ���ر بجدية في �إن�شاء وحدة ا�ستخبارات مالية عل���ى ال�صعيد الوطني تجمع جميع الوظائف 
المذكورة وكذلك القدرة على تبادل المعلومات مع الدول الأطراف الأخرى، وهذا هو تحديداً مو�ضع 

اهتمام المادة 58 من لااتفاقية.
ا على ال�صعيد الدولي، فالجهاز الأ�سا�سي المعني بتبادل المعلومات المالية هو وحدة المعلومات  �أمَّ
لاا�ستخباراتية المالية، ح�سبما ت�شير به المادة 58. وتتبادل وحدات لاا�ستخبارات المالية المعلومات فيما 

بينها على �أ�سا�س المعاملة بالمثل �أو لااتفاق المتبادل مما ي�شجّع عادة على التعاون التلقائي.
وت���زداد �أهمي���ة الم�سائل المح���دّدة �أعلاه، فيما يتعل���ق بحماية حقوق �أيِّ ف���رد متهم بالف�ساد 
والحق في خ�صو�صية البيانات، لدى تطبيقها على تبادل المعلومات على ال�صعيد الدولي، �إذ يكفل 
مختل���ف البل���دان حماية الحقوق بطرائق مختلف���ة. ومن المهم �ألاَّ ت�ؤثّ���ر لااختلافات في �شكل هذه 
الحماي���ة �سلبا في تب���ادل المعلومات على نحو ملائ���م، حتى عندما يكون نظ���ام الوقاية مماثلا في 
جوه���ره. وتكون الإجراءات المتعلقة بتب���ادل المعلومات عادة �أب�سط بكثير م���ن الم�ساعدة القانونية 
المتبادلة، �إذ �إنَّ الق�صد من هذه الأخيرة هو حماية حقوق المتهمين بينما لي�س الأمر كذلك بالن�سبة 
لاتفاق���ات تبادل المعلومات ب�ي�ن وحدات لاا�ستخبارات المالية. وفي الواقع، ف����إنَّ المعلومات المتبادلة 
بين وحدات لاا�ستخبارات المالية �أقرب �إلى لاا�ستخبارات منها �إلى الأدلة وقلما يمكن ا�ستخدامها 
في �شكله���ا الخام لأغرا����ض الإجراءات الجنائية. بي���د �أنها قد تكون �أ�سا�س���ا للتحقيق )قد ي�شمل 
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ذل���ك في نهاية المطاف طلبا دوليا للح�صول على الأدلة عبر قنوات الم�ساعدة القانونية المتبادلة(. 
وت�ستر�شد لااتفاقات المبرمة بين وحدات لاا�ستخبارات المالية عادة بالمبادئ التالية:

مة الطلب �أن تك�شف للوحدة متلقية الطلب    �ينبغي لوحدة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية مقدِّ •
�سبب الطلب والغر�ض من ا�ستخدام المعلومات وما يكفي من معلومات لتمكين الوحدة المتلقية 

من تحديد ما �إذا كان الطلب يتوافق مع قانونها المحلي �أم لا.
  �تق�ضي لااتفاقات المتبادلة �أو مذكرات التفاهم بين وحدات لاا�ستخبارات المالية عادة بق�صر  •
ا�ستخدام المعلومات المطلوبة على الغر�ض المحدد الذي طلبت المعلومات �أو قدمت من �أجله.
  �ينبغ���ي �ألاَّ تنقل وحدة المعلوم���ات لاا�ستخباراتية المالية مقدمة الطلب ما تتلقاه من معلومات  •
من وحدة �أخرى �إلى طرف ثالث، و�ألا ت�ستخدم المعلومات لغر�ض �إداري �أو لأغرا�ض التحقيق 
�أو لاادع���اء العام �أو الق�ضاء دون موافقة �سابقة م���ن الوحدة التي ك�شفت المعلومات. وينبغي 

للوحدة التي تقدّم المعلومات �ألاَّ تمتنع دون �سبب وجيه عن �أيِّ موافقة من هذا القبيل.
  �يجب �إخ�ضاع جميع المعلومات التي تتبادلها وحدات لاا�ستخبارات المالية ل�ضوابط و�ضمانات  •
�صارم���ة لكي لا ت�ستخ���دم المعلومات �إلاَّ بطريقة م�أذون بها، وفق���اً للأحكام الوطنية المتعلقة 
بحق���وق الإن�سان وحماية البيان���ات. وعلى الأقل، يجب معاملة المعلوم���ات المتبادلة على �أنها 
م�شمولة بنف�س �أحكام ال�سرّية التي تنطبق على المعلومات المماثلة التي تح�صل عليها الوحدة 

المتلقية من م�صادر داخلية.

وق���د ن�شرت مجموع���ة �إيغمونت لوح���دات لاا�ستخبارات المالية في ع���ام 2004 وثيقة بعنوان 
���ن م�شورة قانونية  "�أف�ض���ل الممار�س���ات لتبادل المعلومات بين وح���دات لاا�ستخبارات المالية" تت�ضمَّ
ن الوثيقة م�شورة ب��شأن عملية تقديم  وعملية لتبادل المعلومات المالية على ال�صعيد الدولي. وتت�ضمَّ

الطلب والمعلومات المطلوبة ومعالجة الطلب والردود وال�سرّية.

ثانياً-6-  حركة النقود وال�صكوك المتداولة عبر الحدود
تقت�ض���ي الفق���رة 2 من الم���ادة 14 من ال���دول الأط���راف �أن تنظر في اتخ���اذ تدابير لك�شف 
ور�ص���د حرك���ة النقود عبر الحدود وكذل���ك "ال�صكوك القابلة للت���داول ذات ال�صلة". وي�شكل نقل 
العمل���ة وال�صكوك القابلة للتداول والأ�شياء الثمينة الت���ي يمكن ت�صفيتها ب�سهولة - مثل الكفالات 
الم�صرفي���ة �أو الأحج���ار الكريم���ة - م�صدر قل���ق �شديد لأيِّ نظ���ام وقائي لمكافحة غ�س���ل الأموال. 
وذل���ك ل�سبب ب�سيط ج���دا، �إذ بعد اجتياز الحدود ي�صبح من ال�سه���ل تمويه م�صدر المكا�سب غير 
الم�شروعة لأنَّ اقتفاء �أثر الم�صدر يتطلب اللجوء �إلى التعاون الدولي، ويجري ذلك ب�شكل �أبطء من 

التحقيقات التي تجرى �ضمن ولاية ق�ضائية واحدة.

وتو�ص���ي لااتفاقية ب����أن تعتمد الدول الأطراف نظام ت�صريح يقت�ض���ي من جميع الأ�شخا�ص 
الذين يقومون بالنقل المادي للنقد �أو ال�صكوك المتداولة المعينة عبر الحدود تقديم ت�صريح �صادق 

لل�سلطات المخت�صة المعينة. ولدى تنفيذ هذا النظام، يجب النظر في طائفة من الم�سائل:
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  �يتع�ي�ن على ال���دول الأطراف �أن تحدّد عتبة يقت�ضي تجاوزها تق���ديم ت�صريح. ولدى اعتماد  •
ه���ذه العتبة، يمكن مراعاة معيار "حرية حركة ر�أ�س الم���ال". ولأ�سباب عملية، تميل البلدان 
�إلى اعتم���اد العتب���ة التي تحدّدها ع���دة بلدان �أخ���رى. وفي هذا ال�سياق، اعتم���د الكثير من 

البلدان عتبات في حدود 000 10 دولار �أمريكي، �أو ما يعادلها بالعملة المحلية.
  �يتع�ي�ن على الدول الأطراف �أن تقرّر ما هي "ال�صكوك المتداولة" التي من الملائم �إخ�ضاعها  •
للت�صري���ح. وفي الكث�ي�ر من الأحي���ان، ت�شمل هذه النظ���م جميع ال�صك���وك المتداولة – مثل 
ا تكون  ال�شيكات، �أو ال�شيكات ال�سياحية، �أو ال�سندات الإذنية �أو الحولاات النقدية - التي �إمَّ
ا في �شكل بحيث ينتقل الحق عند الت�سليم )مظهّرة دون تقييد، محررة  في �شكل لحاملها و�إمَّ
لم�ستفي���د وهمي، وثائق غير مكتملة(. و�إ�ضاف���ة �إلى ال�صكوك المالية، يجوز للبلدان �أي�ضاً �أن 
ت���درج �أ�شياء ثمينة عالية ال�سيولة، كالذهب �أو المعادن الثمينة �أو الأحجار الكريمة �أو غيرها 

من ال�سلع المحمولة العالية القيمة.
  �يتعين على الدول الأطراف �أن تنظر في و�سائل النقل التي �سيتم �إخ�ضاعها لنظام الت�صريح.  •
وتطب���ق الدول الأط���راف عادة نظاما للت�صريح بنقل النقد �أو غ�ي�ره من ال�صكوك المتداولة 
على: )1( النقل المادي من قبل �شخ�ص طبيعي، في الأمتعة الم�صحوبة التابعة لذلك ال�شخ�ص 
 �أو في مركبت���ه؛ )2( ونق���ل العمل���ة �أو ال�صك���وك المتداولة عن طريق ال�شح���ن؛ )3( و�إر�سال
العمل���ة �أو ال�صكوك المتداولة بالبريد من قبل �شخ����ص طبيعي �أو قانوني. وينبغي �أن ينطبق 

الت�صريح على النقل الداخل والخارج على حد �سواء.
  �وعن���د اكت�شاف عدم الت�صري���ح بالعملة �أو ال�صك���وك المتداولة المعينة الت���ي تتجاوز العتبة،  •
ينبغ���ي �أن تك���ون لل�سلطات المخت�صة ال�سلط���ة القانونية للات�صال ب�شرك���ة النقل فيما يتعلق 
بم�ص���در الأ�ص���ول المعني���ة وا�ستخدامها المق�ص���ود. وينبغ���ي �أن تتيح ال���دول الأطراف هذه 
المعلومات لوحدة المعلوم���ات لاا�ستخباراتية المالية. ويجوز للوحدة �أن ت�صدر م�شورة محدّدة 
فيما يتعلق بتواتر التقارير و�أنواعها. ولدى ت�صميم هذه المجموعة من الأحكام، قد ي�ؤخذ في 

لااعتبار توازنها �إزاء المعايير المتعلقة بالا�ستخدام الملائم للمعلومات.
ومم���ا ي�سهل هذه لااكت�شافات، في العديد من الح���الات، الجمع بين نظام الت�صريح العادي 
ونظام ك�شف، بحيث يطلب من جميع الأ�شخا�ص الذين يقومون بنقل العملة �أو ال�صكوك المتداولة 
المعين���ة عبر الحدود تقديم �إقرار �ص���ادق لل�سلطات المخت�صة عند الطل���ب. وتكون التحريات على 

�أ�سا�س لاا�ستهداف �أو ا�ستناداً �إلى م�صادر لاا�ستخبارات �أو ال�شبهة �أو على �أ�سا�س ع�شوائي.
ويمك���ن لل���دول الأطراف �أن تنظ���ر في و�ضع �إج���راءات للقيام بعمليات لفح����ص الم�سافرين 
والمركب���ات وال�شحن���ات لغر�ض الك�شف عن حركات النقل عبر الح���دود، عندما ي�شتبه في �إمكانية 
عدم الت�صريح على الوجه ال�صحيح بالعملة وال�صكوك المتداولة المحررة لحاملها �أو عدم الك�شف 

عنها �أو عندما ي�شتبه في �أنها تت�صل بن�شاط �إجرامي.
وعن���د اكت�شاف �صك���وك عملات م�شبوهة، م���ن الممار�سات الجيدة �إبق���اء الأمتعة/ال�شحنة 
�سليم���ة بما فيها العملات حفاظ���اً على الأدلة. ولدى الفح�ص لك�ش���ف العملات التي قد لا ي�صرح 
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به���ا على الوج���ه ال�صحيح، �أو لم يك�ش���ف عنها �أو تت�صل بغ�س���ل الأموال، م���ن الممار�سات الجيدة 
�إي�ل�اء اهتمام خا����ص لاحتمال ا�ستعمال عم�ل�ات مزيفة. وقد و�ضع بع�ض ال���دول الأطراف �آليات 
لك�ش���ف العملات المزيفة. فعندم���ا ت�صادف ال�سلطات عملة يورو م�شكوك فيه���ا �أو م�شبوهة مثلا، 
 ب�إمكانها �أن تتحقق من �صحة الأوراق المالية با�ستخدام الموقع ال�شبكي للم�صرف المركزي الأوروبي

)www.eur.ecb.int/en/section/recog.html(. وفي حال���ة دولارات الولاي���ات المتح���دة، ب�إم���كان 
ال�سلطات �أن تتحقق منها ا�ستنادا �إلى الموقع ال�شبكي للبحث عن الأوراق المالية المزيفة لدى مكتب 

.)www.usdollars.usss.gov( المخابرات التابع للولايات المتحدة
وت�شجّ���ع ال�سلطات الجمركية و�سائر �أجهزة �إنفاذ القوان�ي�ن على العمل مع �سلطات لاادعاء 
الع���ام وال�سلط���ات الق�ضائية عل���ى و�ضع مب���ادئ توجيهية لوق���ف �أو تقييد العم�ل�ات �أو ال�صكوك 
المتداول���ة الت���ي تدفع لحاملها، وتوقيف ومقا�ضاة الأفراد في الح���الات التي تنطوي على عملات �أو 
�صك���وك متداولة تدفع لحاملها لم ي�صرح بها �أو لم يك�شف عنها على الوجه ال�صحيح، �أو الحالات 
الت���ي ي�شتب���ه فيها ب�أنَّ العم�ل�ات �أو ال�صكوك المتداولة التي تدفع لحامله���ا تت�صل بتمويل الإرهاب 
�أو غ�س���ل الأموال. ويمكن للدول الأط���راف �أي�ضاً �أن ت�ضع قواعد وا�ضحة ب��شأن كيفية الت�صرّف في 
حالة عدم الت�صري���ح �أو الت�صريحات الكاذبة. وينبغي عادة اعتماد تدبير م�ؤقت ي�سمح لل�سلطات 
بتقييد العملات �أو ال�صكوك المتداولة لفترة زمنية معقولة، بغية التحقق مما �إذا كانت هناك �أدلة 

على غ�سل الأموال �أو �أيِّ جريمة �أخرى.
ويتعين على الدول الأطراف �أن تنظر فيما �إذا كان عدم لاامتثال لنظام الت�صريح �سيعاقب 
عليه بموجب القانون المدني �أو الإداري �أو الجنائي. وقد اعتبرت الغرامات عادة - �سواء الغرامات 
الإدارية �أم الغرامات المفرو�ضة جنائياً - عقوبات متنا�سبة ورادعة لإنفاذ هذه النظم، بما تتراوح 

بين ن�سبة مئوية منخف�ضة في حالات الإهمال ون�سبة مئوية عالية في حالات لاانتهاك المتعمد.
ورغم �أهمية �إنفاذ نظم الت�صريح بالنقد، فمن الأهمية بمكان �أن تحدّد الدول الأطراف كيف 
تعتزم ا�ستخدام المعلومات الواردة في الت�صريحات الروتينية بالعملات. ولن ي�ؤدي مجرد التركيز 
عل���ى اعتقال ه����ؤلاء الذين لا يقومون بالت�صري���ح �سوى �إلى �ضياع فر�ص���ة ا�ستخدام الت�صريحات 
الفعلي���ة لك�شف غ�سل العائدات المت�أتية من الف�س���اد. و�إذا لم ت�ستطع الدول الأطراف �أن ترى كيف 
ت�ستخ���دم ت�صريح���ات النقد، �أو لم تكن قادرة على تحليل المعلومات فلا جدوى في جمعها. وينبغي 
�أن ت�ستخدم الدول الأطراف تقييم المخاطر المو�صى به �آنفا لتحديد �أرجح الطرائق التي يمكن بها 
رب���ط نقل النق���د بغ�سل العوائد المت�أتية من الف�ساد. وينبغي �أن ت�ضع �صورة نموذجية لأولئك الذين 
يحتم���ل �أن يقوم���وا بنقل العائ���دات المت�أتية من الف�س���اد وتركز اهتمام التحقي���ق على ت�صريحات 
النق���د ال���واردة من ه�ؤلاء الذين يطابق���ون ال�صورة. ويتعين تحدّيث ه���ذه ال�صور في �ضوء الخبرة 
عل���ى ال�صعيدين المحلي والدولي. ويتعين على الدول الأط���راف �أي�ضاً �أن تنظر في العوامل الموجبة 
الت���ي قد ت�ؤدي �إلى ال�شبهة و�إجراء مزي���د من التحقيق لكي يت�سنى تدريب الموظفين المعنيين بجمع 
الت�صريح���ات تدريب���اً منا�سباً. وق���د توفّر الأرقام الإجمالي���ة المتعلقة بنقل النق���د �أي�ضاً م�ؤ�شرات 
ب��شأن الأ�ساليب الت���ي ي�ستخدمها غَ�سَلة الأموال. وعندئذ يمكن ا�ستخدام تقييم المخاطر وال�صور 
النموذجي���ة والمعلومات المتعلقة بالاتجاهات لتعديل ا�ستمارات ت�صريح النقد حتى يت�سنى ب�سهولة 

جمع المعلومات التي تطلق الإنذارات �أو تثير ال�شكوك.
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ثانياً-7-  تحويلات الأموال
في �ض���وء نف����س ال�شواغ���ل الواردة في الفق���رة 2، تو�صي الفق���رة 3 من الم���ادة 14 ب�أن تنظر 
ال���دول الأطراف في تنفيذ تدابير منا�سبة وقابلة للتطبيق لإلزام الم�ؤ�س�سات المالية، ومنها الجهات 
المعني���ة بتحوي���ل الأموال بما يلي: )�أ( ت�ضم�ي�ن ا�ستمارات الإحالة الإلكتروني���ة للأموال والر�سائل 
ذات ال�صل���ة معلومات دقيقة ومفي���دة عن المُ�صدر؛ )ب( ولااحتفاظ بتلك المعلومات طوال �سل�سلة 
عمليات الدفع؛ )ج( وفر�ض فح�ص دقيق على �إحالات الأموال التي لا تحتوي على معلومات كاملة 

عن المُ�صدر.
وينبغ���ي التعامل مع النظ���م الإلكترونية لتحويل الأم���وال بنف�س ال�صرامة الت���ي يتعامل بها 
م���ع �سائر المعاملات المالية. وال�ض���رورة الأولى هي تحديد المخاطر المرتبطة بجهات تحويل العملة 
كج���زء من التقييم ال�شام���ل للمخاطر. وكحد �أدنى من المتطلبات، تُ�ستح���ث الدول الأطراف بقوة 
عل���ى تطبي���ق قواعد "اع���رف زبونك" على م�صدر المعامل���ة وجعل المعاملة قابل���ة للتعقب بمراكمة 
المعلومات طوال �سل�سلة عمليات الدفع ومن خلال تعزيز الفح�ص )من جانب متلقي التحويل( في 

حال عدم اكتمال المعلومات المتعلقة بالم�صدر.
ومجموع���ة الو�سطاء الماليين الذين ي�سمح لهم ب�إجراء عملي���ات التحويل الإلكتروني م�س�ألة 
تخ�ض���ع للقانون الم���الي المحلي وبالت���الي ف�إنها تختلف باخت�ل�اف الدول الأطراف. بي���د �أنَّ الدول 
الأط���راف ق���د ت���ود �أن تنظ���ر في �إدراج �أيِّ �شركة لخدمات العمل���ة ت�سمح للعم�ل�اء ب�إر�سال وتلقي 
الأم���وال، داخ���ل ولايتها الق�ضائي���ة �أو على ال�صعيد ال���دولي، بو�سائل �إلكتروني���ة. وت�سمح المعاملة 
للعميل ب�إر�سال الأموال بزيارة �أيِّ فرع م�شارك، وملء ا�ستمارة لإر�سال الأموال ودفع ثمن المعاملة. 

ولا يترتب على العميل الذي يتلقى المعاملة عادة �أن يدفع �أيَّ ر�سوم.
ولدى النظر في اعتماد تدابير وقائية فيما يتعلق بالتحويلات الإلكترونية، يمكن لدولة طرف 
�أن ت�أخ���ذ عدة م�سائل بعين لااعتبار. �أولًا، قد تنظر الدول الأطراف في ملاءمة تحديد عتبة تُطلق 
ت�شغي���ل النظام. وقد �أقامت بع�ض الولاي���ات الق�ضائية نظما مختلفة للإبلاغ ينطلق ت�شغيلها ببلوغ 
عتبات مختلفة: بع�ضها للإبلاغ الروتيني ال�شهري، والبع�ض الآخر )�أو عدمه( للإبلاغ "الم�شبوه". 
ويمك���ن �أي�ضاً �أن ت�ؤخذ في لااعتبار المعام�ل�ات "المهيكلة" - �أي المعاملات المق�سمة بطريقة محدّدة 

لتجنّب بلوغ العتبة.
ثاني���اً، يتعين على الدول الأطراف �أن تقرّر المعلوم���ات المنا�سبة التي ينبغي �أن تح�صل عليها 
ن قائمة غير ح�صرية بالمعلومات التي يمكن  الجهات المعنية بتحويل الأموال من عملائها. وتت�ضمَّ
�أن تعتبره���ا الدولة الطرف �ضرورية ما يلي: ا�سم الجهة المعنية بتحويل الأموال وعنوانها، ون�سخة 
من بطاقة هويته���ا خا�ضعة لإجراءات التحقق )تقت�ضي عادة بطاقتين مختلفتين ب�صورة(؛ ومبلغ 
التحوي���ل المطلوب؛ وتاريخ تنفيذ طلب التحويل؛ و�أي تعليمات دفع من الجهة المحولة للأموال فيما 
يتعل���ق بالدف���ع؛ وهوية الم�ؤ�س�سة المالية المتلقية؛ و�أي ا�ستمارة ذات �صل���ة بالمعاملة يمل�ؤها �أو يوقعها 
ال�شخ����ص الذي يقدم الطلب؛ وا�سم المتلقي وعنوان���ه ورقم ح�سابه الم�صرفي في حالة تحديد ذلك 

في طلب التحويل.
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و�أخ�ي�ار، يمكن لل���دول الأطراف �أن تقرّر م���ا هو الجزء من هذه المعلوم���ات الذي ينبغي �أن 
تبلغ���ه الجه���ة المعنية بتحوي���ل الأموال لل�سلط���ات المخت�صة وما ه���و الجزء الآخر ال���ذي ينبغي �أن 

تحتفظ به - ولأي مدة.
ولا ت�سم���ح بع����ض الدول للجهات المعني���ة بتحويل الأموال بتقديم خدمات عل���ى �أ�سا�س عابر 
و�إنم���ا تلح عل���ى �أن يوفر العملاء معلوم���ات �شخ�صية �أ�سا�سية قبل �أن يُ�سم���ح لهم با�ستخدام هذه 
الخدمات. وت�شمل هذه المعلومات جهة العمل وغيره من م�صادر الدخل ونمط التحويلات المحتملة 
والم�ستفيدي���ن المحتملين، لكي يت�سنى مقارن���ة التحويلات الفعلية بهذا النمط )يف�ضل �أن يتم ذلك 

�إلكترونيا(. وينبغي للدول الأطراف �أن تنظر في هذا النهج �إذا اقت�ضى الأمر ذلك.

ثانياً-8-  التنفيذ
ق���د ترغب الدول الأط���راف في الرجوع �إلى المبادرات المت�صلة بمكافح���ة غ�سل الأموال التي 

اتخذتها المنظمات الإقليمية والأقاليمية والمتعددة الأطراف.
وما فتئت فرقة العمل المعنية بالإجراءات المالية المتعلقة بغ�سل الأموال )FATF( ت�شجّع على 
�إن�شاء عدة هيئات �إقليمية على غرار فرقة العمل؛ وبع�ضها �أع�ضاء منت�سبة �إلى فرقة العمل. وفرق 

العمل الإقليمية المعنية بالإجراءات المالية المتعلقة بغ�سل الأموال هي التالية:
فرق���ة العمل المعنية بالإجراءات المالية في منطقة البح���ر الكاريب‍ي، التي �أن�شئت عام 1993 

)www.cfatf.org(؛
وفرق���ة العمل المعنية بالإج���راءات المالية في منطقة �آ�سيا والمحيط الهادئ، التي �أن�شئت عام 

http://www.apgml.org( 1997(؛
ولجن���ة الخبراء المخت���ارة لتقييم تداب�ي�ر مكافحة غ�سل الأم���وال، التي �أن�شئ���ت عام 1997 

)www.coe.int/moneyval(؛
والمجموعة الأوروبي���ة الآ�سيوية المعنية بمكافحة غ�سل الأموال وتمويل الإرهاب، التي �أن�شئت 

عام http://www.eurasiangroup.org/index-1.htm( 2004(؛
والمجموع���ة المعنية بمكافحة غ�سل الأموال في �شرق وجنوب �أفريقيا، التي �أن�شئت عام 1999 

)http://www.esaamlg.org/index.php(؛
وفرق���ة العم���ل المعنية بالإجراءات المالي���ة في �أمريكا الجنوبية لمكافحة غ�س���ل الأموال، التي 

�أن�شئت عام 2000؛
وفرق���ة عمل ال�ش���رق الأو�سط و�شم���ال �أفريقي���ا المعنية بالإج���راءات المالي���ة لمكافحة غ�سل 

.)http://www.menafatf.org/Home.asp( 2004 الأموال، التي �أن�شئت عام

وفيم���ا يتعل���ق بوحدات لاا�ستخب���ارات المالي���ة، قامت مجموعة م���ن هذه الوح���دات ب�إن�شاء 
 مجموع���ة غير ر�سمية عام 1995 لت�شجيع التعاون الدولي، تع���رف حاليا با�سم مجموعة �إيغمونت
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)http://www.egmontgroup.org/index2.html(. وتجتم���ع مجموع���ة �إيغمونت، التي كانت ت�ضم 
101 ع�ضوا ن�شطا من وحدات لاا�ستخبارات المالية عام 2006، ب�شكل منتظم لإيجاد �سبل للتعاون، 

لا �سيما في مجالات تبادل المعلومات والتدريب وتقا�سم الخبرات.
و�إ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، ت�شجّ���ع ال���دول الأطراف عموم���ا على تطوي���ر وتعزيز التع���اون العالمي 
والإقليمي ودون الإقليمي والثنائي بين الأجهزة الق�ضائية و�أجهزة �إنفاذ القانون و�أجهزة التنظيم 

المالية من �أجل مكافحة غ�سل الأموال. وترد مناق�شة ذلك في عدد من المواد الواردة �أدناه.



 التجريم و�إنفاذ 
القانون

)الف�صل الثالث، المواد من 15 �إلى 42(



لمزيد من المعلومات والتحليل ب��شأن 
 محتوى وهيكل المتطلبات الواردة في 

 المواد 15-29 من لااتفاقية،
 انظر الف�صل ذا ال�صلة 

 من الدليل الت�شريعي لتنفيذ 
اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد
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 المادة 30: الملاحقة والمقا�ضاة والجزاءات

 تجعل كل دولة طرف ارتكاب فعـل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية خا�ضعا لعقوبات تُراعى فيها  -1
ج�سامة ذلك الجرم.

 تتخ���ذ كل دولة طرف، وفقاً لنظامها القانوني ومبادئها الد�ستورية، ما قد يلزم من تدابير  -2
لإر�ساء �أو �إبقاء توازن منا�سب بين �أيِّ ح�صانات �أو امتيازات ق�ضائية ممنوحة لموظفيها العموميين 
من �أجل �أداء وظائفهم و�إمكانية القيام، عند ال�ضرورة، بعمليات تحقيق وملاحقة ومقا�ضاة فعّالة 

في الأفعال المجرّمة وفقاً لهذه لااتفاقية.

 ت�سع���ى كل دولة طرف �إلى �ضم���ان ممار�سة �أيِّ �لاصحيات قانونية تقديرية يتيحها قانونها  -3
مة وفقاً لهذه لااتفاقية، من �أجل  الداخل���ي فيما يتعلق بملاحقة الأ�شخا�ص لارتكابهم �أفع���الا مجرَّ
تحقيق الفعّالية الق�صوى لتدابير �إنفاذ القانون التي تُتخذ ب��شأن تلك الجرائم، ومع �إيلاء لااعتبار 

الواجب ل�ضرورة الردع عن ارتكابها.

م���ة وفقاً له���ذه لااتفاقية، تتخ���ذ كل دولة طرف تداب�ي�ر منا�سبة،   في حال���ة الأفع���ال المجرَّ -4
وفق���اً لقانونه���ا الداخلي ومع �إيلاء لااعتب���ار الواجب لحقوق الدفاع، ل�ضم���ان �أن تراعي ال�شروط 
المفرو�ضة بخ�صو�ص قرارات الإفراج �إلى حين المحاكمة �أو لاا�ستئناف �ضرورة ح�ضور المدعى عليه 

في الإجراءات الجنائية اللاحقة.

 ت�أخذ كل دولة طرف بعين لااعتبار ج�سامة الجرائم المعنية لدى النظر في �إمكانية الإفراج  -5
المبكّر �أو الم�شروط عن الأ�شخا�ص المدانين بارتكاب تلك الجرائم.

 تنظ���ر كل دول���ة طرف، بم���ا يتوافق مع المب���ادئ الأ�سا�سي���ة لنظامها القان���وني، في �إر�ساء  -6
�إج���راءات تجيز لل�سلطة المخت�صة، عن���د لااقت�ضاء، تنحية الموظف العموم���ي المتهم بارتكاب فعل 

مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية �أو وقفه عن العمل �أو نقله، مع مراعاة مبد�أ افترا�ض البراءة.

 تنظر كل دولة طرف، حينما ت�سوّغ ج�سامة الجرم ذلك، وبما يتوافق مع المبادئ الأ�سا�سية  -7
لنظامه���ا القان���وني، في اتخ���اذ �إجراءات لإ�سق���اط الأهلية، ب�أم���ر ق�ضائي �أو ب����أيِّ و�سيلة منا�سبة 
مة  �أخ���رى، ولفترة زمنية يحددها قانونها الداخلي، عن الأ�شخا����ص المدانين بارتكاب �أفعال مجرَّ

وفقاً لهذه لااتفاقية، للقيام بما يلي:

 تولي من�صب عمومي؛ )�أ(

  تولي من�صب في من��شأة مملوكة كليا �أو جزئيا للدولة. )ب(
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لا  تم����س الفقرة 1 من هذه المادة بممار�سة ال�سلط���ات المخت�صة �لاصحياتها الت�أديبية تجاه  -8
الم�ستخدمين المدنيين.

مة وفقاً لهذه   لي�س في هذه لااتفاقية ما يم�س بالمبد�أ القا�ضي ب�أن يكون تو�صيف الأفعال المجرَّ -9
لااتفاقي���ة وتو�صيف الدفوع القانونية المنطبقة �أو المب���ادئ القانونية الأخرى التي تحكم م�شروعية 
ال�سل���وك محفوظا ح�صرا للقانون الداخلي للدولة الط���رف، وبوجوب الملاحقة والمعاقبة على تلك 

الجرائم وفقاً لذلك القانون.
مة   ت�سعى الدول الأطراف �إلى ت�شجيع �إعادة �إدماج الأ�شخا�ص المدانين بارتكاب �أفعال مجرَّ -10

وفقاً لهذه لااتفاقية في مجتمعاتهم.
 نظرة عامة �أولًا-

تتناول المادة 30 بع�ضاً من �أهم جوانب �إنفاذ القانون. فهي ت�شمل الأحكام المتعلقة بالتحقيق 
والمقا�ض���اة والق�ضي���ة المهمّة والمعق���دة كذلك للح�صانات. وت���ولي المادة اهتماما كب�ي�ار للعقوبات 
)العقوبات الجنائية بالمعن���ى الحرفي والعقوبات "التبعية" على ال�سواء(، وكذلك الأحكام المتعلقة 
بالإج���راءات الت�أديبي���ة والعقوبات المت�صل���ة بج�سامة الجريمة �أو المت�صل���ة بطبيعة الجريمة، مثل 

�إ�سقاط الأهلية. و�أخيرا، تتناول المادة �إعادة ت�أهيل المجرمين.

وتقت�ضي المادة ما يلي:

  ��أن تن�ص الدول الأطراف على عقوبات تُراعى فيها "ج�سامة" ذلك الجرم )الفقرة 1(؛ •

  ��أن تن�ص الدول الأع�ضاء على توازن منا�سب بين �أيِّ ح�صانات �أو امتيازات ق�ضائية ممنوحة  •

لموظفيها العموميين من �أجل �أداء وظائفهم و�إمكانية القيام، عند ال�ضرورة، بعمليات تحقيق 
مة وفقاً لهذه لااتفاقية )الفقرة 2(؛ وملاحقة ومقا�ضاة فعّالة في الأفعال المجرَّ

  ��أن تراع���ي ق���رارات الإفراج �إلى حين المحاكمة �أو لاا�ستئناف �ضرورة ح�ضور المدعى عليه في  •

الإجراءات الجنائية اللاحقة )الفقرة 4(؛

  ��أن ت�أخذ كل دولة طرف بعين لااعتبار ج�سامة الجرائم المعنية لدى النظر في �إمكانية الإفراج  •

المبكّر �أو الم�شروط عن الأ�شخا�ص المدانين بارتكاب تلك الجرائم )الفقرة 5(.

ن المادة الأحكام غير الإلزامية التالية: و�إلى جانب هذه الأحكام الإلزامية، تت�ضمَّ

  ��أن تنظر الدول الأطراف في �إر�ساء �إجراءات تجيز لل�سلطة المخت�صة، عند لااقت�ضاء، تنحية  •

م وفقاً لهذه لااتفاقية �أو وقفه عن العمل �أو نقله  الموظ���ف العمومي المتهم بارتكاب فع���ل مجرَّ
)الفقرة 6(؛

  ��أن تنظ���ر الدول الأطراف في اتخاذ �إجراءات لإ�سقاط الأهلية لفترة زمنية يحددها قانونها  •

مة وفقاً له���ذه لااتفاقية، للقيام بما  الداخل���ي، عن الأ�شخا����ص المدانين بارتكاب �أفعال مجرَّ
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يلي: )�أ( تولي من�صب عمومي؛ )ب( وتولي من�صب في من��شأة مملوكة كليا �أو جزئيا للدولة 
)الفقرة 7(؛

  ��أن ت�سع���ى ال���دول الأطراف �إلى ت�شجي���ع �إعادة �إدم���اج الأ�شخا�ص المدانين بارت���كاب �أفعال  •

مة وفقاً لهذه لااتفاقية في مجتمعاتهم )الفقرة 10(. مجرَّ

وي�شكّل تنفيذ �أحكام المادة 30 "فح�صاً �صحياً" هاماً لنظام العدالة الجنائية لتحديد ما قد 
يل���زم فعله لتعزيز ال�شع���ور ب�إعمال �سيادة القانون على نحو ملائم. وت�شكل الأحكام و�سيلة معقولة 

لتج�سيد �سيا�سات �إقامة العدل في �آليات قابلة للت�شغيل وعملية.

 التحدّيات والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  العقوبات التي ت�أخذ في الح�سبان ج�سامة المخالفة

ت�شم���ل عب���ارة "العقوب���ة" العقوب���ات الإداري���ة �أو المدني���ة الجنائي���ة وغ�ي�ر الجنائي���ة. غير 
�أن���ه، في الح���الات الت���ي تقت�ض���ي فيه���ا لااتفاقية تج���ريم نوع م���ن الت�ص���رّف "كفع���ل �إجرامي"، 
�أن يج���وز  لا  ولك���ن  جنائي���ة  غ�ي�ر  بعقوب���ات  م�شفوع���ة  الجنائي���ة  العقوب���ات  تك���ون  �أن   يج���وز 

تحل محلها.

وتقت�ض���ي لااتفاقية من الدول الأطراف �أن تن�ص على عقوبات تُراعى فيها ج�سامة الجرم. 
ولئ���ن كان���ت لااتفاقي���ة لا تن�ص على �أيِّ �شكل معين م���ن العقوبات، ف�إنها ت�ؤك���د على وجوب اتخاذ 
���ا بفر�ض غرامات �أو ال�سجن �أو غير ذلك من  تداب�ي�ر ملائمة لمراعاة درجة الجرم في العقاب، �إمَّ
الجزاءات. ولا يمكن تحديد ج�سامة الجرم، بالا�ستناد فقط �إلى قيمة منفعة غير م�ستحقة مثلا، 
مة،  ولكن ب�أخذ عوامل �أخرى في لااعتبار، مثل �أقدمية الموظفين المعنيين ومجال وقوع الأفعال المجرَّ

ودرجة الأمانة المنوطة بالموظف العمومي وما �إلى ذلك.

ولا تح���دّد لااتفاقية درجة �ش���دة العقوبات. ولم���ا كانت الجزاءات تعك�س اخت�ل�اف التقاليد 
وال�سيا�س���ات، ف�إنَّ لااتفاقية تقر ب�أنَّ العقوبات على جرائ���م مماثلة قد تختلف باختلاف الولايات 
الق�ضائي���ة. وفي الواق���ع، يج���ب �أن تك���ون العقوب���ات لمكافحة جرائ���م الف�ساد متّ�سقة م���ع التقاليد 
القانوني���ة الوطنية ووفقا لإطار العقوبات العام الذي ين�ص علي���ه القانون الجنائي الوطني للدول 
الأط���راف. وعموماً، لك���ي تن�ص العقوبات لجرائ���م الف�ساد المقرّرة وفق���اً للاتفاقية على عقوبات 
تراعى فيها ج�سامة الجرم، ينبغي �ألاَّ تكون �أدنى من عقوبات الجرائم لااقت�صادية المماثلة. ولعلّ 
ال���دول الأط���راف ت�ض���ع في اعتبارها �أنَّ من المه���م، بالن�سبة للف�ساد عبر الح���دود الذي ت�ؤدي فيه 
الم�ساع���دة القانونية المتبادلة والت�سليم دورا �أ�سا�سيا، �أن تك���ون طائفة العقوبات كافية بحيث تتيح 
تب���ادل الم�ساعدة القانونية وت�سليم المجرمين على نحو فعّال. وبالن�سبة لبع�ض الدول الأطراف، قد 
يقت�ض���ي ذل���ك �أن تن�ص الأحكام على عقوبة �سجن طويلة المدة نوعا ما لتكون متما�شية مع مطالب 

مبد�أ ازدواجية التجريم.
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وتختلف طريقة تطبيق الجزاءات ح�سب النظام القانوني للدولة الطرف المعنية. ففي الدول 
الأط���راف التي تتمتع فيها المحكمة بقدر م���ن ال�لاصحية التقديرية لإ�صدار الأحكام، عادة �ضمن 
طائفة عري�ضة من الجزاءات الممكنة، تبد�أ المحكمة عادة بتقرير ج�سامة الجرم من خلال تقييم 
الم�س�ؤولية وال�ضرر، مع مراعاة العوامل الم�شددة والمخففة )في حالة جرائم الف�ساد قد ت�شكل درجة 
خيان���ة الأمانة عاملًا م�ش���دداً كبيراً(، والتخفي���ف ال�شخ�صي وما �إذا كان هن���اك �إقرار بارتكاب 
ج���رم. ويمك���ن ذلك المحكمة م���ن تحديد ما �إذا تم بل���وغ العتبة لعقوبة تنط���وي على الحرمان من 
الحري���ة. ويتع�ي�ن على المحكمة �أي�ض���اً �أن تف�صل في �أوامر التعوي�ض بعد �إدان���ة جنائية �أو �شكل من 

�أ�شكال تقييم الأ�صول وم�صادرتها لكيلا ي�ستفيد المدعى عليه ماليا من فعل الف�ساد.
وق����د ترغب الدول الأط����راف في �أن تنظر في التوجيهات المتعلقة ب�إ�ص����دار الأحكام الواردة في 
المادة 26 )4( التي تتحدث )بالن�سبة لل�شخ�صيات لااعتبارية( عن عقوبات فعّالة ومتنا�سبة ورادعة.

ولعلّ توفير المبادئ التوجيهية المتعلقة بالعقوبات ي�ساعد ب�شكل كبير في هذا المجال. وهناك 
العدي���د من الدول الأط���راف التي و�ضعت مب���ادئ توجيهية ب�ش����أن �إ�صدار الأح���كام تعتبر بمثابة 

توجيهات ولي�س تعليمات ر�سمية للق�ضاة.
فف���ي المملكة المتحدة مثلا، تتولى هيئتان م�ستقلت���ان وثيقتا ال�صلة، هما الفريق لاا�ست�شاري 
المعن���ي ب�إ�صدار الأحكام ومجل����س المبادئ التوجيهية المتعلقة بالعقوب���ات، و�ضع المبادئ التوجيهية 
للق�ضاة والمعنيين ب�إ�صدار الأحكام.)6( وتعمل الهيئتان معا ل�ضمان �إ�صدار مبادئ توجيهية متعلقة 
بالعقوب���ات ت�شجّ���ع لاات�ساق في عملي���ة �إ�صدار الأحكام في جمي���ع محاكم �إنكل�ت�ار وويلز وتقدّمان 

الدعم للمعنيين ب�إ�صدار الأحكام في �صنع قراراتهم.
ويتمث���ل دور الفري���ق لاا�ست�شاري المعني ب�إ�ص���دار الأحكام في �إ�سداء الم�ش���ورة ب��شأن المبادئ 
التوجيهي���ة المتعلق���ة بالعقوبات بالن�سبة لعقوب���ات �أو فئات عقوبات معين���ة، وق�ضايا �أخرى متعلقة 
ب�إ�صدار الأحكام. وبعد فترة من الت�شاور على نطاق وا�سع، والبحث عند لااقت�ضاء، ي�صدر الفريق 
م�شورة تقدّم �إلى مجل�س المبادئ التوجيهية المتعلقة بالعقوبات للنظر فيها. ويتلقى مجل�س المبادئ 
التوجيهية المتعلقة بالعقوبات م�شورة من الفريق لاا�ست�شاري المعني ب�إ�صدار الأحكام ب��شأن مو�ضوع 
مع�ي�ن يتعلق ب�إ�صدار الأح���كام وي�ستخدمها ل�صياغة مب���ادئ توجيهية ب��شأن المو�ض���وع. ويتم ن�شر 

"م�شروع المبادئ التوجيهية" هذا وتجرى م�شاورات ب��شأنه ثم يجري تنقيحه.

ثم ت�صدر ال�صيغة النهائية من المب���ادئ التوجيهية المتعلقة بالعقوبات، جاهزة لي�ستخدمها 
المعنيون ب�إ�صدار الأحكام.

وبطبيع���ة الح���ال، لا توج���د في العديد من ال���دول الأطراف ه���ذه المب���ادئ التوجيهية "غير 
الر�سمية" ويجري و�ضع بارامترات �إ�صدار الأحكام في �إطار القانون الجنائي �أو النظام الأ�سا�سي، 

الذي ين�ص على تجريم الأفعال في �إطار اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد. 
وغالب���اً م���ا توجد في بع�ض الدول الأطراف نظ���م بديلة م�ؤيدة بوثائق قد تف���ي �أي�ضاً بمعيار 
العقوبات الفعّالة والمتنا�سبة والرادعة. ففي �ألمانيا مثلًا، يتيح القانون الجنائي طائفة عري�ضة من 

. www.sentencing-guidelines.gov.uk 6( انظر(
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الخي���ارات لإ�صدار الأحكام كما يتيح نظاما للتفاو�ض �أو �إجراءات للأوامر الجزائية. وفيما يتعلق 
ب�إ�صدار �أحكام ب��شأن ال�شخ�صيات لااعتبارية، يوجد في �ألمانيا نظام للغرامات الإدارية )يت�ألف من 

جزء عقابي والتجريد من "الفائدة المالية"( بموجب قانون الجرائم الإدارية.

ثانياً-2-  الح�صانات �أو لاامتيازات الق�ضائية
تندرج الح�صانة في فئتين رئي�سيتين هما عدم الم�س�ؤولية والحرمة. ومن المفهوم �أنَّ النوع الأول 
م����ن الح�صانة ينطبق عادة على �أع�ض����اء الهيئات الت�شريعية )مثل البرلماني��ي�ن( فيما يتعلق بالآراء 
الت����ي يع��ب�رون عنها �أو ت�صويتهم �أثن����اء ت�أدية مهامهم. والغر�ض منها هو �ضم����ان لاا�ستقلال وحرية 
التعب��ي�ر، بمنح الإعفاء من جميع الإجراءات الق�ضائي����ة، ولكنها يمكن �أي�ضاً �أن تكون مق�صورة على 
����ا النوع الثاني م����ن الح�صانة فيتعلق بحماية مختل����ف فئات الموظفين  الم�س�ؤولي����ة الجنائي����ة مثلًا. �أمَّ
العموميين، �أثناء �أداء وظائفهم من الإجراءات القانونية، مثل التوقيف ولااحتجاز والملاحقة، وحتى 

من تحقيقات ال�شرطة وا�ستخدام �أ�ساليب التحقيق الخا�صة، كما هو الحال في بع�ض البلدان.
ولئن كان معظم الدول الأطراف تنظر �إلى الح�صانة ولاامتيازات الق�ضائية لكبار الموظفين 
العموميين، مثل �أع�ضاء الهيئات الت�شريعية، على �أنها و�سيلة �ضرورية للحفاظ على �سير م�ؤ�س�سات 
الدول���ة، فم���ن ��شأن الح�صانات �أن تثير �صعوبات �إذ قد يب���دو �أنها تجعل الموظفين العموميين فعلا 
خ���ارج متن���اول يد القانون. ولي����س غريباً �أن يت�ص���ور �أنَّ الح�صانة من الملاحقة ه���ي �أحد �أ�سباب 
ارتف���اع م�ستوي���ات الف�س���اد �إذ �إنَّ المطالبات المتعلق���ة بالح�صانة ال�سيا�سية ق���د تعرقل ب�شكل كبير 
التحقي���ق في الف�ساد في الم�ستويات العليا. وفي �ضوء ه���ذه الآثار، قام كثير من بلدان العالم بتعديل 

قواعدها المتعلقة بالح�صانة �أو يعتزم تعديلها.
وتقت�ض���ي الم���ادة 30 النظ���ر في ال�سبل الكفيل���ة ب�إقامة ت���وازن منا�سب ب�ي�ن �أيِّ ح�صانات �أو 
امتيازات ق�ضائية من جانب و�إمكانية �إنفاذ القانون بفعّالية من جانب �آخر. وت�ستند جميع �أ�شكال 
الح�صانات �أو لاامتيازات الق�ضائية �إلى �أ�سا�س واحد �إذ �إنها ت�شكل ا�ستثناء من �أحكام �أو �إجراءات 
القانون الجنائي لبع�ض الأ�شخا�ص �أو مجموعات الأ�شخا�ص. ويجوز للدول الأطراف �أن تعتبر هذه 

القوانين ا�ستثناءات من الم�ساواة �أمام القانون يجب تبريرها.
ولع����ل الدول الأطراف تود �أن ت�ضع في اعتباره����ا �أنَّ المادة تتبع مفهوماً "وظيفياً" للح�صانات 
�أو لاامتي����ازات الق�ضائي����ة. وبعبارة �أخ����رى، تتعلق الح�صان����ات �أو لاامتي����ازات الق�ضائية بالمن�صب 
ولي�����س ب�شاغل المن�صب. وبن����اءً على ذلك، قد تعتبر ال����دول الأطراف �أنَّ الح�صان����ات ولاامتيازات 
الأخرى المتوازنة وبالتالي الم�شروعة لا تقت�صر على تلك التي تعد و�سائل �ضرورية للحفاظ على �سير 
م�ؤ�س�سات الدولة. ومن ثم، قد ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها عدداً من الجوانب المتعلقة ب�إقامة 
توازن ملائم بين الح�صانات �أو لاامتيازات الق�ضائية و�إمكانية التحقيق والمقا�ضاة على نحو فعّال:

  �ق���د تود الدول الأط���راف �أن توجه لاانتباه �إلى قائمة الأ�شخا����ص الذين يتمتعون بح�صانات  •

�أو بامتي���ازات �أخ���رى وتنظر فيم���ا �إذا كان التوازن يقت�ضي و�ضع قائم���ة محدودة للمنا�صب 
العمومي���ة والوظائف العمومية التي تمنح فيها لاامتيازات. وعموماً، قد تود الدول الأطراف 
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�أن ت�ض���ع في اعتبارها �أنَّ الق�صد م���ن الح�صانات ولاامتيازات الق�ضائية هو ال�سماح ل�شاغل 
المن�ص���ب بالت�صرّف دون خوف من العواق���ب القانونية. وفي هذه الحالة، لعلها تود �أن تحذو 
ح���ذو ال���دول التي تمن���ح ح�صانة مح���دودة لا ت�شمل ال�سل���وك الفا�سد �أو الجنائ���ي �سواءً تم 
ب�صف���ة خا�صة �أم ب�صفة ر�سمي���ة. ومن ثم، يجوز للدول الأطراف �أن تنظر في تطبيق قاعدة 
للح�صانة �أو الميزة الق�ضائية بتقدير ما �إذا كان منح الح�صانة �أو لاامتياز الق�ضائي �ضرورياً 

لكفالة �أداء المن�صب العمومي �أو الوظيفة العمومية المعنيين.
  �بن���اءً على المفهوم الوظيفي للح�صانات �أو لاامتيازات، ق���د تنظر الدول الأطراف في تطبيق  •

الح�صان���ات ولاامتي���ازات الق�ضائية فيما يتعل���ق فقط بالأفعال التي ارتكبه���ا الم�س�ؤول �أثناء 
�أداء الوظائ���ف العمومية وفي الحالات التي ا�ضطل���ع فيها بالأدوار والم�س�ؤوليات المنوطة بتلك 
الوظيف���ة بموجب القانون. وع�ل�اوة على ذلك، قد تعتبر الدول الأط���راف �أنَّ الح�صانات �أو 
لاامتي���ازات الق�ضائية ينبغي �أن تمن���ح فقط �أثناء فترة تولي المن�ص���ب العمومي �أو الوظيفة 
العمومي���ة. ومن ث���م، ينبغي �ألاَّ ي�شمل نط���اق الح�صانات ولاامتيازات الق�ضائي���ة الأفعال �أو 
ح���الات الإهم���ال المرتكبة بعد مغ���ادرة الم�س�ؤول لمن�صب���ه �أو توقفه ع���ن لاا�ضطلاع بمهامه. 
وبالمث���ل، لا يوج���د ت���وازن ملائم ب�ي�ن الح�صان���ات ولاامتي���ازات الق�ضائية و�ض���رورة �إنفاذ 
القان���ون في حال���ة تمت���ع �شاغل���ي المنا�ص���ب ال�سابق�ي�ن بامتي���ازات في �إج���راءات تتخذ بعد 
مغ���ادرة ال�شخ����ص لمن�صب���ه. وحتى في الح���الات التي تت�صل فيه���ا هذه الإج���راءات ب�أفعال 
 مرتكب���ة �أثن���اء فترة تولي المن�ص���ب، ينبغ���ي �أن يواجه ال�شخ����ص حقوقا وواجب���ات مثل �أيِّ 

مواطن �آخر.
  �ق���د ت���ود ال���دول الأط���راف �أن تنظ���ر في و�ض���ع قوان�ي�ن ومب���ادئ توجيهي���ة قانوني���ة تحدّد  •

ال�ش���روط والإج���راءات اللازم���ة ومت���ى وكيف ينبغ���ي رفع الح�صان���ات. وفيم���ا يتعلق بهذه 
 القوان�ي�ن �أو المب���ادئ التوجيهي���ة، لع���ل ال���دول الأط���راف ت�أخ���ذ في الح�سب���ان الجوان���ب 

والنماذج التالية:

 �ينبغي �ألاَّ تتيح القوانين والمبادئ التوجيهية التي تحدّد الأ�سباب التي ي�ستند �إليها رفع 
الح�صانة �لاصحية تقديرية بدوافع �سيا�سية. وقد تنظر الدول الأطراف في تحديد �أنَّ 

ارتكاب جرائم الف�ساد ي�شكل �سببا قانونيا لرفع الح�صانات �أو لاامتيازات.

 �قد ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أنه ينبغي ت�صميم الإجراءات المتعلقة بتقرير ما 
�إذا كانت الح�صانات ترفع �أم لا بحيث تمكن من اتخاذ القرارات ب�سرعة لمنع الم�شتبه 

فيه من الإفلات �أو �إعاقة التحقيقات.

 �ينبغ���ي للدول الأطراف �أن تنظر في تجنّب حالات ت�ضارب الم�صالح المحتملة في اتخاذ 
قرار رفع الح�صانة.

 �وفي الظ���روف الت���ي لا يمك���ن فيها رف���ع الح�صان���ات �أو لاامتيازات، ق���د تنظر الدول 
الأط���راف في لاات�ص���ال بالولاي���ات الق�ضائي���ة الأجنبية الت���ي قد يك���ون با�ستطاعتها 
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ال�ش���روع في م�ستوى مع�ي�ن من الإجراءات الجنائي���ة �أو المدنية �ض���د الأفراد للجرائم 
المحتملة المرتكبة في تلك الولاية الق�ضائية.)7(

  �قد ترغب الدول الأطراف في �أن تنظر في و�ضع قواعد منا�سبة تمكن من الملاحقة والمقا�ضاة  •
بعد فترة تولي المن�صب. والأهم من ذلك، قد تنظر الدول الأطراف في تعليق المهلة المحدّدة 
للتقيي���دات الت�شريعي���ة �أثناء فترة ت���ولي المن�صب. وقد تعتبر الدول الأط���راف التي لا تن�ص 
عل���ى رفع الح�صانة �أثن���اء فترة تولي المن�صب ذلك طريقة منا�سبة لتحقيق التوازن المطلوب 

بموجب المادة 30.
  ��أخ�ي�اًر، قد تود الدول الأطراف �أن ت�ضع في لااعتبار �أنَّ الح�صانات �أو لاامتيازات الق�ضائية  •
الت���ي تنطب���ق على �شخ�ص لا تعرقل الملاحق���ة والمقا�ضاة في الحالات الت���ي تتعلق ب�أ�شخا�ص 

�آخرين �ضالعين في عمل الف�ساد.

ثانياً-3-  ال�سلطات القانونية التقديرية
تقت�ض���ي الم���ادة 30 من الدول الأطراف �أن ت�ضمن الفعّالية الق�ص���وى لتدابير �إنفاذ القانون 
مع �إيلاء لااعتبار الواجب ل�ضرورة الردع عن ارتكاب جرائم الف�ساد عند ممار�سة �أيِّ �لاصحيات 
قانونية تقديرية. وفي هذا ال�صدد، ينبغي �أن يكون المبد�أ التوجيهي �أن يحر�ص الأ�شخا�ص المعنيون 
ب�صنع ال�سيا�سات و�صياغة القوانين فيما بعد على �إيجاد �آلية مت�سمة ب�أق�صى حد ممكن من الكفاءة 
والفعّالي���ة وال�شفافية تراعي المطالب الواقعية لتلك الدولة. ويمكن �أن تحقق الدول الأطراف �أكبر 
ق���در ممكن من الت�أث�ي�ارت الرادعة �إذا �أبلغ���ت �سلطاتها المعنية ب�إنفاذ القانون ب����أنَّ القاعدة هي 
التحقي���ق في جرائم الف�ساد ومقا�ضاتها، بينما ي�شكل رد الدعوى ا�ستثناءً يجب تبريره. ومع ذلك، 
ح���ري بال���دول الأطراف �أن ت�أخذ في الح�سبان الموارد المتاحة لهيئ���ات �إنفاذ القوانين. وعليه، فقد 
ت���ود البلدان النامي���ة ذات الموارد المحدودة �أن ترك���ز على الق�ضايا الرئي�سي���ة، مثل الحالات التي 

يتورط فيها م�س�ؤولون عموميون رفيعو الم�ستوى.
وفي بع����ض الدول الأطراف، تن�ص القوانين �أو المب���ادئ التوجيهية على الطريقة التي ينبغي 
�أن يمار����س بها المدع���ي العام �لاصحياته التقديرية. وينبغي �أن تت���اح للجمهور القوانين �أو المبادئ 
التوجيهي���ة الت���ي ي�ستر�شد بها في اتخ���اذ هذه القرارات. غ�ي�ر �أنَّ بع�ض هذه القوان�ي�ن �أو المبادئ 
التوجيهي���ة ت�شمل �شروطاً يجوز بموجبها للمدعي العام �أن يمتنع عن المقا�ضاة �إذا كانت المقا�ضاة 
لا تحق���ق "الم�صلحة العامة." وفي هذه الظروف، قد تنظر الدول الأطراف في تجنّب هذه ال�شروط 
العام���ة �أو لعلها تود، �إذا اخت���ارت �إدراج هذه ال�لاصحية التقديرية الوا�سع���ة النطاق، �أن ت�صفها 
بوا�سط���ة معاي�ي�ر م�صرح بها علن���ا حتى تتجلى بو�ض���وح العوامل التي يج���ب �أن ت�ؤخذ في لااعتبار 
للخلو����ص �إلى هذا لاا�ستنتاج. ومن ثم، قد تود ال���دول الأطراف �أن تنظر في مطالبة المدعي العام 
بت�سجي���ل قراره برف����ض ق�ضية �أو عدم النظر فيه���ا، حتى يت�سنى �إج���راء لاا�ستعرا�ض الداخلي �أو 
الخارجي المنا�سب. وقد ترى الدول الأطراف �أي�ضاً �أنَّ �إحدى الطرائق ل�ضمان ال�شفافية وال�ضوابط 

)7( �انظ���ر تجربة �شرطة العا�صمة في لندن وتوقيفها لح���كام محافظي ولايات نيجيريين م�شتبه في قيامهم بغ�سل 

. http://news.bbc.co.uk/1/hi/world/africa/4462444.stm - الأموال في المملكة المتحدة
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والموازي���ن هي مطالبة المدعين العامين ب�إبلاغ الأ�شخا����ص الذين �أدت �شكاواهم �إلى قيام الق�ضية 
عن نتائج التحقيقات وعن القرار بالمقا�ضاة �أو عدم المقا�ضاة. وقد تود الدول الأطراف �أن تحيط 

علما بالنماذج العديدة المتاحة ل�ضمان هذه القرارات.

  �قد تود الدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها �أنَّ العديد من البلدان قد واجهت ت�أثيراً �سيا�سياً  •
لا مح���ل له مار�سته �سلطات عليا مثل مدي���ر لاادعاء العام �أو المدعي العام �أو وزير العدل، لا 
�سيم���ا فيما يتعل���ق بالق�ضايا الح�سا�سة م���ن الناحية ال�سيا�سية. وعلاوة عل���ى ذلك، قد تود 
الدول الأطراف �أن تحيط علما ب�أنَّ مجرد �إلزام المدعي العام ب�إبلاغ ال�سلطة العليا قبل بدء 
التحقيقات �أو المقا�ضاة قد يف�ضي �إلى ممار�سة ت�أثير لا داعي له على قرارات المدعي العام. 
وعلي���ه، قد ت���ود الدول الأطراف تقدير ما �إذا كان من ال�ض���روري الن�ص على هذه ال�شروط 
الأ�سا�سي���ة الم�سبق���ة للتحقيق والمقا�ضاة، �أو حتى النظر في �سحبه���ا بالن�سبة لجميع الق�ضايا 

التي لم تحدّد فيها هذه ال�سلطة من الناحية الت�شريعية.

  �ق���د تعتبر الدول الأطراف، الت���ي تن�ص ل�سبب �أو لآخر على �ص���دور تعليمات من �سلطة عليا  •
في ق�ضي���ة معينة، ال�شفافية والن‍زاهة عن�صرين �أ�سا�سيين. ولتحقيق ال�شفافية والن‍زاهة، قد 
تقت�ض���ي الدول الأطراف تق���ديم التعليمات المتعلقة بق�ضية معينة في �ش���كل كتابي، وبالتالي 
التمك�ي�ن م���ن ا�ستعرا�ضه���ا. وقد تود �أي�ض���اً �أن تنظر في تمك�ي�ن �إ�شراف خارج���ي على هذه 
الق���رارات. وفيما يتعل���ق بذلك، حريٌّ بها �أن تن����ص على �إتاحة هذه المعلوم���ات للجمهور �أو 
تمك�ي�ن مراجعة ق�ضائية ل�شكاوى المت�ضررين من الأ�شخا�ص �أو الم�ؤ�س�سات �أو ال�شخ�ص الذي 

�أبلغ عن الحالة، مثلًا.

ثانياً-4-  القرارات المتعلقة بالإفراج رهن المحاكمة �أو لاا�ستئناف
تقت�ضي المادة من الدول الأطراف �أن تن�ص على �شروط منا�سبة يمكن بموجبها الإفراج عن 
مدعى عليه �إلى حين المحاكمة �أو لاا�ستئناف. ويمكن �أن تعتبر الدول الأطراف الن�ص على الإفراج 
بكفال���ة م�شفوعاً ب�شروط مبررة قانونيا و�سيلة ملائمة ل�ضمان الح�ضور �أثناء الإجراءات الجنائية 
اللاحق���ة. غ�ي�ر �أنَّ ال���دول الأطراف قد ت�ض���ع في اعتبارها �أن���ه يكون في ح���وزة الأ�شخا�ص الذين 
ارتكب���وا جريمة ف�ساد موارد مالية كبيرة قد تي�سر مغادرة المدعى عليه الولاية الق�ضائية، لا �سيما 
في الح���الات التي لم تتمكن فيها �أجهزة �إنفاذ القانون من تجميد �أو م�صادرة عائدات الجريمة �أو 
الممتل���كات الم�ستخدم���ة في ارتكاب الجريمة �أو في حالة �إمكانية تخوي���ف ال�شهود والتلاعب بالأدلة 
ونحو ذلك، وعرقلة �سير العدالة عند الإفراج عن الجاني خلال ا�ستمرار التحقيقات �أو في انتظار 
المحاكم���ة. وق���د تود المحاكم �أي�ض���اً �أن تنظر في فر�ض �شروط منا�سبة تقي���د حرية الفرد �أو حرية 
التنق���ل. وقد تنطوي التدابير المفرو�ضة ك�شروط لمنح الإف���راج بكفالة، مثلا، على �إلزام ال�شخ�ص 
بتقديم نف�سه ب�شكل منتظم �إلى �أجهزة �إنفاذ القانون، وت�سليم جميع وثائق ال�سفر ذات ال�صلة بما 
فيه���ا ج���وازات ال�سفر )رغم �أنَّ من المهم �أن يو�ضع في لااعتبار �أنه قد يكون في حوزة بع�ض الأفراد 
عدد من جوازات ال�سفر ومن ثم قد يكون من الحكمة ا�شتراط الإعلان عن جميع جوازات ال�سفر 
ووثائ���ق ال�سفر( و�شروط عدم لاات�صال ب�شهود محددين بالا�س���م. وفي الحالات الخطيرة، ينبغي 
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�أن تحتفظ الدول الأطراف، كما هو الحال في الق�ضايا الأخرى، بحق �إبقاء الأفراد رهن لااحتجاز 
�إلى حين المحاكمة.

ثانياً-5-  الإفراج المبكر �أو الم�شروط للأ�شخا�ص
تل���زم الفقرة 5 من الم���ادة 30 من لااتفاقية الدول الأطراف ب�أن ت�أخذ بعين لااعتبار ج�سامة 
الجرائ���م المعنية ل���دى النظر في الإفراج المبكر �أو الإفراج الم�ش���روط للأ�شخا�ص المدانين بارتكاب 

تلك الجرائم.

وتجنّبا للت�شاحن مع الفرد وتفاديا للآثار لااجتماعية المترتبة على العقاب، ينبغي بذل جهد 
لتطبيق هذه التدابير ب�شكل متوازن مع ج�سامة الجريمة.

ولئ���ن كان العديد من الدول الأطراف تن�ص على �إمكانية الإفراج المبكر/الإفراج الم�شروط، 
فق���د ابتعدت دول �أخرى عن نظ���ام الإفراج الم�شروط، وف�ضلت نظاماً لإ�صدار "�أحكام حقيقية" �أو 
نظام���اً مح���دداً بدقة لإ�صدار الأحكام. وعلى وجه التحدي���د، في الحالة التي ي�شك فيها المواطنون 
في الطاب���ع الرادع للأحكام المخففة وفعّاليتها، ق���د يكون نظام �إ�صدار "الأحكام الحقيقية" خيارا 
لا�ستع���ادة ثقة المجتم���ع بفعّالية القانون و�إنف���اذ القانون. بيد �أنه ينبغي مرة �أخ���رى �أن ت�أخذ هذه 
لااعتب���ارات في الح�سبان �ضرورة احترام حقوق الإن�س���ان وردود الفعل العك�سية المحتملة لنظام لا 

يت�ضمن خيار الإفراج الم�شروط للأفراد المدانين.

ثانياً-6-  الإقالة �أو التعليق �أو �إعادة التكليف
يج���ب لااحترا�س لكيلا ي�صب���ح هذا الحكم �أداة مفي���دة "لتجميد" �أو "تحيي���د" الأ�شخا�ص 
الذي���ن يعت�ب�رون تهديداً )مثل المناف�س�ي�ن ال�سيا�سيين، المتهمين زوراً بالف�س���اد لمنعهم من التر�شح 
لمن�ص���ب( �أو الذي���ن يعتبرون ذوي "نزاهة مفرطة". ولي�س ذلك �أم���راً نادراً ل�سوء الحظ ويجب �أن 

يدرك را�سمو ال�سيا�سات احتمال وقوعه وي�أخذونه في لااعتبار.

وحت���ى الحكم الذي اقترحه الخبير لاا�ست�شاري ب�إدخال �ش���رط في عقد الموظف ين�ص على 
وقف���ه التلقائي ع���ن العمل، يمكن �أن تترتب عليه �آثار ارتدادية خطيرة �إذا لم يكن م�شفوعاً ببع�ض 
ال�ضمان���ات، مث���ل �ض���رورة وجود �أدلة كافي���ة �ضد الم�شتبه فيه���م حتى لا ي�صبح ه���ذا الحكم �أداة 

للتفتي�ش الأعمى.

ويل���زم عل���ى الدول الأط���راف �أن تنظر فيم���ا �إذا كان ينبغي اتخاذ تداب�ي�ر تن�ص على عزل 
الم�س�ؤول�ي�ن العمومي�ي�ن المتهمين بارت���كاب جريمة ف�س���اد �أو تعليقهم �أو �إع���ادة تكليفهم. ويمكن �أن 
تت�صل هذه التدابير ببدء تحقيق وتمتد طوال مراحله. ويمكن لاا�ستعانة بها لمنع المتهم من عرقلة 
التحقيق بالت�أثير على ال�شهود �أو تخويفهم، وكذلك التلاعب بالأدلة �أو �إتلافها. و�إ�ضافة �إلى ذلك، 
ق���د تكون تلك التداب�ي�ر منا�سبة لإحباط "الح�س الت�ضامني" الخاطئ ال���ذي قد ي�شكل عقبة �أمام 
التحقيق���ات. وينبغ���ي �ألاَّ ت�ستخدم التدابير التي تن����ص عليها هذه الم���ادة ك�أدوات لممار�سة �أعمال 

انتقامية ذات دوافع �سيا�سية وينبغي �ألاَّ تم�س بمبد�أ افترا�ض براءة الموظف العمومي المعني.
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ثانياً-7-  �إ�سقاط الأهلية
تل���زم الفق���رة 7 من المادة 30 م���ن لااتفاقية الدول الأطراف ب�أن تنظ���ر في اتخاذ �إجراءات 
لإ�سقاط الأهلية لتولي من�صب عمومي �أو تولي من�صب في من��شأة مملوكة كليا �أو جزئيا للدولة بعد 
الإدانة بارتكاب جريمة ف�ساد. وقد ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أنَّ هذه التدابير هي بمثابة 
جزاءات تبعية منا�سبة �إذ �إنَّ الثقة والن‍زاهة عن�صران �أ�سا�سيان للمن�صب العمومي. كما قد ت�ضع 
ال���دول الأطراف في اعتبارها �أنَّ ه���ذه التدابير قد تكون و�سائل فعّالة ل���ردع الت�صرّفات الفا�سدة 
ومنع الف�ساد في الم�ستقبل بتوجيه �إ�شارة وا�ضحة �إلى الت�صميم على مكافحة الف�ساد �إلى الموظفين 
العموميين �أو غيرهم من الموظفين و�إلى الجمهور. ومن جهة �أخرى، �سيتعين على الدول الأطراف 
التي تنفذ هذه التدابير �أن تنظر بعناية فيما �إذا كان ينبغي �إ�سقاط الأهلية ب�شكل م�ؤقت �أم دائم. 

ويمكن �أن تراعى في هذا القرار ج�سامة الجريمة التي �أدين بها الفرد.

وق���د ت���ود الدول الأطراف �أن تنظر في تطبيق عبارة "من�ش����أة مملوكة كلياً �أو جزئياً للدولة" 
وفقاً لقواعدها الوطنية التي تحدّد المن��شآت التي تعتبر "عمومية".

ثانياً-8-  �إعادة الإدماج
كم���ا ورد �أع�ل�اه، ت�شير الفقرة 10 م���ن المادة 30 من لااتفاقية �إلى �أن���ه يلزم فر�ض عقوبات 

جنائية وتبعية تنا�سبية. وتنبع �ضرورة �إعادة �إدماج المدانين في المجتمع من مبد�أ التنا�سب.

وقد تعتبر الدول الأطراف هذه الفقرة عن�صرا يعك�س التوجه العام للمادة نحو �إقامة توازن 
ملائم بين العقاب و�إعادة الت�أهيل. وعلاوة على ذلك، قد تعتبر الدول الأطراف �أنَّ الحكم المتعلق 
ب�إع���ادة الإدم���اج يتناول بعداً �آخ���ر للعقوبات وهو �أنه يج���وز للدول الأط���راف، �إ�ضافة �إلى الحكم 
الع���ادي المتعلق بالإف���راج مع المراقب���ة، اللجوء �إلى �أح���كام تنطوي على �شروط لإدم���اج المدانين، 
كالعم���ل المجتمع���ي الإجباري �أو العم���ل التطوعي الذي ت�ستخدم فيه كف���اءات الموظفين العموميين 

لفائدة المجتمع.

المادة 31: التجميد والحجز والم�صادرة
 تتخ���ذ كل دولة ط���رف، �إلى �أق�صى مدى ممكن �ضمن نطاق نظامها القانوني الداخلي، ما  -1

قد يلزم من تدابير للتمكين من م�صادرة:

مة وفقاً له���ذه لااتفاقية، �أو ممتلكات  ا لعائ���دات الإجرامية المت�أتية من �أفعال مجرَّ )�أ(
تعادل قيمتها قيمة تلك العائدات؛
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  الممتلكات �أو المعدات �أو الأدوات الأخرى التي ا�ستُخدمت �أو كانت معدّة للا�ستخدام  )ب(
مة وفقاً لهذه لااتفاقية. في ارتكاب �أفعال مجرَّ

 تتخذ كل دولة طرف ما قد يلزم من تدابير للتمكين من ك�شف �أيٍّ من الأ�شياء الم�شار �إليها  -2
في الفقرة 1 من هذه المادة �أو اقتفاء �أثره �أو تجميده �أو حجزه، لغر�ض م�صادرته في نهاية المطاف.

 تتخ���ذ كل دولة ط���رف، وفقاً لقانونها الداخل���ي، ما قد يلزم من تداب�ي�ر ت�شريعية وتدابير  -3
�أخ���رى لتنظيم �إدارة ال�سلطات المخت�صة للممتلكات المجم���دة �أو المحجوزة �أو الم�صادرة، الم�شمولة 

في الفقرتين 1 و2 من هذه المادة.
 �إذا حُوّلت هذه العائدات الإجرامية �إلى ممتلكات �أخرى �أو بدلت بها، جزئيا �أو كليا، وجب  -4

�إخ�ضاع تلك الممتلكات، بدلا من العائدات، للتدابير الم�شار �إليها في هذه المادة.
 �إذا خُلط���ت ه���ذه العائدات الإجرامي���ة بممتل���كات اكتُ�سبت من م�ص���ادر م�شروعة، وجب  -5
�إخ�ض���اع تلك الممتلكات للم�صادرة في حدود القيمة المق���دّرة للعائدات المخلوطة، مع عدم الم�سا�س 

ب�أيِّ �لاصحيات تتعلق بتجميدها �أو حجزها.
 تُخ�ض���ع �أي�ضاً للتدابير الم�شار �إليها في هذه المادة، على نف�س النحو وبنف�س القدر ال�ساريين  -6
عل���ى العائدات الإجرامية، الإيرادات �أو المنافع الأخرى المت�أتية م���ن هذه العائدات الإجرامية، �أو 
 م���ن الممتل���كات التي حُوّل���ت تلك العائدات �إليه���ا �أو بُدّلت بها، �أو من الممتل���كات التي اختلطت بها

 تلك العائدات.
ل كل دولة ط���رف محاكمها �أو   لأغرا����ض ه���ذه المادة والم���ادة 55 من ه���ذه لااتفاقية، تخ���وِّ -7
�سلطاتها المخت�صة الأخرى �أن ت�أمر ب�إتاحة ال�سجلات الم�صرفية �أو المالية �أو التجارية �أو بحجزها. 

ولا يجوز للدولة الطرف �أن ترف�ض لاامتثال لأحكام هذه الفقرة بحجة ال�سرّية الم�صرفية.
 يج���وز لل���دول الأط���راف �أن تنظ���ر في �إمكانية �إل���زام الجاني ب����أن يبين الم�ص���در الم�شروع  -8
له���ذه العائ���دات الإجرامية المزعوم���ة �أو للممتلكات الأخ���رى الخا�ضعة للم�ص���ادرة، ما دام ذلك 
 الإل���زام يتواف���ق م���ع المب���ادئ الأ�سا�سي���ة لقانونه���ا الداخلي وم���ع طبيع���ة الإج���راءات الق�ضائية 

والإجراءات الأخرى.
لا  يجوز ت�أويل �أحكام هذه المادة بما يم�س بحقوق �أطراف ثالثة ح�سنة النية. -9

 لي����س في هذه المادة م���ا يم�س بالمبد�أ القا�ضي ب�أن يكون تحديد وتنفيذ التدابير التي ت�شير  -10
�إليها متوافقين مع �أحكام القانون الداخلي للدولة الطرف وخا�ضعين لتلك الأحكام.

 نظرة عامة �أولًا-

الم���ادة 31 مكمل���ة للم���ادة 23. وفي حين تتناول الم���ادة 23 "من" يخ�ضع للم�ص���ادرة، تتناول 
ه���ذه المادة "م���اذا" ي�صادر و"كيف" ي�ص���ادر. فالم�ص���ادرة - �أي الحرمان الدائم م���ن الممتلكات 
ب�أم���ر �ص���ادر ع���ن محكمة �أو �سلطة مخت�ص���ة �أخرى، ح�س���ب تعريفها الوارد في الم���ادة 2 )ز( من 
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لااتفاقي���ة - ه���ي �أهم الأدوات القانوني���ة لحرمان الجناة من مكا�سبهم غ�ي�ر الم�شروعة. ويتمحور 
النظ���ام ال���ذي �أن��شأت���ه لااتفاقية ح���ول مفهوم م�ص���ادرة "عائ���دات الجريمة" المعرف���ة في المادة 
 2 )ه���ـ( عل���ى �أنه���ا "�أي ممتل���كات مت�أتي���ة �أو متح�صل عليها، ب�ش���كل مبا�شر �أو غ�ي�ر مبا�شر، من

ارتكاب جرم".
وينبغي تمييز م�صادرة عائدات الجريمة عن نوعي الم�صادرة الآخرين المعروفين في معظم النظم 
القانونية، �أي م�صادرة �أدوات الجريمة وم�صادرة �أ�شياء الجريمة. ورغم �أنَّ المادة 31 )1( تقت�ضي 
 هذه الأنواع الثلاثة من الم�صادرة، ف�إنَّ م�صادرة عائدات الجريمة هي محور هذا النظام الجديد.
وتح���دّد المادة 31 �أي�ضاً النطاق الأدنى لم�صادرة عائ���دات الجريمة في الفقرات 4 و5 و6. وكتدبير 
تكميل���ي، تو�ص���ي الفقرة 8 ب�أن تنظ���ر الدول في عك�س ع���بء الإثبات لتي�سير تحدي���د م�صدر تلك 
العائدات، وهو مفهوم يطبق فعلا في العديد من الولايات الق�ضائية ولكن يجب تمييزه عن مفهوم 

عك�س عبء الإثبات بخ�صو�ص عنا�صر الجريمة التي تت�صل مبا�شرة بافترا�ض البراءة.

وعل���ى الرغم من هذه المتطلب���ات الدنيا، فلا تزال �أمام الدول الأطراف طائفة من خيارات 
ال�سيا�سة ب��شأن كيفية تنفيذ هذا النظام فيما يتعلق بالأمور التالية:

  �ما �إذا كان ينبغي منح الأ�سبقية "لنظام م�صادرة بناء على ال�شيء"، مقابل "نظام م�صادرة  •

بناء على القيمة"؛

  �م���ا �إذا كان ينبغ���ي الن�ص عل���ى �أ�سبقية نظام م�ص���ادرة مدني �إ�ضاف���ة �إلى نظام م�صادرة  •

جنائي؛

  �ما �إذا كان ينبغي اعتبار "م�صادرة عائدات الف�ساد"، وفي �أيِّ ظروف ينبغي اعتبارها عقوبة  •

جنائية مقابل تدبير �إ�لاصحي �أو ت�صالحي؛

  �ما �إذا كان ينبغي اعتماد دعوى عينية مقابل دعوى �شخ�صية. •

ومن العنا�صر الحيوية المكملة ل�سيا�سة حرمان مرتكبي جرائم الف�ساد من عائدات �أعمالهم 
غ�ي�ر الم�شروعة نظام التدابير الأولي���ة المتعلقة بالحجز �أو التجميد �أو تقييد الممتلكات خلاف ذلك 
لأغرا����ض الم�ص���ادرة. وتقت�ضي الفقرة 2 من ال���دول الأطراف تنفيذ هذه التداب�ي�ر بينما تقت�ضي 
الفقرة 3 تنفيذ نظم لإدارة تلك الممتلكات حتى تقرّر محكمة �أو �سلطة مخت�صة �أخرى م�صيرها.

وتقت�ض���ي الم���ادة 31 �أي�ض���اً تدابير مح���دّدة فيم���ا يتعلق بعن�صري���ن هامين �آخري���ن لنظام 
الم�صادرة، �ألا وهما التعاون الدولي )الفقرة 7( وحماية حقوق الأطراف الثالثة )الفقرة 9(.

  �أنواع الم�صادرة ثانياً-

تقت�ض���ي الم���ادة 31 )1( م���ن ال���دول الأطراف �أن تتخذ م���ا يلزم من تداب�ي�ر لتمكين نوعين 
مختلفين من الم�صادرة:
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)1( )�أ( - م�صادرة عائدات الجريمة؛
)1( )ب( - م�صادرة �أدوات الجريمة.

وت�ش�ي�ر )1( )ب( �إلى "الممتل���كات �أو المعدات �أو الأدوات الأخرى" التي ا�ستُخدمت �أو �أُعدت 
مة وفقاً لهذه لااتفاقية. للا�ستخدام في ارتكاب �أفعال مجرَّ

والفكرة وراء م�صادرة �أدوات الجريمة هي �أنَّ الأ�شياء قد �أُ�سيئ ا�ستخدامها بطريقة م�ضرة 
للمجتم���ع وم���ن ثم يجب على الدولة �أن تحول دون وقوع ذلك من جديد. وهي تربط مادياً الأ�شياء 
الم�ستخدم���ة لارتكاب الجريمة مع ما �أ�سفرت عنه من نتائ���ج م�ؤذية. ومن ثم ف�إنَّ م�صادرة �أدوات 
الجريمة �إجراء عقابي في طبيعته يرتبط ب�إدانة المتهم ولا يمكن اتخاذه كدعوى �شخ�صية فح�سب، 

حيث يعاقب المتهم - عادة بطريقة تبعية - بتجريده من ممتلكاته التي "�أ�ساء ا�ستخدامها".
وت�شمل الفكرة �أي�ضاً الأ�شياء ال�ضرورية للقيام بال�سلوك الجنائي، �سواءً ب�شكل مبا�شر، مثل 
الوثائ���ق والنم���اذج والبرامجيات، �أم ب�شكل غ�ي�ر مبا�شر لتي�سير ال�سل���وك الجنائي، مثل جوازات 
ال�سف���ر الزائفة ونحو ذل���ك. وتتلف هذه الأ�شياء عادة، مما يدل عل���ى �أنَّ الفكرة التي تقوم عليها 
م�ص���ادرة هذه الأ�شياء تعتبر �أي�ضاً عرّ�ضة لإ�ساءة لاا�ستعمال وبالتالي هناك م�صلحة في �إتلافها. 
و�إ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، يعود هذا النوع من الم�صادرة بفوائد وقائي���ة �أو�سع نطاقاً ولي�س مجرد م�س�ألة 

عقابية؛ وعليه، فلا تتم م�صادرة المخدرات لمعاقبة المتهم ولكن لحماية المجتمع.
وعلى النقي�ض من ذلك، تقت�ضي المادة 1 )�أ( من الدول الأطراف �أن تتخذ تدابير لم�صادرة 

عائدات الجريمة.
وتعن���ي م�صادرة عائدات الجريمة، كما ورد تعريفه���ا في المادة 2 )هـ( و)ز( من لااتفاقية، 
الحرم���ان الدائ���م، ب�أمر �ص���ادر عن محكم���ة �أو �سلطة مخت�صة �أخ���رى، من ممتل���كات مت�أتية �أو 

متح�صل عليها، ب�شكل مبا�شر �أو غير مبا�شر، من ارتكاب جرم.

 نماذج الم�صادرة ثالثاً-

ي�ش�ي�ر خيار ال�سيا�س���ة الأول الذي تعر�ضه الفقرة 1 )�أ( �إلى نموذجين محتملين للم�صادرة: 
مة وفقاً لهذه  م�صادرة الأ�شياء، الم�شار �إليها على �أنها "العائدات الإجرامية المت�أتية من �أفعال مجرَّ
لااتفاقي���ة "وم�صادرة القيم، الم�شار �إليها على �أنها "ممتلكات تعادل قيمتها قيمة تلك العائدات". 
ويتعل���ق ه���ذا التمييز بالطريقة التي تت�أثر بها حقوق الملكية. وت�ش���كل م�صادرة الأ�شياء نقلًا لملكية 
الدول���ة، في ح�ي�ن تتمثل الم�صادرة بناءً على القيمة في فر�ض دفع مبلغ من المال، يعادل عادة الميزة 

�أو الفائدة غير الم�ستحقة المت�أتية من ال�سلوك الجنائي، ب�أيِّ �صورة يتم منحها �أو تلقيها.

وتقوم نظ���م م�صادرة الأ�شياء على ال�صلة القائمة بين الجريم���ة والممتلكات. وينطبق نف�س 
النموذج بالن�سبة لم�صادرة �أدوات الجريمة. ويجب مراعاة عدد من لااعتبارات:
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  �تعمل نظم م�صادرة الأ�شياء بغ�ض النظر عمن هو الحائز الفعلي للملكية؛ ويجب �أن يولى في  •
ذلك اهتمام خا�ص لحماية �أطراف ثالثة ح�سنة النية - مو�ضوع الفقرة 9 من المادة.

  �ق���د تترت���ب على نظ���ام مح�ض لم�ص���ادرة الأ�شي���اء عواقب جائ���رة، �إذ تفلت م���ن الم�صادرة  •
الممتل���كات التي تم ا�ستهلاكها �أو �إنفاقها قبل �إ�صدار الأم���ر بالم�صادرة، �أو الممتلكات التي لا 

يمكن اقتفاء �أثرها.
  �نظ���راً لأنَّ م�ص���ادرة الأ�شي���اء يج���ري ع���ادة �إنفاذها عيني���ا، ف�إنَّ م���ن الممك���ن تكييفها مع  •
الإج���راءات الجنائية والمدنية عل���ى ال�سواء، ولئن كانت بع�ض الولاي���ات الق�ضائية تعتبر �أيَّ 
م�ص���ادرة لعائدات الجريمة ذات طابع عقابي، ف�إنَّ بع�ضها الآخر ر�أى �أنَّ م�صادرة عائدات 
الجريم���ة بناءً عل���ى �إجراءات مدنية و�إنفاذها بناءً على نماذج م�ص���ادرة الأ�شياء ينبغي �أن 

تعتبر ذات طابع ت�صالحي.

و�أخيراً، يجوز النظر، لدى تنفيذ نظم م�صادرة الأ�شياء، في الحالة التي ينجح فيها الجاني 
في �إخف���اء العائدات �ضمن م���وارد م�ؤ�س�سية �أو كيان قانوني. ونظ���راً لأنَّ العائدات لن تكون واقعياً 
في ح���وزة الجاني، �سيكون من المفي���د جدا، في النظم القانونية التي تكون فيها م�س�ؤولية ال�شركات 
 �ضيق���ة النط���اق �أو غير موج���ودة، معرفة م���ا �إذا كانت الإج���راءات ت�ستند �إلى القان���ون الجنائي

�أو المدني.

ويمكن التغلب على هذه ال�صعوبات عن طريق نظم م�صادرة القيمة. وبخلاف نظم م�صادرة 
الأ�شياء، التي ت�ستند �إلى العلاقة بين الممتلكات والجريمة، ت�ستند نظم م�صادرة عائدات الجريمة 
بناء على القيمة �إلى الفكرة التي مفادها �أنَّ "الجريمة ينبغي �ألاَّ تدر فائدة". ومن ثم، فهي لي�ست 
نقلا لملكية، بل �أمراً )�صادر عن محكمة عادة( بدفع مبلغ من المال يعادل قيمة عائدات الجريمة.

ومن حيث المنطلق، يمكن �إنفاذ نظم الم�صادرة بناء على القيمة ب��شأن �أموال �أو �أ�صول قد لا 
تت�صل مبا�شرة ب�أيِّ حال من الأحوال بالن�شاط الإجرامي، بل تم الح�صول عليها بوا�سطة عائدات 
الجريمة. وعليه، فلا داعي �إلى اقتفاء �أثر الأ�صول ذاتها التي تم الح�صول عليها عن طريق الجرم 
بل يجب تعيين القيمة التي قد يتم الح�صول عليها وم�صادرة تلك القيمة من �أيِّ �أ�صل متاح يملكه 

الجاني �أو ي�سيطر عليه.

وم���ن الف���روق العملية المهمّ���ة الأخرى في نظ���م م�صادرة الأ�شي���اء �أنه لي����س �ضرورياً، عند 
ا�ستخ���دام نظ���م م�صادرة القيم���ة، لااهتمام بالعائ���دات المبا�شرة �أو غير المبا�ش���رة، �أو باختلاط 
الأ�ص���ول الم�شروعة وغير الم�شروعة. وبعد تحديد القيمة الم���راد م�صادرتها، لا تهم معرفة م�صدر 

الممتلكات التي ت�سري عليها الم�صادرة.

ثالثاً، لما كانت م�صادرة القيمة لا ت�سري �سوى على الممتلكات التي يملكها الجاني - �سرياناً 
�شخ�صي���اً - فلن ت�ؤثّ���ر في الحقوق التي تكت�سبها �أطراف ثالثة ح�سن���ة النية بعد ارتكاب الجريمة. 
ويتجل���ى عي���ب هذا النظ���ام طبعا في الح���الات التي قام فيها الج���اني بنقل جمي���ع ممتلكاته �إلى 
�شخ�صي���ات طبيعي���ة �أو اعتبارية ولي�س لديه �أيُّ ممتلكات با�سم���ه ال�شخ�صي. بيد �أنه يمكن القول 
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�إنَّ م���ن المحتم���ل �أنَّ �أيَّ �شخ�ص يح�صل على ممتلكات من ه���ذا القبيل يرتكب جريمة غ�سل �أموال 
تخ�ض���ع عائداتها للم�صادرة على النح���و المقترح في المادة 23. ومن ثم، يمكن �أي�ضاً م�صادرة تلك 

الممتلكات بموجب نظام الم�صادرة بناء على القيمة.
ومنح���ت بع����ض الولاي���ات الق�ضائية �أ�سبقي���ة لنظام م�ص���ادرة القيمة، بينم���ا يعتبر معظم 
الولاي���ات الق�ضائية المنتمية �إلى الع���رف القانوني المدني نظم م�صادرة القيمة بديلًا فرعياً لنظم 
م�صادرة الأ�شياء. ولعل الدول الأطراف تود النظر في اعتماد كلا النظامين وا�ستعمال �أحدهما �أو 

الآخر، ح�سبما يكون الأن�سب في �أيِّ حالة محدّدة.

 ماذا يتعين �أن يعتبر عائدات جريمة لأغرا�ض الم�صادرة رابعاً-

تحدّد الفقرات 4 و5 و6 في المادة 31 النطاق الأدنى للتدابير المتعلقة بتنفيذ المادة.
الفقرة 4

وهي ت�شير �إلى الحالة التي تكون فيها العائدات قد حولت �أو بدلت �إلى ممتلكات �أخرى. وفي 
ه���ذه الحالة، يلزم عل���ى الدول الأطراف �إخ�ضاع الممتلكات المحول���ة �أو المبدلة للم�صادرة بدلًا من 

العائدات المبا�شرة.
ونظ���راً لأنَّ الجناة �سيتخل���ون ب�أ�سرع ما يمكن من العائدات الأولي���ة للجريمة لعرقلة جهود 
التحقي���ق لاقتف���اء �أثر تلك الممتل���كات، ف�إنَّ هذا الحك���م يكت�سي �أهمية كبيرة عن���د تطبيق نموذج 
م�ص���ادرة الأ�شي���اء، بغية تجنّب نزاعات مع �أط���راف ثالثة ح�سنة النية وتي�س�ي�اًر لأعمال التحقيق 
والمقا�ض���اة. وتتجل���ى في هذا الحكم نف����س النظرية التي تكم���ن وراء نموذج الم�ص���ادرة بناء على 

القيمة: فالمهم هو عدم ال�سماح للجاني ب�إثراء نف�سه بو�سائل غير م�شروعة.
ويتب���ع الحكم ما ي�سمى نظرية "الممتلكات الملوثة"، حيث تب���دل الممتلكات الملوثة "بممتلكات 
نظيفة" فتتحول هذه الأخيرة �إلى "ممتلكات ملوثة". ورغم �أنَّ ذلك قد يثير م�سائل ب��شأن لاا�ستلام 
بح�سن نية، فقد و�ضعت البلدان متطلبات يمنح فيها القانون الأ�سبقية لعدم قابلية �إلغاء "التلوث" 

بغ�ض النظر عن تكرار النقل �أو لاا�ستلام �أو التحويل.
الفقرة 5

وه���ي ت�شير �إلى الحالة التي تختلط فيها عائدات الجريمة بممتلكات من م�صادر م�شروعة. 
ويل���زم على الدول الأط���راف �أن تُخ�ضع للم�صادرة �أيَّ ممتلكات من ه���ذا القبيل في حدود القيمة 

المقدرة للعائدات.
وكم���ا ورد �أعلاه، قد تث�ي�ر كلتا الحالتين م�شكلة عندما تتم الم�صادرة في ظل نظام م�صادرة 
الأ�شياء، مما يقت�ضي تحديد الممتلكات التي تم الح�صول عليها عن طريق الجريمة. وعند تطبيق 

نظام م�صادرة القيمة، لا تثير هذه الحالات �أيَّ م�شكلة.
الفقرة 6

وهي تقت�ضي من الدول الأطراف �ألاَّ تُخ�ضع للم�صادرة العائدات الأولية فح�سب بل العائدات 
 الثانوي���ة �أي�ض���اً. والعائ���دات الأولية هي تلك المكت�سب���ة ب�شكل مبا�شر من ارت���كاب الجريمة - مثل 
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���ا العائ���دات الثانوي���ة فت�ش�ي�ر �إلى الفوائ���د الم�ستم���دة م���ن  ر�ش���وة قدره���ا 000 100 دولار. �أمَّ
العائ���دات الأ�صلي���ة، كالفائ���دة الم�صرفي���ة �أو تزاي���د المبلغ نتيج���ة للا�ستثمار. وفي ه���ذا ال�صدد، 
 تقت�ض���ي لااتفاقي���ة من ال���دول الأطراف �أن تتيح �إمكاني���ة الم�صادرة الإجبارية ل���كل من العائدات 

الأولية والثانوية.

ولئ���ن كان تعري���ف عائدات الجريمة ال���واردة في الم���ادة 2 )ز( ي�شمل الممتل���كات "المكت�سبة 
م���ن ارت���كاب جريمة" والممتل���كات "المت�أتية من ارتكاب جريم���ة"، ف�إنَّ الفقرة ت�ش�ي�ر �صراحة �إلى 
"الإي���رادات �أو المنافع الأخرى" المت�أتية من عائ���دات الجريمة وتنطبق على الفوائد المت�أتية من �أيٍّ 
م���ن الحالتين الم�شار �إليهما في الفقرت�ي�ن 4 و5 - الممتلكات المحولة �أو المبدلة والممتلكات المختلطة. 
وبعب���ارة �أخ���رى، يجب �إخ�ضاع �أيِّ تزايد في قيمة عائدات الجريم���ة للم�صادرة �أي�ضاً، حتى ولو لم 

تكن الزيادة من�سوبة �إلى �أيِّ ن�شاط �إجرامي.

 التدابير التمهيدية لعمليات الم�صادرة المحتملة خام�ساً-

للنج���اح في حرمان الجناة من ثمرات �أعماله���م غير الم�شروعة، تقت�ضي الفقرة 2 من المادة 
31 من الدول الأطراف �أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير للتمكين من تحديد �أو اقتفاء �أثر �أو تجميد 

�أو حجز الممتلكات التي قد تخ�ضع للم�صادرة في نهاية المطاف.

وفيم���ا يتعلق بالتحدي���د �أو اقتفاء الأثر، قد ترغب الدول الأط���راف كفالة التمكين القانوني 
لأجه���زة �إنفاذ القانون وال�سلطات الإدارية والق�ضائي���ة المخت�صة لر�صد الممتلكات �أو الحقوق التي 
يمك���ن �أن تخ�ضع للم�صادرة. وعند اتخ���اذ التدابير لتحديد الأ�صول عل���ى ال�صعيد المحلي، يجب 
ل ال�سلطات ال�لاصحي���ات اللازمة للتحقيق و�إمكانية لااطلاع على الوثائق ويجب �أي�ضاً �أن  �أن تخ���وَّ
تك���ون لها �إمكانية الو�صول �إلى قواعد البيانات الموجودة للأعمال الم�صرفية والعقارات والمركبات 
وال�شخ�صي���ات لااعتبارية. وفي حالة ع���دم وجود قواعد بيانات، ينبغ���ي �أن تنظر الدول الأطراف 
جدي���ا في �إن�شائه���ا لتي�سير عملية جمع الأدلة في الوقت المنا�سب. وينبغي �أن تعتبر �لاصحية تحديد 
واقتف���اء �أث���ر الممتلكات الخا�ضع���ة للم�صادرة �أداة تحقي���ق �أ�سا�سية لأجهزة �إنف���اذ القانون كافة. 
وينبغ���ي �أن يكون با�ستطاعة الجهاز المعني ب�إنفاذ و�إدارة التزامات الإبلاغ تحديد وك�شف الأ�صول 

المحتملة للم�صادرة، و�إتاحة تلك المعلومات لأجهزة �إنفاذ القانون.

و�إ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، من الم�ست�ص���وب �أن ي�ضع موظفو �إنف���اذ القانون �أ�سالي���ب لتوليد الأدلة 
المتعلق���ة بالملكية المخفية بوا�سطة المقرب�ي�ن �أو �أفراد الأ�سرة �أو الكيان���ات �أو المنا�صب في المن��شآت. 
وثب���ت �أنَّ مختلف �أنواع التع���اون مقابل تخفي�ض العقوبة �أ�سلوب مفيد ج���دا للتعامل مع "المنا�صب 

ال�صورية"، �إذ قد يتهم �أ�صحاب هذه المنا�صب ب�إخفاء عائدات الجريمة �أو غ�سلها.

وفيم���ا يتعلق بال�ضب���ط والتجميد والم�صادرة، ق���د تنظر الدول الأط���راف ب�صفة خا�صة في 
الحالات التالية:
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  �ينبغ���ي من���ح ال�سلطات المخت�ص���ة �لاصحي���ات تمكنها من اتخ���اذ تدابير م�ؤقت���ة منذ بداية  •
التحقي���ق. ولتحقي���ق فعّالية تدابير ال�ضب���ط والحجز والتجميد، يج���ب اتخاذها من طرف 

واحد ودون �سابق �إخطار.
  �في حال���ة �ض���رورة �إ�ص���دار �إذن ق�ضائ���ي - وينطبق ذلك عل���ى التدابير الت���ي تم�س الحقوق  •
الأ�سا�سي���ة - ينبغ���ي �صوغ الإجراء بحيث لا ي�ؤدي �إلى ت�أخ�ي�ر �إ�صدار الإذن و�إعاقة الإجراء. 
وينبغ���ي �إيلاء اهتم���ام خا�ص لاتخاذ التدابير في الوقت المنا�س���ب �إذا كان يلزم تن�سيقها مع 

ولايات ق�ضائية �أخرى.
  �يجب �أن تنظر الدول الأطراف في مزايا و�ضع نظام مختلف لتجميد الأ�صول التي هي مو�ضع  •
تقارير عن معاملات م�شبوهة، �صدرت امتثالا للأنظمة المتعلقة بمكافحة غ�سل الأموال. وعدا 
الإذن الق�ضائ����ي التقليدي، هناك خياران �آخران ينبغ����ي النظر فيهما، وهما نظاما التجميد 
ل الجهاز الذي يتلقى التقرير الم�شتبه به -  الإداري والتلقائي. وفي �إطار النظام الإداري، يخوَّ
ت، ويخ�ضع قراره  مثل وح����دة المعلومات لاا�ستخباراتية المالية - �سلطة البت في التجميد الم�ؤقَّ
ا في التجميد التلقائي، يلزم  للت�أكيد الق�ضائي الذي يجب �إ�صداره في غ�ضون فترة وجيزة. �أمَّ
عل����ى المراقب تجميد الممتلكات المعنية بالمعاملة وقت الإبلاغ، دون �إنذار عميله، ولمدة ق�صيرة 
يج����ب خلاله����ا �أن تقرّر �سلطة مخت�صة م����ا �إذا كان ينبغي �إبقاء تجمي����د الممتلكات �أم لا. وفي 
كلتا الحالتين، يم�ضي القرار قدما لزيادة الكفاءة وال�سماح بالتجميد في الوقت المنا�سب دون 
الإخلال ب�أيِّ حقوق �أ�سا�سية. ومن الخيارات الطارئة الممكنة �إلزام �أن تجيز وحدة المعلومات 
لاا�ستخباراتي����ة المالية، نتيجة لتقرير عن معاملة م�شبوه����ة، �أن�شطة الح�سابات العادية ولكن 
مع لااقت�ضاء من الم�ؤ�س�سة المعنية بالإبلاغ �أن تبلغ دوريا عن �أن�شطة المعاملات في حالة تعجيل 

التقييد �أو التجميد نتيجة لأحداث �أخرى )مثل �سابق �إنذار بالتحقيق(.
  �ينبغ���ي للدول الأطراف التي لديها نموذج لم�ص���ادرة الأ�شياء و�آخر لم�صادرة القيمة �أن تكفل  •
�إمكانية م�صادرة الممتلكات "المعنية" بالجريمة �أو التي "يمكن اقتفاء �أثرها" �إلى الجريمة �أو 
"ذات ال�صلة" بها، و�أن تكفل �أي�ضاً �أن ت�شمل �أحكام الم�صادرة الممتلكات الأخرى التي تهدف 
�إلى ت�أمين الأ�صول لتنفيذ حكم ب��شأن الأموال. وعلى نف�س المنوال، قد تنظر الدول الأطراف 
في �إمكاني���ة تجميد الأ�ص���ول "غير المت�صلة" الت���ي يملكها المتهم عندم���ا يُحتفظ بالممتلكات 

"ذات ال�صلة" بالجريمة في ولاية ق�ضائية �أجنبية.

ل محاكمه���ا �أن ت�أمر ب�إتاحة  وتقت�ض���ي الفق���رة 7 من المادة 31 من ال���دول الأطراف �أن تخوِّ
ال�سج�ل�ات الم�صرفية �أو المالي���ة �أو التجارية عندما تطلبها �سلطة �أجنية مخت�صة لأغرا�ض الحجز 

�أو التجميد �أو الم�صادرة.
وتقت�ضي الفقرة 3 من المادة 31 من الدول الأطراف �أن تتخذ تدابير لتنظيم �إدارة الممتلكات 
المجمدة �أو المحجوزة �أو الم�صادرة. وهناك عدة م�سائل ينبغي النظر فيها في هذا ال�صدد، لا �سيما 

في الولايات الق�ضائية التي قد تكون فيها الإجراءات الجنائية مطولة:
  ��أولًا، نظ���راً لأنَّ �أنواع الممتلكات التي يمكن �أن تخ�ضع للتجميد تختلف اختلافاً كبيراً، ينبغي  •
�صين ذوي مهارات مطابقة لنوع الممتلكات لأغرا�ض التنظيم  �أن يكف���ل النظام تعيين متخ�صّ
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والإدارة. ويتع�ي�ن ذل���ك خ�صو�ص���ا في الحالات المعق���دة، ك�أن تكون �شرك���ة بكاملها خا�ضعة 
لتداب�ي�ر تقييدية. وفي حالة الأموال، يكفي تحويله���ا �إلى ح�ساب تملكه الهيئة المخت�صة. وفي 
حال���ة العق���ارات، قد تنظر ال���دول الأطراف فيم���ا �إذا كان يكفي تقيي���د �أيِّ تحويل مع ترك 

لاا�ستخدام وال�صيانة للمالك.

  �ثاني���اً، يجب �أن يمنع النظام �إ�ساءة ا�ستعمال الأ�ص���ول المجمدة عن طريق �ضوابط وموازين  •

ورقابة منا�سبة وبوا�سطة عقوبات رادعة ومتنا�سبة حتى لا تتكبد الدولة مزيداً من التكاليف. 
وق���د تترت���ب تكاليف على �إدارة الأ�صول ذاتها، وينبغي �أن يتوخ���ى الإجراء �أي�ضاً �أ�شكالًا من 

الإدارة لا تكبد الدولة تكاليف باهظة.

  �ثالثاً، قد تود الدول الأطراف �أن تنظر في الظروف التي، �إن وجدت، قد ي�ستحق فيها �صاحب  •

الممتلكات المجمدة �أو المحجوزة تعوي�ضاً، �إذا لم ت�صادر الممتلكات في نهاية المطاف.

 عك�س/تحويل عبء الإثبات �ساد�ساً-

تو�ص���ي الفق���رة 8 ب����أن تنظر الدول الأط���راف في �إمكانية تحويل عبء الإثب���ات في ما يتعلق 
بم�صدر عائدات الجريمة المزعومة.

وينبغ���ي تمييز هذه التو�صية عن عك�س عبء الإثبات فيم���ا يتعلق بالعنا�صر الم�شكلة للجرم. 
والولاي���ات الق�ضائي���ة الت���ي اعتمدت ه���ذا الأ�سل���وب الخا�ص بنج���اح تدرجه ع���ادة في �إجراءات 

الم�صادرة التي تتم بعد الإدانة.

ولدى النظر في هذه التو�صية، قد تود الدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها ما يلي:

�سن���ت بع�ض البلدان ت�شريعات م���ن هذا القبيل، وحولت عبء الإثبات فيما يتعلق بالعائدات 
المت�أتي���ة من الجرائم المت�صلة بالمخ���درات والجريمة المنظمة وغ�سل الأم���وال بالن�ص على �أنَّه، في 
حال���ة �إدانة �شخ����ص ب�أيٍّ من هذه الجرائم، تكون م�صادرة الممتل���كات التي في حوزته �إلزامية �إذا 
لم يتمك���ن الجاني من تو�ضي���ح م�صدر الممتلكات ولم تكن الممتلكات متنا�سب���ة مع دخله �أو ن�شاطه 
لااقت�صادي. وفي هذه الحالة، لي�س من ال�ضروري �إثبات �أنَّ الممتلكات مت�أتية ب�شكل مبا�شر �أو غير 
مبا�ش���ر م���ن ارتكاب جريمة؛ ويمكن م�ص���ادرة الممتلكات المت�أتية مبا�شرة م���ن هذه العائدات غير 
الم�شروعة )�إلاَّ �إذا كانت تملكها �أطراف ثالثة( �إذا لم يتمكن ال�شخ�ص المدان من تبرير م�صدرها.

وترتئ���ي بل���دان �أخرى الم�ص���ادرة التلقائية، التي يمك���ن �أن تجري في ح���الات �إدانة �شخ�ص 
بالجرائم المت�صل���ة بالمخدرات والجريمة المنظمة وغ�سل الأم���وال والإرهاب ولااتجار بالأ�شخا�ص 
ولااحتي���ال. وت�ضع الأح���كام ذات ال�صلة افترا�ضا قاب�ل�اً للتفنيد مف���اده �أنَّ �أيَّ ممتلكات خا�ضعة 
لأمر تقييدي - �أيِّ ممتلكات يملكها ال�شخ�ص المدان �أو ي�سيطر عليها - هي من عائدات الجريمة. 
ولا�ستثناء هذه الممتلكات من الم�صادرة في حالة الإدانة، يلزم على الدفاع �أن يبين الم�صدر الم�شروع 
م �أيُّ دليل لإثبات �أنَّ الممتلكات لم ت�ستخ���دم في ارتكاب الجريمة �أو فيما  للممتل���كات. و�إذا لم يق���دَّ
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يت�صل بها، يجب على المحكمة �أن تفتر�ض �أنَّ الممتلكات قد ا�ستخدمت في ارتكاب الجريمة �أو فيما 
يت�صل بها وتقرّر الم�صادرة.

و�أخ���ذ بع�ض البلدان ب�صيغة مختلفة من ه���ذا النهج. ورغم �أنَّ هذه البلدان لا ت�سمح بعك�س 
ع���بء الإثبات، بعد �إثبات لاادعاء ذن���ب المتهم دون �أيِّ �شك معقول، يمكن تحديد نطاق الم�صادرة 
بمعي���ار رجحان الأدلة. وقد قبل لااجتهاد الق�ضائي م���ن حين لآخر الأدلة ذات "القيمة ال�صافية" 
باعتبارها �أ�سلوبا غير مبا�شر لبيان م�صدر العائدات. ومن الناحية العملية، ينطوي �أ�سلوب القيمة 
ال�صافي���ة عل���ى تحديد الفرق بين الدخل الم�شروع وقيمة الممتل���كات التي يملكها الجاني، با�ستثناء 

جميع التف�سيرات المعقولة، كالإرث والهدايا ونحو ذلك.

وفي بل���دان �أخرى، ين����ص القانون الجنائي على افترا�ض مف���اده �أنَّ جميع الممتلكات التابعة 
ل�شخ����ص مدان بارت���كاب جريمة منظم���ة تخ�ضع ل�سيط���رة التنظيم الإجرامي. وم���ن ثم لا يلزم 
عل���ى لاادع���اء بيان م�صدر الممتلكات. ويكف���ي �أن تخ�ضع الممتلكات ل�سيط���رة تنظيم �إجرامي لكي 
تك���ون ملوثة بحك���م ال�صلة، حتى ولو اكتُ�سب���ت ب�شكل م�شروع. وب�إمكان �صاح���ب الممتلكات دح�ض 

لاافترا�ض، ولكنه يتحمل عبء الإثبات.

وم���ن ��شأن نظام "جامع" للجرائ���م الأ�صلية لأغرا�ض غ�سل الأم���وال ت�سهيل تنفيذ التو�صية 
الواردة في المادة.

و�أخ�ي�اًر، �إ�ضاف���ة �إلى الإج���راءات ذات الطبيع���ة المحدّدة الت���ي تقبل معاي�ي�ر الإثبات غير 
���ل �إلى الإدانة، اعتم���د عدد من الولاي���ات الق�ضائية �أي�ضاً �إج���راءات مدنية  الجنائي���ة بعد التو�صّ

للم�صادرة تعمل ب�شكل عيني ويحكمها معيار رجحان الأدلة.

 حماية الأطراف الثالثة الح�سنة النية �سابعاً-

ل �أياً من �أحكام هذه الم���ادة بما يم�س حقوق  تقت�ض���ي الفق���رة 9 من الدول الأطراف �ألاَّ ت����ؤوِّ
الأط���راف الثالث���ة الح�سنة النية. غ�ي�ر �أنَّ لااتفاقية لا تحدّد �إلى �أيِّ مدى ينبغ���ي تزويد الأطراف 
الثالث���ة ب�سب���ل انت�صاف قانونية للحف���اظ على حقوقها. وم���ن ثم، قد تود ال���دول الأطراف، عند 
تطبي���ق هذه الأح���كام، �أن ت�ضع في اعتبارها �أنَّ بع�ض الولاي���ات الق�ضائية اختارت و�ضع �إجراءات 
مح���دّدة للأطراف الثالثة التي تدعي ملكية الممتلكات المحجوزة، يقوم فيها لاادعاء بتقدير ما �إذا 

كان المدعي �أو المدعون:

  �ت�صرف بق�صد �إخفاء الجريمة الأ�صلية �أو كان متورطاً في �أيٍّ من الجرائم الفرعية؛ •

  �له م�صلحة قانونية في الممتلكات؛ •

  �ت�صرف بعناية ح�سب القانون والممار�سة التجاريين؛ •
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  ��إذا كان���ت الممتل���كات تتطلب ت�سجيلا عام���ا للمعاملة �أو �أيَّ �إج���راء �إداري )مثل العقارات �أو  •

المركبات(، توفّر هذه المعلومات؛

  ��إذا كانت المعاملة باهظة، وما �إذا تمت ح�سب القيمة ال�سوقية الفعلية. •

المادة 32: حماية ال�شهود والخبراء وال�ضحايا
 تتخ���ذ كل دول���ة ط���رف تدابير منا�سبة وفق���اً لنظامه���ا القانوني الداخل���ي، و�ضمن حدود  -1
مة وفقاً  �إمكانياتها، لتوفير حماية فعّالة لل�شهود والخبراء الذين يدلون ب�شهادة تتعلق ب�أفعال مجرَّ
له���ذه لااتفاقية وكذل���ك لأقاربهم و�سائر الأ�شخا����ص الوثيقي ال�صلة بهم عن���د لااقت�ضاء، من �أيِّ 

انتقام �أو ترهيب محتمل.

 يج���وز �أن ت�شمل التدابير المتوخّاة في الفقرة 1 من هذه المادة، ودون م�سا�س بحقوق المدعى  -2
عليه، بما في ذلك حقه في محاكمة ح�سب الأ�صول:

 �إر�س���اء �إج���راءات لتوفير الحماي���ة الج�سدية لأولئ���ك الأ�شخا����ص، كالقيام مثلا،  )�أ(
بالق���در ال�ل�ازم والممكن عملي���ا، بتغيير �أماك���ن �إقامتهم وال�سم���اح، عند لااقت�ضاء، بع���دم �إف�شاء 

المعلومات المتعلقة بهويتهم و�أماكن تواجدهم �أو بفر�ض قيود على �إف�شائها؛

  توفير قواعد خا�صة بالأدلة تتيح لل�شهود والخبراء �أن يدلوا ب�أقوالهم على نحو يكفل  )ب(
�سلامة �أولئك الأ�شخا�ص، كال�سماح مثلًا بالإدلاء بال�شهادة با�ستخدام تكنولوجيا لاات�صالات، مثل 

و�لاصت الفيديو �أو غيرها من الو�سائل الملائمة.

 تنظر الدول الأطراف في �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات مع دول �أخرى ب��شأن تغيير �أماكن �إقامة  -3
الأ�شخا�ص الم�شار �إليهم في الفقرة 1 من هذه المادة.

 ت�سري �أحكام هذه المادة �أي�ضاً على ال�ضحايا �إذا كانوا �شهودا. -4

 تتي���ح كل دول���ة طرف، رهن���ا بقانونها الداخل���ي، �إمكانية عر����ض �آراء و�شواغ���ل ال�ضحايا  -5
و�أخذها بعين لااعتبار في المراحل المنا�سبة من الإجراءات الجنائية المتخذة �ضد الجناة، على نحو 

لا يم�س بحقوق الدفاع.

 نظرة عامة �أولًا-
تعت�ب�ر لااتفاقية حماية ال�شه���ود والخبراء وال�ضحايا تكملة مهمّ���ة لأحكام القانون الجنائي 

مثل جريمة �إعاقة �سير العدالة.

ن المادة 32 �أحكاماً �إجبارية وغير �إجبارية. وكحكم �إلزامي، تقت�ضي المادة 32 )1( �أن   وتت�ضمَّ
تتخ���ذ كل دولة طرف تدابير منا�سبة وفقاً لنظامه���ا القانوني الداخلي، و�ضمن حدود �إمكانياتها، 
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م���ة وفقاً لهذه  لتوف�ي�ر حماي���ة فعّالة لل�شه���ود والخبراء الذي���ن يدلون ب�شهادة تتعل���ق ب�أفعال مجرَّ
لااتفاقي���ة وكذلك لأقاربهم و�سائر الأ�شخا����ص الوثيقي ال�صلة بهم، عند لااقت�ضاء، من �أيِّ انتقام 
�أو ترهيب محتمل. وتحدّد الفقرة 2 بع�ض التدابير التي يمكن �أن تتوخاها الدول الأطراف لتوفير 
ن الفقرة 2 )�أ( حكماً  الحماية اللازمة لل�شهود والخبراء ح�سبما تقت�ضيه الفقرة 1. وبينما تت�ضمَّ
ب�ش����أن الإجراءات الخا�صة بالحماي���ة الج�سدية من الترهيب ولاانتقام، تركز الفقرة 2 )ب( على 

قواعد الإثبات التي تكفل �سلامة ال�شهود والخبراء فيما يتعلق ب�شهادتهم.

ويمك���ن ت�صنيف تدابير الحماية في فئتين هما: �أولًا، الإجراءات المتعلقة بالحماية الج�سدية 
له�ؤلاء الأ�شخا�ص وقواعد �إثبات تتيح لل�شهود والخبراء �أن يدلوا ب�شهادتهم على نحو يكفل �سلامة 
�أولئ���ك الأ�شخا����ص، كال�سماح مث�ل�اً ب���الإدلاء بال�شهادة با�ستخ���دام تكنولوجي���ا لاات�صالات، مثل 
و�ص�ل�ات الفيديو �أو غيره���ا من الو�سائل الملائم���ة. ثانيا، ينبغي للدولة، بالق���در اللازم والممكن، 
�أن توفّ���ر حماي���ة على الأجل الطويل حتى بد�أ المحاكمة وخلالها، وما قد يتبع ذلك من نقل ال�شهود 
وال�سماح، عند لااقت�ضاء، بتغيير �أماكن �إقامتهم وال�سماح، عند لااقت�ضاء، بعدم �إف�شاء المعلومات 

المتعلقة بهويتهم و�أماكن وجودهم �أو بفر�ض قيود على �إف�شائها.

والفق���رة 3 حك���م غير �إلزامي يقت�ضي من الدول الأط���راف �أن تنظر في تنفيذ الحماية عبر 
الحدود لل�شهود عن طريق نقل �أماكن �إقامة ال�ضحايا الذين قد يتعر�ضون للخطر في بلدان �أخرى.

���ا الفق���رة 4 فتقت�ضي من الدول الأط���راف �أن تطبق �أحكام المادة 32 عل���ى ال�ضحايا �إذا  �أمَّ
كانوا �شهوداً.

و�أخ�ي�اًر، تقت�ضي الفقرة 5 من الم���ادة 32 من الدول الأطراف �أن تتي���ح �إمكانية عر�ض �آراء 
ال�ضحاي���ا و�شواغلهم و�أخذها بعين لااعتب���ار في المراحل المنا�سبة من الإجراءات الجنائية المتخذة 

بحق الجناة. ويت�صل هذا الحكم بالحالات التي لي�ست ال�ضحية �شاهدا فيها.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ينبغي �أن تولي الدول الأطراف اهتماما خا�صا للعبارات التالية:

  ا�ل�شهود والخبراء و�أقاربهم و�سائر الأ�شخا�ص الوثيقي ال�صلة بهم؛ •

  ا�لحماية الفعّالة من �أيِّ انتقام �أو ترهيب محتمل؛ •

  �توفير الحماي���ة الج�سدية لأولئك الأ�شخا�ص، كالقيام مث�ل�اً، بالقدر اللازم والممكن عملياً،  •
بتغي�ي�ر �أماكن �إقامتهم وعدم �إف�ش���اء المعلومات المتعلقة بهويتهم و�أماكن وجودهم �أو بفر�ض 

قيود على �إف�شائها؛
  �توفير قواعد �إثبات تتيح لل�شهود والخبراء �أن يدلوا ب�شهادتهم على نحو يكفل �سلامة �أولئك  •
الأ�شخا�ص، كال�سماح مثلا بالإدلاء بال�شهادة با�ستخدام تكنولوجيا لاات�صالات، مثل و�لاصت 

الفيديو �أو غيرها من الو�سائل الملائمة؛
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  ��إبرام اتفاقات �أو اتخاذ ترتيبات مع الدول الأخرى لتغيير �أماكن �إقامة ال�شهود. •

ثانياً-1-  ال�شهود والخبراء و�أقاربهم و�سائر الأ�شخا�ص الوثيقي ال�صلة بهم

ن تعريفاً لعبارة "ال�شاهد". ومن  يتع�ي�ن على ال���دول الأطراف �أن تعتبر �أنَّ لااتفاقية لا تت�ضمَّ
ث���م، �سيحدد قانون المرافعات في الدول الأطراف الأ�شخا����ص الذين ينبغي اعتبارهم �شهودا. بيد 
�أن���ه ينبغي �أن ت�ض���ع الدول الأطراف في اعتبارها �أنَّ المادة 32 تق�ص���ر النطاق على ال�شهود الذين 
مة بموجب لااتفاقي���ة. �إلاَّ �أنَّ الم���ادة لا تق�صر نطاق  يدل���ون بال�شه���ادة فيم���ا يتعلق بالأفع���ال المجرَّ

�أحكامها على مراحل محدّدة من الإجراءات الجنائية.

وفي هذه الحالة، قد تود الدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها نماذج التنفيذ الثلاثة التالية:

  ��أولًا، ق���د تنظر ال���دول الأطراف في تنفيذ الفقرة بحيث لا يتعين توفير الحماية �إلاَّ لل�شخ�ص  •
ال���ذي ي���دلي ب�شهادة فعلًا. وبن���اءً على ذلك، لا ت�شم���ل تدابير الحماية الت���ي تتخذها �سوى 
ا في جل�س���ات ا�ستماع المحكمة التي  ا في المحاكمة و�إمَّ الأ�شخا����ص الذين يدلون بال�شه���ادة �إمَّ
ت�ش���كل جزءا من عملي���ة التحقيق. غير �أنَّ ال���دول الأطراف قد ت�ض���ع في اعتبارها �أنَّ حالة 
ال�شخ����ص قد تتغير �أثناء الإجراءات في حين يمكن �أن يظل الخطر الذي تنطوي عليه. ومن 
ثم قد يلزم حماية ال�شخ�ص في �أيِّ مرحلة من مراحل التحقيق حتى و�إن لم يت�أكّد بعد ما �إذا 

كان على ال�شخ�ص فعلا �أن يدلي ب�شهادة.

  �ثاني���اً، قد تنظر الدول الأط���راف في التنفيذ على نطاق �أو�سع �آخذة بع�ي�ن لااعتبار الأ�سا�س  •
المنطق���ي لهذه الم���ادة، �أي حماية الأ�شخا�ص الذي���ن يتعر�ضون لخطر الترهي���ب �أو لاانتقام 
ب�سبب رغبتهم في التعاون. وفي المقابل، قد تنظر الدول الأطراف في �إدراج الأ�شخا�ص الذين 
يرغب���ون في الإدلاء ب�شه���ادة في مرحلة لاحقة م���ن الإجراءات. وقد تنظ���ر الدول الأطراف 

�أي�ضاً في حماية ه�ؤلاء الأ�شخا�ص، على الأقل حتى يت�ضح �أنهم لن يدعوا للإدلاء ب�شهادة.

  ��أخيراً، قد تنظر الدول الأطراف في التنفيذ على نطاق �أو�سع �أي�ضاً لإدراج الأ�شخا�ص الذين  •
يقدمون �أو يحددون �أدلة رئي�سية، مثل وثائق الإدانة ولكنهم لا يدلون ب�شهادة في المحكمة.

وينبغ���ي �أن تنظ���ر الدول الأط���راف في ت�أويل عبارة "الخب�ي�ر" ت�أويلًا وا�س���ع النطاق. وبناءً 
عل���ى هذا الت�أوي���ل، قد تنظر الدول الأط���راف في �إدراج جميع الأ�شخا�ص الذي���ن ب�إمكانهم توفير 
خ�ب�رة لهيئ���ات �إنفاذ القان���ون والمحاكم �س���واء �أثن���اء التحقي���ق �أو بو�صفهم �شه���ودا في المحكمة. 
وينبغ���ي منحه���م مجموعة من تداب�ي�ر الحماية مماثلة لتل���ك التي تنطبق على ال�شه���ود. و�أخيراً، 
ينبغ���ي �أن يكون تعريف �أق���ارب ال�شهود �أو الأ�شخا�ص الوثيقي ال�صلة به���م بمعنى الأ�سرة القريبة 
ولك���ن قد يكون من المف�ضل �أي�ضاً تو�سيع نطاق التنفيذ وبالت���الي �إدراج الأ�شخا�ص الوثيقي ال�صلة 
بال�شهود �أو الخبراء ب�شكل واف. وينبغي �أن ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أنَّ معاملة الأقارب 
 والأ�صدقاء قد تكون عاملًا حا�سماً في الكثير من الأحيان عندما يتعين على ال�شاهد �أن يختار بين

التعاون والترهيب.
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ثانياً-2-  الحماية الفعّالة
ق���د تنظر الدول الأطراف في تنفي���ذ برامج �شاملة لحماية ال�شه���ود باعتبارها �أنجع و�سيلة 
ل�ضم���ان �سلامة ال�شهود والخ�ب�ارء. وفي هذا ال�صدد، ينبغي �أن ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها 
�أنَّ بع����ض تدابير الحماية )كتغيير لاا�سم( قد تتطلب ت�شريع���ات وترتيبات غير ر�سمية. وفي حالة 
وجود هذه البرامج، ينبغي �أن تنظر الدول الأطراف في تكييفها مع �أهمية ال�شهود بالن�سبة لنجاح 

مقا�ضاة جرائم الف�ساد.

وينبغ���ي �أن ت�ض���ع ال���دول الأط���راف في اعتباره���ا �أنَّ الطرائ���ق الممكنة للترهي���ب ولاانتقام 
متع���ددة. ومن ث���م، لا يكفي، لدى اتخ���اذ قرار ب��شأن قب���ول �شخ�ص في برنامج لحماي���ة ال�شهود، 
�أن ترك���ز على التهديد الم���ادي فقط. بل ينبغي لها �أن تنظر في تطبيق نط���اق �أو�سع. ويمكن للدول 
الأط���راف �أن ت���درج عدة جوان���ب �إ�ضافية لكي تقرّر �أجهزته���ا المعنية ب�إنفاذ القان���ون ما �إذا كان 
ينبغ���ي حماي���ة �شخ����ص �أم لا. ويمكن �أن تكون ه���ذه الجوانب، من بين �أمور �أخ���رى، احتمال قيام 
المتهم�ي�ن �أو المرتبطين بهم بتنفيذ التهديد وكذلك م���دة التهديد الذي يمكن �أن يبقى فترة طويلة 
بعد انتهاء التحقيق والمحاكمة. وعلاوة على ذلك، ينبغي لها �أن ت�ضع في لااعتبار ما �إذا كان الأمر 
يتعل���ق بجماع���ة �إجرامية منظمة، �إذ قد ي�ؤدي تقديم �أدلة �ضد �أع�ضاء ذوي ��شأن �إلى �أ�شكال هامة 

�أو متوا�صلة من لاانتقام.

ولم���ا كانت برامج حماية ال�شه���ود باهظة وكثيفة لاا�ستعمال لليد العامل���ة، فقد تنظر الدول 
الأط���راف في توف�ي�ر �إطار متنوع لتدابير الحماي���ة. ومن ثم قد ترى الدول الأط���راف �أنه لا يمكن 
�إتاح���ة برنام���ج كامل لحماية ال�شهود �إلاَّ لعدد محدود من ال�شه���ود، ويجب �أن يكون ه�ؤلاء ال�شهود 
مح���ور �إدانة ناجحة لا تقبل �أ�ش���كالا �أخرى من �أ�ساليب التحقيق �أو المراقب���ة �أو تقديم الأدلة. وقد 
ت�ض���ع الدول الأطراف في اعتبارها �أنَّ تقييد �إمكانية لاا�ستفادة من برنامج �شامل لحماية ال�شهود 
لا يعن���ي ت���رك ال�شه���ود الآخري���ن دون �أيِّ حماية. وفي الواق���ع، تتراوح طرائق حماي���ة ال�شهود بين 
توف�ي�ر الأم���ن الج�سدي على الأج���ل الطويل وتغيير �أماك���ن وجود ال�شهود و�أ�سره���م. لذلك ينبغي 
ن���ة. ولئن كانت البرامج  �أن ي�سم���ح تقيي���م المخاطر باتخاذ ترتيب���ات حماية كافية في �أيِّ حالة معيَّ
ال�شامل���ة لحماي���ة ال�شهود موجهة ب�صف���ة خا�صة �إلى الحماي���ة من لاانتقام عل���ى الأجل الطويل، 
فق���د ترك���ز تدابير الحماي���ة في ق�ضاي���ا الف�ساد الأخ���رى على الترهي���ب قبل المحاكم���ة وبالتالي 
 ق���د تك���ون الو�سائ���ل الأخرى الكفيل���ة بالحماي���ة الج�سدي���ة لل�شهود �أن�س���ب من التداب�ي�ر الكاملة 

لحماية ال�شهود.

وفيم���ا يتعل���ق بتنفيذ حماية ال�شه���ود في ق�ضية محدّدة، ق���د ترغب ال���دول الأطراف في �أن 
تنتب���ه �إلى �أنَّ بع����ض الدول تتي���ح �إمكانية �إبرام مذكّ���رة تفاهم �أو بروتوكول ب�ي�ن الدولة وال�شاهد 
ينظ���م تداب�ي�ر الحماية التي ينبغ���ي اتخاذها. ومن �ش����أن مذكّرة التفاه���م �أو البروتوكول تح�سين 
فعّالي���ة الحماي���ة ويمكن �أن ي�شكل حاف���زاً جيداً للتعاون. وعل���ى �أيِّ حال، ف�إنَّ مذكّ���رة التفاهم �أو 
البروتوك���ول ي�ساعد في كفالة الو�ضوح وتجنّب الخلافات المحتملة فيما يتعلق بنطاق الحماية. وقد 
رات والجريمة مجموعة من المواد فيما يتعلق بحماية ال�شهود، ت�شمل دليلًا ب��شأن  �أعد مكتب المخدِّ
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 "الممار�سات الجيدة لحماية ال�شهود في الإجراءات الجنائية المتعلقة بالجريمة المنظمة"، متاحا في 
موقعه ال�شبكي.)8(

 الاتفاقات �أو الترتيبات مع دول �أخرى ثالثاً-

قد تخل�ص الدولة، ح�سب خبرتها في الم�سائل المتعلقة بحماية ال�شهود، �إلى �أنَّ تلك لااتفاقات 
�صة مع بلدان �أخرى لتغيير �أماكن �إقامة ال�شهود كافية. غير �أنَّ الدول الأطراف  �أو الترتيبات المخ�صّ
ق���د ترى �أنَّ اتخاذ ترتيب فردي ربما ي�ستغ���رق وقتاً لا يتاح لها في �إجراءات جنائية م�ستمرة. ومن 
النه���ج التي يمكن �إتباعها في معالجة ه���ذه الم�س�ألة و�ضع و�إبرام اتفاقات �أو ترتيبات عبر وطنية لا 

ت�سري على ق�ضية واحدة فقط، بل تكون بمثابة �إطار لعدد من الق�ضايا التي قد تن��شأ.

وقد تنظر الدول الأطراف �أي�ضاً في و�ضع اتفاقات �أو ترتيبات للتعاون على �أ�سا�س "مجموعة 
بل���دان" ك�أف�ض���ل طريقة لتنفي���ذ برنامج عبر الحدود لحماي���ة ال�شهود. ومن ث���م، �سيكون ب�إمكان 
الدول الأطراف �أن ت�ستخدم هذه الدول كملاذات �آمنة متاخمة جغرافيا �أو ذات خ�صائ�ص لغوية 

�أو اقت�صادية �أو ثقافية م�شتركة.

 ال�ضحايا رابعاً-

ق���د لا يدعى، في ع���دد من الحالات، جمي���ع ال�ضحايا لتقديم الأدلة، وفي ح���الات �أخرى قد 
يتج���اوز ال�ضحايا المحتملين الأ�شخا�ص الذين تعر�ضوا لخ�س���ارة �أو �ضرر مبا�شر. وبتقييم خطورة 
الحال���ة، يمك���ن معالجة مقدار ال�ض���رر بتمكين عر����ض �آراء ال�ضحاي���ا و�شواغله���م و�أخذها بعين 
لااعتب���ار في المراح���ل المنا�سبة من الإجراءات الجنائي���ة، ولا �سيما بعد �صدور ق���رار الإدانة وقبل 
�إ�ص���دار حكم. وي�سري هذا الحكم في الحالات التي لا يدلي فيها ال�ضحية ب�شهادة �أو لا يمكن فيها 
لاا�ستم���اع �إليه ك�شاه���د وبالتالي لا ي�ستطيع �أن يعر�ض �آراءه و�شواغل���ه �إذ �إنَّ الدولة هي التي ترفع 

الدعوى الجنائية �ضد مرتكب الجريمة.

المادة 33: حماية المبلِّغين
تنظ���ر كل دول���ة ط���رف في �أن تُدخل في �صل���ب نظامها القان���وني الداخلي تداب�ي�ر منا�سبة 
لتوفير الحماية من �أيِّ معاملة لا م�سوّغ لها لأيِّ �شخ�ص يقوم، بح�سن نيّة ولأ�سباب وجيهة، ب�إبلاغ 

مة وفقاً لهذه لااتفاقية. ال�سلطات المخت�صة ب�أيِّ وقائع تتعلق ب�أفعال مجرَّ

.http://www.unodc.org/documents/organized-crime/Witness-protection-manual-Feb08.pdf  )8(
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 نظرة عامة �أولًا-

الم���ادة 33 حك���م غ�ي�ر �إلزام���ي. غ�ي�ر �أنَّ ال���دول الأطراف ق���د ت�ض���ع في اعتباره���ا �أنَّ هذا 
���ل المادة المتعلق���ة بحماي���ة ال�شهود والخ�ب�ارء. وترمي الم���ادة 33 �إلى تغطي���ة الأفراد  الحك���م يكمِّ
الذي���ن قد يكون في حوزتهم معلوم���ات لي�ست مف�صلة بحيث ت�شكل �أدل���ة بالمعنى القانوني للكلمة. 
ويحتم���ل �أن تك���ون هذه المعلوم���ات متاحة في مرحلة مبكرة م���ن الق�ضية ويحتمل �أي�ض���اً �أن ت�شكل 
رات، ب�سب���ب تعقيدها، مفيدة  دلي�ل�اً على وق���وع المخالفة. وفي حالات الف�ساد، ثب���ت �أنَّ هذه الم�ؤ�شِّ
 لتنبي���ه ال�سلط���ات المخت�ص���ة وال�سم���اح له���ا باتخاذ ق���رارات هامة ب�ش����أن م���ا �إذا كان ينبغي بدء 

تحقيق �أم لا.

وت�ستخدم لااتفاقية م�صطل���ح "المبلغون". واعتُبر ذلك كافيا لإبراز جوهر المعنى المق�صود، 
م���ع التو�ضيح �أنَّ هن���اك تمييزاً بين الأ�شخا�ص الم�شار �إليهم به���ذا الم�صطلح وبين ال�شهود. واعتُبر 
�أي�ض���اً �أن���ه �أف�ضل من عبارة "المنذرون" التي لا يمك���ن ترجمتها على نحو دقيق ومحدد �إلى العديد 

من اللغات.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  �إطار ال�سيا�سة

تحتاج الدول الأطراف، ب�صفة عامة، �إلى و�ضع �إطار �سيا�سات يتناول ما يلي:

  �من هم الأ�شخا�ص الم�شمولون وما هي المجالات والأن�شطة والقطاعات والكيانات الم�شمولة؛ •

  �من يجوز له �أن يبلغ؛ •

ه �إليها البلاغ؛   �ما هي الجهة التي يوجَّ •

  �ما هو �شكل البلاغ وما هي المعلومات التي يت�ضمنها؛ •

  �ماذا ي�شكل معاملة غير مبررة؛ •

  �ما هي �أنواع الحماية المتاحة لم�صدر المعلومات؛ •

ي للادعاءات الكيدية �أو الخبيثة.   �ما هي ال�ضمانات المتوخاة للت�صدِّ •

وم���ن الم�سائ���ل العملية المتعلق���ة بتنفيذ الم���ادة 33 تحقيق ت���وازن منا�سب ب�ي�ن حقوق هدف 
���ل �إلى هذا التوازن في  المعلوم���ات �أو لاادع���اءات وتوفير الحماية اللازم���ة للمبلغين. ويجب التو�صّ
�سي���اق القان���ون الوطني وو�ض���ع كل مجتمع. وفي المقاب���ل، تتيح المادة �سلط���ة تقديرية كبيرة تمكن 

الدول الأطراف من تكييف هذه التدابير مع نظامها القانوني الوطني.
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ثانياً-2-  �إ�شراك الموظفين العموميين
يقت�ضي �إ�شراك الموظفين العموميين ما يلي:

  �تعزيز فهم ال�سلوك المنا�سب - ما هو ال�صواب والخط�أ، وفي �أيِّ م�ستوى، ومن يهمه ذلك؛ •

  ا�لت�أكيد على �ضرورة تجنّب �سوء ال�سلوك، لا �سيما القدرة على تحديد ال�سلوك ال�سيئ؛ •

  ��إدراك �أهمية المجاهرة، وب�صفة خا�صة التركيز على �أنَّ الإبلاغ عن ال�سلوك ال�سيئ م�س�ؤولية  •
الجميع؛

  �إ�شاعة الثقة ب�أنه: •

 ينبغي النظر �إلى الإبلاغ نظرة �إيجابية؛
 و�سيتم اتخاذ �إجراءات فعّالة ومنا�سبة؛

 و�ستفوق المكا�سب تكاليف الإبلاغ؛
 و�ستوفّر الحماية لل�شخ�ص الذي يقوم بالإبلاغ.

ثانياً-3-  �إ�شراك الجمهور
ق���د تود ال���دول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها �أهمية تعزي���ز ا�ستعداد الجمهور للإبلاغ عن 
الف�س���اد. ولذا، ف�إنها قد تود �أن تنظر في ع���دم ق�صر الحماية على الموظفين العموميين �أو موظفي 
الهيئ���ات لااعتباري���ة فح�سب بل حماية �أيِّ �شخ����ص يبلغ عن لاا�شتباه في وقوع ف�س���اد �أي�ضاً، بغ�ض 
النظ���ر عن مركزه. وق���د ت�ضع الدول الأط���راف في اعتبارها �أي�ضاً �أنَّ حماي���ة ال�صحفيين تكت�سي 

�أهمية خا�صة حيث �إنهم ين�شرون المواد الإخبارية في حدود نف�س المعايير الواردة في المادة.

وقد تود الدول الأطراف و�ضع توجيهات ب��شأن "الإبلاغ" تعرف الجمهور بال�سلطة التي يجب 
�إ�شعاره���ا بالا�شتب���اه في واقعة ف�س���اد ما وكيفية القيام بذلك. بيد �أنَّ ال���دول الأطراف قد ت�ضع في 
اعتباره���ا جواز الإبلاغ خارج الإج���راءات المحدّدة حتى ت�صل الثقة ل���دى الجمهور �إلى م�ستويات 

عالية بما فيه الكفاية.

ثانياً-4-  لمن يوجه الإبلاغ؟
ق���د تود الدول الأطراف �أن تح���دّد ال�سلطة �أو ال�سلطات المخت�صة لتلق���ي البلاغات، ولكنها 
ق���ادرة �أي�ضاً عل���ى توفير الحماية اللازمة. وعلى ال���دول الأطراف �أن ت���درك �أنَّ توجيه بلاغ قليل 
ال��شأن قد يكون الخطوة الأولى في تحقيق معقد في الف�ساد وبالتالي قد يكون الإبلاغ م�س�ؤولية عدد 

من الأجهزة - يجب �أن تحترم كلها �سيا�سة الدولة و�إجراءاتها المتعلقة بالحماية.
وب�صف���ة عام���ة، رئي من المفيد وجود م�ستويين على الأقل يتمك���ن فيهما المبلغون من الإبلاغ 
ع���ن �شواغله���م. وينبغي �أن ي�شمل الم�ستوى الأول الكيانات الموج���ودة داخل المنظمة التي يعمل فيها 
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المبلغ���ون، كالم�شرفين �أو ر�ؤ�س���اء المنظمة �أو هيئات الرقابة الداخلي���ة �أو الخارجية المن��شأة تحديدا 
لمعالجة �سوء الإدارة داخل الوكالة التي يعمل فيها المبلغ.

وينبغ���ي �أن يك���ون با�ستطاعة المبلغ �أي�ضاً �أن يتوجه �إلى م�ؤ�س�س���ة �أخرى �إذا لم ت�ؤد المعلومات 
الت���ي ك�شفها للم�ؤ�س�سة على الم�ستوى الأول �إلى نتائج منا�سبة، وب�صفة خا�صة �إذا كان ال�شخ�ص �أو 

الم�ؤ�س�سة التي ك�شفت له �أو لها المعلومات:
  قرر عدم �إجراء تحقيق؛ •

  �أو لم ي�ستكمل التحقيق في غ�ضون فترة معقولة؛ •

  �أو لم يتخذ �أيَّ �إجراءات بغ�ض النظر عن النتائج الإيجابية للتحقيق؛ •

  �أو لم يقدم تقريرا �إلى المبلّغ في غ�ضون فترة معينة. •

وينبغي �أن يتاح للمبلغين �أي�ضاً خيار التوجه �إلى م�ؤ�س�سات على الم�ستوى الثاني مبا�شرة �إذا:
  �كان لديه���م �سبب وجي���ه للاعتقاد ب�أنهم �سيقع���ون �ضحايا لو �أثاروا الم�س�أل���ة داخليا �أو لدى  •

الهيئة الخارجية المقرّرة في الم�ستوى الأول؛
  �أو كان لديهم �سبب للتخوف من الت�ستر على الم�س�ألة. •

���ا م�ؤ�س�س���ات الم�ستوى الثاني فيمكن �أن تتمثل في �أمين مظ���الم �أو وكالة لمكافحة الف�ساد �أو  �أمَّ
مراجع عام.

ثانياً-5-  معايير الإبلاغ
تحدّد المادة �شروط الحماية التي ينبغي توفّرها، �أي �أن يكون الإبلاغ بح�سن نية وي�ستند �إلى 

�أ�سباب معقولة.
ويج���ب النظ���ر في عدة م�سائل ل���دى تطبيق هذه المعاي�ي�ر. �إذ يجب معالج���ة الإف�شاء ب�شكل 
مو�ضوع���ي ويجب تطبيق القانون، حتى ل���و ثبت عدم دقة المعلومات، ما دام المبلّغ يت�صرف بح�سن 
نية. ويجب �أي�ضاً تطبيق القانون بغ�ض النظر عن �سرية المعلومات المك�شوف عنها حتى لو كان المبلّغ 

قد خالف واقعياً قوانين ال�سرّية.
وينبغ���ي افترا����ض ح�سن النية ل�صال���ح ال�شخ�ص الذي يطالب بالحماي���ة، ولكن �إذا ثبت �أنَّ 

التقرير خاطئ ولم يكن بح�سن نية، ينبغي توفير �سبل انت�صاف منا�سبة.
ونظ���راً لأنَّ الك�ش���ف عن المخالف���ات قد يكون �سلاح���ا ذا حدين، فلا بد م���ن حماية حقوق 
و�سمع���ة الأ�شخا�ص الذي���ن قدمت التقارير �ضدهم عل���ى �أ�سا�س ادعاءات تافه���ة وكيدية وخبيثة. 
وبوج���ه خا����ص، ينبغي �أن يت�ضمن القانون الح���د الأدنى من التدابير لا�ستع���ادة ال�سمعة الم�شوهة. 
���ن القوان�ي�ن الجنائية عادة �أحكاما تن����ص على معاقبة الأ�شخا����ص الذين يتعمدون تقديم  وتت�ضمَّ
ادع���اءات كاذبة. وينبغ���ي �أن يو�ضح للمبلغين �أنَّ هذه القواعد تنطبق عليه���م �أي�ضاً �إذا لم يقدموا 

ادعاءاتهم بنية ح�سنة. وينبغي �ألاَّ يتحمل المبلغ عبء الإثبات فيما يتعلق بح�سن النية.
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وفيما يتعلق بمعيار الأ�سباب المعقولة، قد ترى الدول الأطراف �أنه لا ينبغي حرمان المبلّغ من 
تطبي���ق تدابير الحماية الخا�صة لمجرد �أنه ق���د يثبت لاحقاً �أنَّ البلاغ كان خاطئا. وبدلا من ذلك، 
ق���د ت���رى الدول الأطراف �إتب���اع نهج م�سبق. وهكذا، ق���د تت�ساءل عما �إذا كان ل���دى المبلغ �أ�سباب 
تدع���وه �إلى لااعتق���اد بوج���ود معلومات ت�ؤيد البلاغ. ويج���وز للدول الأط���راف �أن ترجع �إلى �أنظمة 
الإب�ل�اغ الأخ���رى القائمة مع تطبيقها ب�شكل �أعم �أو �إلى دليل لتحديد ما �إذا كان البلاغ ي�ستند �إلى 

�أ�سباب معقولة.

ثانياً-6-  حماية المبلِّغين
يتع�ي�ن عل���ى ال���دول الأطراف عموم���ا �أن تنظر في كيفي���ة تحديد �شكل الحماي���ة فيما يتعلق 
بتحدي���د هوي���ة المبل���غ، والتهدي���دات التي ق���د يواجهها، وم���ا �إذا كان م���ن الممك���ن �أن يطلب منه 
الح�ص���ول عل���ى المزيد م���ن المعلومات، وم���ا �إذا كان يطلب ح�ض���وره ك�شاهد، وما ه���ي الإمكانات 
 المالي���ة �أو الوظيفي���ة للمبلّ���غ الت���ي ق���د تتعر����ض للخط���ر وما ه���و لاانت�ص���اف �أو التعوي����ض الذي

يمكن منحه.

وق���د يخ�ش���ى المبلغ���ون مواجه���ة �أ�ش���كال مختلفة م���ن المعاملة غير الم�ب�ررة. ومن ث���م، ف�إنَّ 
الأدوات الت���ي ت�سمح ب�إحباط هذه المعاملة متعددة. وب�صفة عامة، ينبغي �أن تكون تدابير الحماية 
متنا�سب���ة م���ع الخطر، رغم وج���وب العناية بالحالات الت���ي لا يدرك فيها المبلّغ خط���ورة البلاغ �أو 
 احتم���ال �أن ت�صب���ح التحري���ات اللاحقة، بينما يج���ري التحقيق في البلاغ، غ�ي�ر متنا�سبة مقارنة 

بالادعاءات الأولية.

وق���د تود الدول الأط���راف �أن تنظر في �إمكانية �ضمان عدم الإف�ص���اح عن هوية المبلغين.)9( 
و�إذا لم يت�سن عدم الإف�صاح عن الهوية، قد تنظر الدول الأطراف فيما �إذا كان تجريم التهديد �أو 

الترهيب �أو لاانتقام طريقة فعّالة لتوفير الحماية للمبلغين.

وح���ري بال���دول الأط���راف �أن تنظ���ر في تنفي���ذ �أح���كام و�إج���راءات توفّر للمبلغ�ي�ن حماية 
قانوني���ة منا�سب���ة من فق���دان العمل، مث���ل �إمكاني���ة الإنف���اذ القانوني للعمال���ة الم�ستم���رة �أو دفع 
تعوي�ض���ات مدني���ة. وع�ل�اوة عل���ى ذلك، قد ت�ض���ع ال���دول الأط���راف في اعتباره���ا �أنَّ المبلغين قد 
يواجه���ون خط���ر التعر����ض للتميي���ز م���ن الناحية المهني���ة. ل���ذا، ينبغ���ي �أن تنظر في �إتاح���ة �سبل 
لاانت�ص���اف القان���وني �ضد ه���ذه الأ�شكال من لاانتق���ام. ويجب �أن تكون التداب�ي�ر المتخذة لحماية 
المبلغ�ي�ن من الف�صل التع�سفي متوافق���ة مع قوانين العمل للدولة المعني���ة. وب�صفة خا�صة، �إذا كان 

)9( �ي�ش���ار هن���ا �إلى لااجتهاد الق�ضائي للمحكمة الأوروبية لحقوق الإن�س���ان، الذي يق�ضي ب�أن الحفاظ على �سرية 

هوية ال�شاهد  لاي�ستوجب التعدي على المادة 6 من اتفاق المحاكمة العادلة "�إذا كانت الإجراءات التي اتبعتها 
ال�سلط���ات الق�ضائي���ة تعادل ب�شكل كاف العوائق الت���ي يعاني منها الدفاع" )مثل ا�ستج���واب �شهود لم تك�شف 
 Doorson v. هويتهم على يد قا�ضي تحقيق يعرف هويتهم بح�ضور محام، حتى و�إن لم يح�ضر الدفاع( )انظر

.)The Netherlands, Judgement of 26 March 1996, Appl. No. 20524/92, Reports 1996-II, paras. 72-73
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 ب�إم���كان �أ�صح���اب العمل ف�ص���ل العمال دون �سبب، ف����إنَّ منح حماية منا�سب���ة للمبلغين قد يتطلب
�إدخال ا�ستثناءات. 

و�أخ�ي�اًر، قد تود ال���دول الأطراف �أن تنظر في �إ�لاصح قانون الت�شه�ي�ر باعتباره جانباً مهماً 
م���ن ت�شريع���ات مكافحة الف�س���اد. وقد يكت�سي ذل���ك �أهمية خا�ص���ة بالن�سبة للتحقيق���ات وتقارير 

ال�صحفيين.

المادة 34:  عواقب �أفعال الف�ساد

مع �إيلاء لااعتبار الواجب لما اكت�سبته الأطراف الثالثة من حقوق بح�سن نيّة، تتخذ كل دولة 
طرف، وفقاً للمبادئ الأ�سا�سية لقانونها الداخلي، تدابير تتناول عواقب الف�ساد. وفي هذا ال�سياق، 
يجوز للدول الأطراف �أن تعتبر الف�ساد عاملا ذا �أهمية في اتخاذ �إجراءات قانونية لإلغاء �أو ف�سخ 

عقد �أو �سحب امتياز �أو غير ذلك من ال�صكوك المماثلة �أو اتخاذ �أيِّ �إجراء انت�صافي �آخر.

 نظرة عامة �أولًا-

يج���ري ارتكاب العديد من �أفعال الف�س���اد لتحقيق مكا�سب اقت�صادية �أو لزيادتها. وي�ستعان 
بالممار�سات الفا�سدة لتي�سير فر�ص الأعمال، وتمكين لااتفاق على �شروط م�ؤاتية في عقد، والح�صول 
على قرارات �إدارية م�ؤاتية كالامتيازات �أو قرارات لاا�شتراء، والفوز في العطاءات وتحقيق �أهداف 
�أخ���رى ت�سمح لمرتكب فعل الف�ساد ب�إيجاد فر�ص �أعمال. ومن المبادئ الواردة في لااتفاقية، وب�شكل 
�أو�ض���ح في الف�صل الخام�س المتعل���ق با�سترداد الأ�صول، �أنه يج���ب �ألاَّ ي�ستفيد مرتكب فعل الف�ساد 
م���ن الممار�سات الفا�سدة، مما يكفل عدم �إفادة الجريمة. غير �أنَّ العقوبات الجنائية قد لا تكفي. 
ول�ضم���ان ات�ساق النظ���ام القانوني عموماً، بج���ب �أن تتج�سّد �إدانة الممار�س���ات الفا�سدة في جميع 
مج���الات القان���ون ذات ال�صل���ة، �إذ يج���ب �أن ي�ساهم القان���ون الخا�ص وقان���ون ال�ضرائب وقانون 
المناف�س���ة والقانون الإداري وقانون العقود وقانون الأ�ض���رار وقانون ت�سوية المنازعات في تكوين رد 
فعل متّ�سق �إزاء الممار�سات الفا�سدة. وكثيراً ما تكون العواقب لااقت�صادية للف�ساد خا�ضعة للقانون 

الخا�ص والقانون الإداري.

والم���ادة 34 حك���م �إلزامي في جزئها الأول. بيد �أنَّ المادة ت�ت�رك العواقب المحدّدة في القانون 
الم���دني والقان���ون الإداري لتقدير الدول الأط���راف. وهكذا ف�إنَّ لااتفاقية تقت�ض���ي �أن تتخذ الدول 
الأط���راف التداب�ي�ر الت���ي تتناولها المادة 34 وفق���اً للمب���ادئ الأ�سا�سية لقانونها المحل���ي و�أن تولي 

لااعتبار الواجب لما اكت�سبته الأطراف الثالثة من حقوق بح�سن نية.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

�سيواجه الممار�سون عواقب الف�ساد لدى ت�صرفهم في وظائف مختلفة. وبالتحديد، �سيواجه 
الممار�س���ون الذي يعالجون القرارات الإدارية مثل لاامتي���ازات وقرارات لاا�شتراء ونحوها، م�س�ألة 
المراجع���ة القانوني���ة والإداري���ة لهذه القرارات عندما يتب�ي�ن �أنَّ هناك ف�سادا يتعل���ق بقرار �سابق. 
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ويتع�ي�ن على الم�شاركين في الدعاوى الق�ضائية الخا�صة المتعلقة بعواقب الف�ساد تناول م�س�ألة �صحة 
�أو ع���دم �صحة العق���ود الممنوحة بالف�س���اد �أو قابلية �أو ع���دم قابلية �إنفاذه���ا �أو تغييرها. و�إ�ضافة 
�إلى ذل���ك، يجب على الم�س�ؤول�ي�ن الحكوميين الذي يقومون ب�صوغ ا�ستراتيجي���ات مكافحة الف�ساد 
ل�ل��إدارة والهيئ���ة الق�ضائية �أن ي�ضعوا هذه الم�س�ألة في لااعتب���ار من �أجل تمكين مختلف الم�ؤ�س�سات 
م���ن لاا�ستع���داد للإج���راءات القانونية عندم���ا ت�صبح عواق���ب الف�ساد ذات �صل���ة بالمو�ضوع. وقد 
 يتع�ي�ن عل���ى موظفي ال�ضرائ���ب تناول ح���الات التخفي�ض ال�ضريب‍���ي �إذا تب�ي�ن �أنَّ النفقات ما هي

عة. �إلاَّ ر�شاوى مقنَّ
ثانياً-1-  �أنواع التدابير

تترك لااتفاقية اختيار �أنواع محدّدة من العواقب لتقدير الدول الأطراف.

وينبغ���ي �أن ي�أخذ الممار�سون بعين لااعتب���ار �أنَّ العواقب المن�صو�ص عليها في المادة 34 لي�ست 
عقوبات جنائية. ولذا، يحتمل �أن تنطوي الم�س�ألة على حقوق �إجرائية مختلفة. فمبد�أ ال�شك ل�صالح 
المته���م ومبد�أ ع���دم جواز المحاكمة عن الجريمة ذاتها مرتين، مث�ل�اً، لا ينطبقان على الإجراءات 
المدني���ة والإداري���ة. ومن جهة �أخرى، يج���ب �أن ت�ؤخذ في لااعتبار الحق���وق الأ�سا�سية الأخرى مثل 

الحق في الملكية والحق في ممار�سة مهنة وحرية التجارة.

وفي معظ���م الولاي���ات الق�ضائية، يقل معي���ار الإثبات اللازم في الق�ضاي���ا المدنية �أو الإدارية 
ع���ن المعيار اللازم في الق�ضايا الجنائية. ويجوز للأ�شخا�ص الذين يت�صرفون في الدعاوى المتعلقة 
بعواق���ب الف�ساد �أن ي�ستخدم���وا ذلك في ا�ستراتيجيته���م لمعالجة الق�ضايا. ف����إذا كانت الم�صادرة 
الجنائي���ة غ�ي�ر قابلة للتطبيق ب�سبب ع���دم كفاية الأدلة �أو ب�سبب قاعدة ع���دم جواز المحاكمة عن 
الجريم���ة ذاتها مرتين، قد تظل الدعاوى المدنية خياراً متاح���اً. ويجب �أن يكون الأ�شخا�ص الذين 

يعالجون عواقب الف�ساد على علم بالقواعد التي تحكم ق�ضية معينة.

ثانياً-2-  التركيز على الوقاية
وم���ن الم�سائ���ل الرئي�سية، ل���دى تحديد �أن�س���ب الطرق لتطبي���ق التدابير التي �أ�ش���ارت �إليها 
لااتفاقية، التوثيق ال�شامل للعملية الإدارية التي ت�ؤدي �إلى �إبرام عقد �أو منح امتياز �أو ترخي�ص �أو 
ن الوثائق توجيهات ب��شأن عواقب ممار�سة الف�ساد في �أيِّ  مث���ل ذلك من الأفع���ال. وينبغي �أن تت�ضمَّ
�إجراءات متعلقة بهذه الأفعال، مع توفير بيانات تو�ضح �أنَّ الفعل �سيكون �أ�سا�ساً لاتخاذ الإجراءات 
وبيان العملية �أو الإجراءات القانونية التي �ستتخذ ا�ستناداً �إلى الأدلة التي تثبت وجود هذا الفعل. 
وق���د ت���ود الدول الأطراف �أي�ضاً �أن تكفل ت�ضمين وثائقها المتعلق���ة بالعطاءات بيانات ذات �صياغة 
مي  ملائم���ة له���ذا الغر�ض و�أن يقوم جميع الأ�شخا�ص الذين يقدم���ون العطاءات وغيرهم من مقدِّ
العط���اءات للعقود �أو لاامتيازات بتوقيع �إعلان بع���دم ال�شروع في �أيِّ فعل ف�ساد. وقد تحدّد الوثائق 
المذكورة �أعلاه �أي�ضاً �أنَّ هذا الفعل قد يقع في �أيِّ وقت خلال فترة العقد �أو لاامتياز و�أنه قد يترتب 
علي���ه ع���دد من العواقب، بما فيها - ح�س���ب النهج المو�ضوعي للت�شريعات - �إج���راءات ب��شأن ف�سخ 

العقود و�سحب التراخي�ص ولاامتيازات.
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ولعلَّ الدول الأطراف ت�ضع في اعتبارها �أنَّ تبادل المعلومات بين �أجهزة �إنفاذ القانون و�سائر 
ال�سلطات المخت�صة لمنح التراخي�ص ولاامتيازات و�إبرام العقود �أمر بالغ الأهمية. وقد واجه العديد 
م���ن الدول الأطراف الم�شكلة التي تتمثل في منح امتيازات وتراخي�ص وعقود ل�شركات و�أفراد رغم 

�إدانتهم بالف�ساد �أكثر من مرة، نتيجة لعدم تبادل المعلومات بين الولايات الق�ضائية.

ثانياً-3-  �ضمان ملاءمة التدابير للقوانين المحلية
يج���ب �أن تتوافق جميع التدابير التي تتخذها الدول الأطراف مع المبادئ الأ�سا�سية لقانونها 

المحلي.

و�إ�ضاف���ة �إلى التداب�ي�ر التي تقترحه���ا لااتفاقية، قد تنظر الدول الأط���راف في فر�ض مزيد 
م���ن العواق���ب مثل �سحب الإعان���ات �أو �إنهاء الدعم الم���الي �أو حظر الم�شارك���ة في �إجراءات تقديم 
العط���اءات لفترة زمني���ة محدّدة. وعلاوة على ذل���ك، قد تود الدول الأط���راف �أن تفكر في اتخاذ 

تدابير في �إطار قانون ال�ضرائب وقانون المناف�سة، وفقاً لمبادئ قانونها المحلي.



  لمزيد من المعلومات والتحليلات
 ب��شأن محتوى وهيكل المتطلبات

 الواردة في المادة 35 من لااتفاقية، 
 انظر الف�صل ذا ال�صلة في
 الدليل الت�شريعي لتنفيذ

اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد
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�صة المادة 36:  ال�سلطات المتخ�صّ
تتخ���ذ كل دولة طرف، وفقاً للمب���ادئ الأ�سا�سية لنظامها القانوني، م���ا قد يلزم من تدابير 
�صين في مكافحة الف�ساد من خلال  �صة �أو �أ�شخا�ص متخ�صّ ل�ضم���ان وجود هيئة �أو هيئ���ات متخ�صّ
�إنف���اذ القان���ون. وتمنح تلك الهيئة �أو الهيئات �أو ه�ؤلاء الأ�شخا����ص ما يلزم من لاا�ستقلالية، وفقاً 
للمب���ادئ الأ�سا�سية للنظام القانوني للدولة الطرف، لكي ي�ستطيع���وا �أداء وظائفهم بفعّالية ودون 
�أيِّ ت�أث�ي�ر لا م�س���وغ لـه. وينبغي تزويد ه�ؤلاء الأ�شخا����ص �أو موظفي تلك الهيئة �أو الهيئات بما يلزم 

من التدريب والموارد المالية لأداء مهامهم.

 مقدمة �أولًا-

ل���دى عدد من ال���دول الأع�ضاء وحدات ثابت���ة لمكافحة الف�ساد وفق���اً لمقت�ضيات المادة 6 من 
لها ولاية وا�سعة النطاق تتراوح من الم�س�ؤولية عن اتخاذ تدابير وقائية، بما في ذلك  لااتفاقية، تخوِّ
التثقي���ف والتوعية والتن�سي���ق، �إلى التحقيق والملاحقة. وفي دول �أطراف �أخ���رى، توزع هذه المهام 

على عدد من الوكالات، مع تخويل وظيفتي التحقيق والملاحقة ل�سلطات �إنفاذ القانون.

وتن�ص المادة على الحاجة �إلى كيانات �أو �أ�شخا�ص يجب �أن يكون محور تركيزهم الأ�سا�سي 
مماث�ل�اً لمحور تركي���ز �إنفاذ القانون، �أي وظيفة التحقيق وربما وظيف���ة الملاحقة. غير �أنَّ المادة لا 
تح���دّد �أيَّ �شكل م�ؤ�س�سي، رغم �أنها تثير م�سائ���ل �إجرائية وم�سائل متعلقة بالموارد اللازمة لإر�شاد 

الدول الأع�ضاء نحو �أف�ضل نهج ح�سب احتياجاتها المحدّدة.

وت�ش���كل الم���ادة 36 حكم���اً �إلزامياً. غير �أنَّ ال���دول الأع�ضاء ينبغي �أن ت�ض���ع في اعتبارها �أنَّ 
لااتفاقي���ة تن����ص على المعايير الدنيا فقط، وتن�ص على قدر م���ن ال�سلطة التقديرية لتمكين الدول 

الأطراف من تكييف مقت�ضيات المادة مع �أو�ضاعها المحلية المحدّدة.

 التحدّيات والحلول ثانياً-

الم�سائل التي ينبغي تناولها هي:
�صة؛   نوع ال�سلطة المتخ�صّ •

�صة؛   القيمة الم�ضافة ودور ال�سلطة المتخ�صّ •

  لاا�ستقلال والموارد. •

�صة ثانياً-1-  نوع ال�سلطة المتخ�صّ
نظ���راً للتركي���ز على �إنفاذ القان���ون، يتاح للدول الأع�ض���اء خيار �إن�شاء هيئ���ة خا�صة مكلفة 
�صية في �إطار هياكل ال�شرطة القائمة و/�أو مكاتب  خ�صي�صا بم�سائل الف�ساد �أو �إتاحة خبرة تخ�صّ

لاادعاء و/�أو المحاكم.
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وفي نط���اق هذه ال�سلط���ة التقديرية، ق���د ترغب الدول الأط���راف في تقيي���م حالتها المحلية 
بدق���ة، �إذ لا يمك���ن ا�ست�ي�ارد نم���اذج الم�ؤ�س�س���ات �أو محاكاته���ا ب�سهول���ة ب���ل ينبغ���ي �أن تنا�س���ب 
الظ���روف الهيكلي���ة للدول���ة المعني���ة. وعليه، �ستك���ون الخطوة الأولى �إج���راء تقييم �شام���ل للو�ضع 
المحل���ي. وي�شم���ل ذلك حج���م م�شكلة الف�ساد م���ن جانب والم���وارد المتاحة للدولة م���ن جانب �آخر. 
وكم���ا �أ�شرن���ا �إليه في الف�صل المتعل���ق بالمادة 6 في الدلي���ل، هناك حجج م�ؤي���دة ومناه�ضة لإن�شاء 
هيئ���ات جدي���دة �أو تركي���ز العم���ل في مج���ال مكافحة الف�س���اد في كن���ف وكالة مح���دّدة. وقد ترى 
ال���دول الأط���راف �أنَّ مزايا هيئة �أو هيئ���ات محدّدة م�شار �إليها في هذه الم���ادة قد تتمثل في تحفيز 
����ص والخ�ب�رة العالية التي  جه���ود مكافح���ة الف�ساد وت���ولي زمام المب���ادرة فيه���ا، ودرجة التخ�صّ
�صة من عم���ل �أكثر كف���اءة. ومن جهة  يمك���ن �أن تحققه���ا، وم���ا يمك���ن �أن تقوم ب���ه وكال���ة مخ�صّ
�أخ���رى، هناك م�آخ���ذ محتملة، مثل التكالي���ف والعقبات الم�ؤ�س�سي���ة، وم�ش���اكل التن�سيق واحتمال 
 نق����ص العائ���دات ب�سبب العزلة وت�ص���ور النيل من الم�ؤ�س�سات القائمة الت���ي ت�شارك فعلا في العمل 

لمكافحة الف�ساد.

ويل���زم لاانتباه �إلى �ضرورة اتخ���اذ القرارات المتعلقة بوجود هيئة واح���دة �أو �أكثر بعد و�ضع 
ا�ستراتيجي���ة وطنية �شاملة لمكافحة الف�ساد ينبغي �أن تتن���اول ما يلي: الإطار الت�شريعي؛ وترتيبات 
الإبلاغ؛ والعلاقات ب�ي�ن الم�ؤ�س�سات المخت�صة؛ واعتماد الميزانية؛ والقدرة على الملاحقة والق�ضاء؛ 

وال�سياق ال�سيا�سي.

وينبغ���ي �أن ي�سهل و�ضع لاا�ستراتيجية، ال���ذي ورد بالتفا�صيل في الجزء المتعلق بتنفيذ المادة 
5 م���ن هذا الدليل، على �صانع���ي ال�سيا�سات اتخاذ قرارات م�ستنيرة عل���ى �أ�سا�س تقييم الأ�شكال 
المحدّدة للف�ساد التي ينبغي �أن تحظى بالأولوية. و�ستكون قرارات ال�سيا�سة ب��شأن ما �إذا كان ينبغي 
ا�ستثم���ار م���وارد �إنفاذ القانون في مكافحة الف�ساد "الكبير الحجم" )مث���ل �شرطة المرور �أو الكتبة 
المرخ����ص لهم( �أو الف�ساد "الكبير القيمة" )مثل عق���ود لاا�شتراء( �أو الجمع بينهما. وعلاوة على 
ذلك، قد ترغب الدول الأطراف في تقييم مواطن القوة وال�ضعف في هيئاتها القائمة المعنية ب�إنفاذ 

القانون فيما يتعلق بقدرتها على �إنجاز المهام المطلوبة.

�صي على  وقد تود الدول الأع�ضاء �أي�ضاً �أن تعتبر �أنَّ المادة 36 تركّز على �إ�ضفاء طابع تخ�صّ
�إنفاذ القانون.

وكذل���ك قد تود ال���دول الأطراف �أن ت�ضع في اعتباره���ا �أنَّ �أحد �أقوى الأ�سب���اب وراء �إن�شاء 
وح���دات منف�صل���ة لمكافح���ة الف�ساد، ح�س���ب التجرب���ة الدولي���ة، كان يتمثل في الت�ص���ورات ب��شأن 
ا�ستق�ل�ال �أجه���زة �إنفاذ القان���ون �أو الم�شاكل المتعلقة ب���ه وقلق الجمهور �إزاء عمله���ا. وعلاوة على 
ذل���ك، قد ي���دل �إن�شاء وحدة جديدة ومنف�صل���ة لمكافحة الف�ساد على "بداي���ة جديدة" في مكافحة 
الف�ساد �أو يمكن �أن ي�شمل الفترة الزمنية �إلى �أن ي�ستعيد الجمهور ثقته في م�ؤ�س�سات �إنفاذ القانون 
العادية. و�أخيرا، قد ي�ضمن �إن�شاء وحدة جديدة ومنف�صلة لمكافحة الف�ساد مزيدا من الو�ضوح في 

تقييم التقدّم ومواطن النجاح والف�شل.
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غير �أنَّ �إن�شاء وحدة لمكافحة الف�ساد لا يخلو من عواقب �سلبية. فهو يتطلب ا�ستثماراً كبيراً. 
وهن���اك �أي�ضاً �س�ؤال حول معرفة م���ا �إذا كان ب�إمكان الوكالات الجديدة �أداء طائفة من الوظائف. 
وف�ض�ل�ا ع���ن ذلك، قد ترغب البلدان ال�صغيرة والنامي���ة في �أن تراعي على النحو الواجب م�شكلة 
"هج���رة الكفاءات". ولم���ا كان �إن�شاء هيئة منف�صل���ة يتطلب هيكلًا �إدارياً ي�شغل���ه �أخ�صائيون ذوو 
خ�ب�رة في مج���ال �إنفاذ القانون، فق���د ي�ؤثر توظيف ه����ؤلاء الأ�شخا�ص �أو �إع���ادة تعيينهم في قدرة 
الوكالات الأخرى المعنية ب�إنفاذ القانون. و�أهم من ذلك، قد ترغب الدول الأطراف في �أن ت�ضع في 
اعتبارها �أنَّ تركيز الأ�شخا�ص وال�سلطات والكفاءات قد يعيق الأداء ب�سبب التناف�س بين الأجهزة. 
�ص والخبرة  ويمكن تحقيق العديد من مزايا وحدة منف�صلة ذات ولاية لإنفاذ القانون، مثل التخ�صّ
ودرج���ة لاا�ستقلال اللازمة، ب�إن�شاء وحدات مكر�س���ة داخل �أجهزة �إنفاذ القانون القائمة تتاح لها 

الموارد اللازمة لتح�سين قدراتها.

�صة ثانياً-2-  القيمة الم�ضافة ودور ال�سلطات المتخ�صّ
�صة، �سواء  م بدقة القيم���ة الم�ضافة ودور ال�سلط���ات المتخ�صّ ينبغ���ي لل���دول الأطراف �أن تقيِّ
�صة في  في �إط���ار كيان م�ستقل �أم داخ���ل جهاز لإنفاذ القانون. ول�ضمان فعّالي���ة ال�سلطات المتخ�صّ
التحقيق���ات المعا�ص���رة في الح���الات الخطيرة والمعقدة للف�س���اد والجريمة المالي���ة، لا بد من �إطار 
�ص���ة �لاصحيات  ل ه���ذا الإط���ار ال�سلطات المتخ�صّ قان���وني مو�ضوع���ي و�إجرائ���ي. وينبغي �أن يخوِّ
معا�ص���رة فيم���ا يتعل���ق ب�إف�ش���اء الوثائ���ق �أو المعلوم���ات والأدل���ة الأخ���رى ذات ال�صل���ة، و�إمكانية 
لااط�ل�اع عل���ى التقاري���ر المالي���ة، و�ضب���ط الممتل���كات وم�صادرته���ا. ولأداء ه���ذا ال���دور، تحت���اج 
�ص���ة �أي�ض���اً �إلى �لاصحي���ات فيم���ا يتعل���ق ب�إمكاني���ة لااط�ل�اع عل���ى المعلومات  ال�سلط���ات المتخ�صّ
المدني���ة  والإج���راءات  والملاحق���ة  الجنائي���ة  والتحقيق���ات  والجنائي���ة،  المالي���ة   لاا�ستخباراتي���ة 

لا�سترداد الموجودات.

وق���د يتعين، كلما �أمكن ذلك م���ن الناحية العملية، تخطيط �إ�ص�ل�اح الإطار الت�شريعي فيما 
�صة المعنية بمكافح���ة الف�ساد وربم���ا �أي�ضاً الجرائم  يت�ص���ل ب�إن�ش���اء �أو تمكين ال�سلط���ات المتخ�صّ
المالي���ة، كج���زء م���ن جه���د �شامل لإ�ص�ل�اح العدال���ة الجنائي���ة. ومن �ش����أن �إ�لاصح جزئ���ي موجه 
�إلى ن���وع محدد م���ن الجرائم �أن ي����ؤدي ب�سهولة �إلى �إه���دار الموارد النادرة، حي���ث تعالج مجالات 
�إ�شكالي���ة محدّدة - كالف�س���اد �أو غ�سل الأموال - كل واحدة على ح���دة وبطريقة غير من�سقة. وقد 
تك���ون الإ�لاصح���ات مثل تلك ال���واردة في هذا الف�ص���ل �أكثر فعّالي���ة �إذا كانت ج���زءا من برنامج 
طوي���ل الأجل لتنقيح وا�ستكم���ال القانون الجنائي المو�ضوعي والإجرائ���ي والم�ؤ�س�سات التي ت�ضطلع 
ب���دور في التحقي���ق في الجريم���ة وملاحقته���ا ومحاكمته���ا. ويزيد م���ن �شدة و�إلح���اح الحاجة �إلى 
 ه���ذا البرنام���ج في جمي���ع الولاي���ات الق�ضائية زي���ادة لاالتزامات الدولي���ة المنبثقة ع���ن لااتفاقية 

وعن لااتفاقات الأخرى.
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ثانياً-3-  لاا�ستقلالية والموارد
�صة، بغ�ض النظر عن �شكلها الم�ؤ�س�سي، قد ت�ضع الدول  للت�أكّ���د من فعالية ال�سلطات المتخ�صّ
الأط���راف في اعتباره���ا عددا م���ن الجوانب الأ�سا�سية، بم���ا في ذلك الإطار القان���وني والإجرائي 

ل�ضمان لاا�ستقلالية وترتيبات الإبلاغ وتوفير الموارد.

�ص���ة محكوم���ة بموجب ت�شريع���ات يحدد  وينبغ���ي �أن تك���ون ا�ستقلالي���ة ال�سلط���ات المتخ�صّ
فيه���ا بو�ضوح معاي�ي�ر توظيف كبار الم�س�ؤول�ي�ن الإداريين وتعيينه���م و�إقالتهم )م���ن النماذج التي 
يمك���ن �إتباعه���ا الأح���كام التي تحك���م الهيئة الق�ضائي���ة(. وقد تود ال���دول الأع�ض���اء �أن تنظر في 
تعيين���ات مح���دّدة المدة لتجنّ���ب لااعتماد عل���ى ال�سلطة التنفيذي���ة في تمديد التعي�ي�ن. وينبغي �أن 
�ص���ة لتعي�ي�ن الموظف�ي�ن والأداء الت�شغيلي   تتن���اول الت�شريع���ات �أي�ض���اً م�س�ؤولي���ة ال�سلط���ة المتخ�صّ

لوظائف ال�سلطة.

وق���د يكون من ال�ضمان���ات الأخرى وجود نظ���ام ا�ستعرا�ض داخل���ي و/�أو خارجي موثوق به 
لتجنّ���ب �أيِّ ت�أث�ي�ر لا داعي له. ومن ثم، قد تود الدول الأطراف �أن ت�ستلهم خبرة بع�ض الدول التي 
تعتم���د عل���ى لجنة من �أخ�صائيي الت�شريعات لهذه الرقابة. وق���د �أن��شأت دول �أخرى لجان �إ�شراف 

�أو تفتي�ش )خارجية(.

وتكت�س���ي �أهمية خا�صة الأحكام التي تحم���ي القرارات التنفيذية في تحقيق جنائي �أو �إجراء 
�صة �إبلاغ ال�سلطات  جنائي من ت�أثير لا داعي له. وفي بع�ض الدول، لا يتعين على ال�سلطات المتخ�صّ
العلي���ا، مثل مدير دائرة النيابة العامة �أو وزارة العدل، لدى بدء تحقيقات في ق�ضية محدّدة. ومن 
جه���ة �أخرى، م���ا زال العديد من ال���دول تقت�ضي الموافقة عل���ى بدء �إج���راءات المحاكمة في ق�ضية 
مح���دّدة وق���د تود �أن تنظر فيم���ا �إذا كان ينبغي �إخ�ض���اع هذه ال�سلطة لتحق���ق م�ستقل. وفي بع�ض 
الدول، لا يمكن �إ�صدار �أمر للموظفين المعنيين بالتحقيق والمدعين العامين وق�ضاة التحقيق برف�ض 

النظر في ق�ضية.

ن خلا�صات  �صة بموجب القانون بن�شر تقارير �سنوية، تت�ضمَّ ويمكن �إلزام ال�سلطات المتخ�صّ
الق�ضايا الجارية التي تم فيها التوقيف وتقديم التقرير �إلى الهيئة الت�شريعية، التي ينبغي �أن تخوّل 

ال�سلطة الر�سمية لدعوة رئي�س �سلطة الإ�شراف �إلى تعليل عمل ال�سلطة و�أدائها.

�صة، ينبغي �أن تنظر ال���دول الأطراف في و�ضع  و�إ�ضاف���ة �إلى تعي�ي�ن رئي�س ال�سلط���ة المتخ�صّ
�إج���راءات منا�سب���ة لا�ستخدام الموظفين. وعلاوة عل���ى ذلك، قد تنظر ال���دول الأع�ضاء في تعزيز 

لاا�ستقلالية المهنية بح�صانة وظيفية منا�سبة من الدعاوى المدنية تجنّبا للترهيب.

وق���د ت���ود الدول الأط���راف �أي�ضاً �أن ت���ولى اهتماما لنظ���ام الأجور المنطبق عل���ى ال�سلطات 
�صة لكفالة توظي���ف �أف�ضل ذوي الخبرة وا�ستبقائهم. وفيما يتعلق بالتدريب المنا�سب، قد  المتخ�صّ
�ص�ي�ن في مكافحة الف�ساد  ت���رى الدول الأطراف �أنَّ المحقق�ي�ن والمدعين العامين والق�ضاة المتخ�صّ
�ص في مج���ال التحقيق في  يحتاج���ون �إلى التمك���ن من مه���ارات التحقيق العامة قب���ل بدء التخ�صّ
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جرائ���م الف�س���اد. ولئن كانت لااتفاقي���ة لا تن�ص على تدابير محدّدة، فقد ت���ود الدول الأع�ضاء �أن 
تحيط علما ببع�ض النماذج التي تم تنفيذها في عدة دول �أطراف:

  �توف�ي�ر التدري���ب على ي���د محقق�ي�ن متمر�سين ذوي خ�ب�رة ما زال���وا ي�شارك���ون في التدابير  •

التنفيذية. وينبغي �أن يكون التدريب متاحا لجميع الأ�شخا�ص الذين من المحتمل �أن ي�شاركوا 
في عمل ال�سلطة، بمن فيهم الق�ضاة.

  ��إدماج مراجعي الح�سابات و�أخ�صائيي قانون ال�ضرائب وخبراء الإدارة في برنامج التدريب.  •

وعلاوة على ذلك، قد تنظر الدول الأطراف في تقديم محا�ضرات متعلقة ب�أخلاق المهنة.
  ��إعارة �أو تبادل الموظفين محليا �أو بين الولايات الق�ضائية. •

وينبغ���ي من���ح الأولوية للح�صول على خدم���ات �أخ�صائيين يمكن �أن يوف���روا تدريبا ملائما. 
�صية التي يتعين فيها توفير التدريب  وم���ن الم�سل���م به �أنَّ الخبرة في عدد كبير من المجالات التخ�صّ
قد تكون نادرة وبالتالي باهظة. وبالن�سبة للبلدان النامية، يمكن �إتاحة م�ساعدة تقنية عن طريق 

مكتب المخدرات والجريمة وغيره من الجهات المقدمة للم�ساعدة.

و�سيحدد كل من لاا�ستراتيجية ولاا�ستعرا�ض الذي تقوم به الدولة الطرف الميزانية اللازمة 
�صة. غير �أنه ينبغي �أن تتيح الدول الأطراف الموارد للق�ضايا الطارئة وللتحريات  لل�سلط���ة المتخ�صّ
المعقدة علاوة على الميزانية المذكورة. وب�صفة عامة، على الدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها �أنَّ 

التمويل المنا�سب لي�س م�س�ألة حجم فح�سب و�إنما يتعلق بالتخطيط �أي�ضاً.

 المادة 37:  التعاون مع �سلطات
�إنفاذ القانون

 تتخ���ذ كل دولة ط���رف تدابير منا�سبة لت�شجي���ع الأ�شخا�ص الذين ي�شارك���ون �أو �شاركوا في  -1
ارت���كاب فع���ل مجرّم وفق���اً لهذه لااتفاقية عل���ى تقديم معلوم���ات مفيدة �إلى ال�سلط���ات المخت�صة 
لأغرا����ض التحقي���ق والإثب���ات، وعلى توفير م�ساعدة فعلي���ة محدّدة لل�سلط���ات المخت�صة يمكن �أن 

ت�سهم في حرمان الجناة من عائدات الجريمة وا�سترداد تلك العائدات.

 تنظر كل دولة طرف في �أن تتيح، في الحالات المنا�سبة، �إمكانية تخفيف عقوبة المتهم الذي  -2
يقدم عوناً كبيراً في عمليات التحقيق �أو الملاحقة ب��شأن فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية.

 تنظ���ر كل دولة ط���رف في �إمكانية منح الح�صان���ة من الملاحقة الق�ضائي���ة، وفقاً للمبادئ  -3
الأ�سا�سي���ة لقانونها الداخلي، لأيِّ �شخ�ص يقدم عوناً كبيراً في عمليات التحقيق �أو الملاحقة ب��شأن 

فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية.
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 تجري حماية �أولئك الأ�شخا�ص على النحو المن�صو�ص عليه في المادة 32 من هذه لااتفاقية،  -4
مع مراعاة ما يقت�ضيه اختلاف الحال.

 عندم���ا يك���ون ال�شخ����ص الم�ش���ار �إلي���ه في الفق���رة 1 م���ن ه���ذه الم���ادة، الموج���ود في دول���ة  -5
ط���رف، ق���ادراً عل���ى تق���ديم ع���ون كب�ي�ر �إلى ال�سلط���ات المخت�ص���ة لدول���ة ط���رف �أخ���رى، يجوز 
للدولت�ي�ن الطرفين المعنيت�ي�ن �أن تنظرا في �إبرام اتفاق���ات �أو ترتيبات، وفق���اً لقانونهما الداخلي، 
 ب�ش����أن �إم���كان قي���ام الدول���ة الط���رف الأخ���رى بتوف�ي�ر المعامل���ة المبين���ة في الفقرت�ي�ن 2 و3 م���ن 

هذه المادة.

 نظرة عامة �أولًا-
���ن لااتفاقي���ة عدة �أحكام ته���دف �إلى تعزيز ك�ش���ف الف�ساد والتحقيق في���ه ومقا�ضاة  تت�ضمَّ
مرتكبي���ه. وبم���ا �أنَّ الف�ساد �شكل عاتم من �أ�ش���كال الجريمة يمار�س في ال�سر، ف����إنَّ �أف�ضل طريقة 
لك�شف���ه ه���ي الح�ص���ول على معلومات م���ن م�شارك �أو �شاه���د في جريمة الف�س���اد. ومن ثم تحتاج 
�أجه���زة �إنف���اذ القانون �إلى و�سائل لتحفي���ز الم�شاركين على �إف�شاء ما لديه���م من معلومات �ستبقى 
ل���ولا ذلك مكتومة. ولذا، تقر لااتفاقية ب�أنَّ تحفيز التعاون قد يكون له ثمن في بع�ض الأحيان، مثل 
تخفي����ض العقوبة �أو منح الح�صانة من الملاحقة الق�ضائية. ونظراً لتركيز لااتفاقية على ا�سترداد 
الموجودات والتعاون الدولي، ف�إنَّ المادة 37 ت�شمل تدابير لت�شجيع الأ�شخا�ص على تقديم الم�ساعدة 
في حرم���ان المجرم�ي�ن من العائدات المت�أتي���ة من الجريمة وا�سترداد هذه العائ���دات )الفقرة 1(. 
ن �أي�ضاً حكما ب��شأن تقديم الدعم الدولي ب�إتاحة �إمكانية �إبرام اتفاقات �أو اتخاذ ترتيبات  وتت�ضمَّ
بين الدول الأطراف لتو�سيع نطاق هذه الحوافز لت�شمل الحالات التي يوجد فيها ال�شخ�ص المعاون 

في ولاية ق�ضائية غير الولاية الق�ضائية التي يجري فيها التحقيق �أو المقا�ضاة )الفقرة 5(.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ن المادة 37 على ال�سواء �أحكاما �إلزامية و�أخرى غير �إلزامية. تت�ضمَّ
وتل���زِم الم���ادة 37، كحك���م �إلزامي، ال���دول الأط���راف باتخاذ التداب�ي�ر المنا�سب���ة لت�شجيع 
الأ�شخا����ص الذي���ن ي�شاركون �أو �شارك���وا في ارتكاب فعل مج���رّم وفقاً له���ذه لااتفاقية على تقديم 
معلوم���ات مفيدة �إلى ال�سلطات المخت�ص���ة لأغرا�ض التحقيق والإثبات، وعلى توفير م�ساعدة فعلية 
مح���دّدة لل�سلط���ات المخت�صة يمك���ن �أن ت�سهم في حرمان الجناة من عائ���دات الجريمة وا�سترداد 

تلك العائدات.
وع�ل�اوة على ذلك، تلزم المادة 37 الدول الأطراف بحماية ه�ؤلاء الأ�شخا�ص، ح�سبما تن�ص 

عليه المادة 32 )4( مع مراعاة يقت�ضيه اختلاف الحال.
وينب���ع هذا المفهوم من الخبرة الت���ي اكت�سبتها �سلطات �إنفاذ القان���ون من ق�ضايا الجريمة 
المنظم���ة. وقد ثبت���ت فائدة ال�شهود المتعاونين والو�سائل الكفيل���ة بت�شجيع هذا التعاون في م�ساعدة 
�سلط���ات �إنفاذ القانون على الت�سلل داخل هياكل جماع���ات الجريمة المنظمة، التي غالباً ما تكون 
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معقدة ومتعددة الم�ستويات �أو خلوية مف�صولة، والتعامل معها. ويمكن لاا�ستفادة من تطبيق الكثير 
من هذه الخبرة، بل معظمها، على ق�ضايا الف�ساد.

ثانياً-1-  المعلومات ذات ال�صلة
يج���ب �أن تكون المعلومات التي يقدمها ال�شخ�ص مفي���دة وذات �صلة بالتحقيق في الق�ضية �أو 
الملاحقة الق�ضائية �أو المقا�ضاة ب��شأنها، �أو ا�سترداد العائدات المت�أتية من الف�ساد، ح�سب لااقت�ضاء.

وينبغي �أن تتخذ الدول الأطراف تدابير منا�سبة للت�شجيع على تقديم م�ساعدة فعلية محدّدة 
يمكن �أن ت�سهم في حرمان الجناة من عائدات الجريمة وا�سترداد تلك العائدات. وقد ترى الدول 
الأطراف �أنَّ عبارة "م�ساعدة فعلية محدّدة" تت�صل بالم�ساعدة الفعلية والمعلومات على حد �سواء.

وقد ترى الدول الأع�ضاء �أنَّ من المهم �إعلان تلك التدابير و�إدراجها في برامج توعية ال�شهود 
�سعيا �إلى ك�سب دعم الجمهور.

ثانياً-2-  تخفي�ض العقوبة
ق���د تعم���د الدول الأع�ض���اء �إلى "تخفي�ض العقوب���ة" ب�إتاحة �إمكانية فر����ض حكم مخفف �أو 
تنفي���ذ عقوبة بطريقة �أكثر ليونة. وبناءً على ذلك، لل���دول الأطراف �أن تعتبر �أنَّ تخفي�ض العقوبة 

يت�ضمن نموذجين �ألا وهما:

  ��أولًا، �أن تفر����ض المحكم���ة �أو القا�ضي حكما مخففا بالمقارن���ة مع الحكم الذي كان �سيفر�ض  •
عادة. فيمكن للمحكمة �أو القا�ضي �أن ينظر في �إمكانية فر�ض حكم بديل عن ال�سجن بفر�ض 

عقوبة مالية مثلًا.

  �ثاني���اً، التخفي����ض الواقع���ي للعقوبة بعد �ص���دور الحكم �أو �أثن���اء �إنفاذه. وق���د يت�ضمن هذا  •
النموذج فوائد مثل الإفراج المبكر �أو الإفراج الم�شروط )انظر المادة 30 )5((.

وفيما يتعلق بالإجراءات، للدول الأطراف �أن تختار بين عدة خيارات:

  �مع مراعاة مبد�أ الإن�صاف، قد تنظر الدول الأطراف في اتخاذ �إجراءات ت�ضمن �أنَّ ال�سلطة  •
الق�ضائية �أو �سلطات النيابة العامة المخت�صة تفي فعلًا بالاقتراح الم�سبق بتخفي�ض العقوبة. 
ومن ثم يمكن للدول الأطراف �أن تدرج في قانونها الجنائي حكما ين�ص على �إلزام المحاكم 

بقبول اقتراحات تخفي�ض العقوبة.

  �غير �أنَّ الدول الأطراف قد تعتبر �أنَّ عبارة "تخفي�ض العقوبة" لا ت�شمل التخفي�ض المن�صو�ص  •
علي���ه فح�سب بل ت�شمل �أي�ضاً التخفي����ض بحكم الواقع على �أ�سا�س كل حالة على حدة. وعلى 
ه���ذا الأ�سا�س، قد لا يتعين على الدول الأط���راف التي ي�سمح نظامها القانوني بذلك اعتماد 
قاع���دة مح���دّدة تن�ص على حكم مخف���ف، ولكن يمك���ن �أن تن�صح �سلطاته���ا المعنية ب�إنفاذ 
القان���ون بالنظ���ر في التفاو�ض على الأح���كام �ضمن نطاق محدد. وع�ل�اوة على ذلك، يمكن 
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لل���دول الأط���راف �أن تن�ص على �أن يق���وم مكتب لاادعاء العام بتعدي���ل التهم بق�صرها على 
الجرائ���م التي ت�شتمل على �أحكام مخففة. ولكن، في �ض���وء ا�ستقلالية الهيئة الق�ضائية، قد 
ترتئ���ي ال���دول الأطراف كفالة �إ�ش���راك المحكمة في تفاو�ض على لااع�ت�ارف بالجريمة يغني 
ع���ن المحاكمة والحكم. وفيما يتعلق بهذه الإجراءات، قد تنظر الدول الأطراف في ا�شتراط 

اتفاق كتابي يوقعه الأطراف ويحدد �شروط تخفي�ض العقوبة.

  �ق���د ت�ضع ال���دول الأط���راف في اعتباره���ا �ضرورة تحقي���ق التوازن ب�ي�ن منح فوائ���د للجناة  •

و�إقام���ة العدل، لا �سيم���ا من زاوية المفهوم في �أذهان الجمهور. وهكذا، لها �أن تنظر في ربط 
تخفي����ض العقوبة بق���در هام من التعاون. بي���د �أنَّ الدول الأطراف قد ت���رى �أنَّ القدر الهام 
م���ن التعاون ينبغي �ألاَّ يعني طلب معلوم���ات لا يمكن بدونها التحقيق �أو المقا�ضاة. ومن جهة 
�أخ���رى، لها �أن تختار تنفي���ذا �أو�سع نطاقا قد ت�ؤدي فيه �أيُّ معلوم���ات مهمّة متعلقة بجريمة 
 الف�ساد �إلى تخفي�ض العقوبة. وعلى هذا الأ�سا�س، يمكن لها �أن تربط حجم التخفي�ض بمدى

التعاون وجودته.

  �قد ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أي�ضاً �أنَّ �إمكانية تخفي�ض العقوبة قد لا تت�صل بالتعاون  •

فق���ط، بل بج�سامة الجريمة وذن���ب المتهمين �أي�ضاً. لذلك، قد ي�ستبع���د تخفي�ض العقوبة في 
حالة جريمة ف�ساد كبرى و�سلوك �شائن فظيع من جانب ال�شخ�ص المتعاون.

ثانياً-3-  الح�صانة
تق�ت�رح الم���ادة �أن تنظ���ر ال���دول الأطراف في من���ح الح�صانة م���ن الملاحق���ة الق�ضائية لأيِّ 
 �شخ����ص يقدم عونا كبيراً. وقد تود ال���دول الأطراف �أن تحيط علما بنموذجين يمكن �إتباعهما في 

هذا ال��شأن:

  ��أولًا، ق���د تعتمد الدول الأع�ض���اء ت�شريعات جديدة تجيز منح الح�صان���ات. وقد يعتبر ذلك  •

�ضروريا في النظم القانونية التي تكون فيها الملاحقة الق�ضائية �إلزامية.

  �ثاني���اً، قد تخطر ال���دول الأطراف، التي يتمتع فيها المدعون العام���ون ب�سلطة تقديرية بعدم  •

الملاحق���ة، �سلطاتها المعنية ب�إنفاذ القانون ب�أنَّ القدر الهام من التعاون يمكن قد يكون �سببا 
يجيز منح الح�صانة �ضمن نطاق ال�سلطة التقديرية للمدعي العام.

ويمك���ن �أن تكون الح�صانة بمثابة حافز قوي لل�شاه���د الرئي�سي للتعاون �إذا لم يت�سنَ تقديم 
الق�ضي���ة للمحاكمة دون م�ساعدة منه. ومن جهة �أخرى، ق���د ينال لاا�ستثناء التام من العقوبة من 
�لاصحية معايير مكافحة الف�ساد عندما يطبق على نحو متكرر �أو - ما هو �أ�سو�أ من ذلك - عندما 
نح للأ�شخا����ص ذوي النفوذ ال�سيا�س���ي �أو المالي.  يتك���ون لدى الجمه���ور انطباع ب����أنَّ الح�صانة ُمت
وهك���ذا، قد ترى الدول الأطراف من ال�ض���روري تحقيق التوازن بين فائدة منح الح�صانة لمعالجة 

حالات محدّدة و�ضرورة تعزيز ثقة الجمهور بعملية �إقامة العدل.
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وق���د لا يتوق���ف منح الح�صان���ة �أو عدم منحه���ا على طبيع���ة �أو مدى التعاون فق���ط، بل قد 
ت�ض���ع �سلطات �إنف���اذ القانون في لااعتب���ار �شخ�صية المتهم ومدى م�شاركت���ه في ارتكاب الجريمة. 
فق���د تود الدول الأطراف، مثلا، �أن ت�ستبعد �إمكانية من���ح الح�صانة لر�أ�س �شبكة ف�ساد �أو ترى �أنَّ 
من���ح ح�صانات للمتهمين الرفيعي الم�ستوى، مث���ل ال�سا�سة، قد يخلف �أثرا �سلبيا على ثقة الجمهور 

بن‍زاهة �إنفاذ القانون.

وع�ل�اوة على ذلك، قد تختار الدول الأط���راف منح الح�صانة في الحالات لاا�ستثنائية فقط 
التي يقدم فيها المتهم معلومات لا يمكن بدونها التحقيق �أو المقا�ضاة.

وفيم���ا يتعلق بالإجراءات، قد تود الدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها بع�ض الجوانب ذات 
الأهمية الخا�صة:

  �ق���د تود الدول الأط���راف التي تقت�ضي �سن ت�شريعات جديدة ب��شأن منح الح�صانات �أن ت�ضع  •

�شروطا ومتطلبات م�سبقة وا�ضحة لا تقبل الجدل �ضمن القانون.

  �ق���د تود الدول الأع�ض���اء �أن تدرج في نف����س الت�شريعات �شرط �إبرام اتف���اق خطي يوقعه كل  •

الأط���راف ويح���دد �ش���روط منح الح�صان���ة لتجنّ���ب �أيِّ مجادل���ة ب��شأن واجب���ات الح�صانة 
ومتطلباتها الم�سبقة من جهة والحقوق والفوائد من جهة �أخرى.

  �رغ���م �أنَّ منح الح�صانة �أداة قوي���ة، فقد ت�ضع الدول الأطراف في اعتباره���ا �إمكانية �إ�ساءة  •

مة  ا�ستعمال���ه. ل���ذا، ينبغ���ي �أن تحاول �سلط���ات �إنفاذ القان���ون التحقق من المعلوم���ات المقدَّ
قب���ل منح الح�صان���ة. و�سيقت�ضي ذلك م���ن �سلطات �إنف���اذ القانون �أن تب���ذل كل ما و�سعها 
للت�أكّ���د م���ن �صحة المعلوم���ات التي يقدمه���ا ال�شخ�ص في �ض���وء معلومات �إ�ضافي���ة. وف�لًاض 
ع���ن ذلك، قد ت���ود الدول الأط���راف �أن تكف���ل �إمكانية �سح���ب الح�صان���ة في حالة محاولة 
ال�شخ�ص ت�ضليل �أجهزة �إنفاذ القانون. ولهذه الغاية، قد تود الدول الأطراف �إدراج �شروط 
 منا�سب���ة في اتفاقات منح الح�صانة تن�ص على بط�ل�ان لااتفاق �إذا تبين �أنَّ المعلومات كاذبة

�أو كيدية.

  �م���ن جه���ة ثانية، ينبغي لل���دول الأطراف �أن ت�ض���ع توجيهات وا�ضحة ب�ش����أن مَن يمكن له �أن  •

يقترح �أيَّ ترتيب، وب�أيِّ �شروط وفي �أيِّ مرحلة �أثناء التحقيق.

  �ق���د تود الدول الأطراف �أن تدرج �شروطا منا�سب���ة في ترتيبات الح�صانة تق�ضي بعدم ت�أثير  •

الح�صانة في حالة واحدة على �أيِّ حالة �أخرى قيد النظر �أو مقبلة.

ثانياً-4-  لااتفاقات �أو الترتيبات بين الدول الأطراف
ق���د ترغب ال���دول الأطراف في �أن ت�ضع في اعتبارها احتمال �أن يكون الجاني في دولة طرف 
ق���ادراً عل���ى تق���ديم معلومات �أو �أدل���ة ذات �صلة �أو مفي���دة في حالة يجري التحقي���ق فيها في دولة 
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ط���رف �أخ���رى. وفي حالات الف�ساد ع�ب�ر الوطني خا�صة، ق���د تتعلق الم�س�ألة بكيفي���ة تحفيز �أولئك 
 الأ�شخا����ص على ك�شف ما يعرفونه ب��شأن جريمة ف�ساد لا يُتهمون بها حاليا في الدولة الطرف التي

يقيمون فيها.

ل���ذا، ربما تود ال���دول الأطراف �أن تنظ���ر في �إبرام اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائي���ة �أو متعددة 
الأط���راف لإيجاد حلول تراعي م�صالح كل من الدولتين الطرفين، بال�سماح لأجهزة �إنفاذ القانون 
في دول���ة ط���رف ب�أن تقترح عقوبة مخفف���ة �أو منح ح�صانة مقابل تعاون كب�ي�ر فيما يتعلق بجريمة 
ف�س���اد ارتكب���ت في دولة ط���رف �أخرى. وقد يقت�ضي ذل���ك تنفيذ قواعد جدي���دة �أو تنقيح القواعد 

ال�سارية ب��شأن منح الح�صانة.

�صة قد ي�أخذ  وق���د تود الدول الأطراف �أن تعتبر �أنَّ �إبرام اتفاقات �أو اتخاذ ترتيبات مخ�صّ
وقت���اً على ح�س���اب �إجراء جنائي م�ستمر. وهكذا، قد تود الدول الأط���راف �أن تنظر في و�ضع �إطار 

يمكن تكييفه مع الحالات الفردية، �إذا لزم الأمر.

المادة 38: التعاون بين ال�سلطات الوطنية

تتخ���ذ كل دول���ة طرف، وفقاً لقانونها الداخلي، ما قد يل���زم من تدابير لت�شجيع التعاون بين 
�سلطاته���ا العمومية، وكذلك موظفيه���ا العموميين، من جانب، و�سلطاتها الم�س�ؤولة عن التحقيق في 

الأفعال الإجرامية وملاحقة مرتكبيها، من جانب �آخر. ويجوز �أن ي�شمل ذلك التعاون:
ا لمب���ادرة ب�إبلاغ ال�سلطات الأخيرة، حيثما تكون هناك �أ�سباب وجيهة للاعتقاد ب�أنه  )�أ(

مة وفقاً للمواد 15 و21 و23 من هذه لااتفاقية ؛ �أو جرى ارتكاب �أيٍّ من الأفعال المجرَّ
  تقديم جميع المعلومات ال�ضرورية �إلى ال�سلطات الأخيرة، بناء على طلبها. )ب(

 نظرة عامة �أولًا-
تتن���اول الم���واد 15 و21 و23 ر�شو الممثل�ي�ن العموميين الوطنيين، والر�ش���و في القطاع الخا�ص 
وغ�س���ل عائدات الجريمة. وم���ن ال�ضروري �إ�شعار الأجهزة التي تتمت���ع بال�سلطة والخبرة اللازمة 
للتحقي���ق والملاحق���ة الق�ضائية ب�ش����أن هذه الجرائم ب����أيِّ جريمة محتملة، وذل���ك على نحو مبكر 
لمن���ع ف���رار الجناة من الولاي���ة الق�ضائي���ة �أو التلاعب بالأدل���ة و�إمكانية منع حرك���ة الموجودات �أو 
ر�صده���ا. والعديد م���ن حالات الف�ساد معقدة وخفي���ة، ولذا ف�إنَّ الإ�شعار المبك���ر من قبل الأجهزة 
 العمومي���ة المعنية �أو التعاون المبكر بناء على طلب الأجهزة المعنية بالتحقيق هو جزء من الممار�سة

الجيدة المعهودة.
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 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ق���د ترغب الدول الأط���راف في �أن تنظر في �سبل ملائمة لو�ضع �ش���رط يقت�ضي فهم الإدارة 
العليا لل�سلطات العامة والموظفين العموميين الغر�ض من المادة ودورهم في تنفيذها. ويمكن تعزيز 
ه���ذا الفهم عن طريق برامج تدريب و�إيجاد فر�ص متوات���رة ومنتظمة لتعزيز التعاون بينهم وبين 
�سلط���ات التحقيق ولاادعاء العام. وفي نف�س الوق���ت، ينبغي طم�أنة كبار الم�س�ؤولين الإداريين الذين 
يقومون ب�إبلاغ الأجهزة المعنية �أو يقدمون العون فيما يتعلق بطلبات الح�صول على المعلومات، �إذا 
ت�صرف���وا بني���ة ح�سنة وا�ستنادا �إلى �أ�سب���اب وجيهة، بعدم التعرّ�ض لأيِّ عواق���ب �سلبية �إذا لم ت�ؤد 

المعلومات التي يقدّمونها �إلى اتخاذ �إجراءات.

د �أيُّ ترتيبات �أو ت�شريعات �أو لوائ���ح تُ�سَنُّ وفقاً لهذه المادة ما هي "الأ�سباب  وينبغ���ي �أن تحدِّ
الوجيهة" التي ت�ؤيد �أنَّ الجرائم المعنية قد ارتكبت.

 المادة 39:  التعاون بين ال�سلطات الوطنية 
والقطاع الخا�ص

 تتخ���ذ كل دول���ة ط���رف، وفق���اً لقانونه���ا الداخل���ي، م���ا ق���د يل���زم م���ن تداب�ي�ر لت�شجي���ع  -1
التع���اون ب�ي�ن ال�سلط���ات الوطني���ة المعني���ة بالتحقي���ق والملاحق���ة وكيان���ات القط���اع الخا����ص، 
م���ة وفقاً   وخ�صو�ص���اً الم�ؤ�س�س���ات المالي���ة، فيم���ا يت�ص���ل بالأم���ور المتعلق���ة بارت���كاب �أفع���ال مجرَّ

لهذه لااتفاقية.
 تنظ���ر كل دولة ط���رف، في ت�شجي���ع رعاياها وغيرهم م���ن الأ�شخا�ص الذي���ن يوجد مكان  -2
�إقامته���م المعتاد في �إقليمها على �إبلاغ ال�سلطات الوطني���ة المعنية بالتحقيق والملاحقة عن ارتكاب 

فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية.

 نظرة عامة �أولًا-

ل المادة 38 بت�شجي���ع القطاع الخا�ص وفرادى الأ�شخا����ص على �أن يفعلوا كما  الم���ادة 39 تكمِّ
يفع���ل الموظفون العموميون. والكثير من حالات الف�ساد معقدة و�سري���ة، ولن تنتبه �إليها ال�سلطات 
المعني���ة �أو �أنَّ تحقيقاته���ا �س���وف تحب���ط م���ا لم تحظ بالتع���اون من كيان���ات القط���اع الخا�ص، لا 
�سيم���ا الم�ؤ�س�س���ات المالي���ة، وكذلك من المواطن�ي�ن العاديين. وب�صف���ة خا�صة، ف����إنَّ الإ�شعار المبكر 
م���ن هيئ���ات القط���اع الخا�ص المعنية �أو التع���اون المبكر مع �أجه���زة التحقيق له �أهمي���ة في ا�ستبانة 
الأدل���ة وحمايته���ا وبدء التحريات. وعلاوة على ذل���ك، ف�إنَّ دور الم�ؤ�س�سات المالي���ة - �أو الم�ؤ�س�سات 
المعني���ة ب�أن�شط���ة تجارية ذات قيمة عالي���ة - يكت�سي �أهمي���ة �أ�سا�سية بالن�سب���ة لفعّالية جهود منع 
مة وفق���اً للاتفاقية والتحقيق فيها والملاحقة الق�ضائية ب��شأنها. ورغم �أنَّ الم�ؤ�س�سات  الأفعال المجرَّ
المالي���ة ملزم���ة بالإب�ل�اغ ع���ن الأن�شط���ة �أو المعاملات الم�شتب���ه فيها، ف�ل�ا ينبغي النظ���ر �إلى ذلك 
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 عل���ى �أنه حد التع���اون �إذا كانت لدى الم�ؤ�س�سة �شبه���ات ب��شأن �أن�شطة �أخ���رى، مثل فتح الح�سابات 
�أو غير ذلك.

 التحدّيات والحلول ثانياً-
ينبغ���ي �أن تكفل الدول الأطراف فهم كيانات القط���اع الخا�ص الغر�ض من المادة ودورها في 
دع���م لااتفاقية. وينبغي �ضمان ال�سرّية لل�شخ�صيات لااعتباري���ة �أو الإدارة العليا والموظفين الذين 
���ا يقوم���ون ب�إبلاغ �أجهزة �إنفاذ القان���ون المعنية �أو يتعاونون عندما تطل���ب منهم المعلومات، �إذا  �إمَّ
ت�صرف���وا بنية ح�سنة وا�ستناداً �إلى �أ�سباب وجيه���ة، و�إذا لم تف�ض لاادعاءات �إلى التحقيق، ينبغي 
موا�صلة توفير الحماية لهم من الدعاوى المدنية و�إجراءات المطالبة بتعوي�ضات من قبل الأ�شخا�ص 

الذين دفعوا بتلك لاادعاءات.

ويتع�ي�ن على الدول الأطراف �أن تحدّد الأجهزة التي ينبغي �أن تتلقى البلاغات وفي �أيِّ �شكل 
)بم���ا في ذلك طبيعة المعلومات �أو الوثائق الداعم���ة(. وينبغي �أن ت�ستك�شف �أي�ضاً الو�سائل الكفيلة 
بت�شجي���ع درجة م���ن المعاملة بالمثل ب�ي�ن ال�سلطات الوطني���ة المعنية بالتحقي���ق والملاحقة وكيانات 
مة. وقد يكون من  القطاع الخا�ص، وخ�صو�صا الم�ؤ�س�سات المالية، فيما يتعلق بقيمة المعلومات المقدَّ
المفيد �أي�ضاً �إ�شراك القطاع الخا�ص، وخ�صو�صاً الم�ؤ�س�سات المالية، في و�ضع معايير ل�شكل ومحتوى 

مة )تتناول المادة 14 هذه الم�سائل بمزيد من التف�صيل(. المواد المقدَّ

المادة 40:  ال�سرّية الم�صرفية

مة وفقاً لهذه  تكف���ل كل دولة طرف، في حال القيام بتحقيقات جنائية داخلية في �أفعال مجرَّ
لااتفاقي���ة، وجود �آليات منا�سب���ة في نظامها القانوني الداخلي لتذليل العقب���ات التي قد تن��شأ عن 

تطبيق قوانين ال�سرّية الم�صرفية.

 نظرة عامة �أولًا-

�إنَّ حماي���ة المعلومات الم�صرفية م���ن التقاليد العريقة في الدوائ���ر الم�صرفية. وعلى م�ستوى 
الفرد، تعتبر ال�سرّية التي يجب على الم�صرف �أن يتوخاها �إزاء عملائه على نطاق وا�سع جزءا من 
الحق في الخ�صو�صية، وفي الآونة الأخيرة، في خ�صو�صية البيانات. وفي بع�ض الولايات الق�ضائية، 
���ا على م�ستوى  ت�س���اوي ال�سرّي���ة الم�صرفية حماي���ة الأمن ال�شخ�صي لمن���ع لاابتزاز ولااختطاف. �أمَّ
ال�شركات، فهي تمنع من �إ�ساءة ا�ستخدام قوانين مكافحة المناف�سة غير العادلة �أو لااحتكار. وعلى 
�صعي���د ال�سيا�سة العامة، ي�ستن���د النظام الم�صرفي ال�سليم �إلى مبد�أ الثقة وتتحقق الثقة جزئياً عن 

طريق التكتم في �إدارة العلاقات.

وتوا�صل جميع الدول الأطراف، بدرجات متفاوتة وبموجب ت�شريعات في الكثير من الأحيان، 
دع���م �سلطة الم�صارف والتزامها ب����أن ترف�ض الك�شف عن معلومات عملائه���ا لأطراف ثالثة وب�أن 
ت�ش�ت�رط الموافقة القانونية المطلوبة لل�سماح لل�سلط���ات العامة ب�إمكانية محدّدة للاطلاع على هذه 
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المعلوم���ات. وفي العدي���د من ال���دول الأطراف، يجري تعدي���ل م�ستويات ال�سرّي���ة في �ضوء ترتيبات 
الإبلاغ عن �أن�شطة غ�سل الأموال وتتناول المادة 40 م�سائل �أو�سع نطاقاً تتعلق بالتحقيقات الجنائية.

وتختل���ف الدول الأطراف فيما يتعل���ق بالحماية التي توفّرها قوانين ال�سرّية الم�صرفية. ففي 
معظ���م الدول الأطراف، ت�شكل ال�سرّية الم�صرفية جانباً مهماً من العلاقة التعاقدية بين الم�صرف 
والعميل وبالتالي يتم التعامل معها كم�س�ألة من م�سائل القانون الخا�ص ويجري �إنفاذها من خلال 
و�سائ���ل لاانت�ص���اف المدنية ال�سارية على خ���رق العقود. وفي دول �أطراف �أخ���رى، تم ترقية حماية 
�سري���ة المعلومات الم�صرفية من مجرد علاقة تعاقدية �إلى م�س�ألة تتعلق بالم�صلحة العامة. وب�صفة 

دائمة، اعتبرت هذه الولايات الق�ضائية خرق ال�سرّية الم�صرفية جريمة جنائية.

وتقت�ض���ي الم���ادة 40 من الدول الأطراف تذلي���ل العقبات التي قد تن��شأ ع���ن قوانين و�أنظمة 
مة بموج���ب لااتفاقية. وقد تم �إقرار  الحماي���ة �أمام التحقيقات الجنائي���ة المحلية في الأفعال المجرَّ
ذلك فعلا بموجب المتطلبات التي تن�ص عليها لااتفاقية فيما يتعلق بالإبلاغ عن المعاملات الم�شتبه 
فيه���ا والتو�صية ب�إن�شاء وحدة للتحقيقات المالية في جميع ال���دول الأطراف. وفي نف�س الوقت، ف�إنَّ 
الق���درة التكنولوجية للنظام الم�صرفي ال���دولي تجعله �أكثر ا�ستعدادا للحركات المالية عبر الوطنية 
من ا�ستعداد الوكالات الوطنية للدول الأطراف لر�صد هذه الحركات والتحقيق فيها. وترمي هذه 
الم���ادة �إلى تحقيق الت���وازن ال�سليم بكفالة تعديل �أح���كام ال�سرّية الم�صرفي���ة بحيث ت�سمح بتقديم 
معلومات لمختلف الأجهزة الوطنية المعنية ب�إنفاذ القانون من �أجل مكافحة جرائم الف�ساد بفعّالية 

وتمكينها من الت�صرّف ب�سرعة لا تقل عن �سرعة الجهات التي تقوم بالتحقيق فيها.

 التحدّيات والحلول ثانياً-
يقت�ضي التنفيذ الفعّال للمادة 40 تقييم طائفة من الم�سائل.

 ثانياً-1-  من يملك �سلطة التغلب على ال�سرّية الم�صرفية، 
وفي �أيِّ ظروف ولأي �أغرا�ض؟

يتوقف البت في ��شأن الأجهزة التي تتمتع ب�سلطة لااطلاع على المعلومات الم�صرفية على عدة 
عوامل وهذا هو ال�سبب في اختلاف الت�شريعات ب��شأن هذه الم�س�ألة من بلد لآخر.

ومن العوامل المهمّة كيفية تنظيم ال�سيا�سة المتعلقة بمنع الجريمة ومكافحتها في كل واحد من 
البل����دان ودرجة �أولوياتها في �ضوء �أهمي����ة ال�سرّية الم�صرفية بالن�سبة لثقافة البلد واقت�صاده. وعلى 
الأق����ل، يجب �أن تتمكن ال�سلطات الق�ضائية، بم����ا في ذلك المدعون العامون، التي تت�صرف مبا�شرة 

�أو بناءً على �أمر ق�ضائي، من الو�صول �إلى المعلومات الم�صرفية. ويكون العك�س مخالفا للمادة 40.
غ�ي�ر �أنه، نظرا للدور الذي ت�ؤدي���ه المعلومات الم�صرفية بمثابة �أدلة في ق�ضايا الف�ساد وغ�سل 
الأم���وال المت�أتية م���ن عائداته، فقد تنظر الدول الأطراف في ت�صمي���م نظام يكفل ح�صول �أجهزة 
�أخ���رى معني���ة ب�إنفاذ القانون على المعلومات الم�صرفية؛ وي�ؤيد ه���ذا النهج �أي�ضاً المادتان 14 و58. 
ولدى ت�صميم هذا النهج، يمكن �أن ت�ؤخذ عدة عوامل �أخرى في الح�سبان، ومنها الإطار الم�ؤ�س�سي 
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الع���ام، والتقاليد القانونية للبلد، وولاية �أجهزة �إنف���اذ القانون المعنية ودرجة ا�ستقلاليتها، ف�لاض 
ع���ن المه���ارات التي يتمتع به���ا الموظفون ووجود �ضمان���ات كافية فيما يتعلق با�ستخ���دام المعلومات 

بطريقة م�س�ؤولة )مثل ال�ضوابط الوقائية والعقوبات التي تترتب على خرق ال�سرّية(.
وفيم���ا يلي قائم���ة �إر�شادية ب�أجه���زة �إنفاذ القانون الت���ي يمكن �أن ي�ؤذن له���ا بالو�صول �إلى 
المعلومات الم�صرفية مبا�شرة �أو بناءً على �أمر ق�ضائي. وفي كل حالة، يلاحظ �أي�ضاً �أنَّ هناك قيودا 

على ا�ستخدام المعلومات ح�سب الممار�سات العادية لبع�ض الولايات الق�ضائية:
  �هيئ���ات التحقيق في مجال مكافح���ة الف�ساد، مثل تلك المذكورة في الم���ادة 36 من لااتفاقية،  •
كلما كانت لها �سلطة �إجراء التحقيقات الأولية �أو الأهلية القانونية لتقديم التقارير الجنائية 
�أو �سلطة الت�صرّف كطرف يوجه لااتهام. وبع�ض الولايات الق�ضائية التي تجيز لهذه الهيئات 

لااطلاع على المعلومات الم�صرفية تحد ا�ستخدامها على تقديم الأدلة في ق�ضية جنائية؛
  �وح���دات المعلوم���ات المالية الت���ي لها �سلطة التحقي���ق في جرائم غ�سل الأم���وال. والعديد من  •
الولاي���ات الق�ضائية تق�ص���ر ا�ستخدام المعلومات التي تح�صل عليه���ا وحدة المعلومات المالية 
عل���ى تقديم الأدلة في ق�ضي���ة تتعلق بغ�سل الأموال �أو لدعم �أم���ر بالم�صادرة في �إجراء �إداري 

تحكمه قوانين مكافحة غ�سل الأموال؛
  ا�ل�سلطات ال�ضريبي���ة و/�أو الجمركية �شريطة �أن يكون التهرب من دفع ال�ضرائب �أو انتهاك  •
الأنظم���ة الجمركي���ة جريمة جنائية بموجب القان���ون المحلي، وعدم نق���ل المعلومات التي تم 

الح�صول عليها �إلى �أجهزة �أخرى؛
  ال�شرطة؛ •

  م�ؤ�س�سات مراجعة الح�سابات؛ •

  الأطراف في الإجراءات الجنائية و/�أو مح�ضرو المحاكم، بناء على �أمر ق�ضائي؛ •

  ا�لم�ص���ارف المركزي���ة، كلما كانت لها �سلطة القيام بالتحقيقات الأولي���ة، �أو الأهلية القانونية  •
لتقديم التقارير الجنائية �أو �سلطة الت�صرّف كطرف يوجه التهم.

و�أدت النظ���م التي تق�صر ا�ستخ���دام المعلومات التي تح�صل عليه���ا كل واحدة من الأجهزة 
على مهامها الخا�صة المحدّدة - والتي تمنع نقلها �إلى �أجهزة �أخرى - �إلى عبء مفرط على عاتق 
الم�ؤ�س�س���ات المالي���ة، التي غالباً ما تواجه ال�ضغوط والتكاليف المتعلق���ة ب�إتاحة نف�س المعلومات عدة 

مرات لأجهزة مختلفة.

ثانياً-2-  ما هو المطلوب �إجرائياً لرفع ال�سرّية الم�صرفية؟
ق���د تن��شأ �إحدى العقبات التي يمكن �أن ت�شكلها ال�سرّي���ة الم�صرفية �أمام التحقيقات المحلية 
عن الم�سائل الإجرائية. ولئن كان من الممكن �إلى حد كبير في العديد من الولايات الق�ضائية التغلب 

على ال�سرّية الم�صرفية، فقد تكون المتطلبات الإجرائية مرهقة �إلى درجة �إبطال هذا لااحتمال.
وح�س����ب الجه����از المعني ولاا�ستخدام الم�ص����رح به للمعلومات، تختلف ال����دول الأطراف في ما 
تطلبه �إجرائياً للح�صول على المعلومات الم�صرفية. ففي بع�ض الولايات الق�ضائية، يكفي �إ�صدار �أمر 
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ا في الولايات  ب�إنف����اذ القانون. وفي ولايات ق�ضائية �أخرى، يطلب ت�صريح من المنظم �أو الم�شرف. �أمَّ
الق�ضائية الأ�شد �صرامة، فالأمر الق�ضائي هو ال�سلطة الوحيدة ال�صالحة لرفع ال�سرّية الم�صرفية. 

ومن الوا�ضح �أنَّ معايير الح�صول على هذه الت�صاريح تختلف باختلاف ال�سلطات المعنية.

ثانياً-3-  الك�شف عن المعلومات �أوتوماتياً �أو بناءً على الطلب
ق���د ت���ود الدول الأط���راف �أن تنظر فيما �إذا كان يج���ب على الم�ص���ارف �أو الم�ؤ�س�سات المالية 
الأخ���رى �أن تك�شف بع�ض المعلومات تلقائياً لل�سلطات المعين���ة التي تدير قواعد البيانات، �أو ما �إذا 
كان ينبغ���ي رفع ال�سرّية بناء على طل���ب �إداري �أو ق�ضائي فقط. ويجوز �أي�ضاً تطبيق نظام مختلط 

يتم فيه عادة ك�شف المعاملات التي تتجاوز عتبة معينة �أو التي تثير ال�شبهات.
وفي حال���ة رفع ال�سرّي���ة بناء على طلب �إداري �أو ق�ضائي، يتعين على الدول الأطراف �أن تبت 
فيما �إذا كان ينبغي �إتاحة المعلومات مبا�شرة لأجهزة �إنفاذ القانون الم�صرح لها عن طريق قاعدة 
بيان���ات مركزي���ة �أو م�ؤ�س�س���ة مركزية، �أو ب�شكل غ�ي�ر مبا�شر، عن طريق �أم���ر ق�ضائي. فقد تنظر 
ال���دول الأطراف مثلا فيما �إذا كان ينبغي �إطلاع �سلطات التحقيق مبا�شرة على تقارير المعاملات 
الم�شبوه���ة الت���ي تتلقاه���ا وحدات المعلوم���ات لاا�ستخباراتي���ة المالية فيما يتعل���ق بمهامها في مجال 

مكافحة غ�سل الأموال.
ول���دى اتخ���اذ هذا القرار، للدول الأطراف �أن توازن ب�ي�ن مزايا توفير الوقت في التحقيقات 
الجنائي���ة، بتفوي�ض بع�ض مهام الرقاب���ة لل�سلطات الم�ستقلة كالهيئة الق�ضائية، التي تقرّر عادة ما 
�إذا كان���ت المعلومات المطلوبة ذات �صلة بالق�ضية وما �إذا كانت المعلومات من الأهمية بحيث يمكن 

رفع ال�سرّية الم�صرفية.
وينبغ���ي �إج���راء ا�ستعرا�ض للجدوى الإدارية وقدرة نظم المعلوم���ات لكي لا تكون الإجراءات 
ثقيلة وم�ضيعة للوقت بحيث تكون بمثابة عقبات �أمام �إمكانية الو�صول �إلى المعلومات الم�صرفية. 

وثمة عقبة عملية للغاية ولكنها �شائعة �أمام التحقيقات المحلية وهي عدم ا�ستجابة الم�ؤ�س�سات 
الم�صرفية لطلبات الح�صول على المعلومات في الوقت المنا�سب. وعندما يتم تقديم الطلب من قبل 
جه���از م�صرح له، ي�ضطر الجهاز الطالب، في الكثير من الحالات، �إلى اللجوء �إلى �إجراء ق�ضائي 
لإنفاذ �أمره. وفي بع�ض الولايات الق�ضائية، قد ي�ؤدي �إلى ذلك ت�أخير لا داعي له في عملية التحقيق.
وينبغي �أن يعتمد نظام �أكثر فعّالية على نظام عقوبات في حال عدم لاامتثال لل�سلطات الم�صرح 

لها، �إذ يمكن النظر في هذا ال�صدد في غرامات �أو تدخلات �أو بحث مب�سط �أو �إجراءات حجز.

ثانياً-4-  ا�ستخدام قواعد البيانات المركزية
هناك طريقة مفيدة لتجنّب بع�ض الم�شاكل المذكورة وتح�سين التحقيقات المحلية وهي اللجوء 

�إلى قاعدة بيانات مركزية بم�ستويات و�صول مختلفة بح�سب الجهاز ولاا�ستخدام الم�سموح به.
ويمكن �إدارة قواعد البيانات المركزية عن طريق الم�صارف المركزية �أو ال�سلطات ال�ضريبية 
�أو وح���دات المعلوم���ات لاا�ستخباراتية المالية، وهذا ما يتميز بتوفير الوقت في جمع المعلومات. ومن 
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�ش����أن عدم وجود قواعد بيان���ات مركزية �أن ي�ضيع الوقت حيث يحتمل �إج���راء العملية "يدوياً"، لا 
�سيم���ا عند �ضرورة تق���ديم المعلومات في المراحل المبكرة من التحقيق، وهكذا قد ي�ستغرق جمع كل 

المعلومات من م�صادر مختلف عدة �أ�شهر. 
وم����ن التدابير الموازي����ة لقواعد البيانات �أو البديلة عنها تطبي����ق �أدوات الحكومة الإلكترونية 
لإر�سال المعلومات محمية ب�ضمان����ات كافية. وفي هذه الحالة، يمكن ا�ستعرا�ض الت�شريعات المتعلقة 
بحماية البيانات ال�شخ�صية لكفالة �إتباع هذا النهج. وفي بع�ض الولايات الق�ضائية، لا يمكن �إر�سال 
ال�سجلات الم�صرفية عن طريق نظم المعلومات دون الح�صول على �إذن �صريح من �صاحب البيانات.

ثانياً-5-  محتوى الطلب
تتوق���ف المتطلب���ات المتعلق���ة بمحتوى الطل���ب و�شكله عادة عل���ى وجود قواع���د بيانات ونظم 
للك�ش���ف التلقائي. ففي حالة توفّر قواعد البيانات، تميل الدول الأطراف �إلى تقييد عدد الأجهزة 
الم�ص���رح له���ا التي توجه �إليها الطلبات كما تُخ�ضع الطلب لدرج���ة معينة من ال�شك. ورهنا بوجود 
�سلط���ة قانوني���ة �أو ا�ستناد الطلب �إلى �أ�سباب كافية م�ستمدة م���ن التحقيق، يجوز �أن ي�شمل الطلب 

الأقارب �أو الأ�شخا�ص الذين قام �صاحب الح�ساب ب�إجراء بع�ض المعاملات معهم.
���ا �إذا لم تتوفّر قواعد بيان���ات �أو نظم تلقائية، فقد تتيح ال���دول الأطراف �إمكانية تقديم  �أمَّ
طلبات مفتوحة تماماً تتعلق ب�أيِّ ح�ساب م�صرفي �أو ا�ستثمار ل�شخ�صية طبيعية �أو اعتبارية معينة. 
وق���د تن��شأ قيود �أخ���رى عن درجة التف�صي���ل المحتملة للطلب لكي يت�سن���ى للم�صرف تحديد هوية 

�صاحب الح�ساب �أو المالك المنتفع منه.
ويمك���ن �أن تتحمل الم�صارف م�س�ؤولية جمع البيانات المتعلق���ة بفروعها وبالم�ؤ�س�سات المحلية 
التابع���ة له���ا، �إذا لم يكن لدى الجه���از الطالب هذه المعلومات. و�إ�ضاف���ة �إلى ذلك، يمكن �أن تكون 
الم�ص���ارف م�س�ؤولة عن تحديد جميع لاا�ستثمارات - ولي����س الح�سابات فح�سب - التي ي�ستخدمها 
فرد معين �أو �شخ�صية اعتبارية معينة، وكذلك عن تحديد هوية المالكين المنتفعين مقابل "�أ�صحاب 
الح�ساب���ات". ومن ��شأن هذا الح���د من �أثر �إ�ساءة ا�ستعمال الكيان���ات الم�ؤ�س�سية. وهكذا قد يكفي 
مبدئي���اً، لأغرا�ض داخلية، ا�سم ال�شخ�ص وبطاقة هويت���ه �أو لاا�سم الم�سجل لل�شخ�صية لااعتبارية 

لتحديد الحركات الم�صرفية داخل ولاية ق�ضائية معينة.

 ثانياً-6-  تنفيذ المبادئ الوقائية على �أ�سا�س "معرفة العميل 
ومعرفة المالك المنتفع"

يتمث���ل الجان���ب الآخر من نف�س الم�شكلة في �سوء تنفيذ الأحكام الإلزامية الواردة في المادتين 
14 و52 ولا �سيما وجود نظام �سليم يقوم على �أ�سا�س "معرفة العميل ومعرفة المالك المنتفع".

ومن ��شأن التنفيذ الجيد لنظام "معرفة العميل ومعرفة المالك المنتفع" التغلب على الم�شاكل 
النا�شئة عن ا�ستعمال الكيانات الم�ؤ�س�سية في المناطق الحرة �أو �سجلات العملاء الناق�صة. ولذلك، 
ينبغ���ي للدول الأطراف �أن تحقق التوازن ب�ي�ن لاا�ستخدامات الم�صرح بها لتلك الكيانات القانونية 
ودرج���ة �إل���زام الم�ؤ�س�س���ة المالية بفهم �أن�شط���ة �أعمال عملائها. ول���دى �إجازة الكيان���ات الم�ؤ�س�سية 
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الأجنبي���ة، ينبغ���ي و�ضع �سيا�سة �سليم���ة فيما يتعلق بالمالك�ي�ن المنتفعين والأ�شخا����ص الم�صرح لهم 
ب�إيداع الأموال و�سحبها، وكذلك فهم ن�شاط �أعمال ال�شركة �أو ا�ستخدامات الكيان.

وم���ن المعلومات التي قد تحتاج ال�سلطات �إلى الح�صول عليها من الم�صارف لحالات محدّدة 
المعلوم���ات المتعلقة ب�صاحب الح�ساب )لاا�سم الأول والأو�س���ط وال�شهرة ورقم الت�أمين لااجتماعي 
ورق���م الهوية ال�ضريبي���ة وتاريخ الميلاد والعنوان القديم والح���الي ورب العمل الحالي(، وبطاقات 
التوقيع )من �أجل التحقق مثلًا من �سيطرة كيان قانوني، وللك�شف عن �لاصت بين دافعي �ضرائب 
لا �صل���ة بينهم على ما يبدو( والمعلومات المالية. وي�شمل ذلك م�صادر الدخل و�أر�صدة الح�سابات، 
و�أرق���ام الح�سابات، والتحويلات المالي���ة، والودائع وعمليات ال�سحب للتحق���ق مما �إذا كان هناك 
دخل غير مبلغ عنه ومكت�سب على نحو م�شروع �أو غير م�شروع، وتحديد ما �إذا كان دافع ال�ضرائب 
ق���د طالب بح�سومات كاذب���ة؛ وتحديد ما �إذا كانت هناك معاملات قرو����ض متعاقبة �أو معاملات 
زائف���ة؛ والح�صول عل���ى �أجوبة عن الأ�سئلة حول م�صدر الأم���وال؛ وا�ستبانة الر�شاوى والمدفوعات 

الم�شبوهة لموظفين عموميين �أجانب.

ثانياً-7-  ال�سرّية الم�صرفية والمهنيون
�أخ�ي�اًر، ينبغي، لدى تنفيذ هذا الحك���م، �أن تدرك الدول الأطراف �أنَّ ال�سرّية الم�صرفية قد 
لا تنطب���ق عل���ى العملاء قيد التحقيق فح�سب بل قد تنطبق �أي�ضاً على �أن�شطة الم�ست�شارين المهنيين 
الذي���ن ق���د يطالبون بالتمت���ع بال�سرّية الم�صرفية فيما يتعل���ق ب�أن�شطتهم التي ق���د ترتبط ب�أن�شطة 
عملائه���م الذين يجري التحقي���ق ب��شأنهم. وقد تثير ال�سرّية المهنية م�شكل���ة، خا�صة �إذا لم تف�سر 
ه���ذه ال�سرّية بطريقة وظيفية. فف���ي بع�ض الدول الأطراف مثلا، لا ينطب���ق امتياز علاقة العميل 
والمحامي �إلاَّ على المعلومات المتبادلة في ال�سياق المحدد لم�صالح العميل القانونية؛ و�إذا كان المحامي 
يت�ص���رف كو�سيط مالي، ف�ل�ا تنطبق عليه ال�سرّية المهنية. وينبغ���ي �أن تكفل الدول الأطراف التي 
ت�سم���ح للمهني�ي�ن ذوي لاامتي���ازات بامتلاك ح�سابات با�س���م عملائهم عدم �إعاق���ة هذه الأحكام 

�إمكانية و�صول الأجهزة الم�صرح لها �إلى المعلومات الم�صرفية.

المادة 41:  ال�سجل الجنائي
يج���وز ل���كل دولة طرف �أن تعتمد ما قد يلزم من تدابير ت�شريعية �أو تدابير �أخرى لكي ي�ؤخذ 
بع�ي�ن لااعتب���ار، ح�سبما ت���راه منا�سبا من �ش���روط و�أغرا����ض، �أيُّ حكم �إدانة �سب���ق �أن �صدر بحق 
الجاني المزعوم في دولة �أخرى، بغية ا�ستخدام تلك المعلومات في �إجراءات جنائية ذات �صلة بفعل 

مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية.

 نظرة عامة �أولًا-

غالب���اً م���ا يعاود الجناة ارتكاب جرائ���م الف�ساد. وعلاوة على ذل���ك، وفي ع�صر تتزايد فيه 
الأعم���ال التجاري���ة الدولية، غالباً ما تجت���از �أفعال الف�ساد ومرتكبوها الح���دود الوطنية، ب�أ�سماء 
�ش���ركات مختلف���ة �أحياناً. وتجم���ع لااتفاقية العواق���ب المترتبة على كلا الجانب�ي�ن في حكم واحد. 
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وتقترح المادة 41 �أن ت�أخذ الدول الأطراف بعين لااعتبار �أيَّ حكم �إدانة �سبق �أن �صدر بحق الجاني 
المزعوم في دولة �أخرى، وذلك بغية ا�ستخدام تلك المعلومات في �إجراءات جنائية.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-
الم���ادة 41 حك���م غير �إلزام���ي يقترح قيام ال���دول الأط���راف بتقدير م���ا �إذا كانت ترى من 
المنا�س���ب �أن ت�ـأخذ بع�ي�ن لااعتبار �أحكام الإدانة ال�سابقة في دولة �أخ���رى. ولدى اتخاذ قرار ب��شأن 
تنفيذ المادة، يمكن للدول الأطراف �أن ت�ضع في اعتبارها �أنَّ معظم الدول تن�ص على و�ضع �سجلات 
جنائي���ة ت�سم���ح لل�سلطات المخت�صة ب�أخذ �أح���كام الإدانة ال�سابقة بعين لااعتب���ار لدى اتخاذ قرار 
ب�ش����أن الأحكام والعواق���ب القانونية المنا�سبة والت���ي تنطوي على الآثار الوقائي���ة اللازمة. ويعتبر 
العدي���د من الدول الأطراف ه���ذه الو�سائل �ضرورية ل�ضمان �إ�صدار حك���م منا�سب يعك�س خطورة 
�سل���وك المتهم و/�أو ظروف �أخرى محدّدة مت�صلة به، م���ع مراعاة حدود الحكم والمعاملة المنا�سبة 
لل�شخ����ص، كم���ا ين�ص عليه القانون. وقد يعك�س ال�سجل الجنائ���ي اتجاها نحو الت�صرّف على نحو 
غ�ي�ر م�شروع وارت���كاب جرائم متكررة مما يمكن �أن ي�ؤثر في �إ�ص���دار الحكم المحدد. وعلاوة على 
ذل���ك، قد تترتب على �إي�ل�اء اهتمام لل�سجل الجنائي �آثار وقائية. ونظ���را لأنَّ الدول الأطراف قد 
ت���رى �أنَّ الجن���اة المعاودين قد ي�شكلون خطرا كامنا، ف�إنها ق���د تقوم بتكييف العواقب القانونية مع 
ه���ذا الخطر بفر�ض �أحكام �إعادة ت�أهيل محدّدة على ه�ؤلاء الجن���اة �أو ا�ستثناء ه�ؤلاء الأفراد من 
�إمكاني���ة ت���ولى من�صب �أو لاا�ضط�ل�اع بوظيفة قد تمكنهم م���ن ارتكاب مزيد م���ن جرائم الف�ساد 
)انظر �أي�ضاً الفقرة 7 من المادة 30 من لااتفاقية(. و�أخيرا، قد ترى الدول الأطراف �أنَّ النظر في 

�أحكام الإدانة ال�صادرة في دولة �أخرى ت�شكل ا�ستجابة منا�سبة لتنقلية الجناة.
وتن�ص المادة 41 على نطاق وا�سع فيما يتعلق بالأحكام ال�صادرة في الخارج حيث تتحدث عن 
"�أي �أح���كام �إدانة �سابقة". ولذلك، قد تود الدول الأط���راف �أن ت�أخذ بعين لااعتبار �أيَّ حكم �إدانة 
�ص���ادر في الخارج، لا �سيم���ا المخالفات الج�سيمة. وفي الواقع، يمكن اعتب���ار تو�سيع النطاق مفيداً 
�إذ يمكّ���ن م���ن ا�ستخلا�ص لاا�ستنتاجات فيما يتعلق ب�سلوك مرتك���ب الجريمة وا�ستعداده للالتزام 
بالقان���ون. غ�ي�ر �أنه قد تنظر الدول الأطراف في ربط �أهمية �أحكام الإدانة ال�سابقة المتعلقة بحكم 

محدد بنوع المخالفة وج�سامة ال�ضرر والوقت الذي انق�ضى منذ �صدور حكم الإدانة ال�سابق.
وينبغي �أن ت�ضع الدول الأطراف في اعتبارها �أنَّ عبارة "حكم الإدانة" ت�شير �إلى حكم �إدانة 
�ص���ادر في الخ���ارج لم يعد يخ�ض���ع للا�ستئناف )انظر الملاحظ���ة التف�سيرية المرافق���ة للمادة 41، 

الوثيقة A/58/422/Add.1، الفقرة 40(.
وق���د تود ال���دول الأطراف تمكين ال���دول الأجنبية من الو�ص���ول �إلى �سجلاتها الجنائية من 
الناحيتين القانونية والعملية. وفيما يتعلق بالناحية الأولى، ينبغي �أن تقوم الدول الأطراف بتقدير 
م���ا �إذا كان قانونها يجيز نقل البيانات على ال�صعيد ال���دولي ك�سجلات جنائية، ومراجعتها وفقاً 
لذل���ك. وفيما يتعلق بالجانب العملي، قد تود الدول الأع�ضاء تعيين �سلطة مكلفة بتبادل المعلومات 
على ال�صعيد الدولي. وقد يكون من الم�ست�صوب تفوي�ض هذه المهمّة لل�سلطة المكلفة عموماً بالتعاون 

الدولي في الم�سائل الجنائية كالم�ساعدة القانونية المتبادلة.
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المادة 42:  الولاية الق�ضائية

 تعتم���د كل دول���ة طرف ما قد يلزم من تدابير لكي تخ�ضع لولايتها الق�ضائية ما جرمته من  -1
�أفعال وفقاً لهذه لااتفاقية في الحالتين التاليتين:

 عندما يُرتكب الجرم في �إقليم تلك الدولة الطرف؛ �أو )�أ(
  عندم���ا يرتكب الج���رم على متن �سفينة ترف���ع علم تلك الدولة الط���رف �أو طائرة  )ب(

م�سجّلة بمقت�ضى قوانين تلك الدولة الطرف وقت ارتكاب الجرم.
 رهناً ب�أحكام المادة 4 من هذه لااتفاقية، يجوز للدولة الطرف �أن تُخ�ضع �أي�ضاً �أيَّ جرم من  -2

هذا القبيل لولايتها الق�ضائية في الحالات التالية:
 عندما يُرتكب الجرم �ضد �أحد مواطني تلك الدولة الطرف؛ �أو )�أ(

  عندم���ا يَرتكب الجرم �أحد مواطني تلك الدولة الطرف �أو �شخ�ص عديم الجن�سية  )ب(
يوجد مكان �إقامته المعتاد في �إقليمها؛ �أو

مة وفقاً للفقرة 1 )ب( )2( من المادة     عندم���ا يكون الجرم واحدا من الأفعال المجرَّ )ج(
23 م���ن هذه لااتفاقية ويُرتكب خارج �إقليمها بهدف ارتكاب فعل مجرّم وفقاً للفقــرة 1 )�أ()1( �أو 

)2( �أو )ب()1( من المادة 23 من هذه لااتفاقية داخل �إقليمها؛ �أو

    عندما يُرتكب الجرم �ضد الدولة الطرف. )د(
 لأغرا�ض المادة 44 من هذه لااتفاقية، تعتمد كل دولة طرف ما قد يلزم من تدابير لإخ�ضاع  -3
مة وفقاً لهذه لااتفاقية لولايتها الق�ضائي���ة عندما يكون الجاني المزعوم موجودا في  الأفع���ال المجرَّ

�إقليمها ولا تقوم بت�سليمه لمجرد كونه �أحد مواطنيها.
مة   يج���وز ل���كل دولة ط���رف �أي�ضاً �أن تعتمد ما قد يل���زم من تدابير لإخ�ض���اع الأفعال المجرَّ -4
وفق���اً لهذه لااتفاقية لولايتها الق�ضائية عندما يكون الج���اني المزعوم موجودا في �إقليمها ولا تقوم 

بت�سليمه.
 �إذا �أُبلغ���ت الدولة الطرف التي تمار�س ولايته���ا الق�ضائية بمقت�ضى الفقرة 1 �أو 2 من هذه  -5
الم���ادة، �أو علم���ت بطريقة �أخ���رى، �أنَّ �أيَّ دول �أط���راف �أخرى تجري تحقيق���ا �أو ملاحقة �أو تتخذ 
�إجراءً ق�ضائياً ب��شأن ال�سلوك ذاته، وجب على ال�سلطات المعنية في تلك الدول الأطراف �أن تت�شاور 

فيما بينها، ح�سب لااقت�ضاء، بهدف تن�سيق ما تتخذه من �إجراءات.
 دون م�سا����س بقواعد القانون الدولي العام، لا تحول ه���ذه لااتفاقية دون ممار�سة �أيِّ ولاية  -6

جنائية ت�ؤكد الدولة الطرف �سريانها وفقاً لقانونها الداخلي.
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 نظرة عامة �أولًا-

م���ن الأهداف المحورية للاتفاقية تعزي���ز التعاون الدولي في مكافحة الف�ساد )انظر المادة 1 
ن �أحكاما ب�ش����أن ر�شو الموظفين العموميين الأجانب ومواد  )ب( م���ن لااتفاقية(. لذلك فهي تت�ضمَّ
�ص���ة تتعلق بمختلف طرائ���ق التعاون ال���دولي في الم�سائل الجنائية، مث���ل الت�سليم  مف�صل���ة مخ�صّ
والم�ساع���دة القانوني���ة المتبادل���ة والتحقيق���ات الم�شتركة، وك�إنج���از كبير، ا�س�ت�رداد الأ�صول عبر 
ي الدول الأطراف التزاماتها بمقت�ضى  الح���دود. ومن جهة �أخرى، ت�شدد المادة 4 )1( على �أن ت�ؤدِّ
لااتفاقي���ة على نحو يتّ�سق مع مبد�أي الم�ساواة في ال�سيادة وال�سلامة الإقليمية للدول وعدم التدخل 
في ال��شؤون الداخلية للدول الأخرى. وعلى وجه التحديد، تن�ص المادة 4 )2( على �أنه لي�س في هذه 
لااتفاقية ما يبيح للدولة الطرف �أن تقوم في �أرا�ضي دولة طرف �أخرى بممار�سة الولاية الق�ضائية 
و�أداء الوظائف التي يناط �أد�اؤها ح�صراً ب�سلطات تلك الدولة الأخرى بمقت�ضى قانونها الداخلي. 
والت�سلي���م والم�ساعدة القانونية المتبادلة وا�سترداد الأ�صول �أ�شكال من التعاون الدولي ت�ساعد فيها 
الدول الأطراف المعنية بع�ضها بع�ضا بدعم التحقيقات �أو الملاحقة الق�ضائية المحلية �أو غير ذلك 
من الإجراءات الق�ضائي���ة، ولكنها تفتر�ض �أن تتناول الت�شريعات المحلية م�سائل الولاية الق�ضائية 

بطريقة منا�سبة وعملية.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

تن����ص الفق���رة 1 من الم���ادة 42، كحك���م �إلزامي، عل���ى �أن تمار�س الدول الأط���راف الولاية 
الق�ضائي���ة بناء عل���ى "مبد�أ الإقليمية"، �أي الولاية الق�ضائية للجرائ���م المرتكبة في �إقليم الدولة �أو 

على متن �سفينة ترفع علم الدولة �أو طائرة م�سجلة بمقت�ضى قانون الدولة.

وع�ل�اوة على ذل���ك، تن�ص الفقرة 3 من الم���ادة 42 على �أن تُخ�ضع ال���دول الأطراف جرائم 
الف�ساد لولايتها الق�ضائية عندما يكون الجاني المزعوم موجوداً في �إقليمها ولا تقوم بت�سليمه لمجرد 
كون���ه �أح���د مواطنيها. ويرتبط ه���ذا ال�شرط الإلزامي بالا�شتراط ال���وارد في الفقرة 11 من المادة 
44 م���ن لااتفاقي���ة الذي يق�ضي ببدء عملية المقا�ضاة بدلًا م���ن الت�سليم �إذا رف�ضت الدولة الطرف 

الت�سليم على �أ�سا�س الجن�سية.

���ن الفق���رة 2 م���ن المادة 42 لاا�ش�ت�ارط غير الإلزام���ي ب�أنه يج���وز �أن تمار�س الدول  وتت�ضمَّ
الأط���راف الولاية الق�ضائية بناء عل���ى "مبد�أ ال�شخ�صية الفاعلة �أو المنفعلة"، �أي الولاية الق�ضائية 
للجرائ���م التي ارتكبها مواطنوها �أو ارتكبت �ضدهم، على التوالي. و�إ�ضافة �إلى ذلك، تحث المادة 
ال���دول الأط���راف عل���ى النظر في ممار�س���ة الولاية بالن�سبة لح���الات الم�شاركة في ارت���كاب �أيٍّ من 
جرائ���م غ�سل الأموال �أو التواط�ؤ �أو الت�آمر على ارتكابها، ومحاولة ارتكابها والم�ساعدة والتحري�ض 
عل���ى ذلك وت�سهيله و�إ�س���داء الم�شورة ب��شأن���ه �إذا تم ارتكاب فعل التواط�ؤ في الخ���ارج بغية ارتكاب 
الفع���ل الرئي�س���ي في �إقليم الدولة الطرف. و�أخيرا، تقت�ضي المادة م���ن الدول الأطراف �أن تمار�س 
ولايته���ا الق�ضائية بناء على "مبد�أ الحماية"، �أي ممار�سة الولاية الق�ضائية على الجرائم المرتكبة 

�ضد الدولة الطرف.
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ن الفقرة 4 من المادة 42 لاا�شتراط غير الإلزامي ب�أن تُخ�ضع الدول  وف�لًاض عن ذلك، تت�ضمَّ
الأط���راف جرائم الف�ساد لولايتها الق�ضائية عندما يكون الج���اني المزعوم موجوداً في �إقليمها ولا 

تقوم بت�سليمه على �أ�سا�س غير �أ�سا�س الجن�سية.

و�أخيراً، تقر الفقرة 6 من المادة 42، دون الم�سا�س بقواعد القانون الدولي العام، قيام الدولة 
الطرف ب�أيِّ ممار�سة للولاية الجنائية وفقاً لقانونها الداخلي.

وتقت�ض���ي الفق���رة 5 من المادة 42 ب�أن تت�شاور ال�سلطات المخت�ص���ة في الدول الأطراف، عند 
لااقت�ض���اء، بهدف تن�سيق ما تتخذه من �إجراءات، في حال���ة ما �إذا �أبلغت الدولة الطرف �أو علمت 
بطريق���ة �أخ���رى �أنَّ �أيَّ دول �أطراف �أخرى تجري تحقيقا �أو ملاحقة �أو تتخذ �إجراءً ق�ضائياً ب��شأن 

ال�سلوك ذاته.

وقد تود الدول الأطراف �أن تولي اهتماماً �أي�ضاً للم�سائل التالية:
  الجرم مرتكب في �إقليم الدولة الطرف؛ •

  الجرم مرتكب �ضد �أحد مواطني الدولة الطرف؛ •

  ا�لج���رم مرتكب من قبل �أحد مواطني تلك الدولة الط���رف �أو �شخ�ص عديم الجن�سية يوجد  •

مكان �إقامته المعتاد في �إقليمها؛
مة وفقاً للفق���رة 1 )ب( )2( من المادة 23 من هذه لااتفاقية    ا�لج���رم واحد من الأفعال المجرَّ •

ويُرتكب خارج �إقليمها بهدف ارتكاب فعل مجرّم وفقاً للفقرة 1 )�أ( )1( �أو )2(  �أو )ب( )1(  
من المادة 23 من هذه لااتفاقية داخل �إقليمها؛

  الجرم مرتكب �ضد الدولة الطرف؛ •

مة وفقاً لهذه لااتفاقية لولايتها الق�ضائية عندما يكون الجاني المزعوم    ��إخ�ضاع الأفعال المجرَّ •

موجودا في �إقليمها ولا تقوم بت�سليمه لمجرد كونه �أحد مواطنيها؛
مة وفقاً لهذه لااتفاقية لولايتها الق�ضائية عندما يكون الجاني المزعوم    ��إخ�ضاع الأفعال المجرَّ •

موجودا في �إقليمها ولا تقوم بت�سليمه لأ�سباب �أخرى.

ثانيا-1-  الجرم مرتكب في �أرا�ضي الدولة الطرف

م  تن����ص المادة 42 )1( )�أ( على �أن تُخ�ضع الدول الأطراف لولايتها الق�ضائية �أيَّ فعل مجرَّ
وفق���اً للاتفاقي���ة عندما يتم ارتكاب الج���رم في �إقليمها بغ�ض النظر عن جن�سي���ة الجاني. ومع �أنَّ 

معظم الدول ت�سلم بمبد�أ الولاية الإقليمية، ف�إنَّ تطبيقها يختلف اختلافاً كبيراً.

وق���د تود ال���دول الأطراف �أن تحيط علما ب�أنه لا يوجد نم���وذج وحيد للتنفيذ. فبع�ض الدول 
الأط���راف ت���رى �أنَّ الجرم مرتك���ب في �إقليمها عندم���ا يت�صرف الجاني في ذل���ك الإقليم. وتطبق 
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دول �أخ���رى مب���د�أ الإقليمي���ة ح�سب نم���وذج �أو�سع: يمك���ن ممار�س���ة الولاية الإقليمي���ة عندما يتم 
ارت���كاب ج���زء م���ن الجرم على الأق���ل في �إقليم الدول���ة. لذا قد يك���ون فعل التواط����ؤ المحلي كافيا 
حت���ى عندما يكون الجرم الرئي�سي مرتكبا في الخ���ارج. وعلاوة على ذلك، وفقاً لر�أي مقبول على 
نط���اق وا�سع، يعرف با�سم "مذهب كلية الوجود" �أو "الإقليمية المو�ضوعية"، يجوز للدول الأطراف 
�أن تمار����س الولاي���ة الق�ضائي���ة �إذا كان للجرم �آث���ار في �إقليمها. وعلى هذا الأ�سا����س، يجوز لها �أن 
 تمار����س ولاية ق�ضائية في حالة يتم فيها ت�شويه ال�سوق المحلي���ة �أو المناف�سة المحلية بفعل ف�ساد وقع

في الخارج.
ثانياً-2-  الجرم مرتكب بحق مواطن تلك الدولة الطرف

لل���دول الأطراف �أن تنظر في �إخ�ض���اع الجرائم المرتكبة �ضد مواطنيه���ا لولايتها الق�ضائية 
بغ����ض النظر عن مكان وقوع الج���رم. ويرتبط هذا ال�شق ال�سلبي من مبد�أ الجن�سية ارتباطا وثيقا 
بمب���د�أ الحماي���ة. ففي حين يهدف ه���ذا الأخير �إلى حماي���ة الدولة ذاتها، ي�ش�ي�ر الأول �إلى حماية 

مواطني الدولة.

ويتبع بع�ض الدول نموذجاً وا�سعاً للتنفيذ ي�شمل جميع جرائم الف�ساد التي ت�ؤثّر على �إقليمها 
ومواطنيه���ا، بينما تو�سّ���ع دول �أخرى نطاق هذا التطبيق لي�شمل الح���الات التي يلحق فيها ال�ضرر 
ب�أح���د المواطن�ي�ن في الخارج. وقد ترى الدول التي تختار التنفي���ذ الأ�ضيق لمبد�أ الإقليمية �أنَّ تنفيذ 
مبد�أ الإقليمية ال�سلبية �ضروري لممار�سة الولاية الق�ضائية في الحالات التي يلحق فيها �ضرر ب�أحد 

المواطنين �أو �إحدى ال�شركات الوطنية بفعل ف�ساد �أجنبي.

وق���د تنظر الدول الأط���راف في تطبيق �صفة "الوطني" على نط���اق وا�سع، فت�شمل المواطنين 
وكذلك ال�شخ�صيات لااعتبارية الم�ؤ�س�سة في �إقليمها، لإتاحة �إمكانية توفير حماية �شاملة.

 ثانياً-3-  الجرم مرتكب من قبل مواطن تلك الدولة الطرف 
�أو من قبل �شخ�ص عديم الجن�سية يكون مكان �إقامته المعتاد في �أرا�ضيها

ق���د تقرّر ال���دول الأط���راف ممار�سة الولاي���ة الق�ضائية وفقاً لمب���د�أ "ال�شخ�صي���ة الفاعلة"، 
و�إن كان���ت غ�ي�ر ملزمة بفعل ذلك. ولدى اتخ���اذ قرار ب��شأن تنفيذ هذا الحك���م، قد تحتاج الدول 
الأطراف �إلى التعرف على النهج اللازم لمعالجة الف�ساد المعا�صر. وهكذا، قد تود الدول الأطراف 
تنفي���ذ الولاية الق�ضائية وفق���اً لهذا المبد�أ، من �أجل تحقيق وحماية موقف ملتزم بالقانون من قبل 
مواطنيه���ا والنهو����ض بمعايير �سل���وك مماثلة في الداخ���ل وفي الخارج. لذا، يجوز له���ا �أن تمار�س 
الولاي���ة الق�ضائية على مواطنيه���ا بغ�ض النظر عن المكان الذي قد يرتكب���ون فيه جريمة الف�ساد. 
وينطب���ق نف�س ال�ش���يء على الأ�شخا����ص عديمي الجن�سية عندم���ا يكون مكان �إقامته���م المعتاد في 

�أرا�ضي الدولة الطرف وبالتالي لا يمكن ت�سليمهم.

ولدى البت فيما �إذا كان ينبغي �إخ�ضاع الجرائم الواردة في لااتفاقية لولاية الجن�سية، يجب 
�أن تنتب���ه الدول الأط���راف �إلى �أنَّ جريمة ر�شو الموظفين العمومي�ي�ن الأجانب الواردة في المادة 16 
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تق���ع ع���ادة في الخارج، وبالتالي من المحتمل �أنه لا يمك���ن ملاحقة هذه الجريمة على نحو فعّال �إلاَّ 
�إذا �أمكن تطبيق ولاية الجن�سية عليها.

وفيم���ا يتعل���ق بال�شخ�صي���ات لااعتبارية هن���اك عدد من الم�سائ���ل التي ينبغ���ي النظر فيها. 
�أولًا، ق���د تنظر الدول الأط���راف في تطبيق �صفة "الوطنية" بحيث ت�شم���ل ال�شخ�صيات لااعتبارية 
الوطني���ة. ثانيا، قد تحيط الدول الأط���راف علما بنموذجين للتنفيذ فيم���ا يتعلق بمبد�أ الجن�سية. 
فمعظ���م ال���دول الأطراف تمار�س الولاية الق�ضائي���ة وفقاً لمبد�أ الجن�سية عندم���ا تكون ال�شخ�صية 
لااعتباري���ة م�س�ؤول���ة عن جريمة الف�س���اد. ويمكن اعتبار ال�شرك���ة وطنية �إذا كان���ت م�ؤ�س�سة وفقاً 
للقانون الوطني �أو يوجد مقرها في الإقليم. وتربط بع�ض الدول الأطراف م�س�ألة الولاية الق�ضائية 
بجن�سي���ة ال�شخ����ص الطبيعي المت�ص���رف، ولي�س بجن�سي���ة ال�شخ�صية لااعتباري���ة. وهكذا تقت�ضي 
ه���ذه الدول �أن يك���ون ال�شخ�ص الذي مار�س الف�س���اد داخل هيكل الم�ؤ�س�س���ة �أو ل�صالح ال�شخ�صية 
لااعتباري���ة �أح���د مواطنيها. غير �أنَّ ذلك ق���د يت�سبب في ثغرات قانونية خط�ي�رة، فقد لا ت�ستطيع 
الأجهزة المعني���ة بالتحقيق في م�س�ؤولية ال�شركات، في الق�ضايا الهامة، تحديد هوية المحر�ض على 
الج���رم �أو مرتكبه. وع�ل�اوة على ذلك، قد ترى ال���دول الأطراف �أنَّ مب���د�أ م�س�ؤولية ال�شخ�صيات 
لااعتباري���ة يربط العواق���ب القانونية بالكيان القانوني ذاته، وبالت���الي ي�صرف النظر عن فرادى 

الأ�شخا�ص وجن�سيتهم.

ثانياً-4-  الولاية الق�ضائية ال�سارية على جرائم التمهيد لغ�سل الأموال
يجوز للدول الأطراف �أن تنظر في �إخ�ضاع ق�ضايا الم�شاركة في ارتكاب �أيِّ جريمة من جرائم 
غ�س���ل الأم���وال الم�شمولة بالفق���رة 1 )�أ( )1(  �أو )2( �أو )ب( )1(  من المادة 23 �أو التواط�ؤ �أو الت�آمر 
على ارتكابها، ومحاولة ارتكابها والم�ساعدة والتحري�ض على ذلك وت�سهيله و�إ�سداء الم�شورة ب��شأنه، 
حتى ولو ارتكب فعل الم�شاركة في الخارج بينما ارتكب الفعل الرئي�سي، �أو يق�صد ارتكابه، في �إقليم 
الدول���ة الطرف. وهكذا، تنفذ الم���ادة دعوة لااتفاقية �إلى التعاون الدولي في مكافحة غ�سل الأموال 

بكفالة ولاية ق�ضائية دون ثغرات قانونية.

وق���د ت�ضع الدول الأطراف في اعتباره���ا �أنَّ ب�إمكانها، وفقاً لنموذج تنفيذ وا�سع، �أن تمار�س 
الولاية الق�ضائية في تلك الحالات على �أ�سا�س مبد�أ الإقليمية.

ثانياً-5-  الجرم مرتكب بحق الدولة الطرف
تن�ص المادة 42 )2( )د( على �أن تكفل الدول الأطراف حماية نف�سها وم�ؤ�س�ساتها بممار�سة 
الولاي���ة الق�ضائي���ة. ويت�صل هذا الحكم م���رة �أخرى بم�س�ألة النموذج ال���ذي تنفذ الدول الأطراف 
مب���د�أ الإقليمي���ة بموجبه. وهكذا، وفقاً لنموذج التنفيذ الوا�سع لمب���د�أ الإقليمية، الذي ي�شمل جميع 
الجرائ���م الت���ي ت�ؤثّر في الإقليم، �سيكون لحكم وطني لتنفيذ مبد�أ الحماية مجال تطبيق �ضيق �إلى 

حد ما.
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ويجوز للدول الدول الأطراف التي تن�ص على تف�سير �ضيق لمبد�أ الإقليمية �أن تنظر في تنفيذ 
الحك���م المتعلق بمبد�أ الحماية لتجنّ���ب �أيِّ ثغرة ق�ضائية ومن �أجل حماي���ة م�ؤ�س�ساتها و�إجراءاتها 

الحا�سمة بالن�سبة لرفاهة مواطنيها.

وف�ض�ل�اً عن ذلك، يتع�ي�ن �أن تنظر الدول الأطراف في العلاقة مع مبد�أ ال�شخ�صية ال�سلبية. 
وق���د ترى الدول الأط���راف �أنَّ نموذج الحماية ال�سلبية ي�شمل الجرائم المرتكبة بحق الدولة ذاتها. 

وفي هذه الحالة، يكون مجال تطبيق مبد�أ الحماية �ضيقاً.

وق���د تود ال���دول الأطراف التي لا ي�شمل فيها مبد�أ الجن�سية تل���ك الحالات �أن ت�سد الثغرات 
القانونية بتطبيق مبد�أ الحماية. وقد تحيط علما بطريقتين محتملتين للتنفيذ:

 � ق���د ترى �أنَّ الجرم مرتكب بحق الدولة الطرف عندما تت�أثر به الدولة ذاتها، �أي م�ؤ�س�ساتها  •

وكياناته���ا العامة و�شركاتها العامة. وهكذا، قد ترى الدول الأطراف �أنَّ هذا الحكم لا ي�شمل 
الجرائم التي ت�ؤثّر في مواطنيها، و�إنما ت�شملها المادة 42 )2( )�أ(.

  �م���ن جه���ة �أخرى، قد ت���رى الدولة الطرف �أنَّ الج���رم مرتكب بحقها عندم���ا يت�أثر بها �أحد  •

موظفيه���ا العموميين. بيد �أنَّ ذلك قد يقت�ضي �أن يت�أث���ر الموظف العمومي في دوره المحدد �أو 
وظيفته المحدّدة لتمثيل الدولة.

 ثانياً-6-  �إر�ساء الولاية الق�ضائية على �أ�سا�س
ا المحاكمة" ا الت�سليم و�إمَّ مبد�أ "�إمَّ

ا المحاكمة"، يجب على الدول الأطراف �أن تكفل القيام بملاحقة  ا الت�سليم و�إمَّ وفقاً لمبد�أ "�إمَّ
محلي���ة في حالة ع���دم �إمكانية ت�سليم الج���اني المزعوم. وينبغ���ي �أن ي�ستند ا�سته�ل�ال الإجراءات 
الجنائي���ة المحلية ب���دلا من الت�سليم �إلى وجود �أ�سا�س ق�ضائي ملائم ولااتفاقية تتيح هذا الأ�سا�س، 
���ا بطريقة �إلزامية عند رف�ض الت�سليم عل���ى �أ�سا�س الجن�سية )انظر الفقرة 3 من المادة 42( �أو  �إمَّ
بطريق���ة اختيارية )انظ���ر الفقرة 4 من المادة 42(. وبعد تنفيذ ه���ذه الأحكام فعلًا على ال�صعيد 
د المحاك���م و�أجهزة �إنف���اذ القانون التابعة لل���دول الأطراف بالإط���ار القانون اللازم  المحل���ي، تزوَّ
لتجنّب �أو�ضاع لا يمكن فيها محاكمة الجاني المزعوم ولا ت�سليمه. وفيما يتعلق ب�صفة خا�صة بعدم 
ت�سلي���م المواطن�ي�ن، قد ت�أخذ ال���دول الأطراف بعين لااعتب���ار �أنَّ مبد�أ الجن�سي���ة الفعّالة قد ي�شمل 
الجرائ���م الت���ي يرتكبها مواطنوه���ا في الخارج، لكي تتمك���ن �أجهزتها المعنية ب�إنف���اذ القانون من 
ممار�س���ة الولاي���ة الق�ضائية وفقاً لهذا الحكم. بيد �أنها قد ت�ضع في اعتبارها �أنَّ مبد�أ الجن�سية قد 
لا ي�شم���ل الحالات التي يتلقى فيه���ا الجاني الجن�سية بعد ارتكاب ج���رم في الخارج. وحر�صاً على 

تغطية هذه الحالات، قد تنظر الدول الأطراف في تنفيذ المادة 42 )3(.



التعاون الدولي
)الف�صل الرابع، المواد من 43 �إلى 50(
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المادة 43:  التعاون الدولي

 تتع���اون الدول الأط���راف في الم�سائل الجنائية، وفقاً للم���واد 44 �إلى 50 من هذه لااتفاقية.  -1
وتنظ���ر ال���دول الأطراف، حيثم���ا كان ذلك منا�سب���ا ومتّ�سقا م���ع نظامها القان���وني الداخلي، في 
م�ساع���دة بع�ضها البع����ض، في التحقيقات والإج���راءات الخا�صة بالم�سائل المدني���ة والإدارية ذات 

ال�صلة بالف�ساد.
 في م�سائل التعاون الدولي، كلما ا�شترط توافر ازدواجية التجريم وجب اعتبار ذلك ال�شرط  -2
م�ستوف���ى ب�ص���رف النظر عما �إذا كانت قوانين الدولة الط���رف متلقية الطلب تدرج الجرم المعني 
�ضم���ن نف�س فئة الجرائم الت���ي تدرجه فيها الدولة الطرف الطالب���ة �أو ت�ستخدم في ت�سميته نف�س 
الم�صطل���ح الذي ت�ستخدمه الدولة الطرف الطالبة، �إذا كان ال�سلوك الذي يقوم عليه الجرم الذي 

تُلتم�س ب��شأنه الم�ساعدة يعتبر فعلًا �إجرامياً في قوانين كلتا الدولتين الطرفين.

 نظرة عامة �أولًا-
ينبغ���ي توفّ���ر م�ستوى مرتف���ع من �شراك���ة العمل بين ال���دول الأطراف بما ي����ؤدي �إلى تعاون 
دولي لمكافح���ة الف�س���اد يت�س���م بمزيدٍ م���ن الفعّالي���ة ولاا�ستجابة وال�سرع���ة. وقد �أثبت���ت التجربة 
 العملي���ة �أنَّ تعزي���ز الثقة في الأنظم���ة القانونية الأجنبية �شرط �أ�سا�س���ي لازم لتعميق ذلك التعاون

وتو�سيعه. 

وتتطل���ب الفقرة 1 من المادة 43 من الدول الأط���راف �أن ت�ضع �أنظمة و�آليات ملائمة وفعّالة 
تتي���ح التع���اون ال���دولي بكفاءة في مواجه���ة الف�ساد وفقاً للم���واد 44-50 من لااتفاقي���ة. وهذا �أولًا 
يتما�ش���ى مع �أحد الأهداف الأ�سا�سية للاتفاقية وهو "تروي���ج وتي�سير ودعم التعاون الدولي ... في 
مجال منع ومكافحة الف�ساد" )المادة 1 )ب( من لااتفاقية(. ولا يقت�صر نطاق التعاون الدولي في 
الم�سائ���ل الجنائية، على النحو المنظور في الف�صل الرابع م���ن لااتفاقية، على الأ�شكال "التقليدية" 
من التعاون مثل التعاون في ميدان �إنفاذ القوانين وت�سليم المجرمين والم�ساعدة القانونية المتبادلة، 
ب���ل يتجاوز ذلك �إلى خيارات �أخرى جديدة ن�سبيا في مي���دان العدالة الجنائية عبر الوطنية، مما 
يت�ضمن نقل الإجراءات في الم�سائل الجنائية والم�ساعدة في �إن�شاء هيئات تحقيق م�شتركة والتعاون 

من �أجل لاا�ستخدام الملائم لأ�ساليب التحري الخا�صة.

و�إ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، تتيح الفقرة 1 من المادة 43 للدول الأط���راف تو�سيع التعاون فيما بينها 
بحي���ث لا يقت�صر عل���ى تغطية الم�سائ���ل الجنائية، بل ي�ضم �إليه���ا �أي�ضاً الم�سائ���ل المدنية والإدارية 
المتعلق���ة بالف�ساد. وتمثل الإ�شارة ال�صريحة �إلى لاا�ستخدام المحتم���ل لآليات التعاون الدولي فيما 
يتعل���ق بالتحقيقات في الم�سائ���ل المدنية والإدارية و�إجراءاتها تطوّرا كب�ي�اًر. فمن جهة �أولى، كانت 
عملي���ة القان���ون المدني تعتبر دائم���ا مكملة للإج���راءات الجنائية، حيث ت�ستند دع���اوى التقا�ضي 
الم���دني في الع���ادة �إلى قانون الملكي���ة �أو ال�ضرر وترك���ز �أ�سا�ساً على التعوي�ض عم���ا ي�سببه ال�سلوك 
الإجرام���ي من �أذى. وعلاوةً على ذلك، ونظراً للتحدّيات الناجمة عن طبيعة الإجراءات الجنائية 
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وم���ا يتوقع م���ن متطلبات لها، ف�إنَّ كثيراً من الممار�سين يرون في خيار العملية المدنية بديلًا ملائماً 
في ظروف معينة للتعامل مع الف�ساد، خا�صةً في الحالات التي تتعذر فيها الملاحقة الجنائية )مثل 
ح���الات وف���اة المتهمين �أو غيابهم �أو ح�صانته���م �أو العجز ب�شكل عام ع���ن �إح�ضارهم للمثول �أمام 
المحكم���ة الجنائية(. وينبغي، �إ�ضاف���ةً �إلى ذلك، الجمع بين مراعاة الفقرة 1 من المادة 43 والمادة 
53 م���ن لااتفاقية، الت���ي تتيح اعتماد تدابير للا�سترداد المبا�شر لممتل���كات حُ�صل عليها من خلال 
جرائم متعلقة بالف�ساد عن طريق �إلزام الدول الأطراف بجملة �أمور من بينها �ضمان تمكن الدول 
 الأط���راف الأخ���رى من �إقامة دع���اوى مدنية لدى محاكمه���ا لإثبات الحق في مثل ه���ذه الممتلكات

�أو تملكها.

ومن جهة �أخرى، تتيح لااتفاقية �إدخال �إجراءات �إدارية تتعلق بالف�ساد �ضمن نطاق �أحكامها 
ب�ش����أن التعاون الدولي. وبذلك يمكن تطبيق �آلي���ات الم�ساعدة المتبادلة لا على الم�سائل والإجراءات 
ن  الجنائي���ة فح�سب، بل وعل���ى الإجراءات ذات الطبيعة الإدارية المتعلق���ة بالف�ساد كذلك. وتت�ضمَّ
تل���ك الإجراءات، على �سبيل المثال، ق�ضايا مرفوع���ة من جانب �سلطات �إدارية ب��شأن �أفعال يعاقب 
عليه���ا القانون الوطن���ي في كلٍ من الدولة الط���رف الطالبة والدول الط���رف متلقية الطلب، حيث 
يك���ون م���ن ��شأن الحكم ال�صادر �أن ي����ؤدي �إلى تحريك �إجراءات لدى محكم���ة جنائية تقع جرائم 
الف�ساد �ضمن ولايتها الق�ضائية. وتكون لذلك �أهمية في الحالات التي تختلط فيها �أفعال �إجرامية 
بانتهاكات/مخالف���ات تنظيمية �أو حيث ي�ضطلع �شخ�ص اعتباري معر�ض لعقوبات �إدارية بدور في 
جرائ���م ت�شملها لااتفاقية )انظر الم���ادة 26 من لااتفاقية(. ولأغرا�ض المقارنة، تجدر ملاحظة �أنَّ 
نطاق البروتوك���ول الإ�ضافي الثاني الملحق بالاتفاقية الأوروبية ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل 
الجنائي���ة )2001( مو�س���ع بحيث ي�شمل الإج���راءات الإدارية التي من ��شأنها ب���دء �إجراءات �أمام 
محكم���ة لها ولاي���ة ق�ضائية في الم�سائل الجنائي���ة خا�صة )الفقرة 3، المادة 1 م���ن لااتفاقية(. كما 
ت�ض���م اتفاقي���ة لااتحاد الأوروبي ب�ش����أن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائي���ة لعام 2000 حكماً 

م�شابهاً )المادة 3، الفقرة 1(.

  التحدّيات والحلول ثانياً-

جرى العرف على خ�ضوع التعاون الدولي لحكم معاهدات �أو اتفاقات على الم�ستويات الثنائية 
والإقليمي���ة والدولي���ة. ويمكن في بع�ض الح���الات قيام تعاون في غياب �إط���ار ي�ستند �إلى معاهدات 
وعل���ى �أ�سا�س من الت�شريع الوطني �أو المعاملة بالمث���ل �أو المجاملة. وتتنوع في الواقع الم�سائل المتعلقة 
بالأ�سا����س القانوني للتعاون ح�سب الممار�سة التي تتبعها الولايات الق�ضائية الوطنية، كما تعتمد في 

بع�ض الحالات على مو�ضوع الم�س�ألة محل النظر.

وحت���ى �إذا توفّ���رت �إرادة الدخول في تع���اون دولي مفيد في �سبيل مكافح���ة الف�ساد، تفر�ض 
الممار�سة العملية تحدّيات و�صعوبات يجب التعامل معها حتى يكت�سب ذلك التعاون كفاءة وفعّالية. 
ن تل���ك التحدّيات غياب �إطار قان���وني وافٍ وملائم يعين الدول الأط���راف على الوفاء  وق���د تت�ضمَّ
بالتزاماته���ا التعاهدي���ة ووجود �إجراءات �شكلي���ة مرهقة ومفرطة التعقيد تع���وق تقديم الم�ساعدة 
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ب�شكل �سريع، �إ�ضافةً �إلى نق�ص الموارد �أو الأفراد ذوي الخبرة ومحدودية القدرات الم�ؤ�س�سية على 
تعزيز التعاون.

ويج���در بالدول الأطراف �أن ت�أخذ في الح�سبان جميع الم�سائل القانونية والإجرائية والعملية 
ال�ضروري���ة الت���ي قد تن��شأ في �سبيل تنفي���ذ الفقرة 1 من المادة 43. ومن الوا�ض���ح �أنَّ المق�صود من 
ه���ذا الحك���م �أن يكون وا�سع النطاق والتطبي���ق. وينبغي لمن ي�ضطلع م���ن الممار�سين وال�سلطات في 
 ال���دول الأط���راف بدور في م�سائ���ل ذات �صلة الحر�ص عل���ى �أن تتخلل روح ومب���ادئ الفقرة 1 من

الم���ادة 43، �إ�ضاف���ةً �إلى المادة 1 )ب( من لااتفاقي���ة، الأحكام المو�سعة للف�ص���ل الرابع فيها ب��شأن 
التعاون الدولي، والم�ساعدة على تنفيذها ب�شكل فعّال من خلال التو�سع والمرونة في تف�سيرها.

ثانياً-1-  الم�س�ألة المحدّدة ب��شأن تحديد ازدواجية التجريم
تتن���اول الفق���رة 2 من الم���ادة 43 م�س�أل���ة تحديد �ش���رط "ازدواجية التج���ريم"، والتي جرى 
الع���رف على اعتبارها مبد�أً �أ�سا�سياً في التع���اون الدولي، خا�صة في مجال ت�سليم المجرمين. ويلزم 
ذل���ك المبد�أ الدول الأطراف بت�سلي���م الفارين من العدالة �أو تقديم الم�ساعدة فيما يتعلق بالجرائم 
م���ة بحكم ت�شريعاتها.  المرتكب���ة خ���ارج نطاق ولايتها الق�ضائية ب�ش���رط �أن تكون تلك الأفعال مجرَّ
وق���د ظهرت من خ�ل�ال التطوّرات التي �شهدته���ا ممار�سة �إبرام المعاه���دات، والتي تركّزت ب�شكل 
خا����ص على قوانين ت�سلي���م المجرمين وممار�سته، محاولة لتذليل العقب���ات المقترنة بتطبيق �شرط 
ازدواجية التجريم. ولذلك، فقد �أدخلت �أحكام عامة في المعاهدات ولااتفاقيات تعتمد نهج "قائمة 
الجرائ���م"، حي���ث ي�ستعا�ض بب�ساط���ة عن �سرد �أفع���ال وا�شتراط المعاقبة عليه���ا كجرائم بموجب 
م وخا�ضع لم�ستوى معين من العقوبة في  قوانين كلتا الدولتين ب�إتاحة ت�سليم مرتكبي �أيِّ �سلوك مجرَّ
كل دولة. ومن ��شأن ازدواجية التجريم على هذا النحو �إ�سقاط �ضرورة �إعادة التفاو�ض في معاهدةٍ 
م���ا �أو الإ�ضافة �إليها �إذا �سنّ كل من الدولتين قوانين تتعامل مع نوع جديد من الن�شاط الإجرامي، 
�أو في حال���ة �إغف���ال قائمة موجودة في معاه���دة ت�سليم مجرمين، دون ق�ص���د، تغطية نوع مهم من 

الن�شاط الإجرامي الخا�ضع للعقوبة في كلتا الدولتين.

وتذه���ب الفق���رة 2 من الم���ادة 43 �إلى �أبعد من ذلك، حيث تن�ص عل���ى �أنه يتعين على الدول 
الأط���راف، متى كان���ت ازدواجية التجريم �ضرورية للتعاون ال���دولي، اعتبار هذا ال�شرط م�ستوفى 
�إذا كان���ت قوانين كلت���ا الدولتين الطرفين تعتبر ال�سلوك الذي يقوم علي���ه الجرم الذي تلتم�س من 
�أجل���ه الم�ساعدة جرماً جنائياً، بغ�ض النظر ع���ن الم�صطلح القانوني الم�ستخدم في و�صف الجرم �أو 
الفئة التي �صنف �ضمنها. وتُدخل لااتفاقية بنداً تو�ضيحياً لتعزيز معيار عام لازدواجية التجريم، 
وذلك عن طريق الت�صريح الوا�ضح ب�أن لا �ضرورة لا�ستخدام نف�س الم�صطلحات في تعريف الجرم 
الجنائ���ي في كلتا الدولتين الطرفين ولا و�ضعه �ضمن نف�س فئة الجرائم. وبذلك تحد لااتفاقية من 
�أهمي���ة ال�صيغ���ة الت�شريعية الم�ستخدمة تحدي���داً للمعاقبة على �سلوك مع�ي�ن وت�شجّع على التركيز 
بمزي���دٍ م���ن العملية على التحقق من خ�ضوع ال�سلوك الواقعي ال���ذي ينبني عليه الجرم للعقوبة في 
كلت���ا الدولتين المتعاقدتين، حتى لو اندرج تحت فئت�ي�ن قانونيتين مختلفتي الت�سمية. وهذه محاولة 
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لتخفيف الإحجام عن التعاون الدولي في حالة عدم اعتراف الدولة الطرف متلقية الطلب بالجرم 
ال���ذي تلقت من �أجله الطلب اعترافاً كاملًا. وق���د تلتم�س بع�ض الدول الأطراف �إثبات وجود جرم 
مكاف���ئ في قوانينها الداخلية للجرم الذي طلب ب��شأنه التع���اون الدولي �أو غير ذلك من الم�ساعدة 
القانونية )مما ي�ؤدي �إلى عقوبة في حالة تجاوزه حداً معيناً(، �إلاَّ �أنَّ لااتفاقية وا�ضحة في مطالبتها 
ال���دول الأط���راف التي تتلقى طلبات ب�إتباع نهج مو�سع في التعام���ل مع هذه الم�س�ألة. ويجدر بالذكر 
�أنَّ المعاه���دة النموذجي���ة لت�سليم المجرم�ي�ن، التي اعتمدتها الجمعية العام���ة في قرارها 116/45 
���ن حكماً م�شابه���اً )الم���ادة 2، الفقرة 2( يوف���ر �إر�شادات  ث���م عدلته���ا في قراره���ا 88/52، تت�ضمَّ
تكف���ل �أخ���ذ ال�سلوك الذي انبنى علي���ه الجرم في الح�سب���ان عند تحديد تطبيق �ش���رط ازدواجية 
 التج���ريم، بغ����ض النظر عن ت�سمية الج���رم �أو ت�صنيفه بموجب قانون الدولت�ي�ن الطرفين الطالبة 

ومتلقية الطلب.

ثانياً-2-  م�شاركة �سلطة مركزية �أو �سلطة �أخرى مخت�صة
لق���د �أ�صب���ح �إن�شاء �إطار قانوني وم�ؤ�س�س���ي داخلي فعّال ذي �إج���راء مركزي يعتبر ممار�سة 
 جي���دة في �سبي���ل التغل���ب على ع���ددٍ م���ن التحدّيات الماثل���ة، ومع ذل���ك لا بد من تعري���ف الحاجة 
 �إلى �سلطة مركزية )في حالات الم�ساعدة القانونية المتبادلة، انظر الفقرة 13، المادة 46 من لااتفاقية( - 
 �أو �سلط���ة �أخ���رى مخت�صة )في �أ�ش���كال التعاون الدولي الأخرى، بما في ذل���ك ت�سليم المجرمين( -

ودوره���ا وتفاعلها مع ال�سلطات الداخلية و�سلط���ات الدول الأطراف الأخرى تعريفاً وا�ضحاً. فعلى 
�سبي���ل المثال، م���ن الح�صافة تو�ضيح م���ا �إذا كان ينبغ���ي م�شاركة مثل هذه ال�سلط���ات المركزية/
المخت�صة في جميع مراحل التعاون الدولي وما �إذا كان ينبغي لها تلقي طلبات وتنفيذها �أو تحويلها 
�إلى ال�سلطات/الجه���ات الم�س�ؤول���ة عن التنفيذ. وب�شكل عام، يمثل تحدي���د واجبات تلك ال�سلطات 
�ض���رورة ل�ضمان لاات�س���اق في ممار�سة التعاون الدولي ولتجنّب، قدر الإم���كان، ا�ستحداث م�ستوىً 
�إداري���اً �آخر من البيروقراطي���ة دون �أيِّ قيمة م�ضافة. وينبغي لل���دول الأطراف، عندما تعمل على 
تحديد �سيا�سة و�إجراءات ملائمة تي�سر مزيداً من الفعّالية في التعاون بموجب الفقرة 1 من المادة 
43، تقيي���م مدى تلبية م�ستوى الموارد والخ�ب�ارت المتاحة في �سلطاتها المركزية لل�ضمانات اللازمة 

لتعزيز �آليات التعاون الدولي بموجب لااتفاقية.

وفيما يتعلق تحديداً بتحقيقات مكافحة الف�ساد التي ت�ستلزم توفّر م�ساعدة من دولة �أجنبية، 
ربم���ا يك���ون من الم�ستح�س���ن تكليف �سلط���ات مركزية بتي�سير لاات�ص���الات والتعاون عل���ى الم�ستوى 
التنفي���ذي بين تل���ك ال�سلطات التي تبا�شر التحقي���ق �أو الق�ضية، ولا �سيم���ا �إن كانت ثمة �إجراءات 
�أخ���رى �أو تحقيق���ات موازية مث���ل غ�سل الأم���وال. وينبغي دون �ش���ك ت�شجيع ال�سم���اح بالتعاملات 
المبا�ش���رة بين ال�سلط���ات الق�ضائية/التحقيقية لدى مختلف الدول الأط���راف، خا�صة في المراحل 
الأولى م���ن التحقيق. وبالمثل، من ��شأن ال�سلط���ات المركزية/المخت�صة الم�شاركة في م�سائل التعاون 
الدولي �أن توفّر الإطار والقناة التنفيذيين لتي�سير لاات�صالات والتعاون بين وكالات مكافحة الف�ساد 

وهيئات الإنفاذ لدى الدول الأطراف المتعاونة ب��شأن الم�سائل الواقعة �ضمن اخت�صا�صاتها.
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ثانياً-3-  �أطر التعاون
كم���ا �سلفت الإ�شارة �أعلاه، ف����إنَّ المطلب الأ�سا�سي من الدول الأط���راف المن�صو�ص عليه في 
الفقرة 1 من المادة 43 هو النظر بعناية وعلى �أو�سع نطاق في الأطر القانونية والم�ؤ�س�سية الداخلية 
لتعزي���ز التع���اون الدولي. وينبغ���ي للدول الأطراف النظ���ر في اعتماد ت�شريعات جدي���دة �أو تطوير 
�إج���راءات �أر�شد تحقيق���اً لذلك الغر�ض، كما ينبغي لها على �أيِّ ح���ال تعزيز قنوات التوا�صل فيما 
بينه���ا بغي���ة توفير �أكبر ق���در من الم�ساع���دة في التحقيق���ات والتحريات والملاحق���ات والإجراءات 
الق�ضائي���ة المتعلق���ة بالف�س���اد. وثمة نماذج كث�ي�رة لممار�سات التعاون ال���دولي الجيدة، مثل محفل 
الجن���وب الأفريقي لمكافحة الف�ساد، ال���ذي جاء تتويجاً لمجموعة من مناق�ش���ات المائدة الم�ستديرة 
ب���د�أت ع���ام 1998 )ما�شاتو(. وي�ض���م المحفل في ع�ضويته حالياً وكالات مكافح���ة ف�ساد من �أنغولا 
وبوت�سوان���ا ولي�سوت���و وجمهورية الكونغ���و الديمقراطية وملاوي وموري�شيو����س وناميبيا وموزامبيق 
و�سوازيلن���د وتن‍زانيا وزامبيا وزمباب���وي. وهو يتيح لم�شاركيه التفاعل ب�ش���كل يوفر قدراً هائلًا من 
الدع���م فيما يواجهون من تحدّي���ات في �سبيل الق�ضاء على الف�ساد �إقليمي���اً ودولياً )مثل البرنامج 
الإقليمي لمكافحة الف�ساد الذي ترعاه جماعة الجنوب الأفريقي للتنمية(. وتتناول المادتان 46 و59 
ه���ذه الم�س�ألة بمزيدٍ من التف�صيل. ومن الأمثل���ة الأخرى مبادرة مكافحة الف�ساد في �آ�سيا والمحيط 
اله���ادئ الم�شتركة بين م�صرف التنمية الآ�سيوي ومنظمة التعاون والتنمية في الميدان لااقت�صادي، 
والت���ي ي�ش���ارك فيها 28 بلداً من بل���دان المنطقة. وقد و�ضع���ت هذه المبادرة �ضم���ن �أولوياتها منذ 
ع���ام 2005 التغل���ب على معوقات التعاون الدولي الفعّال. وتحقيق���اً لذلك الهدف، �أجرت مراجعة 
موا�ضيعي���ة متعمقة لأط���ر وممار�سات الم�ساع���دة القانونية المتبادلة وت�سلي���م المجرمين وا�سترداد 
الموج���ودات في الولاي���ات الق�ضائي���ة ال�سبع والع�شرين التابع���ة )وقتئذٍ( للمب���ادرة في منطقة �آ�سيا 

والمحيط الهادئ. كما عقدت حلقة درا�سية دولية ب��شأن تعزيز التعاون في �أيلول/�سبتمبر 2007.

 ثانياً-4-  �أ�ساليب وو�سائل تكفل توفّر الموارد وتعالج
 الم�شكلات العملية في مجال التعاون الدولي في الم�سائل الجنائية

يتطل���ب �إجراء �أيِّ تحقيق في جريمة معقدة مثل الف�ساد، وهي كثيراً ما تنطوي على عنا�صر 
ع�ب�ر وطنية، تعاوناً وثيقاً وم�ستم���راً ب�شكل خا�ص بين هيئات العدالة الجنائية و�إنفاذ القانون لدى 
ال���دول المعني���ة، حتى و�إن وجدت بينه���ا مخططات �شراك���ة و�آليات للتعاون ال���دولي. ومن المرجح 
�أن يمث���ل توفّر الموارد الب�شرية والمالي���ة ال�ضرورية، �إ�ضافةً �إلى المع���دات والبنية التحتية اللازمة، 
ن الموارد الب�شرية المطلوبة في الغالب ممار�سين  �شاغلًا �أ�سا�سياً لكثير من الدول الأطراف. وتت�ضمَّ
ومحام�ي�ن ومحققين ومحللين ماليين، يعهد �إليهم بمهم���ة التعامل مع ق�ضايا تنطوي على تحريات 
ح�سا�س���ة ومكثفة و�أ�ساليب م�صرفي���ة وتدقيقية ومخبرين و�شهود معر�ض�ي�ن للخطر. بل وقد ي�ؤثر 
نق�ص الأفراد المنا�سبين على قدرة الدولة الطرف على �صياغة ت�شريعات تمكين �أو ت�شريعات فعّالة 

داخلياً لتنفيذ متطلبات الف�صل الرابع من لااتفاقية.

ويحتم���ل كذل���ك �أن تواج���ه بع�ض الدول الأط���راف كمّاً م���ن الطلبات ال���واردة، �سواء كانت 
ر�سمي���ة �أم غ�ي�ر ر�سمية، تن���وء بحمله. ويتطلب منع الحم���ل الزائد من الطلب���ات وما يترتب عليه 
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م���ن �أعب���اء للتعاون ال���دولي �إج���راء م�شاورات م�سبق���ة بين ال���دول الأطراف تتو�ص���ل من خلالها 
�إلى تداب�ي�ر �سليم���ة من ��شأنه���ا التخفيف من حدة الم�شكل���ة �أو التغلب عليها كلي���ة. ومن الممكن �أن 
يك���ون م���ن بين ه���ذه التدابير الحد من ع���دد الطلبات المف���رط عن طريق تعري���ف معايير وحدود 
ا  "قب���ول" معين���ة )بالتركي���ز مثلًا على خط���ورة الجريمة المعني���ة �أو قيمة عائ���دات الجريمة(. �أمَّ
الم�صاع���ب الأخ���رى فتتعل���ق بالتكاليف المتكب���دة في تنفيذ طلب���ات التبادل �أو الم�ساع���دة القانونية 
المتبادل���ة، �إ�ضافة �إلى الت�أخ�ي�ر في تنفيذ هذه الطلبات، مما قد ي�ؤدي في بع�ض الحالات �إلى رف�ض 
���ل �إلى ترتيبات لتقا�سم التكاليف تن�ص على تحمل الدولة  الم�ساع���دة. ومن الحلول المحتملة التو�صّ
الطالب���ة، عل���ى �سبيل المث���ال، تكاليف ترجم���ة الوثائق وتوفير �أف���راد �أو مع���دات و�أتعاب المحامين 
 الم�ستقل�ي�ن �إ�ضاف���ةً �إلى التكالي���ف ال�ضخم���ة ولاا�ستثنائي���ة الطابع، مث���ل تكاليف عق���د م�ؤتمرات

عبر الفيديو.

وعل���ى �أ�سا�س �أكثر منهجية، ي�ستح�سن �أن تبرم ال���دول الأطراف اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية 
لإيف���اد موظف���ي ات�صال �إلى ال�سلطات المركزية في بلدان نف�س المنطق���ة �أو في البلدان الرئي�سية في 
منطق���ة �أو قارة تبلغ فيه���ا �أن�شطة التعاون مبلغاً من الحجم �أو القيمة يبرر �إيفاد ه�ؤلاء الأ�شخا�ص 
)انظ���ر �أي�ض���اً الفقرة 1 )هـ(، المادة 48 م���ن لااتفاقية(. ويكون دور موظف���ي لاات�صال، في �سياق 
التع���اون الدولي، توف�ي�ر �صلة مبا�شرة بال�سلط���ات المخت�صة لدى الدول الط���رف الم�ضيفة و�إر�ساء 
علاق���ات مهنية وتعزي���ز الثقة المتبادلة بين وكالات الدولتين الطرف�ي�ن. ولا يتمتع موظفو لاات�صال 
ب����أيِّ �سلطات في الدولة الطرف الم�ضيفة، بيد �أن���ه يمكنهم ا�ستخدام علاقات لاات�صال لديهم من 
�أج���ل جم���ع معلومات ق���د تكون ذات فائ���دة في منع جرائم متعلق���ة بالف�س���اد واكت�شافها والتعرف 
عل���ى المجرم�ي�ن الم�س�ؤولين وتقديمه���م �إلى العدالة. كما يمكنهم ا�ستخدام ه���ذه العلاقات لإطلاع 
ال�سلط���ات المعني���ة ب�إنفاذ القان���ون والملاحقة الق�ضائي���ة في الدولة الطرف الم�ضيف���ة، وال�سلطات 
المناظ���رة في بلدانهم كذلك، ب�ش����أن كيفية �صوغ طلب ر�سمي التما�ساً للم�ساعدة. وي�ستطيع موظف 
لاات�ص���ال، بعد تق���ديم هذه الطلبات، متابعتها �سعياً ل�ضمان تلبي���ة الطلب ب�شكل ناجح وفي الوقت 
المنا�س���ب �إ�ضافةً �إلى الإبلاغ بالتقدّم المح���رز وب�أ�سباب �أيِّ ت�أخير. ويكون لهذا قيمة خا�صة عندما 

تختلف النظم القانونية لدى الدولتين اختلافاً كبيراً.

ثانياً-5-  بناء القدرات
تدع���و الفق���رة 2 من المادة 60 الدول الأطراف �إلى النظ���ر في تبادل تقديم �أكبر قدر ممكن 
م���ن الم�ساعدة التقني���ة، وخ�صو�صا ل�صالح البل���دان النامية، في خططها وبرامجه���ا الرامية �إلى 
�صة ذات  مكافح���ة الف�ساد، بم���ا في ذلك التدريب والم�ساعدة، وتبادل الخ�ب�ارت والمعارف المتخ�صّ
 ال�صل���ة الت���ي تي�سّر التعاون ال���دولي بين الدول الأط���راف في مجالي ت�سليم المجرم�ي�ن والم�ساعدة 

القانونية المتبادلة. 

ومن الممكن تركيز البرامج التدريبية ب�صفتها مكوناً �أ�سا�سياً في هذه المجالات على القوانين 
والإج���راءات والممار�س���ات ال�سارية فيما يتعل���ق بالتحقيقات والملاحق���ات الق�ضائية للق�ضايا ذات 
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ال�صل���ة بالف�ساد، بما في ذل���ك التحريات المالية، كما يمكن تنفيذها م���ن خلال طائفة وا�سعة من 
ن ما يلي:  الأن�شطة تت�ضمَّ

  �محا�ض���رات وعرو�ض تقدّمها جهات فاعلة رئي�سي���ة في مجال مكافحة الف�ساد �ضمن دورات  •
�أو حلق���ات عمل تدريبية منتظمة لم�س�ؤولي �إنفاذ القانون والمدعين العامين والق�ضاة وغيرهم 

من م�س�ؤولي الق�ضاء؛
  �تنظيم حلقات عمل وطنية و�إقليمية و�أقاليمية عن التعاون الدولي للق�ضاة والمدعين العامين  •
وم�س�ؤولي �إنفاذ القانون وغيرهم من الأفراد المعنيين تركز على الق�ضايا الإ�شكالية والإطار 

الم�ؤ�س�سي والقانوني للتعامل مع الم�سائل ذات ال�صلة؛
  �تدري���ب الق�ض���اة والمدعين العامين بم���ا ي�سهم في �إع���داد الطلبات المتعلق���ة بالح�صول على  •
الأدلة وتقديمها وت�سليم المجرمين واحتجاز/م�صادرة عائدات الف�ساد وتنفيذ هذه الطلبات 

ب�صورة فعّالة؛
�صين؛   تنظيم رحلات درا�سية ذات �صلة لمثل ه�ؤلاء المتخ�صّ •

  ��إدخ���ال برام���ج عن التع���اون الدولي �ضم���ن مناهج التدري���ب الأ�سا�سي للعامل�ي�ن في المجال  •
القانوني والإنفاذ؛

  �إذكاء الوعي والتدريب على �أحكام لااتفاقية المتعلقة بالتجريم والتعاون الدولي. •

وينبغي تكميل مثل هذا التدريب بالتو�سع في ن�شر وتوزيع مواد و�أدوات تدريبية توفّر توجيهات ب��شأن 
الترتيبات القانونية والم�ؤ�س�سية والعملية للتعاون الدولي، بما في ذلك:

  المعاهدة النموذجية المتعلقة بت�سليم المجرمين؛ •

  المعاهدة النموذجية لتبادل الم�ساعدة في الم�سائل الجنائية؛ •

  القانون النموذجي المتعلق بت�سليم المجرمين )2004(؛ •

  القانون النموذجي المتعلق بالم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية )2007(؛ •

  التقرير المتعلق ب�أن�شطة الت�سليم الفعّالة؛ •

  التقرير المتعلق ب�أف�ضل الممار�سات لأن�شطة الم�ساعدة القانونية المتبادلة. •

 قائمة مرجعية ثالثاً-
  �ما ه���و ال�سند القانوني الذي ت�ستخدمه �سلطات الدولة الط���رف للتعامل مع م�سائل التعاون  •

الدولي؟
  �في حالات التعاون الم�ستند �إلى معاهدة، هل ت�ستخدم الدولة الطرف لااتفاقية ك�سند قانوني  •
لتقديم/تنفيذ طلبات التعاون الدولي؟ هل �أبرمت الدولة الطرف اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية 
�أو متع���ددة الأطراف لإ�ضفاء ال�صبغة العملية على �أحكام لااتفاقية المتعلقة بالتعاون الدولي 

�أو تعزيزها؟
  �ه���ل هنالك �سلط���ة مركزية/�سلطة مخت�صة �أخ���رى في الدولة الط���رف للتعامل مع طلبات  •

التعاون الدولي؟
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  �ه���ل ال�سلطة مجهزة ب�شكلٍ وافٍ، من حي���ث الخبرات والموارد المالية والو�سائل التكنولوجية،  •

للت�صدي لطلبات التعاون الدولي؟
  �ه���ل توجد قن���وات توا�صل بين تل���ك ال�سلطة ونظيراته���ا في ولايات ق�ضائية �أخ���رى للتن�سيق  •

و�إيجاد حلول فيما يتعلق بالجوانب الت�شغيلية والعملية للتعاون الدولي؟

المادة 44:  ت�سليم المجرمين
مة وفقاً لهذه لااتفاقية عندما يكون ال�شخ�ص مو�ضوع   تنطبق هذه المادة على الأفعال المجرَّ -1
طل���ب الت�سليم موج���ودا في �إقليم الدول���ة الطرف متلقي���ة الطلب، �شريطة �أن يك���ون الجرم الذي 
يُلتم����س ب��شأنه الت�سلي���م جرما خا�ضعا للعقاب بمقت�ضى القان���ون الداخلي لكل من الدولة الطرف 

الطالبة والدولة الطرف متلقية الطلب.
 عل���ى الرغم من �أحكام الفقرة 1 من هذه الم���ادة، يجوز للدولة الطرف التي ي�سمح قانونها  -2
بذلك �أن توافق على طلب ت�سليم �شخ�ص ما ب�سبب �أيٍّ من الجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية والتي 

لا يعاقب عليها بموجب قانونها الداخلي.
 �إذا �شم���ل طل���ب الت�سليم عدة جرائ���م منف�صلة يكون جرم واحد منها عل���ى الأقل خا�ضعا  -3
للت�سلي���م بمقت�ضى هذه الم���ادة ويكون بع�ضها غير خا�ض���ع للت�سليم ب�سبب م���دة الحب�س المفرو�ضة 
مة وفقاً لهذه لااتفاقية، جاز للدول���ة الطرف متلقية الطلب �أن  عليه���ا ولكن لها �صلة ب�أفع���ال مجرَّ

تطبق هذه المادة �أي�ضاً فيما يخ�ص تلك الجرائم.
 يعت�ب�ر كل م���ن الجرائم التي تنطبق عليها هذه المادة مدرج���ا في عداد الجرائم الخا�ضعة  -4
للت�سلي���م في �أيِّ معاه���دة لت�سلي���م المجرمين قائمة بين ال���دول الأطراف. وتتعهد ال���دول الأطراف 
ب����إدراج تلك الجرائم في عداد الجرائم الخا�ضعة للت�سليم في كل معاهدة ت�سليم تبرم فيما بينها. 
ولا يج���وز للدول���ة الطرف التي ي�سمح قانونها بذل���ك �أن تعتبر �أيا من الأفع���ال المجرّمة وفقاً لهذه 

لااتفاقية جرما �سيا�سيا �إذا ما اتخذت هذه لااتفاقية �أ�سا�سا للت�سليم.
 �إذا تلق���ت دولة طرف، تجع���ل ت�سليم المجرمين م�شروطا بوج���ود معاهدة، طلب ت�سليم من  -5
دول���ة ط���رف �أخرى لا ترتبط معه���ا بمعاهدة ت�سلي���م، جاز له���ا �أن تعتبر هذه لااتفاقي���ة الأ�سا�س 

القانوني للت�سليم فيما يخ�ص �أيَّ جرم تنطبق عليه هذه المادة.
 على الدولة الطرف التي تجعل الت�سليم م�شروطا بوجود معاهدة: -6

���غ الأم�ي�ن الع���ام للأمم المتح���دة، وقت �إيداعه���ا �صك الت�صدي���ق على هذه   �أن تبلِّ )�أ(
لااتفاقي���ة �أو قبولها �أو �إقراره���ا �أو لاان�ضمام �إليها، بما �إذا كانت �ستعت�ب�ر هذه لااتفاقية الأ�سا�س 

القانوني للتعاون ب��شأن الت�سليم مع �سائر الدول الأطراف في هذه لااتفاقية؛
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  و�أن ت�سع���ى، حيثم���ا اقت�ض���ى الأم���ر، �إلى �إبرام معاه���دات ت�سليم م���ع �سائر الدول  )ب(
الأط���راف في ه���ذه لااتفاقي���ة بغية تنفيذ هذه الم���ادة، �إذا كان���ت لا تعتبر هذه لااتفاقي���ة الأ�سا�س 

القانوني للتعاون ب��شأن الت�سليم.
 على الدول الأطراف التي لا تجعل الت�سليم م�شروطا بوجود معاهدة �أن تعتبر الجرائم التي  -7

تنطبق عليها هذه المادة جرائم خا�ضعة للت�سليم فيما بينها.
 يخ�ض���ع الت�سلي���م لل�ش���روط التي ين����ص عليها القان���ون الداخل���ي للدولة الط���رف متلقية  -8
الدني���ا  ال�ش���روط المتعلق���ة بالعقوب���ة  ال�ساري���ة، بم���ا في ذل���ك  الت�سلي���م  �أو معاه���دات  الطل���ب 
 الم�شترط���ة للت�سلي���م والأ�سب���اب الت���ي يج���وز للدول���ة الطرف متلقي���ة الطل���ب �أن ت�ستن���د �إليها في 

رف�ض الت�سليم.
 ت�سعى الدول الأطراف، رهنا بقوانينها الداخلية، �إلى التعجيل ب�إجراءات الت�سليم وتب�سيط  -9

ما يت�صل بها من متطلبات �إثباتية فيما يخ�ص �أيَّ جُرم تنطبق عليه هذه المادة.
 يج���وز للدول���ة الطرف متلقية الطلب، رهن���ا ب�أحكام قانونها الداخل���ي ومعاهداتها المتعلقة  -10
بالت�سلي���م، وبن���اء على طلب م���ن الدولة الطرف الطالب���ة، �أن تحتجز ال�شخ����ص المطلوب ت�سليمه 
والموج���ود في �إقليمه���ا، �أو �أن تتخذ تدابير منا�سبة �أخرى ل�ضم���ان ح�ضوره �إجراءات الت�سليم، متى 

اقتنعت ب�أنَّ الظروف ت�ستدعي ذلك وب�أنها ظروف ملحّة.
 �إذا لم تق���م الدولة الط���رف التي يوجد الجاني المزعوم في �إقليمه���ا بت�سليم ذلك ال�شخ�ص  -11
فيم���ا يتعل���ق بجرم تنطب���ق عليه هذه المادة لمجرد كون���ه �أحد مواطنيها، وجب عليه���ا القيام، بناء 
عل���ى طل���ب الدول���ة الطرف الت���ي تطلب الت�سلي���م، ب�إحال���ة الق�ضي���ة دون �إبطاء لا م�س���وّغ لـه �إلى 
�سلطاته���ا المخت�صة بق�ص���د الملاحقة. وتتخذ تلك ال�سلطات قرارها وتتخ���ذ ذات الإجراءات التي 
تتخذه���ا في حال���ة �أيِّ ج���رم �آخر يعتبر خط�ي�ار بموجب القان���ون الداخلي لتل���ك الدولة الطرف. 
 وتتع���اون الدول الأط���راف المعنية، خ�صو�ص���ا في الجوانب الإجرائي���ة والإثباتية، �ضمان���ا لفعّالية 

تلك الملاحقة.
 عندم���ا لا يجي���ز القان���ون الداخلي للدول���ة الطرف ت�سليم �أح���د مواطنيه���ا �أو التخلي عنه  -12
�إلاَّ ب�ش���رط �أن يع���اد ذل���ك ال�شخ�ص �إلى تلك الدول���ة الطرف لق�ضاء العقوب���ة المفرو�ضة عليه بعد 
المحاكم���ة �أو الإج���راءات التي طُلب ت�سليم ذل���ك ال�شخ�ص من �أجلها، وتتف���ق تلك الدولة الطرف 
والدول���ة الط���رف التي طلبت ت�سلي���م ال�شخ�ص على هذا الخي���ار وعلى ما قد تريان���ه منا�سبا من 
 �ش���روط �أخ���رى، يعتبر ذل���ك الت�سليم الم�ش���روط كافيا للوفاء بالالت���زام المب�ي�ن في الفقرة 11 من

هذه المادة.
م لغر�ض تنفيذ حكم ق�ضائي بحجة �أنَّ ال�شخ�ص المطلوب ت�سليمه   �إذا رُف�ض طلب ت�سليم مقدَّ -13
ه���و من مواطني الدولة الطرف متلقي���ة الطلب، وجب على الدولة الطرف متلقية الطلب، �إذا كان 
قانونه���ا الداخلي ي�سمح بذلك ووفقا لمقت�ضيات ذلك القانون، �أن تنظر، بناء على طلب من الدولة 
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الط���رف الطالب���ة، في �إنفاذ العقوبة المفرو�ضة بمقت�ضى القان���ون الداخلي للدولة الطرف الطالبة 
�أو ما تبقى منها.

 تُكف���ل لأيِّ �شخ����ص تُتخذ ب��شأنه �إج���راءات فيما يتعلق ب�أيٍّ من الجرائ���م التي تنطبق عليها  -14
ه���ذه الم���ادة معامل���ة من�صف���ة في كل مراح���ل الإج���راءات، بم���ا في ذل���ك التمتع بجمي���ع الحقوق 
 وال�ضمان���ات الت���ي ين����ص عليه���ا القانون الداخل���ي للدول���ة الطرف الت���ي يوجد ذل���ك ال�شخ�ص 

في �إقليمها.
لا  يج���وز تف�سير �أيِّ حك���م في هذه لااتفاقية على �أنه يفر�ض التزام���ا بالت�سليم �إذا كان لدى  -15
الدول���ة الط���رف متلقية الطلب �أ�سب���اب وجيهة لاعتقاد �أنَّ الطلب قدّم لغر����ض ملاحقة �أو معاقبة 
�شخ����ص ب�سب���ب جن�س���ه �أو عرقه �أو ديانت���ه �أو جن�سيته �أو �أ�صله الإثن���ي �أو �آرائ���ه ال�سيا�سية، �أو �أنَّ 

لاامتثال للطلب �سيلحق �ضررا بو�ضعية ذلك ال�شخ�ص لأيِّ �سبب من هذه الأ�سباب.
لا  يج���وز لل���دول الأطراف �أن ترف�ض طلب ت�سليم لمجرد �أنَّ الج���رم يعتبر جرما يتعلق �أي�ضاً  -16

ب�أمور مالية.
 قب���ل رف�ض الت�سليم، تت�شاور الدولة الطرف متلقية الطلب، حيثما اقت�ضى الأمر، مع الدولة  -17

الطرف الطالبة لكي تتيح لها فر�صة وافية لعر�ض �آرائها وتقديم معلومات داعمة لادعائها.
 ت�سع���ى الدول الأط���راف �إلى �إبرام اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائية ومتع���ددة الأطراف لتنفيذ  -18

الت�سليم �أو لتعزيز فاعليته.

 نظرة عامة �أولًا-

ف على �أنه الإجراء  يمثل ت�سليم المجرمين �شكلًا من الأ�شكال التقليدية للتعاون الدولي ويعرَّ
ال���ذي ينبغي �إتباعه في الدول���ة متلقية الطلب من �أجل ت�سليم فارّ م���ن العدالة �إلى الدولة الطالبة 

بغر�ض ملاحقته ق�ضائياً �أو تنفيذ حكم �صادر بحقه.

ن عادة عدداً م���ن المراحل تجمع  وتت�س���م عملي���ة الت�سليم بقدرٍ م���ن التعقيد التقن���ي وتت�ضمَّ
م���ا ب�ي�ن الطبيعة الق�ضائي���ة والإداري���ة. وتت�صل الدولة الط���رف الطالبة بالدول���ة الطرف متلقية 
الطل���ب، محدّدة الجاني ومطالب���ةً بت�سليمه. ويُطلب ع���ادةً تقديم �أدلة مقبولة عل���ى �أنَّ ال�شخ�ص 
المطلوب ارتكب الجرم/الجرائم التي ي�ستند �إليها طلب الت�سليم. ولا تكون الدولة الطرف الطالبة 
ملزم���ةً بعر�ض ق�ضي���ة جنائية متكامل���ة الأركان، لكن عليه���ا على الأقل توف�ي�ر معلومات كافية لا 
تق���ل عن م�ستوى �إثبات���ي معين تع�ضد بها طلب الت�سليم. ويختلف ه���ذا الم�ستوى الإثباتي باختلاف 
الممار�س���ات والنهج المتبعة بموج���ب نظامي القانون العام والقانون الم���دني وقد تتراوح من وجوب 
 تقديم قرائن �إدانة �أو متطلبات �أقل �شدة �إلى مفهوم لااكتفاء بالمعلومات الواردة في وثائق الت�سليم

لتبرير الطلب.
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 التحدّيات والحلول ثانياً-
ثانياً-1-  التعامل مع ال�شواغل الحالية

م���ن الناحي���ة النظرية، تلقي الدول���ة متلقية الطلب القب�ض على الج���اني وتحتجزه وتحرك 
الإج���راءات الق�ضائية و/�أو الإدارية التي يح���ق فيها للجاني الطعن في الطلب، ثم ت�سلم ال�شخ�ص 
المطل���وب �إلى الدول���ة الطرف الطالب���ة �إن وجدته يفي ب�شروط الت�سليم. غ�ي�ر �أنَّ الممار�سة تختلف 
 لوج���ود عدد م���ن الموان���ع والتحدّيات العملي���ة التي تعرق���ل في كثير م���ن الأحيان عملي���ة الت�سليم 

�أو تطيل �أمدها.
وكث�ي�اًر م���ا يوج���د ق�ص���ور متب���ادل في الوع���ي بقان���ون ت�سلي���م المجرم�ي�ن الوطني/الدولي 
وممار�سات���ه �أو بالأ�سباب الداعي���ة �إلى رف�ض طلب ت�سليم، �إ�ضاف���ةً �إلى الو�سائل وال�سبل لتح�سين 

وتعجيل �إجراءات الت�سليم والبدائل القانونية عن الت�سليم تجنّبا للإفلات من العقاب.
وف�لًاض عن ذلك، وكما �سلفت الإ�شارة، ربما لا تكون المتطلبات الإثباتية المتفاوتة ال�سارية في 
الدول المتلقية للطلبات مفهومة بقدرٍ وافٍ من جانب الدول الطالبة، مما ي�سبب ت�أخيرات وعثرات 

في �إجراءات ت�سليم المجرمين.
وق���د تكون هناك مجموعة وا�سعة �شتى من الم�سائ���ل الإجرائية التي ت�سبب م�صاعب عملية، 

منها على �سبيل المثال:
  الم�شكلات اللغوية - حيت تكلف ترجمة طلبات الت�سليم والمواد المرفقة بها مبالغ كبيرة؛ •

  ��ضي���ق المه���ل الزمنية الم�شترط���ة، مما ي����ؤدي في كثيٍر م���ن الأحيان �إلى �أخط���اء خطيرة في  •
التف�سير؛

  �م�ش���كلات في لاات�صال والتن�سيق بين ال�سلط���ات المخت�صة لدى الدول المتعاونة، بل حتى على  •
ال�صعيد الداخلي؛

  ��أعب���اء التكاليف الباهظ���ة على بع�ض الدول الأطراف الطالبة والمتلقي���ة، مما قد ي�ؤثر �سلباً  •
على كفاءة العملية وفاعليتها.

ثانياً-2-  ال�سياقات المتغيرة
رك���زت لااتجاه���ات والتطوّرات الحديثة في قان���ون الت�سليم على تخفي���ف التطبيق ال�صارم 
لبع����ض الأ�س����س الداعية �إلى رف�ض طلبات الت�سلي���م. فيبدو مثلًا �أنَّ �إحج���ام الدول الأطراف عن 
ن اتفاقية الأمم المتح���دة لمكافحة الف�ساد  ت�سلي���م مواطنيه���ا ي�شهد تراجعاً في كثيٍر منه���ا. وتت�ضمَّ
حكم���اً يعك�س هذا التط���وّر: فالمادة 44 )12( ت�شير �إلى �إمكانية الت�سلي���م الم�ؤقت للفارّ من العدالة 
�شريط���ة �إعادته �إلى الدولة الطرف متلقية الطلب لغر�ض ق�ضاء حكم العقوبة ال�صادر بحقه. وفي 
حال���ة رف����ض الدولة الطرف متلقية الطلب ت�سليم فار من العدال���ة لا ل�شيء �إلاَّ لأنه من مواطنيها، 
 تلت���زم ه���ذه الدولة الط���رف بمحاكمت���ه )اتفاقي���ة الأمم المتح���دة لمكافح���ة الف�ساد، الم���ادة 44، 
الفقرة 11(. وهذا تج�سيد عملي لمبد�أ "الت�سليم �أو المحاكمة" وي�شترط كذلك �إقامة �أ�سا�س الولاية 
الق�ضائي���ة الملائ���م )انظر الفقرة 3 م���ن المادة 42(. وحيثم���ا يطلب الت�سليم لغر����ض �إنفاذ حكم 
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�ص���ادر، يجوز للدولة متلقي���ة الطلب �أن تنفذ �أي�ضاً حكم العقوبة المفرو�ضة وفقاً لمقت�ضيات قانونها 
الداخلي )اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد، المادة 44، الفقرة 13(.

وف�ض�ل�اً عن ذلك، ت�شير تطوّرات حديثة �إلي محاولات جارية حالياً لح�صر نطاق لاا�ستثناء 
الخا����ص بالجرائ���م ال�سيا�سي���ة �أو حتى �إلغائ���ه. وقد ت�ضم���ن الن�ص الأولي للمعاه���دة النموذجية 
 ب�ش����أن الت�سليم، ب�صيغته المعتمدة في عام 1990، هذا لاا�ستثن���اء بو�ضوح ك�أ�سا�س �إلزامي للرف�ض
)الم���ادة 3 )�أ((. بي���د �أنَّ الن����ص المنق���ح �أدرج قي���داً �آخ���ر يكفل ع���دم تطبيق ا�ستثن���اء الجرائم 
ال�سيا�سي���ة في حالات الجرائم الخط�ي�رة التي �أعلنت الدول الأطراف التزام���اً ب��شأنها، عملًا ب�أيِّ 
اتفاقي���ة م���ن لااتفاقيات المتع���ددة الأطراف، يتمث���ل في �أن تقام الدعوى في محكم���ة حيثما لا يتم 
الت�سلي���م. وبالإ�ضافة �إلى ذلك، �أدى تزايد الإرهاب ال���دولي �إلى ا�ستعداد الدول الأطراف لتقييد 
مجال ا�ستخدام ا�ستثناء الجرائم ال�سيا�سية، الذي لم يعد �ساريا بوجه عام على الجرائم المخالفة 
للقانون الدولي. وقد يحجم عدد من الدول عن ت�سليم الأ�شخا�ص الذين يزعمون �أنَّ جرمهم كان 
مدفوع���اً بدواف���ع �سيا�سية )ك�أن يكون �ضد زعي���م �سيا�سي �سابق مقيم في الخ���ارج(، �إلاَّ �أنَّ زيادة 
الإره���اب الدولي �أدت �إلى �إقبال ال���دول الأطراف على تحديد مجال ا�ستخ���دام لاا�ستثناء المتعلق 
بالجرائ���م ال�سيا�سي���ة، الذي لم يعد �ساري���اً بوجه عام على الجرائم ال�شنيع���ة التي التزمت الدول 
ب��شأنه���ا، عملًا ب�أيِّ اتفاقية من لااتفاقيات المتعددة الأطراف، ب�أن تتولى �إجراء المحاكمة حيثما لا 
ه جديد �أي�ضاً نحو ا�ستبعاد جرائم العنف من ا�ستثناء الجرائم ال�سيا�سية. يتم الت�سليم. وثمة توجُّ
وت�ستبع���د اتفاقي���ة الأمم المتح���دة لمكافحة الف�س���اد ا�ستثن���اء الجرائم ال�سيا�سي���ة في حالة 

ا�ستخدام لااتفاقية �أ�سا�ساً قانونياً لت�سليم المجرمين )المادة 44 )4((.

ثانياً-3-  و�ضع الإطار القانوني لت�سليم المجرمين
ينبغ���ي لل���دول �أن ت�سع���ى �إلى تو�سيع �شبكتها م���ن معاه���دات ت�سليم المجرم�ي�ن و/�أو توفيق 
ت�شريعاته���ا ذات ال�صل���ة بما يكفل وج���ود �أطر قانونية ملائم���ة لتي�سير ت�سلي���م المجرمين. وترمي 
لااتفاقي���ة تحديداً �إلى و�ضع معاي�ي�ر �أ�سا�سية دنيا لت�سليم المجرمين وت�شترط على الدول الأطراف 
الت���ي تجع���ل الت�سليم مرهون���اً بوجود معاهدة �أن تبين م���ا �إذا كانت المعاه���دة �ست�ستخدم ك�أ�سا�س 
قان���وني لم�سائ���ل ت�سلي���م المجرمين، و�إن لم يكن ذل���ك �أن تبرم معاهدات من �أج���ل تنفيذ المادة 44 
)المادة 44، الفقرة 6 )ب(( واتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف لتعزيز فعّالية ت�سليم 
ا ال���دول الأطراف التي لا تجعل ت�سلي���م المجرمين مرهوناً  المجرم�ي�ن )الم���ادة 44، الفقرة 18(. �أمَّ
بوجود معاهدة ف�إنَّ لااتفاقية تلزمها با�ستخدام ت�شريعات ت�سليم المجرمين �أ�سا�ساً قانونياً لت�سليم 
الفاري���ن من العدالة والإقرار ب�أنَّ الجرائم الم�شمولة �ضمن نطاق لااتفاقية تلزم بت�سليم المجرمين 

فيما بينها )المادة 44، الفقرة 7(.
وتتي���ح لااتفاقية كذلك رفع �ش���رط ازدواجية التجريم حيث تن�ص عل���ى �أنَّ الدول الأطراف 
الت���ي ت�سم���ح قوانينها بذلك يج���وز لها ت�سليم الأ�شخا����ص المتهمين ب�أيٍّ م���ن الجرائم الم�شمولة في 

لااتفاقية والتي لا يعاقب عليها في ت�شريعاتها الداخلية )انظر المادة 44 )2((. 

ويتوق���ع �أن يك���ون من ال�ضروري �إج���راء تغييرات ت�شريعية كما هو الح���ال في عدد من المواد 
الأخ���رى في لااتفاقية. وتبع���اً لمدى تعامل القانون المحلي والمعاه���دات القائمة مع ت�سليم المجرمين 
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بالفع���ل، فقد يتراوح ذل���ك من ا�ستحداث �أطر جدي���دة تماماً لت�سليم المجرم�ي�ن �إلى تو�سيعات �أو 
تعدي�ل�ات �أق���ل ات�ساعاً لت�ضمين جرائم جدي���دة �أو �إجراء تغييرات مو�ضوعي���ة �أو �إجرائية ل�ضمان 
لاالت���زام بالاتفاقي���ة. وب�شكل عام، ت�صمَ���م �أحكام ت�سلي���م المجرمين بحيث تكفل دع���م لااتفاقية 

لترتيبات ت�سليم المجرمين القائمة م�سبقاً وتكملها ولا تنتق�ص منها �شيئاً. 

ومع ذلك، من الجدي���ر بالملاحظة �أنه بالإ�ضافة �إلى تحرك الدول لتوقيع معاهدات جديدة 
ف����إنَّ بع����ض لااتفاقيات المتعلقة بجرائ���م معينة تحتوي على �أحكام لت�سلي���م المجرمين )انظر مثلًا 
اتفاقية منظم���ة التعاون والتنمية في الميدان لااقت�صادي ب��شأن مكافحة ر�شوة الموظفين العموميين 
الأجان���ب في المعام�ل�ات التجاري���ة الدولية 1997 )الم���ادة 10( �أو اتفاقي���ة الأمم المتحدة لمكافحة 
الجريم���ة المنظم���ة عبر الوطني���ة )الم���ادة 16((. وبالإ�ضافة �إلى ذلك، يوجد ع���دد من ال�صكوك 
الإقليمية التي تتعامل ب�شكل فردي مع ت�سليم المجرمين لتعزيز هذا ال�شكل من �أ�شكال التعاون بين 
ال���دول الأطراف فيها، مثل اتفاقية البل���دان الأمريكية ب��شأن ت�سليم المجرمين ولااتفاقية الأوروبية 
ب��شأن ت�سليم المجرمين وبروتوكوليها الإ�ضافيين واتفاقية الجماعة لااقت�صادية لدول غرب �أفريقيا 
ب��شأن ت�سليم المجرمين وخطة الكومنولث لت�سليم المجرمين الفارين من العدالة )1966، في �صيغتها 

المعدلة في 1990( واتفاقية ت�سليم المجرمين لجامعة الدول العربية )1952(.

ثانياً-4-  تح�سين الإجراءات
قد ترغب الدول الأطراف في �أن تنظر في اعتماد تدابير تتيح تب�سيط عملية ت�سليم المجرمين 
وتح�سينه���ا، بما في ذلك من خلال �أنظمة م�ساندة �أوام���ر التوقيف الأجنبية �أو لااعتراف بها. وما 
�أنظم���ة م�ساندة �أوامر التوقيف �إلاَّ �شكل مب�سط من �أ�شكال الت�سليم بين الدول يمثل مرحلة حديثة 
ن�سبي���ا من مراحل تط���وّر ت�سليم المجرمين، �سمت���ه الأ�سا�سية لااعتراف المتب���ادل ب�أوامر التوقيف 
بحي���ث يكون �أمر التوقيف الذي ت�صدره �سلطة مخت�صة في �إحدى الدول معترفاً به وواجب النفاذ 
في دول���ة �أخ���رى �أو �أكثر. ومن �أف�ض���ل الأمثلة لمثل هذه الأنظمة ما و�ضعت���ه بلدان الكومنولث، مما 
ينطبق �أ�سا�ساً على الدول الأطراف التي تتبع القانون العام. ويطبق هذا النظام، ب�أ�شكال مختلفة، 
بنج���اح بين عدة ولايات ق�ضائية، بين �سنغافورة وماليزيا وبروني، وبين �أ�ستراليا ونيوزيلندا، وبين 
المملكة المتحدة وبع�ض جزر بحر المان�ش. وفي بداية عام 2004، بد�أ تنفيذ �إجراء جديد في لااتحاد 
الأوروبي با�ستخدام ما ي�سمى ب�أمر التوقيف الأوروبي، وهو ما يحل فعلياً محل الإجراءات التقليدية 

لت�سليم المجرمين بين الدول الأع�ضاء.

وي�ستند القرار الإطاري ب��شأن �أمر التوقيف الأوروبي و�إجراءات الت�سليم بين الدول الأع�ضاء 
في لااتح���اد الأوروبي )الذي ا�ستحدثه مجل�س لااتحاد الأوروبي في 13 حزيران/يونيه 2002( �إلى 
مب���د�أ لااع�ت�ارف المتبادل بالق���رارات الق�ضائية، والذي يعتبر حجر الزاوي���ة في التعاون الق�ضائي 
في الم�سائ���ل الجنائي���ة �ضم���ن لااتحاد الأوروبي. وينطب���ق ذلك على الأح���كام وغيرها من قرارات 
ف القرار الإطاري "�أمر التوقيف الأوروبي" ب�أنه �أيُّ قرار ق�ضائي �صادر  ال�سلطات الق�ضائية. ويعرِّ
ع���ن دولة ع�ضو بغي���ة توقيف �أو ت�سليم �شخ����ص مطلوب من قبل دولة ع�ضو �أخ���رى بغر�ض �إجراء 
ملاحقة جنائية �أو تنفيذ حكم احتجاز �أو �أمر اعتقال )المادة 1 )1((. ويجوز �إ�صدار �أمر التوقيف 
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الأوروب���ي لأعمال يعاقب عليها قانون الدولة الع�ض���و الم�صدرة لحكم احتجاز �أو �أمر اعتقال لفترة 
ق�ص���وى لا تق���ل عن 12 �شهراً �أو، في حالة �صدور حكم �أو �إ�صدار �أمر اعتقال، للأحكام التي لا تقل 

عن 4 �أ�شهر )المادة 2، الفقرة 1(.

وقد حلت عملية �أمر التوقيف الأوروبي محل �إجراءات ت�سليم المجرمين التقليدية بين الدول 
الأع�ض���اء في لااتح���اد الأوروبي التي �صدّقت عليه بنظام موحد و�سري���ع وب�سيط لأوامر التوقيف - 
وذل���ك لتب�سيط �إجراءات الت�سليم فيم���ا بينها وتعجيلها، كما لو كانت ولاي���ة ق�ضائية واحدة. وهو 

ي�ستحدث الإجراءات لاابتكارية التالية: 

  ��سرع���ة الإجراءات: ينبغي اتخاذ القرار النهائي ب��شأن تنفيذ �أمر توقيف �أوروبي خلال فترة  •
لا تزيد عن 90 يوماً بعد توقيف ال�شخ�ص المطلوب. و�إذا وافق ذلك ال�شخ�ص على الت�سليم، 

يجب اتخاذ القرار خلال 10 �أيام بعد الموافقة )المادة 17(.

  ��إلغ���اء �ش���رط ازدواجية التجريم في حالات مح���دّدة: لم يعد مبد�أ ازدواجي���ة التجريم الذي  •
كان ج���زءاً متر�سخ���اً في قان���ون ت�سلي���م المجرمين التقلي���دي يخ�ضع للتثب���ت في قائمة ت�ضم 
32 جريم���ة ينبغ���ي، بموج���ب الفقرة 2 من الم���ادة 2 من الق���رار الإط���اري، �أن يعاقب عليها 
في الدول���ة الط���رف الم�ص���درة بالحب�س لمدة لا تقل ع���ن 3 �سنوات على الأق���ل، و�أن تحدّد في 
ن هذه القائمة ع���دة جرائم من بينه���ا الف�ساد وغ�سل  قان���ون ه���ذه الدولة الط���رف. وتت�ضمَّ
ا بالن�سبة للجرائم غ�ي�ر المدرجة في هذا القائمة  الأم���وال المت�أتية من عائ���دات الجرائم. �أمَّ
 �أو الت���ي لا تدخ���ل �ضمن حد الث�ل�اث �سنوات، فيظل مب���د�أ ازدواجية التج���ريم �ساريا عليها 

)المادة 2، الفقرة 4(.

  ��إدراج عملية الت�سليم في اخت�صا�صات الهيئة الق�ضائية: ا�ستناداً �إلى �أمر التوقيف الأوروبي،  •
يُن‍���زع �إج���راء الت�سليم الجديد م���ن اخت�صا�صات الهيئ���ة التنفيذية ويو�ض���ع في �أيدي الهيئة 
الق�ضائي���ة. وتعت�ب�ر ال�سلطتان الم�ص���درة والمنفذة على ح���د �سواء �سلط���ة ق�ضائية مخت�صة 
ب�إ�ص���دار �أم���ر توقي���ف �أوروبي �أو تنفي���ذه بحكم قانون الدول���ة الطرف الم�ص���درة �أو المنفذة 
)الم���ادة 6(. وعليه، لما كان �إجراء تنفيذ �أم���ر التوقيف الأوروبي �إجراءً ق�ضائياً في الأ�سا�س، 
ف����إنَّ ذلك يلغي المرحل���ة الإداري���ة المت�أ�صلة في �إج���راءات ت�سليم المجرم�ي�ن، �أي اخت�صا�ص 
 ال�سلط���ة التنفيذي���ة باتخ���اذ الق���رار النهائي ب�ش����أن ت�سلي���م ال�شخ�ص المطل���وب �إلى الدولة

الطرف الطالبة.

  �ت�سليم المواطنين: لم يعد بو�سع الدول الأع�ضاء في لااتحاد الأوروبي رف�ض ت�سليم مواطنيها.  •
فالقرار الإطاري لا ي�شمل الجن�سية ك�سبب �إلزامي �أو اختياري لعدم التنفيذ. كما �أنَّ الفقرة 
3 من المادة 5 تن�ص على خيار جعل التنفيذ م�شروطا ب�ضمان �أن يعاد الفرد عند �إدانته �إلى 

دولة جن�سيته لق�ضاء مدة الحكم فيها.

  ��إلغ���اء ا�ستثن���اء الجرائم ال�سيا�سي���ة: لم يُذكر ا�ستثن���اء الجرائم ال�سيا�سي���ة ك�سبب �إلزامي  •
�أو اختي���اري لع���دم تنفيذ �أمر توقيف �أوروب���ي. والعن�صر الباقي الوحيد م���ن هذا لاا�ستثناء 
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مح�صور في العبارات التمهيدية الواردة في ديباجة القرار الإطاري )العبارة التمهيدية 12( 
وتتخذ �شكل �صيغة حديثة من بند عدم التمييز.

����ص: ت�سمح الفقرة 1 من المادة 27 م���ن القرار الإطاري    �زي���ادة لاابتع���اد عن قاعدة التخ�صّ •
لل���دول الأع�ض���اء ب�إخطار الأمانة العامة للمجل�س الأوروبي ب�أن���ه، في �سياق علاقاتها بالدول 
الأع�ضاء الأخرى التي قدمت نف�س الإخطار، يفتر�ض �صدور الموافقة على الملاحقة �أو الحكم 
�أو لااعتق���ال بغي���ة تنفيذ حكم بالحب�س �أو �أمر اعتقال لجريم���ة ارتكبت قبل الت�سليم خلاف 

تلك التي �سلم من �أجلها ال�شخ�ص المعني.
�واعتباراً من كانون الثاني/يناير 2004، حل �أمر الإيقاف الأوروبي كذلك محل معاهدات واتفاقات 
ت�سلي���م المجرم�ي�ن القائمة بين ال���دول الأع�ض���اء في لااتحاد الأوروب���ي )من حيث تعلقه���ا بت�سليم 
ن هذه ال�صكوك لااتفاقية الأوروبية لت�سليم المجرمين لعام 1957 وبروتوكولاتها،  المجرمين، تت�ضمَّ
ولااتفاقي���ة الأوروبي���ة ب�ش����أن منع الإرهاب لع���ام 1978، واتف���اق 1989 بين ال���دول لااثنتي ع�شرة 
الأع�ض���اء في لااتحاد الأوروبي وقتها ب��شأن تب�سي���ط تناقل طلبات ت�سليم المجرمين، والأحكام ذات 
ال�صل���ة من اتفاق �شينغين لع���ام 1990، واتفاقية ت�سليم المجرمين المب�سط���ة لعام 1995، واتفاقية 
ت�سلي���م المجرم�ي�ن لعام 1996(. غير �أنه لا يزال ب�إمكان تلك ال���دول الدخول في اتفاقات ثنائية �أو 

متعددة الأطراف لزيادة الإجراءات تب�سيطاً �أو ت�سهيلًا.
وعل���ى الرغم من ت�أخير في بادئ الأمر لا يمكن �إن���كاره، �أ�صبح نظام �أمر التوقيف الأوروبي 
الآن معم���ولًا به في معظم الحالات المن�صو�ص عليها. ويتميز هذا النظام ب�أثره الإيجابي، حيث �إنَّ 
الم�ؤ�ش���رات المتاحة المتعلقة بال�سيطرة الق�ضائية والفعالية وال�سرعة �إيجابية، مع لاالتزام في الوقت 
ا عن �سرعة تنفيذ طلبات الت�سليم، فت�شير التقديرات الأولية �إلى �أنَّ  ذات���ه بالحق���وق الأ�سا�سية. �أمَّ
دخ���ول القرار الإطاري حيز التنفيذ �أدى �إلى خف�ض الزمن الم�ستغرق لتنفيذ �أمر توقيف من ت�سعة 
�أ�شهر �أو يزيد �إلى 43 يوماً. ولا يت�ضمن ذلك تلك الحالات المتكررة التي يوافق ال�شخ�ص فيها على 
ت�سليم���ه، حي���ث يكون متو�سط الزم���ن الم�ستغرق عندئذٍ 13 يوماً. �إلاَّ �أنَّ ه���ذا النجاح على الم�ستوى 
الكل���ي ينبغي �ألاَّ ي�ص���رف الأنظار عن الجهد الذي م���ا زال مطلوباً من بع�ض ال���دول الأع�ضاء في 
لااتح���اد الأوروبي حتى تحقق لاامتثال الت���ام للقرار الإطاري ومن لااتحاد حتى ي�سد ثغرات معينة 
في النظ���ام )انظر �آخر تقرير �ص���ادر عن مفو�ضية الجماعات الأوروبية ا�ستناداً �إلى المادة 34 من 

القرار الإطاري، بروك�سل، 26 كانون الثاني/يناير 2006، 06/5706(.

 قائمة مرجعية ثالثاً-
  ما هو ال�سند القانوني الذي ت�ستخدمه الدولة الطرف في م�سائل ت�سليم المجرمين؟ •

  �هل ت�ستخدم لااتفاقية ك�سند قانوني لت�سليم المجرمين؟ و�إن لم يكن الأمر كذلك، هل �أبرمت  •
الدولة الطرف اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف لتي�سير ت�سليم المجرمين؟

  �هل و�ضعت الدولة الطرف �إجراءات لت�سليم المجرمين من مواطنيها �إلى دول �أطراف �أخرى  •
لجرائم م�شمولة في لااتفاقية؟
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  �كيف تكفل الدولة الطرف عدم فرار الأ�شخا�ص المطلوبين من العدالة في حالة رف�ض الت�سليم  •

ب�سبب الجن�سية �أو لأ�سباب �أخرى؟
  �هل و�ضعت الدولة الطرف �إجراءات ق�ضائية و/�أو �إدارية ل�ضمان توفير جل�سة ا�ستماع عادلة  •

فيما يتعلق بطلب ت�سليم؟
  �ه���ل هنالك �سلطة مركزية �أو �سلط���ة مخت�صة �أخرى في الدولة الطرف م�س�ؤولة عن التعامل  •

مع طلبات ت�سليم المجرمين؟

المادة 45:  نقل الأ�شخا�ص المحكوم عليهم

يج���وز لل���دول الأطراف �أن تنظر في �إب���رام اتفاقات �أو ترتيبات ثنائي���ة �أو متعددة الأطراف 
ب�ش����أن نق���ل الأ�شخا�ص الذين يحك���م عليهم بعقوبة الحب����س �أو ب�أ�شكال �أخرى م���ن الحرمان من 
الحري���ة، لارتكابه���م �أفعالا مجرّمة وفقاً لهذه لااتفاقية، �إلى �إقليمه���ا لكي يكمل �أولئك الأ�شخا�ص 

مدة عقوبتهم هناك.

 نظرة عامة �أولًا-

من الأهداف الرئي�سية في لااتفاقية تعزيز التعاون الدولي وتي�سيره ودعمه في �سبيل مكافحة 
الف�س���اد، بم���ا في ذلك ما من خ�ل�ال لاا�ستخدام الفعّ���ال لأ�سالي���ب التعاون المختلف���ة، ومن بينها 
نق���ل الأ�شخا����ص المحكوم عليهم. وتدعو الم���ادة 45 الدول الأطراف �إلى النظ���ر في �إبرام اتفاقات 
�أو ترتيب���ات ثنائي���ة �أو متع���ددة الأطراف تتيح نقل الجن���اة الذين يدانون وت�ص���در بحقهم �أحكام 
لارتكابه���م جرائم م�شمول���ة في لااتفاقية �إلى �أرا�ضيها ليق�ضوا م���دة عقوبتهم هناك، مما يح�سن 

فر�ص �إعادة ت�أهيلهم اجتماعياً. 

والواقع �أنَّ �أ�سلوب التعاون هذا ي�ستند �إلى مفهوم �إنفاذ الأحكام الأجنبية الذي يمكن تطبيقه 
�أي�ض���اً على �إج���راءات ت�سليم المجرم�ي�ن في حالة رف�ض ت�سلي���م فار من العدال���ة ب�سبب الجن�سية. 
ويج���وز في مث���ل هذه الحالات للدولة الطرف متلقية الطل���ب، �إذا كان ذلك م�سموحاً به في قانونها 
 الداخل���ي وموافقاً له، �أن تنفذ الحك���م ال�صادر بمقت�ضى قانون الدولة الط���رف الطالبة الداخلي

)المادة 44 )13((.

 التحدّيات والحلول ثانياً-

تق���دّم �إلى الدول الأطراف طلبات الدخ���ول في مثل هذا النظام عادةً وفق الإطار الت�شريعي 
ذي ال�صل���ة �أو لااتفاقات �أو الترتيبات القائمة. وعلى ذلك يمكن تعزيز التعاون في هذا المجال من 
خ�ل�ال �إبرام معاهدات ثنائي���ة �أو �صكوك متعددة الأطراف تكون ال���دول الأطراف المعنية �أطرافاً 
فيه���ا. وفي بع����ض الحالات، قد يمث���ل ترتيب خا�ص يقام ب�ي�ن الدولتين الطرف�ي�ن المعنيتين لإعادة 
ال�شخ����ص المحكوم عليه المعني تحديداً حلًا ناجعاً. ويوف���ر لااتفاق النموذجي ب��شأن نقل ال�سجناء 
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الأجان���ب الذي اعتمده م�ؤتم���ر الأمم المتحدة ال�سابع لمنع الجريم���ة ومعاملة المجرمين عام 1985 
�إر�شادات ب��شأن محتوى هذا النوع من المعاهدات �أو لااتفاقات �أو الترتيبات.

ثانياً-1-  الإطار القانوني
ينبغ���ي للدول الأطراف عند �إعدادها لت�شريعات تن�ص على التزام بنقل الأ�شخا�ص المحكوم 
عليه���م �أن تحر����ص على تهيئة هذه الإمكاني���ة كحق ح�صري للدولة الط���رف ولكن لي�س لل�شخ�ص 
المحكوم عليه. وف�لًاض عن ذلك، ينبغي �أن ي�سمح الت�شريع الوطني بقدر كافٍ من المرونة �سواءً من 
جان���ب الدولة متلقية الطل���ب �أم الدولة الطالبة بحيث يجعل طلب/من���ح النقل مرهوناً با�ستعداد 
ال�شخ����ص المدان للتعاون. ومع ذلك، فقد ينبغي في ظل ظ���روف معينة �إتاحة نقل �شخ�ص محكوم 
علي���ه �إلى الدولة الطرف التي ينتمي �إليها كمواطن حت���ى لو كان ذلك بغير ر�ضاه. و�إذا �صدر �أمر 
بترحي���ل �شخ�ص محكوم عليه من الدولة الطرف التي حكم���ت عليه بعد ق�ضاء مدة العقوبة، فقد 

يجرى النقل �سواء ر�ضي به �أم لم ير�ضَ.

وهنال���ك بالفعل عدد م���ن لااتفاقيات الدولية تي�سر هذا الجانب م���ن التعاون الدولي. ومن 
�أمثل���ة ذل���ك نظ���ام الكومنولث لنقل المجرم�ي�ن المدانين. وفي المملك���ة المتحدة، يتي���ح قانون �إعادة 
ال�سجن���اء �إلى �أوطانه���م لع���ام 1984 �إع���ادة ال�سجناء المدان�ي�ن �أو نقله���م �إلى �أوطانهم. ويخو�ض 
لااتح���اد الأوروبي حالي���اً عملية تفاو�ض حول قرار �إط���اري جديد يقيم نظام���اً �إ�ضافياً بين الدول 
الأع�ض���اء في لااتح���اد الأوروبي. وثمة �إط���ار مهم �سبق و�ضعه بالفعل في اتفاقي���ة المجل�س الأوروبي 
لنق���ل الأ�شخا�ص المحك���وم عليهم )�صاغته لجنة م���ن الخبراء الحكوميين تابع���ة للجنة الأوروبية 
المعني���ة بالم�شكلات الجنائية( التي دخلت حيز النف���اذ عام 1985 و�صدّقت عليها 62 دولة، بما في 

ذلك عدد من الدول غير الأع�ضاء في المجل�س الأوروبي.

والمق�صود من اتفاقية المجل�س الأوروبي تهيئة �إطار ل�ضمان الو�ضوح و�إتباع نهج متّ�سق في هذا 
المجال بين �أطرافها، مع الوفاء في نف�س الوقت ب�أغرا�ض تعزيز �إقامة العدل على نحوٍ �سليم وتي�سير 
�إع���ادة الت�أهي���ل لااجتماعي للأ�شخا�ص المحكوم عليهم ممن يمك���ن نقلهم لق�ضاء مدة العقوبة في 
بيئة م�ألوفة لديهم �إلى حدٍ �أبعد. وين�ص هذا ال�صك على عددٍ من ال�شروط للتعامل مع احتياجات 
كل حالة تعييناً ويجب النظر في كل طلب على حدة ا�ستناداً �إلى ملاب�ساته الخا�صة. ومع ذلك، �إذا 
تم ا�ستيف���اء جميع ال�شروط والمتطلبات الإجرائية، تكون الدولة المتلقية ملزمة بتنفيذ طلب النقل. 
ويكمل لااتفاقية بروتوكول �إ�ضافي فتح باب التوقيع عليه عام 1997 ودخل حيز النفاذ عام 2000.

ثانياً-2-  �شروط نقل الجناة
ت���ورد اتفاقية المجل�س الأوروبي ب��شأن نقل الأ�شخا�ص المحكوم عليهم بع�ض الم�ؤ�شرات المفيدة 
فيما يتعلق بالعوامل التي يجب �أخذها في لااعتبار عند التعامل مع طلبات نقل الأ�شخا�ص المحكوم 
عليه���م. ومن حيث المبادئ العامة ومتطلبات النق���ل، تن�ص لااتفاقية على جواز تقديم طلب النقل 
م���ن الدول���ة الطرف الم�صدرة للحكم �أو الدول���ة الطرف المنفذة وعلى ال�سم���اح لل�شخ�ص المحكوم 
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علي���ه بالإع���راب لأيٍّ من هاتين الدولتين الطرفين عن رغبته في نقل���ه بموجب لااتفاقية. وي�شترط 
للنقل توفّر العنا�صر التالية:

  �أن يحمل ال�شخ�ص المحكوم عليه جن�سية الدولة الطرف المنفذة. •

  �أن يكون الحكم نهائياً. •

  �أن ي�شكل الفعل الم�سبب لإ�صدار الحكم جرماً جنائياً وفق قانون الدولة المنفذة. •

  ��أن يتبق���ى عل���ى ال�شخ����ص المحكوم عليه، وقت تلق���ي طلب النقل، ق�ضاء م���ا لا يقل عن �ستة  •
�أ�شه���ر من مدة العقوب���ة �أو من �أيِّ تدبير �آخر من تدابير الحرمان م���ن الحرية �أو �إذا كانت 
العقوبة �إلى �أجل غير م�سمى، غير �أنه يجوز في بع�ض الحالات لاا�ستثنائية للدولتين الطرفين 
الموافقة على النقل حتى لو لم تبلغ مدة العقوبة المتبقي ق�ضا�ؤها على ال�شخ�ص المحكوم عليه 

هذا الحد المقرّر.
  �أن توافق الدولتان الطرفان الم�صدرة للحكم والمنفذة على النقل. •

  ��أن يوافق على النقل ال�شخ�ص المحكوم عليه، �أو ممثله القانوني �إذا اعتبرت �إحدى الدولتين  •
الطرفين �أنَّ �سنه �أو حالته الج�سمانية �أو العقلية تقت�ضي ذلك. 

ثانياً-3-  عمليات النقل والأحكام ال�صادرة
تن����ص اتفاقية المجل����س الأوروبي )المادة 10( على �أنه ينبغي للدول���ة الطرف متلقية الطلب 
لاالت���زام بالطبيع���ة القانونية للحكم وبمدته وفق ما حددته الدولة الم�صدرة للحكم. غير �أنه يجوز 
للدول���ة المنف���ذة، �إذا كان هذا الحكم من حيث طبيعته �أو مدته غ�ي�ر متوافق مع قانونها، �أن تعدل 
العقوب���ة بموجب �أمر ق�ضائ���ي �أو �إداري بما يتلاءم مع العقوبة �أو التدب�ي�ر الذي يق�ضي به قانونها 
ا عن طبيعتها، فينبغي �أن تقاب���ل العقوبة �أو التدبير قدر الم�ستطاع  بالن�سب���ة للجرائ���م الم�شابهة. �أمَّ
تلك التي ق�ضى بها الحكم المقرّر �إنفاذه. ولا يجوز �أن ت�شدد، من حيث طبيعتها �أو مدتها، الجزاء 
الموق���ع في الدولة الطرف الم�صدرة للحكم ولا �أن تتج���اوز الحد الأق�صى المن�صو�ص عليه في قانون 
الدولة الطرف المنفذة. وفي حالة تحويل الحكم، ت�سري الإجراءات التي ين�ص عليها قانون الدولة 
الط���رف المتلقية. وعن���د تحويل الحكم، ينبغي �أن تكون ال�سلطة المخت�ص���ة ملزمة بالنتائج التي تم 
ل �إليها فيما يتعلق بالوقائع، ح�سبما تتبين �صراحةً �أو �ضمنياً من الحكم الذي فر�ضته الدولة  التو�صّ
الم�ص���درة له. ولا ينبغي للدولة الطرف المتلقي���ة تحويل عقوبة تنطوي على حرمان من الحرية �إلى 
عقوب���ة مالية، وينبغي لها اقتطاع مدة الحرمان من الحري���ة التي ق�ضاها ال�شخ�ص المحكوم عليه 
كامل���ةً، وينبغي �ألاَّ ت�شدد من الموقف الجزائي لل�شخ����ص المحكوم عليه، كما ينبغي �ألاَّ تكون ملزمة 

ب�أيِّ حد �أدنى قد ين�ص عليه قانون الدولة الطرف المنفذة للجرم �أو الجرائم المرتكبة.

ثانياً-4-  المعلومات
م���ن الح�صافة �إقامة قن���وات ات�صال ر�سمية بين ال�سلطات الق�ضائي���ة المخت�صة لدى الدول 
المتعاون���ة. ومن ��شأن ه���ذا �أن يمكن الدولة المنفذة م���ن تزويد الدولة الم�ص���درة للحكم بمعلومات 
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تتعل���ق ب�إنفاذ الحكم �أو الإطار الزمني لا�ستكماله، �إ�ضافةً �إلى �أيِّ �شروط �أو �أوامر �أخرى فر�ضتها 
وغير ذلك من المعلومات ذات ال�صلة، بما في ذلك ما �إذا كان ال�شخ�ص المحكوم عليه قد هرب من 

مكان الحب�س قبل �إنفاذ الحكم. 

وق���د ترغب الدول الأطراف في �إدراج �أيِّ �أحكام لترتيب���ات تتعلق ب�إجراء الإنفاذ والتكاليف 
ذات ال�صلة ونقل الأ�شخا�ص المحكوم عليهم.

 قائمة مرجعية ثالثاً-

  �ه���ل �أبرمت الدولة الطرف �أيَّ اتفاق ثنائي �أو ان�ضمت �إلى اتفاق متعدد الأطراف ب��شأن نقل  •
الأ�شخا�ص المحكوم عليهم؟

  هل هنالك �إجراءات ملائمة تكفل حماية حقوق الأ�شخا�ص المعنيين بهذه العملية؟ •

  �هل �أبرمت الدولة الطرف اتفاقيات �أو ترتيبات مع دول �أطراف �أخرى لتبادل المعلومات عن  •
العقوبات بين �سلطاتها المخت�صة؟

المادة 46:  الم�ساعدة القانونية المتبادلة

 تق���دّم الدول الأطراف بع�ضه���ا �إلى بع�ض �أكبر قدر ممكن من الم�ساعدة القانونية المتبادلة  -1
في التحقيقات والملاحقات والإجراءات الق�ضائية المت�صلة بالجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية.

 تق���دّم الم�ساع���دة القانونية المتبادل���ة على �أتم وجه ممكن بمقت�ضى قوان�ي�ن الدولة الطرف  -2
متلقية الطلب ومعاهداتها واتفاقاتها وترتيباتها ذات ال�صلة، فيما يتعلق بالتحقيقات والملاحقات 
والإج���راءات الق�ضائية الخا�صة بالجرائم التي يج���وز �أن تحا�سب عليها �شخ�صية اعتبارية، وفقاً 

للمادة 26 من هذه لااتفاقية، في الدولة الطرف الطالبة.
 يج���وز طل���ب الم�ساعدة القانوني���ة المتبادلة التي تق���دّم وفقاً لهذه الم���ادة لأيٍّ من الأغرا�ض  -3

التالية:
ا لح�صول على �أدلة �أو �أقوال �أ�شخا�ص؛ )�أ(

   تبليغ الم�ستندات الق�ضائية؛ )ب(
    تنفيذ عمليات التفتي�ش والحجز والتجميد؛ )ج(

    فح�ص الأ�شياء والمواقع؛ )د(
   تقديم المعلومات والمواد والأدلة وتقييمات الخبراء؛ )هـ(

     تقديم �أ�صول الم�ستندات وال�سجلات ذات ال�صلة، بما فيها ال�سجلات الحكومية �أو  )و(
الم�صرفية �أو المالية �أو �سجلات ال�شركات �أو المن��شآت التجارية، �أو ن�سخ م�صدّقة منها؛
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 تحدي���د العائدات الإجرامية �أو الممتل���كات �أو الأدوات �أو الأ�شياء الأخرى �أو اقتفاء  )ز(
�أثرها لأغرا�ض �إثباتية؛

    تي�سير مثول الأ�شخا�ص طواعية في الدولة الطرف الطالبة؛ )ح(
   �أي ن���وع �آخر من الم�ساعدة لا يتعار�ض م���ع القانون الداخلي للدولة الطرف متلقية  )ط(

الطلب؛
   ا�ستبان���ة عائ���دات الجريم���ة وفقاً لأح���كام الف�ص���ل الخام�س من ه���ذه لااتفاقية  )ي(

وتجميدها واقتفاء �أثرها؛
  ا�سترداد الموجودات، وفقاً لأحكام الف�صل الخام�س من هذه لااتفاقية. )ك(

 يج���وز لل�سلط���ات المعنية لدى الدول���ة الطرف، دون م�سا����س بالقانون الداخل���ي، ودون �أن  -4
تتلق���ى طلب���اً م�سبق���اً، �أن تر�سل معلومات ذات �صل���ة بم�سائل جنائية �إلى �سلط���ة مخت�صة في دولة 
طرف �أخرى، حيثما تعتقد �أنَّ هذه المعلومات يمكن �أن ت�ساعد تلك ال�سلطة على القيام بالتحريات 
والإج���راءات الجنائي���ة �أو �إتمامها بنج���اح، �أو قد تُف�ضي �إلى تقديم الدول���ة الطرف الأخرى طلبا 

بمقت�ضى هذه لااتفاقية.
 تُر�س���ل المعلوم���ات بمقت�ضى الفقرة 4 من ه���ذه المادة دون م�سا�س بم���ا يجري من تحريات  -5
و�إج���راءات جنائي���ة في الدول���ة التي تتبع له���ا ال�سلطات المعني���ة التي تقدّم تل���ك المعلومات. وعلى 
ال�سلط���ات المخت�ص���ة التي تتلقى المعلومات �أن تمتثل لأيِّ طلب ب�إبق���اء تلك المعلومات طي الكتمان، 
و�إن م�ؤقت���ا، �أو بفر����ض قيود عل���ى ا�ستخدامها. بيد �أنَّ هذا لا يمنع الدول���ة الطرف المتلقية من �أن 
تف�ش���ي في �سياق �إجراءاتها معلومات تبرئ �شخ�صا متهم���ا. وفي تلك الحالة، تقوم الدولة الطرف 
المتلقي���ة ب�إ�شعار الدول���ة الطرف المر�سلة قبل �إف�ش���اء تلك المعلومات، وتت�شاور م���ع الدولة الطرف 
المر�سِل���ة، �إذا ما طلب �إليها ذلك. و�إذا تع���ذر، في حالة ا�ستثنائية، توجيه �إ�شعار م�سبق، وجب على 

الدولة الطرف المتلقية �إبلاــغ الدولة الطرف المر�سلة بذلك الإف�شاء دون �إبطاء.
لا  يج���وز �أن تم�س �أحكام هذه المادة بالالتزام���ات النا�شئة عن �أيِّ معاهدة �أخرى، ثنائية �أو  -6

متعددة الأطراف، تحكم �أو �ستحكم، كليا �أو جزئيا، الم�ساعدة القانونية المتبادلة.
مة بمقت�ضى ه���ذه المادة �إذا   تُطب���ق الفق���رات 9 �إلى 29 من هذه المادة عل���ى الطلبات المقدَّ -7
ا �إذا كانت تلك  كانت الدول الأطراف المعنية غير مرتبطة بمعاهدة لتبادل الم�ساعدة القانونية. �أمَّ
الدول الأطراف مرتبطة بمعاهدة من هذا القبيل، وجب تطبيق الأحكام المقابلة في تلك المعاهدة، 
ما لم تتفق الدول الأطراف على تطبيق الفقرات 9 �إلى 29 من هذه المادة بدلا منها. وتُ�شجّع الدول 

الأطراف ب�شدة على تطبيق هذه الفقرات �إذا كانت ت�سهّل التعاون.
لا  يجوز للدول الأطراف �أن ترف�ض تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة بمقت�ضى هذه المادة  -8

بحجة ال�سرّية الم�صرفية.
 عل���ى الدولة الط���رف متلقية الطلب، في ا�ستجابتها لطل���ب م�ساعدة مقدّم بمقت�ضى   )�أ( -9
ه���ذه الم���ادة دون توافر ازدواجية التجريم، �أن ت�أخذ بعين لااعتب���ار �أغرا�ض هذه لااتفاقية ح�سبما 

بينت في المادة 1؛
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  يج���وز للدول الأط���راف �أن ترف�ض تقديم الم�ساعدة عملا به���ذه المادة بحجة انتفاء  )ب(
ازدواجي���ة التج���ريم. بيد �أنه يتع�ي�ن على الدولة الط���رف متلقية الطلب، بما يتواف���ق مع المفاهيم 
الأ�سا�سي���ة لنظامها القانوني، �أن تق���دّم الم�ساعدة التي لا تنطوي على �إجراء ق�سري. ويجوز رف�ض 
تق���ديم تلك الم�ساعدة حينما تتعل���ق الطلبات ب�أمور تافهة، �أو �أمور يكون م���ا يُلتم�س من التعاون �أو 

الم�ساعدة ب��شأنها متاحا بمقت�ضى �أحكام �أخرى من هذه لااتفاقية؛

   يج���وز ل���كل دولة طرف �أن تنظ���ر في اعتماد ما قد تراه �ضروري���ا من التدابير لكي  )ج(
تتمكن من تقديم م�ساعدة �أو�سع عملا بهذه المادة في حال انتفاء ازدواجية التجريم.

 يجوز نقل �أيِّ �شخ�ص محتجز �أو يق�ضي عقوبته في �إقليم دولة طرف ويُطلب وجوده في دولة  -10
ط���رف �أخرى لأغرا�ض التعرف �أو الإدلاء ب�شهادة �أو تقديم م�ساعدة �أخرى في الح�صول على �أدلة 
م���ن �أجل تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية تتعل���ق بجرائم م�شمولة بهذه لااتفاقية، �إذا 

ا�ستوفي ال�شرطان التاليان:

    موافقة ذلك ال�شخ�ص بحرّية وعن علم؛ )�أ(

   اتف���اق ال�سلط���ات المعني���ة في الدولتين الطرفين، رهنا بما قد ت���راه هاتان الدولتان  )ب(
الطرفان منا�سباً من �شروط.

 لأغرا�ض الفقرة 10 من هذه المادة: -11

لة �إبقاءه قيد لااحتجاز وملزمة   تكون الدولة الطرف التي يُنقل �إليها ال�شخ�ص مخوَّ )�أ(
بذلك، ما لم تطلب الدولة الطرف التي نُقل منها ال�شخ�ص غير ذلك �أو ت�أذن بغير ذلك؛

   عل���ى الدول���ة الط���رف التي يُنق���ل �إليها ال�شخ����ص �أن تنفذ، دون �إبط���اء، التزامها  )ب(
ب�إرجاعه �إلى عهدة الدولة الطرف التي نقل منها وفقاً لما يُتفق عليه م�سبقا، �أو على �أيِّ نحو �آخر، 

بين ال�سلطات المعنية في الدولتين الطرفين؛

   لا يج���وز للدولة الطرف التي ينقل �إليه���ا ال�شخ�ص �أن ت�شترط على الدولة الطرف  )ج(
التي نقل منها بدء �إجراءات ت�سليم لأجل �إرجاع ذلك ال�شخ�ص؛

ت�س���ب الم���دة التي يق�ضيها ال�شخ����ص المنقول قيد لااحتج���از في الدولة التي نقل  ُحت  )د(
�إليها �ضمن مدة العقوبة المفرو�ضة عليه في الدولة الطرف التي نقل منها.

لا  يج���وز �أن يُلاحَق ال�شخ����ص الذي يُنقل وفقاً للفقرتين 10 و11 من ه���ذه المادة، �أيا كانت   -12
جن�سيته، �أو يُحتجز �أو يُعاقَب �أو تُفر�ض �أيُّ قيود �أخرى على حريته ال�شخ�صية في �إقليم الدولة التي 
ينق���ل �إليه���ا، ب�سبب فعل �أو �إغفال �أو حكم �إدانة �سابق لمغادرت���ه �إقليم الدولة التي نقل منها، ما لم 

توافق على ذلك الدولة الطرف التي نقل منها.
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 تُ�سمّي كل دولة طرف �سلطة مركزية ت�سند �إليها م�س�ؤولية و�لاصحية تلقي طلبات الم�ساعدة  -13
القانوني���ة المتبادلة وتنفيذ تلك الطلب���ات �أو �إحالتها �إلى ال�سلطات المعني���ة لتنفيذها. وحيثما كان 
للدول���ة الطرف منطقة خا�صة �أو �إقليم خا�ص ذو نظام م�ستقل للم�ساعدة القانونية المتبادلة، جاز 
له���ا �أن ت�سمي �سلطة مركزي���ة منفردة تتولى المهام ذاتها في تلك المنطق���ة �أو ذلك الإقليم. وتكفل 
ال�سلط���ات المركزي���ة تنفيذ الطلبات المتلق���اة �أو �إحالتها ب�سرعة وعلى نح���و منا�سب. وحيثما تقوم 
ال�سلطة المركزية ب�إحالة الطلب �إلى �سلطة معنية لتنفيذه، عليها �أن تُ�شجّع تلك ال�سلطة المعنية على 
تنفي���ذ الطلب ب�سرعة وبطريقة �سليم���ة. ويتعين �إبلاغ الأمين العام ل�ل��أمم المتحدة با�سم ال�سلطة 
المركزية الم�سماة لهذا الغر�ض وقت قيام الدولة الطرف ب�إيداع �صك ت�صديقها على هذه لااتفاقية 
�أو قبولها �أو �إقرارها �أو لاان�ضمام �إليها. وتُوجه طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة و�أي مرا�سلات 
تتعلق بها �إلى ال�سلطات المركزية التي ت�سميها الدول الأطراف. ولا يم�س هذا ال�شرط حق �أيِّ دولة 
ا في  طرف في �أن ت�شترط توجيه مثل هذه الطلبات والمرا�سلات �إليها عبر القنوات الدبلوما�سية، �أمَّ
الح���الات العاجلة، وحيثما تتفق الدولتان الطرفان المعنيتان، فعن طريق المنظمة الدولية لل�شرطة 

الجنائية، �إن �أمكن ذلك.
 تقدّم الطلبات كتابة �أو، حيثما �أمكن، ب�أيِّ و�سيلة كفيلة ب�أن تنتج �سجلًا مكتوباً، بلغة مقبولة  -14
ل���دى الدولة الطرف متلقية الطلب، وفي ظروف تتيح لتل���ك الدولة الطرف �أن تتحقق من �صحته. 
ويتع�ي�ن �إبلاغ الأمين العام للأمم المتحدة باللغة �أو اللغ���ات المقبولة لدى الدولة الطرف وقت قيام 
كل دولة طرف ب�إيداع �صك ت�صديقها على هذه لااتفاقية �أو قبولها �أو �إقرارها �أو لاان�ضمام �إليها. 
���ا في الحالات العاجل���ة، وحيثما تتفق الدولت���ان الطرفان على ذلك، فيج���وز �أن تقدّم الطلبات  �أمَّ

د كتابة على الفور. �شفويا، على �أن ت�ؤكَّ
 يت�ضمن طلب الم�ساعدة القانونية المتبادلة: -15

 هوية ال�سلطة مقدمة الطلب؛ )�أ(
  مو�ض���وع وطبيعة التحقيق �أو الملاحقة �أو الإج���راء الق�ضائي الذي يتعلق به الطلب،  )ب(

وا�سم ووظائف ال�سلطة التي تتولى التحقيق �أو الملاحقة �أو الإجراء الق�ضائي؛
مة لغر�ض     ملخ�صا للوقائع ذات ال�صلة بالمو�ضوع، با�ستثناء ما يتعلق بالطلبات المقدَّ )ج(

تبليغ م�ستندات ق�ضائية؛
    و�صفا للم�ساعدة الملتم�سة وتفا�صيل �أيِّ �إجراءات معينة تود الدولة الطرف الطالبة  )د(

�إتباعها؛
  هوية �أيِّ �شخ�ص معني ومكانه وجن�سيته، حيثما �أمكن ذلك؛ )هـ(

    الغر�ض الذي تُلتم�س من �أجله الأدلة �أو المعلومات �أو التدابير. )و(
 يج���وز للدولة الطرف متلقية الطل���ب �أن تطلب معلومات �إ�ضافية عندما يتبين �أنها �ضرورية  -16

لتنفيذ الطلب وفقاً لقانونها الداخلي �أو يمكن �أن ت�سهّل ذلك التنفيذ.



161

���ذ الطلب وفقاً للقانون الداخلي للدولة الطرف متلقية الطلب، وكذلك وفقاً للإجراءات   ينفَّ -17
المحدّدة في الطلب، حيثما �أمكن، ما لم يتعار�ض مع القانون الداخلي للدولة الطرف متلقية الطلب.

 عندما يكون �شخ�ص ما موجودا في �إقليم دولة طرف ويُراد �سماع �أقواله، ك�شاهد �أو خبير،  -18
�أم���ام ال�سلطات الق�ضائي���ة لدولة طرف �أخرى، ويكون ذلك ممكنا ومتّ�سق���ا مع المبادئ الأ�سا�سية 
للقان���ون الداخل���ي، يجوز للدولة الط���رف الأولى �أن ت�سمح، بناء على طلب الدول���ة الأخرى، بعقد 
جل�س���ة لاا�ستم���اع ع���ن طريق لاائتم���ار بوا�سطة الفيدي���و، �إذا لم يك���ن ممكن���ا �أو م�ست�صوبا مثول 
ال�شخ����ص المعن���ي �شخ�صيا في �إقليم الدول���ة الطرف الطالبة. ويجوز للدولت�ي�ن الطرفين �أن تتفقا 
عل���ى �أن تتولى �إدارة جل�س���ة لاا�ستماع �سلطة ق�ضائية تابعة للدولة الط���رف الطالبة و�أن تح�ضرها 

�سلطة ق�ضائية تابعة للدولة الطرف متلقية الطلب.
لا  يجوز للدولة الطرف الطالبة �أن تنقل المعلومات �أو الأدلة التي تزودها بها الدولة الطرف  -19
متلقية الطلب، �أو �أن ت�ستخدمها في تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية غير تلك المذكورة 
في الطل���ب، دون موافق���ة م�سبقة من الدولة الطرف متلقي���ة الطلب. ولي�س في هذه الفقرة ما يمنع 
الدول���ة الطرف الطالبة م���ن �أن تف�شي في �إجراءاتها معلومات �أو �أدل���ة مبرئة ل�شخ�ص متهم. وفي 
ه���ذه الحالة، عل���ى الدولة الطرف الطالب���ة �أن ت�شعر الدول���ة الطرف متلقية الطل���ب قبل حدوث 
الإف�ش���اء و�أن تت�شاور مع الدولة الطرف متلقية الطلب �إذا ما طُلب منها ذلك. و�إذا تعذر، في حالة 
ا�ستثنائي���ة، توجيه �إ�شعار م�سبق، وجب على الدولة الطرف الطالبة �أن تبلّغ الدولة الطرف متلقية 

الطلب بذلك الإف�شاء دون �إبطاء.
 يجوز للدولة الطرف الطالبة �أن ت�شترط على الدولة الطرف متلقية الطلب �أن تحافظ على  -20
�سرّي���ة الطلب وم�ضمونه، با�ستثن���اء القدر اللازم لتنفيذه. و�إذا تعذّر عل���ى الدولة الطرف متلقية 
الطلب �أن تمتثل ل�شرط ال�سرّية، وجب عليها �إبلاغ الدولة الطرف الطالبة بذلك على وجه ال�سرعة.

 يجوز رف�ض تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة في الحالات التالية: -21
 �إذا لم يُقدّم الطلب وفقاً لأحكام هذه المادة؛ )�أ(

  �إذا ر�أت الدولة الطرف متلقية الطلب �أنَّ تنفيذ الطلب قد يم�س ب�سيادتها �أو �أمنها  )ب(
�أو نظامها العام �أو م�صالحها الأ�سا�سية الأخرى؛

   �إذا كان القان���ون الداخل���ي للدول���ة الط���رف متلقي���ة الطلب يحظر عل���ى �سلطاتها  )ج(
تنفي���ذ الإج���راء المطلوب ب��شأن �أيِّ جرم مماثل، لو كان ذلك الجرم خا�ضعا لتحقيق �أو ملاحقة �أو 

�إجراءات ق�ضائية في �إطار ولايتها الق�ضائية؛
    �إذا كان���ت تلبية الطل���ب تتعار�ض مع النظام القانوني للدولة الطرف متلقية الطلب  )د(

فيما يتعلق بالم�ساعدة القانونية المتبادلة.
لا  يج���وز لل���دول الأطراف �أن ترف�ض طلب م�ساعدة قانوني���ة متبادلة لمجرد �أنَّ الجرم يعتبر  -22

�أي�ضاً مت�لاص ب�أمور مالية.
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 يتعين �إبداء �أ�سباب �أيِّ رف�ض للم�ساعدة القانونية المتبادلة. -23
 تق���وم الدولة الطرف متلقية الطلب بتنفيذ طلب الم�ساعدة القانونية المتبادلة في �أقرب وقت  -24
ممك���ن، وتراع���ي �إلى �أق�ص���ى مدى ممكن ما تقترح���ه الدولة الطرف الطالبة م���ن �آجال، يُف�ضل 
�أن ت���ورد �أ�سبابه���ا في الطل���ب ذاته. ويجوز للدولة الط���رف الطالبة �أن تق���دّم ا�ستف�سارات معقولة 
للح�صول على معلومات عن حالة التدابير التي اتخذتها الدولة الطرف متلقية الطلب لتلبية ذلك 
الطل���ب والتق���دّم الجاري في ذلك. وعل���ى الدولة الطرف متلقية الطلب �أن ت���رد على ما تتلقاه من 
الدول���ة الطرف الطالبة من ا�ستف�سارات معقولة ع���ن و�ضعية الطلب والتقدّم المحرز في معالجته. 
وتق���وم الدول���ة الطرف الطالبة ب�إب�ل�اغ الدولة الطرف متلقية الطلب، عل���ى وجه ال�سرعة، عندما 

تنتهي حاجتها �إلى الم�ساعدة الملتم�سة.
 يجوز للدول���ة الطرف متلقية الطلب �أن ترجئ الم�ساعدة القانونية المتبادلة ب�سبب تعار�ضها  -25

مع تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية جارية.
 قب���ل رف�ض �أيِّ طلب بمقت�ضى الفقرة 21 من ه���ذه المادة، �أو �إرجاء تنفيذه بمقت�ضى الفقرة  -26
25 م���ن هذه المادة، تت�ش���اور الدولة الطرف متلقي���ة الطلب مع الدولة الط���رف الطالبة للنظر في 
�إمكاني���ة تقديم الم�ساعدة رهنا بما ت���راه �ضروريا من �شروط و�أحكام. ف����إذا قبلت الدولة الطرف 

الطالبة تلك الم�ساعدة مرهونة بتلك ال�شروط، وجب عليها لاامتثال لتلك ال�شروط.
 دون م�سا����س بتطبي���ق الفقرة 12 من هذه المادة، لا يجوز ملاحق���ة �أو احتجاز �أو معاقبة �أيِّ  -27
�شاهد �أو خبير �أو �شخ�ص �آخر يوافق، بناء على طلب الدولة الطرف الطالبة، على الإدلاء ب�شهادة 
في �إج���راءات ق�ضائية، �أو عل���ى الم�ساعدة في تحريات �أو ملاحقات �أو �إج���راءات ق�ضائية في �إقليم 
الدول���ة الطرف الطالب���ة، �أو �إخ�ضاعه لأيِّ �إج���راء �آخر يقيّد حريته ال�شخ�صي���ة في ذلك الإقليم، 
ب�سب���ب �أيِّ فعل �أو �إغفال �أو حكم �إدانة �سابق لمغادرته �إقليم الدولة الطرف متلقية الطلب. وينتهي 
�ضمان عدم التعرّ�ض هذا متى بقي ال�شاهد �أو الخبير �أو ال�شخ�ص الآخر بمح�ض اختياره في �إقليم 
الدول���ة الط���رف الطالبة، بعد �أن تكون قد �أتيحت له فر�ص���ة المغادرة خلال مدة خم�سة ع�شر يوما 
مت�صل���ة، �أو �أيِّ مدة تتفق عليها الدولتان الطرفان، اعتب���ارا من التاريخ الذي �أبُلغ فيه ر�سميا ب�أنَّ 
وج���وده لم يع���د لازما لل�سلطات الق�ضائي���ة، �أو متى عاد �إلى ذلك الإقليم بمح����ض اختياره بعد �أن 

يكون قد غادره.
 تتحمّ���ل الدولة الطرف متلقية الطلب التكاليف العادية لتنفيذ الطلب، ما لم تتفق الدولتان  -28
الطرف���ان المعنيتان على غير ذل���ك. و�إذا كانت تلبية الطلب ت�ستلزم �أو �ست�ستلزم نفقات �ضخمة �أو 
غ�ي�ر عادية، وجب على الدولتين الطرف�ي�ن المعنيتين �أن تت�شاورا لتحديد ال�ش���روط والأحكام التي 

�سيُنفذ الطلب بمقت�ضاها، وكذلك كيفية تحمّل تلك التكاليف.
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 توفّ���ر الدول���ة الطرف متلقية الطل���ب للدولة الطرف الطالب���ة ن�سخا مما يوجد في   )�أ( -29
حوزته���ا من �سج�ل�ات �أو م�ستندات �أو معلوم���ات حكومية ي�سمح قانونها الداخل���ي ب�إتاحتها لعامة 

النا�س؛

   يج���وز للدولة الطرف متلقية الطلب، ح�سب تقديرها، �أن تقدّم �إلى الدولة الطرف  )ب(
الطالبة، كلياً �أو جزئيا �أو رهنا بما تراه منا�سبا من �شروط، ن�سخاً من �أيِّ �سجلات �أو م�ستندات �أو 

معلومات حكومية موجودة في حوزتها ولا ي�سمح قانونها الداخلي ب�إتاحتها لعامة النا�س.

 تنظ���ر الدول الأط���راف، ح�سب لااقت�ض���اء، في �إمكانية عقد اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائية �أو  -30
متعددة الأطراف تخدم �أغرا�ض هذه المادة �أو ت�ضعها مو�ضع النفاذ العملي �أو تعزّز �أحكامها.

 نظرة عامة �أولًا-

�إنَّ تزاي���د قدرة المجرمين عل���ى التنقل دولياً وا�ستخ���دام التكنولوجي���ا المتقدّمة والم�صرفية 
الدولية لارتكاب جرائم تحتم �أكثر من �أيِّ وقت م�ضى تعاون ال�سلطات التنفيذية والق�ضائية وتبادل 

الم�ساعدة ب�شكل فعّال في التحريات والملاحقات والإجراءات الق�ضائية المتعلقة بتلك الجرائم.

وتحقيق���اً لذلك الهدف، �سنّت الدول قوانين تمكنها من تقديم الم�ساعدة للولايات الق�ضائية 
الأجنبي���ة ولج�أت ب�شكل متزايد �إلى معاهدات �أو اتفاقات للم�ساعدة القانونية المتبادلة في الم�سائل 
الجنائي���ة. وت���ورد تل���ك المعاهدات ولااتفاقات ع���ادة �أنواع الم�ساع���دة المقرّر تقديمه���ا والمتطلبات 
الواج���ب الوفاء بها من �أجل تقديم الم�ساعدة والتزام���ات الدول المتعاونة وحقوق المجرمين المدعى 

عليهم والإجراءات المطلوب �إتباعها لتقديم الطلبات ذات ال�صلة وتنفيذها.

وتلتم�س لااتفاقية ب�شكل ع���ام �سبلًا لتي�سير الم�ساعدة القانونية المتبادلة وتح�سينها وت�شجيع 
ال���دول الأع�ض���اء عل���ى ال�سعي في �إب���رام مزيد م���ن لااتفاق���ات �أو الترتيبات بغي���ة تح�سين كفاءة 
الم�ساع���دة القانوني���ة المتبادل���ة. وعلى �أيِّ ح���ال، ت�شترط الفقرة 1 م���ن الم���ادة 46 �أن تقدّم الدول 
الأط���راف بع�ضها لبع����ض �أكبر قدر من الم�ساع���دة القانونية المتبادلة على النح���و الوارد في المادة 
46 )3( في التحقيق���ات والملاحقات والإج���راءات الق�ضائية)10( فيما يتعلق بالجرائم التي ت�شملها 
ر الإطار القانوني الحالي المتعلق بالم�ساعدة القانونية المتبادلة في دولة طرف  لااتفاقي���ة. و�إذا ق�صُ

عن تغطية جميع الجرائم الم�شمولة في لااتفاقية، فقد يلزم تعديل الت�شريعات.

)10( �يرج���ع تحديد مدى الم�ساعدة التي تقدمها الدول الأط���راف من �أجل هذه الإجراءات �إلى تقديرها الخا�ص، 

غير �أنه ينبغي على الأقل �إتاحة الم�ساعدة فيما يتعلق ب�أجزاء العملية الجنائية التي تمثل جزءاً من المحاكمة 
الفعلية، مثل �إجراءات ما قبل المحاكمة و�إجراءات �إ�صدار الحكم و�إجراءات الكفالة.
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وتل���زم الم���ادة 46 )2( ال���دول الأطراف بتق���ديم الم�ساع���دة القانونية المتبادل���ة فيما يتعلق 
 بالتحقيقات والملاحقات والإجراءات الق�ضائية المتعلقة ب�شخ�صية اعتبارية )انظر �أي�ضاً المادة 26 

من لااتفاقية(.
وت���ورد المادة 46 )3( �أنواع الم�ساعدة المطلوب تقديمها بموجب لااتفاقية. ول�ضمان لاامتثال 
له���ذا الحك���م، يتع�ي�ن على ال���دول الأع�ضاء �إج���راء ا�ستعرا����ض وافٍ لأطره���ا القانوني���ة المتعلقة 
بالم�ساع���دة القانوني���ة المتبادلة وتقييم كفاية تل���ك الأطر لتغطية كلٍ من �أن���واع التعاون الواردة في 
الفق���رة 3. وتك���ون ال���دول الأطراف الت���ي �صدّقت على اتفاقي���ة الأمم المتح���دة لمكافحة الجريمة 
المنظم���ة عبر الوطني���ة ممتثلة تلقائياً لهذا الحكم، ويتعين �إ�ضاف���ةً �إلى ذلك �أن تكون لديها �آليات 
ملائم���ة لتوفير الم�ساعدة في حالات ا�ستبانة عائدات الجريمة وتجميدها واقتفاء �أثرها وا�سترداد 

الموجودات )انظر الفقرة 3 )ي( و)ك((.
وتوفّ���ر لااتفاقي���ة، عملًا بالفق���رات 7 و9-29 من الم���ادة 46، �آلية لإر�س���ال وتنفيذ الطلبات 
فيم���ا يتعلق ب�أنواع الم�ساعدة المذكورة �أع�ل�اه، وذلك في حالة عدم وجود معاهدة �سارية للم�ساعدة 
ا �إذا وُجدت معاه���دة �سارية بين الدولتين الطرف المعنيتين، فت�سري قواعد  القانوني���ة المتبادلة. �أمَّ
تل���ك المعاه���دة، ما لم تتفق الدولتان الطرفان على تطبيق الفق���رات 9-29. وعلى �أيِّ حال، تُ�شجّع 
ال���دول الأط���راف كذلك على تطبيق تل���ك الفقرات �إذا كانت ت�سهل التع���اون. وقد يتطلب ذلك في 

بع�ض الولايات الق�ضائية �سن ت�شريعات لكي تكون الأحكام نافذة كلياً.
وتن����ص الفق���رة 46 )8( على �أنه لا يجوز للدول الأطراف رف����ض تقديم الم�ساعدة القانونية 
بذريع���ة ال�سرّي���ة الم�صرفية. ومن اللافت للنظر �أنَّ هذه الفقرة غ�ي�ر مدرجة بين الفقرات التي لا 
ت�س���ري �إلاَّ في غي���اب معاهدة للم�ساعدة القانونية المتبادلة. وعو�ض���ا عن ذلك، يُفر�ض على الدول 
الأطراف عدم التذرع بهذه الحجة للرف�ض بموجب نظمها القانونية، بما في ذلك القانون الجنائي 
وقان���ون الإجراءات القانوني���ة والقوانين �أو اللوائح الم�صرفية )انظر �أي�ضاً المادة 31 )7( والمادتين 
55 و57(. وم���ن ث���م، �سيكون من ال�ض���روري لأيِّ دولة طرف ت�سمح ت�شريعاته���ا باللجوء �إلى �سبب 

للرف�ض من هذا النوع �أن تعدل ت�شريعاتها تبعاً لذلك. 
وتلزم الفقرة 9 الدول الأطراف بمراعاة �أغرا�ض لااتفاقية وروحها )المادة 1( في ا�ستجاباتها 
لطلبات الم�ساعدة القانونية في غياب �شرط ازدواجية التجريم. وعلى الرغم من جواز رف�ض الدول 
الأطراف تقديم الم�ساعدة في حالة انتفاء ازدواجية التجريم )الفقرة 9 )ب((، فهي ت�شجّع �أي�ضاً 
عل���ى ممار�سة ح�سن التقدير والنظر في اعتماد تداب�ي�ر من ��شأنها تو�سيع نطاق الم�ساعدة حتى في 

غياب ذلك ال�شرط )الفقرة 9 )ج((. 
غ�ي�ر �أنه ي�شترط عل���ى الدول الأطراف، �إلى الح���د الذي يتّ�سق فيه م���ع المفاهيم الأ�سا�سية 
لنظمه���ا القانونية، تقديم م�ساع���دة لا تنطوي على �إجراء ق�سري طالما �أنَّ الم�ساعدة لا تتعلق ب�أمور 

تافهة �أو لا يمكن تقديمها بموجب �أحكام �أخرى من لااتفاقية )الفقرة 9 )ب((.
كم���ا ت�ش�ت�رط لااتفاقية ت�سمي���ة �سلطة مركزية )انظ���ر الفقرتين 13 و14( من���وط بها تلقي 
طلب���ات الم�ساع���دة القانوني���ة المتبادل���ة وتنفيذه���ا �أو �إر�ساله���ا �إلى ال�سلطات الداخلي���ة المخت�صة 
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لتنفيذه���ا، مما يوفر بديلًا عن القنوات الدبلوما�سية. ولل�سلط���ات الق�ضائية لدى الدولة الطالبة 
�أن تتوا�ص���ل مبا�شرة مع ال�سلطة المركزية. ويتزايد في الواقع الحالي ا�ستعمال قنوات مبا�شرة �إلى 
درجة �أكبر، حيث ي�ستطيع موظف م�س�ؤول في الدولة الطالبة �أن ير�سل الطلب مبا�شرة �إلى الموظف 

الم�س�ؤول المخت�ص في الدولة الأخرى.

وينبغي في الدول الأطراف التي لها نظام ت�ستقل بموجبه المناطق �أو الأقاليم الخا�صة بنظمها 
للم�ساعدة القانونية المتبادلة �أن ت�ؤدي �سلطاتها المركزية المنفردة نف�س الوظائف. وربما يكون كثير 
م���ن الدول الأطراف قد عين بالفعل �سلطة مركزية لأغرا�ض الم�ساعدة القانونية المتبادلة و�أعلمت 
الأم�ي�ن العام للأمم المتح���دة بذلك وفق �أح���كام م�شابهة في اتفاقيات �أخ���رى. وفي �ضوء الطائفة 
الوا�سع���ة والمتنامي���ة من ه���ذه ال�صكوك الدولي���ة، من المهم �أي�ض���اً �أن تت�أكّد ال���دول الأطراف من 
انف���راد �سلطاتها المركزية المعنية بهذه ال�صكوك لتي�سير المزيد من لاات�ساق في ممار�سة الم�ساعدة 
القانونية المتبادلة لمختلف �أنواع الفعل الإجرامي وللق�ضاء على �إمكانية تبعثر الجهود �أو ازدواجها 

في هذا المجال. 

وتوفّ���ر الفقرتان 4 و5 من المادة 46 �أ�سا�ساً قانونياً للإر�سال التلقائي للمعلومات حيث توجه 
دول���ة طرف �إلى دول���ة طرف �أخرى معلومات �أو �أدلة تعتقد �أنها مهمّ���ة لمكافحة الجرائم الم�شمولة 
في لااتفاقي���ة في مرحلة مبكرة ولو لم تتقدّم تلك الدولة الطرف الأخرى بطلب للم�ساعدة، بل وقد 
لا تك���ون عل���ى علم بوجود ه���ذه المعلومات �أو الأدل���ة. والهدف من هذه الأحكام ه���و ت�شجيع الدول 
الأط���راف على تبادل المعلومات ب��شأن الم�سائل الجنائية طواعية وا�ستباقاً. وللدول الطرف المتلقية 
م���ة لها لتقديم طل���ب ر�سمي للم�ساعدة. ولا يق���ع على الدولة  �إث���ر ذل���ك ا�ستخدام المعلومات المقدَّ
الط���رف المتلقي���ة �أيُّ التزام ع���ام �إلاَّ المحافظة على �سري���ة المعلومات المر�سلة ولاامتث���ال لأيِّ قيود 
عل���ى ا�ستخدامها، فيم���ا ي�شبه القيد المطبق على ح���الات �إر�سال طلب للم�ساع���دة، ما لم يكن من 
�ش����أن المعلوم���ات الواردة �أن تبرئ ال�شخ�ص المتهم. ففي ه���ذه الحالة يجوز للدولة الطرف المتلقية 

الإف�صاح بحرية عن هذه المعلومات في �إطار �إجراءاتها الداخلية. 

ومن المجالات الأخرى التي قد يتعين تح�سين التعاون فيها ما يتعلق بحماية ال�شهود ممن قد 
يتعر�ض���ون للتهديد والترهيب. وتن�ص الم���ادة 32 من لااتفاقية على تدابير محدّدة في هذا ال��شأن، 
مم���ا يت�ضمن تغي�ي�ر محال �إقامة ال�شه���ود، وعند لااقت�ض���اء �أقربائهم �أو غيرهم م���ن الأ�شخا�ص 
المقرب�ي�ن �إليهم، وتطرح الم���ادة 46 )18( ا�ستعمال تقنية الم�ؤتمرات ع�ب�ر الفيديو كو�سيلة للإدلاء 
بال�شهادة �إذا تعذر �أو لم يكن مرغوباً مثول ال�شاهد �شخ�صياً للإدلاء ب�شهادته على �أرا�ضي الدولة 

الطرف الطالبة. 

ويظه���ر من خلال ا�ستعرا�ض �سريع لأحكام المادة 46 ما لها من طبيعة ابتكارية وقدرة على 
تعزي���ز التع���اون في مجال الم�ساعدة القانوني���ة المتبادلة. ومع ذلك جدير بال���دول الأطراف النظر 
بجدية في الم�صاعب والتحدّيات التطبيقية التي قد تعرقل التعاون خا�صة فيما بين الدول الأطراف 

التي تتباين الأعراف والنظم القانونية بينها.
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 التحدّيات والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  معالجة الم�سائل الراهنة
ح���ري بالدول الأطراف التنبّه �إلى �أنَّ القن���وات الر�سمية للم�ساعدة القانونية المتبادلة قد لا 
تكون �ضرورية في جميع الحالات، بل يجوز بدلًا من ذلك اللجوء �إلى قنوات �أقل �صبغة ر�سمية تت�سم 
بق���در �أوفر م���ن ال�سرعة والمرونة بين �سلطات �إنفاذ القانون، حي���ث لا حاجة للإجراءات الق�سرية 
مة طواعية وتفتي�ش الوثائق و�ضبطها و�إعدادها(. ومن  )مثل الح�صول على �شهادات ال�شهود المقدَّ
الممك���ن دع���م مثل هذه لاات�صالات م���ن خلال الإنترب���ول �أو اليوروبول �أو غير ذلك م���ن هيئات �أو 

ترتيبات �إنفاذ القانون الإقليمية.

ومع ذلك، يجب �أن ت�ضع الدول الأطراف ن�صب �أعينها �أنَّ احتمالات ن�شوء الم�شكلات المتعلقة 
بمقبولي���ة الأدل���ة ترتفع في حال���ة الح�صول على هذه الأدلة من خلال قن���وات غير ر�سمية. ولذلك 
م���ن الأح�سن اللجوء �إلى قن���وات الم�ساعدة القانونية المتبادلة المهي����أة ر�سمياً عندما تنوي �سلطات 
�إنفاذ القانون الح�صول على الأدلة. كما يكفل ا�ستخدام الو�سائل الر�سمية قدراً �أكبر من الحماية 

للمعلومات الح�سا�سة.

وف�ض�ل�اً عن ذلك، توجد عدة عوامل يجب �أخذه���ا في لااعتبار في �سياق الم�ساعدة القانونية 
المتبادلة في مجال جرائم الف�ساد.

وفي بع����ض الدول الأطراف، �إذا تعلق���ت التحقيقات ب�شخ�صية ذات نفوذ في مجال ال�سيا�سة 
�أو الأعم���ال في الدول���ة الطرف متلقية الطلب فق���د لا تقدّم الم�ساعدة المطلوب���ة بدعوى "الم�صلحة 
القومي���ة" �أو ح�صان���ات ممنوح���ة لم�س�ؤول�ي�ن حكوميين معين�ي�ن )�أو "حماية" ممنوح���ة لأ�شخا�ص 
ذوي �ش����أن �سيا�سي(. وفي دول �أطراف �أخرى، يحق لل�شخ����ص �أو الكيان المتعلق به طلب الم�ساعدة 
القانوني���ة المتبادلة الطع���ن في �إتاحة الأدلة للدولة الطرف الطالبة. ومن ��شأن حق الطعن في طلب 
الإف�صاح �أن يت�سبب في ت�أخير طويل وربما يت�سبب �أي�ضاً في "�إف�شاء معلومات مفيدة" للم�شتبه بهم.

و�إ�ضافة �إلى ذلك، من ��شأن طلبات التفتي�ش و/�أو ال�ضبط �أن تثير �إ�شكاليات �إن لم ت�صحبها 
معلوم���ات كافية تو�ض���ح �أ�سباب لااعتقاد �أنَّ هذه العملية قد ت�سفر عن �أدلة ذات �صلة بالتحقيقات 

�أو الإجراءات الق�ضائية الجارية في الدولة الطالبة.

كم���ا يحتمل �أن تف�ض���ي الطلبات �إلى ك�شف جوانب بالغة الح�سا�سي���ة من تحقيقٍ ما، خا�صةً 
�إذا ارتبط���ت تحقيقات في جريمة ف�ساد ب�أن�شطة جماعات جريم���ة منظمة �أو تعلقت ب�سيا�سيين �أو 
غيره���م من الوجهاء. ولذلك قد تن��شأ حالات تتطلب �إدراج مثل هذه المعلومات الح�سا�سة في طلب 
م�ساع���دة ر�سم���ي. وفي نف����س الوقت، يجب الت����أني في تقييم حالات ك�شف ال�شه���ود وغير ذلك من 
المعلومات التي قد ت�ؤدي �إلى ترهيب ال�شهود �أو ا�ستغلال المعلومات من جانب الخا�ضعين للتحقيق، 
م���ع مراع���اة الحاجة �إلى تقلي���ل الأخطار المحتملة لل�شه���ود وت�أمين المعلوم���ات لأغرا�ض التحقيق. 
ولذل���ك قد يتعين على ال�سلطات المخت�صة عن���د �إعدادها طلبات الم�ساعدة التنبه ب�شكل خا�ص �إلى 
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م�سائ���ل ال�سرّية. ويمكن �أحياناً تجنّب ال�صعوبات ب�إ�صدار طل���ب لا يذكر �أكثر المعلومات ح�سا�سيةً 
ولكنه يوفر ما يكفي من التفا�صيل لل�سماح بتنفيذه.

وق���د تتعر�ض الطلب���ات كذلك للت�أخير �أحياناً بل والتجاهل ب�سب���ب ق�صور الموارد المتاحة في 
الدول���ة المتلقي���ة للطلب عن تق���ديم الم�ساعدة. ومن الممك���ن في مثل هذه الح���الات �أن تقدّم الدولة 
الط���رف الطالب���ة الم�ساعدة م���ن خلال تعيين موظفي ات�ص���ال �أو توفير خ�ب�ارت �أو حتى بقدر من 

الدعم المالي.
وعل���ى ال�صعي���د العملي، يتعين عل���ى �أيِّ دولة طرف تطل���ب الم�ساعدة �أن ت���درك �أنَّ الق�ضية 
الت���ي تلاحقه���ا تهمها هي �أكثر بكثير مما تهم الدولة الطرف متلقية الطلب. ولذلك فمن الأهمية 
البالغة �أن تبذل الدولة الطالبة جهوداً م�ضنية لت�سهيل ا�ستجابة الدولة الطرف متلقية الطلب قدر 

الم�ستطاع. وقد يت�ضمن ذلك الخطوات التالية:
  ا��ستبانة المتطلبات المو�ضوعية والإجرائية في الدولة الطرف المتلقية لطلب التما�س الم�ساعدة  •
)وبم���ا �أنَّ هذه العملية غالباً م���ا ت�ستهلك الكثير من الموارد، فق���د تقت�ضي ال�ضرورة اختيار 

�أعلى الق�ضايا �أولويةً ولاا�ستعانة بم�شورة قانونية خارجية ل�ضمان ا�ستيفاء البحث ودقته(؛
  لاات�صال بالدولة الطرف متلقية الطلب للت�أكّد من توجيه الطلب �إلى ال�سلطة المعنية؛ •

  �مناق�ش���ة الطلب ب�شكل غ�ي�ر ر�سمي مع الدولة الطرف متلقية الطل���ب �سلفاً، مما قد يتطلب  •
تقديم م�شروع �أولي للطلب حتى تتمكن الدولة الطرف متلقية الطلب من التنبيه �إلى الأخطاء 

والتوجيه �إلى �أف�ضل �سبل تقديم الطلب؛
  �متابعة الطلب للت�أكّد من �سلامة و�صوله وخلوه من الأخطاء ومعالجته على النحو الملائم. •

وبما �أنَّ القوانين الإجرائية للدول الأطراف تختلف اختلافاً كبيراً، فقد تطلب الدولة الطالبة 
تطبي���ق �إج���راءات خا�صة )مثل الإفادات الموثقة( غير معترف به���ا بمقت�ضى قانون الدولة متلقية 
الطل���ب. وج���رى العرف �أن يتمثل المبد�أ المهيمن في �أن تعطي الدولة الطرف متلقية الطلب الأولوية 
لقوانينه���ا الإجرائي���ة في معظم الحالات. وقد �أدى هذا المبد�أ �إلى ظه���ور �صعوبات، خا�صةً عندما 
تتب���ع الدولة الطالبة والدولة متلقي���ة الطلب تقاليد قانونية مختلفة. فعل���ى �سبيل المثال، قد تتخذ 
الأدل���ة المر�سلة م���ن الدولة الطرف متلقية الطل���ب ال�شكل المن�صو�ص علي���ه في قوانين تلك الدولة 
الط���رف، �إلاَّ �أنَّ الأدل���ة في ه���ذا ال�ش���كل قد لا تكون مقبول���ة بموجب القان���ون الإجرائي في الدولة 
الط���رف الطالبة. ويتمثل لااتجاه الحدي���ث في ال�سماح بالمزيد من المرونة فيما يتعلق بالإجراءات. 
وتق�ض���ي المادة 7 )12( من اتفاقية مكافحة لااتجار غير الم�ش���روع في المخدّرات والم�ؤثّرات العقلية 
لع���ام 1988 ب�ض���رورة تنفي���ذ �أيِّ طل���ب وفقاً للقان���ون المحلي للدول���ة متلقية الطلب. بي���د �أنَّ هذه 
الم���ادة تن�ص �أي�ض���اً، بما لا يتنافى مع القان���ون الداخلي للدولة الطالبة، وحيثم���ا �أمكن هذا، على 
�ض���رورة تنفيذ الطلب وفق���اً للإجراءات المحدّدة في الطلب. ولذلك، فعل���ى الرغم من �أنَّ اتفاقية 
1988 لا تذه���ب �إلى ح���د دعوة الدولة الطرف متلقية الطلب �إلى لاامتث���ال لل�شكل الإجرائي الذي 
تطال���ب به الدولة الط���رف الطالبة، فهي تحث ب�ش���كل وا�ضح الدولة الط���رف متلقية الطلب على 
 ذلك. وقد نقل هذا الحكم حرفياً �إلى المادة 18 )17( من اتفاقية الجريمة المنظمة عبر الوطنية 
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والمادة 46 )17( من اتفاقية الف�ساد. وفي ال�سياق نف�سه، تن�ص المعاهدة النموذجية ب��شأن الم�ساعدة 
المتبادل���ة في الم�سائ���ل الجنائية على تنفيذ الطلب بالطريقة الت���ي تحدّدها الدولة الطالبة بقدر ما 

يتّ�سق هذا مع قانون وممار�سة الدولة متلقية الطلب )المادة 6(.

ثانياً-2-  الت�صدّي للتحدّيات: النطاق الوا�سع للمادة 46
بم���ا �أنَّ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة ع�ب�ر الوطنية تحوي حكماً م�شابهاً 
ب��شأن الم�ساعدة القانونية المتبادلة )المادة 18(، فينبغي �أن تكون الدول الأطراف في تلك لااتفاقية 
ب�ش���كل ع���ام في و�ضع يتي���ح لها لاامتث���ال للمتطلبات المناظ���رة النا�شئة عن الم���ادة 46 من اتفاقية 

الف�ساد. ومع ذلك، هنالك بع�ض لااختلافات الكبيرة بين ال�صكين. 
ففي المقام الأول، تمتد الم�ساعدة القانونية المتبادلة بموجب اتفاقية الف�ساد لت�شمل ا�سترداد 
الموج���ودات، الذي يمثل مب���د�أً �أ�سا�سياً في هذه لااتفاقية )انظر المادت�ي�ن 1 و46، الفقرتين 3 )ي( 

و)ك(، �إ�ضافةً �إلى الف�صل الخام�س من لااتفاقية(.
وثاني���اً، تكون ال���دول الأطراف، في حالة غي���اب �شرط ازدواجية التج���ريم، مطالبَة بتقديم 
الم�ساع���دة غ�ي�ر المنطوية على �إج���راء ق�سري �شريطة ات�س���اق ذلك مع نظمه���ا القانونية و�ألا يكون 

الجرم تافها. ولم يدرج مثل هذا الحكم في اتفاقية باليرمو.
وبالإ�ضاف���ة �إلى ذل���ك، وكم���ا ذك���ر في الم���ادة 43، ففي حالة ا�ش�ت�ارط ازدواجي���ة التجريم 
لأغرا����ض التعاون الدولي في الم�سائل الجنائي���ة، تن�ص اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الف�ساد على 
قاعدة تف�سيرية �إ�ضافية لتطبيق هذه القاعدة التي لا تحتوي عليها اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة 
الجريم���ة المنظمة عبر الوطنية. وهي تق�ضي بوجوب اعتب���ار ازدواجية التجريم متحققة ب�صرف 
النظ���ر عم���ا �إذا كانت قوانين الدولة الط���رف متلقية الطلب تدرج الجرم المعن���ي �ضمن نف�س فئة 
الجرائ���م التي تدرجه فيها الدول���ة الطرف الطالبة �أو ت�ستخدم في ت�سميت���ه نف�س الم�صطلح الذي 
ت�ستخدمه الدولة الطرف الطالبة، �إذا كان الفعل �أو ال�سلوك الذي يقوم عليه الجرم الذي تلتم�س 
ب��شأن���ه الم�ساعدة يعتبر فع�ل�اً �إجرامياً في قوانين كلتا الدولتين الطرفين )المادة 43 )2((. وف�لًاض 
ع���ن ذلك، تتيح لااتفاقية للدول الأطراف عدم لااقت�صار على التعاون في الم�سائل الجنائية، بل �أن 
تتع���اون �أي�ضاً في التحقيقات والإج���راءات الخا�صة بالم�سائل المدنية والإدارية ذات ال�صلة بالف�ساد 

حيثما كان ذلك ملائماً ومتّ�سقا مع نظمها القانونية الداخلية )المادة 43 )1((.

ثانياً-3-  التكامل مع لااتفاقيات الأخرى ذات ال�صلة
ق���د ترغ���ب ال���دول الأط���راف في �أن ت�ستر�شد بمعاه���دات �أخ���رى متعددة الأط���راف ب��شأن 
ن هذه المعاهدات �أحكاماً مو�سعة ب��شأن هذا ال�شكل من  الم�ساع���دة القانونية المتبادلة عندما تت�ضمَّ

�ص، م�سائل ذات �صلة. التعاون �أو تتناول، على نحو مخ�صّ
وم���ن �أمثلة الفئ���ة الأولى اتفاقي���ة الأمم المتحدة لمكافح���ة لااتجار غير الم�ش���روع في المخدرات 
والم�ؤثرات العقلية لعام 1988 )انظر المادة 7( واتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر 
الوطني���ة )المادة 18( واتفاقية المجل�س الأوروبي ب��شأن غ�س���ل الأموال العائدة من الجريمة وتفتي�شها 
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و�ضبطه���ا وم�صادرته���ا )انظر الم���واد 8-10( واتفاقية المجل�س الأوروبي ب�ش����أن الجريمة ال�سيبرانية 
واتفاقي���ة القان���ون الجنائي للمجل����س الأوروبي ب�ش����أن الف�ساد )انظ���ر المادة 26( واتفاقي���ة البلدان 
الأمريكية لمكافحة الف�ساد )انظر المادة 14( واتفاقية منظمة التعاون والتنمية في الميدان لااقت�صادي 

ب��شأن مكافحة ر�شوة الموظفين العموميين الأجانب في المعاملات التجارية الدولية )انظر المادة 9(.
�صة للم�ساع���دة القانونية المتبادل���ة �ضمن �إطار  وع�ل�اوة على ذلك، �صيغ���ت �صكوك مخ�صّ
المجل����س الأوروبي )لااتفاقية الأوروبية ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية وبروتوكولاها 
الإ�ضافي���ان لعامي 1978 و2001( والكومنولث )نظ���ام الكومنولث للم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل 
الجنائي���ة لعام 1986، المعدّل في عامي 1990 و1999( ومنظمة الدول الأمريكية )اتفاقية البلدان 
الأمريكي���ة ب�ش����أن الإدلاء بال�شه���ادة في الخ���ارج لع���ام 1975 وبروتوكولها الإ�ض���افي لعام 1984، 
�إ�ضاف���ةً �إلى اتفاقية البل���دان الأمريكية ب��شأن الم�ساعدة المتبادل���ة في الم�سائل الجنائية لعام 1992 
وبروتوكولها لااختياري لعام 1993( والجماعة لااقت�صادية لدول غرب �أفريقيا )اتفاقية الجماعة 
لااقت�صادية لدول غرب �أفريقيا ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية لعام 1992( والدول 
الأط���راف في الجن���وب الأفريقي ولااتحاد الأوروبي )اتفاقية ع���ام 2000 ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة 
في الم�سائ���ل الجنائية بين الدول الأع�ضاء في لااتحاد الأوروب���ي وبروتوكولها لعام 2001( واتفاقية 

جامعة الدول العربية لعام 1983 ب��شأن الم�ساعدة القانونية في الم�سائل الجنائية.
كم���ا �أع���دت الأمم المتحدة بدورها معاه���دة نموذجية ب��شأن الم�ساع���دة المتبادلة في الم�سائل 
الجنائي���ة )ق���رار الجمعية العامة 117/45، المرفق، وقراره���ا 112/53، المرفق الأول( التي تمثل 
خلا�صة الخبرات الدولية المكت�سبة في تنفيذ هذه المعاهدات المتعلقة بالم�ساعدة القانونية المتبادلة، 

وخ�صو�صاً بين الدول الأطراف التي تمثل نظماً قانونية مختلفة.

ثانياً-4-  التطوّرات الجديدة
حدث���ت تطوّرات كبيرة في مج���ال الم�ساعدة القانونية المتبادلة خ�ل�ال ال�سنوات الأخيرة. بل 
ت�شير الأدلة �إلى زيادة الكثير من الدول الأطراف لقدراتها على تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة 
عل���ى ال�صعي���د الدولي، خا�صةً منذ وقوع �أح���داث 11 �أيلول/�سبتم�ب�ر 2001 في الولايات المتحدة. 
كم���ا حدثت تط���وّرات كبيرة في مجال الم�ساعدة القانونية المتبادلة في لااتحاد الأوروبي، على �سبيل 
ن هذه التطوّرات اتفاقية الم�ساعدة القانونية  المثال، حيث ت�سارع وقع التغيير بوتيرة هائلة. وتت�ضمَّ
المتبادلة لعام 2000 وبروتوكولها لعام 2001، كما ذكر �أعلاه، والقرارات الإطارية ب��شأن ا�ستعمال 
�أفرقة التحقيق الم�شتركة )2002( ولااعتراف المتبادل ب�أوامر تجميد الممتلكات �أو الأدلة )2003( 
وم�صادرة العائدات والأدوات والممتلكات ذات ال�صلة بالجرائم )2005( وتطبيق مبد�أ لااعتراف 
المتب���ادل ب�أوامر الم�ص���ادرة )2006(، �إ�ضافةً �إلى قرارات المجل�س الأوروبي، مثل قانون عام 2002 

ب�إن�شاء ال�شبكة الق�ضائية الأوروبية "Eurojust" بغية تعزيز المعركة �ضد الجرائم الخطيرة. 
ب�ش����أن  اتف���اق  �إلى  الأوروب���ي  لااتح���اد  مجل����س  تو�ص���ل   ،2006 حزيران/يوني���ه  وفي  	
 �إتب���اع نه���ج ع���ام لو�ضع ق���رار �إطاري يتعل���ق ب�أمر طل���ب الأدلة الأوروب���ي )ون�صه مت���اح في الموقع

http://register.consilium.europa.eu/pdf/en/07/st09/st09913.en07(. ويتطلب الأمر ا�ستكمال 
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هذا النظام الجديد واعتماده ثم تنفيذه بمعرفة الدول الأع�ضاء. وينتهج �أمر طلب الأدلة الأوروبي 
نف����س نهج القرار الإطاري ب��شأن �أمر التوقيف الأوروب���ي )انظر المادة 44( فيما يتعلق بالاعتراف 
المتبادل. وبذلك يكون �أمر الأدلة قراراً ق�ضائياً ير�سل مبا�شرة من ال�سلطة الق�ضائية التي ت�صدره 
�إلى ال�سلط���ة المنفذة، ف�ض�ل�اً عن ات�صالات ر�سمي���ة �أخرى تجرى مبا�شرةً ب�ي�ن هاتين ال�سلطتين. 
و�سي�ستخ���دم لأغرا�ض الح�صول على �أ�شياء �أو وثائق �أو بيانات تندرج تحت فئات معينة و�سجلات 
قائم���ة لات�ص���الات مر�ص���ودة وتقارير مراقب���ة ومناق�شات مع م�شتب���ه بهم و�شهادة �شه���ود ونتائج 

اختبارات الحم�ض النووي.

ثانياً-5-  �آليات تي�سير جديدة
يمك���ن اعتبار التط���وّرات الأخيرة في لااتح���اد الأوروبي �أمثلة فعّالة للإج���راءات المت�ضافرة 
عل���ى الم�ستوى الإقليمي والموجهة �ص���وب تعزيز التعاون والتن�سيق بين ال���دول في مكافحة الجريمة 
 المنظم���ة عبر الوطنية. وفي ه���ذا ال�سياق، �أن��شأ الإجراء الم�شترك بتاري���خ 22 ني�سان/�أبريل 1996 
)JHA/96/277( �إط���اراً لتبادل ق�ضاة لاات�ص���ال لتح�سين التعاون الق�ضائي بين الدول الأع�ضاء في 
لااتحاد الأوروبي. و�أ�س�س هذا الإجراء الم�شترك �إطاراً لتعيين �أو تبادل الق�ضاة �أو الم�س�ؤولين من ذوي 
الخبرات الخا�صة في �إجراءات التعاون الق�ضائي، والذين ي�شار �إليهم بم�سمى "ق�ضاة ات�صالات"، 
ب�ي�ن الدول الأع�ض���اء ا�ستناداً �إلى ترتيبات ثنائي���ة �أو متعددة الأطراف )الم���ادة 1(. وت�ضم مهام 
ه �إلى ت�شجيع وتعجيل جميع �أ�ش���كال التعاون الق�ضائي في الم�سائل  ق�ض���اة لاات�صال �أيَّ ن�ش���اط موجَّ
الجنائي���ة، خا�صةً ما كان من خلال �إقامة روابط مبا�شرة مع الوزارات وال�سلطات الق�ضائية ذات 
ن مهام ق�ضاة لاات�صال كذلك، بموجب ترتيبات متَّفق عليها  ال�صلة في الدولة الم�ضيفة. وقد تت�ضمَّ
ب�ي�ن الدولتين الع�ضوين الم�ست�ضاف���ة والم�ست�ضيفة، �أيَّ ن�شاط يرتب���ط بالتعامل مع تبادل المعلومات 
والإح�ص���اءات على نحوٍ يعزّز الفهم المتب���ادل للأنظمة القانونية وقواع���د البيانات القانونية لدى 
�ص�ي�ن القانونيين في كلٍ م���ن هذه الدول   ال���دول الأط���راف المعنية وتقوي���ة العلاقات ب�ي�ن المتخ�صّ

)المادة 2(.

وف�ض�ل�اً ع���ن ذل���ك، �أن�شئ���ت ال�شبك���ة الق�ضائي���ة الأوروبية وف���ق الإجراء الم�ش�ت�رك بتاريخ 
29 حزي���ران/ يوني���ه 1998 ال���ذي اعتم���ده مجل����س لااتح���اد الأوروب���ي عم�ل�اً بالم���ادة K.3 م���ن 
معاه���دة لااتح���اد الأوروب���ي )JHA/98/428(. وهي �شبكة ت�ضم نقاط ات�ص���ال ق�ضائية بين الدول 
الأع�ض���اء �أن�شئ���ت لتعزي���ز وت�سريع التع���اون في الم�سائ���ل الجنائية، م���ع �إيلاء اهتم���ام خا�ص �إلى 
مكافح���ة الجريم���ة المنظمة ع�ب�ر الوطني���ة. وح�سب الم���ادة 4 من ه���ذا الإجراء الم�ش�ت�رك، ت�ؤدي 
نق���اط لاات�صال وظيفة و�سط���اء ن�شطين مكلفين بتي�س�ي�ر التعاون الق�ضائي بين ال���دول الأع�ضاء، 
خا�ص���ة في الإجراءات المتخ���ذة لمكافحة الجرائم الخطيرة )الجريمة المنظم���ة والف�ساد ولااتجار 
بالمخ���درات والإره���اب(. كم���ا يقدم���ون المعلوم���ات القانوني���ة والعملي���ة اللازم���ة �إلى ال�سلطات 
الق�ضائي���ة المحلي���ة في بلدانهم و�إلى نقاط لاات�صال وال�سلطات الق�ضائي���ة المحلية في بلدان �أخرى 
لتمكينه���ا م���ن �إعداد طل���ب فعّال بالتع���اون الق�ضائ���ي �أو تح�سين التع���اون الق�ضائ���ي ب�شكل عام. 
كم���ا تناط به���م مهمّة تح�س�ي�ن تن�سيق التع���اون الق�ضائ���ي في الحالات الت���ي توجب فيه���ا �سل�سلة 
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 م���ن الطلب���ات الواردة م���ن �سلطات ق�ضائي���ة في دولة طرف تن�سي���ق الإجراءات المتخ���ذة في دولة
ع�ضو �أخرى.

و�أخ�ي�اًر �أن�شئ���ت �شبك���ة "Eurojust" في 28 �شباط/فبراي���ر 2002 عم�ل�اً بما ج���اء في قرار 
مجل�س لااتحاد الأوروبي )JHA/2002/187(، وهي تهدف �إلى تن�شيط وتح�سين تن�سيق التحقيقات 
والملاحق���ات الق�ضائي���ة في ال���دول الأع�ضاء، وتح�سين التع���اون بين ال�سلط���ات المخت�صة في الدول 
الأع�ض���اء، وخ�صو�ص���اً تي�سير تنفيذ الم�ساع���دة القانوني���ة المتبادلة على ال�صعيد ال���دولي وتنفيذ 
طلب���ات ت�سليم المجرم�ي�ن، وكذلك دعم ال�سلطات المخت�صة في الدول الأع�ض���اء بغية زيادة فعّالية 
تحقيقاته���ا وملاحقاته���ا الق�ضائية )المادة 3(. وهي تت�ألف من ع�ضو وطن���ي تعينه كل دولة ع�ضو 

ب�صفته مدعياً عاماً �أو قا�ضياً �أو �ضابط �شرطة باخت�صا�صات مكافئة )المادة 2(.
ومع ذلك ف�إنَّ هذه الأمثلة كثيراً ما تمثل خيارات مكلفة لتح�سين تدفق المعلومات بين الدول 
الأطراف. وقد اختارت ولايات ق�ضائية كثيرة مجرد لااكتفاء باتخاذ مبادرات ق�ضائية �أو تنفيذية 
لتعزي���ز قدراتها على تقديم الم�ساعدة القانونية وتلقيه���ا وا�ستخدامها ب�شكل فعّال �ضمن ترتيبات 
تع���اون قائم���ة، مثل رابطة جنوب �آ�سي���ا للتعاون الإقليم���ي، ومنظمة التعاون الإقليم���ي بين ر�ؤ�ساء 
ال�شرطة في الجنوب الأفريقي، والإنتربول )ويبلغ عدد الدول الأطراف الع�ضو فيه 186(. وتتناول 

المادة 48 هذا النهج بمزيدٍ من التف�صيل.

 قائمة مرجعية ثالثاً-
  ما هو ال�سند القانوني الذي ت�ستخدمه الدولة الطرف في الم�ساعدة القانونية المتبادلة؟ •

  �هل ت�ستخدم لااتفاقية ك�سند قانوني للم�ساعدة القانونية المتبادلة؟ و�إن لم يكن الأمر كذلك،  •

ه���ل �أبرمت الدولة الطرف اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائية �أو متع���ددة الأطراف لتي�سير ت�سليم 
المجرمين؟

  هل ت�شارك الدولة الطرف في �أيِّ �شبكة للممار�سين �أو �شبكة ق�ضائية؟ •

  �ه���ل �سمّ���ت الدولة الطرف �سلط���ة مركزي���ة م�س�ؤولة عن تلق���ي طلبات الم�ساع���دة القانونية  •

المتبادلة ومعالجتها وتنفيذها؟
  �ه���ل لدى ال�سلطة المركزية مبادئ توجيهية وا�ضحة ب��شأن الجوانب والم�سائل العملية النا�شئة  •

عن حالة م�ساعدة قانونية متبادلة؟
  هل و�ضعت الدولة الطرف �إجراءات للتعامل مع طلبات الم�ساعدة القانونية المتبادلة؟ •

المادة 47:  نقل الإجراءات الجنائية

تنظ���ر ال���دول الأط���راف في �إمكاني���ة نق���ل �إج���راءات الملاحق���ة المتعلق���ة بفع���ل مج���رّم 
وفق���اً له���ذه لااتفاقي���ة �إلى بع�ضه���ا البع����ض، به���دف تركي���ز تل���ك الملاحق���ة، في الح���الات التي 
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 يعت�ب�ر فيه���ا ذل���ك النق���ل في �صالح ح�س���ن �س�ي�ر العدال���ة، وخ�صو�صا عندم���ا يتعلق الأم���ر بعدة
ولايات ق�ضائية.

 نظرة عامة �أولًا-

يتمث���ل �أح���د الخيارات الجديدة ن�سبي���اً في العدالة الجنائية عبر الوطني���ة في �أن تقوم دولة 
م���ا بنقل الإجراءات الجنائية �إلى دولة �أخرى. وقد يكون ه���ذا حلًا منا�سباً في الحالات التي تبدو 
فيه���ا الدولة المنقول �إليها في و�ض���ع �أف�ضل لتي�سير الإجراءات �أو �أن يك���ون للمتهم روابط �أوثق بها 
لأن���ه مواط���ن �أو مقيم في هذه الدول���ة، على �سبيل المثال. وقد ي�ستعمل ه���ذا الخيار ك�أداة �إجرائية 
منا�سب���ة لزي���ادة كفاءة وفعّالية �إج���راءات التقا�ضي المحلي���ة التي ت�ستهل وتجرى ب���دلًا من عملية 
 الت�سلي���م )وخ�صو�ص���اً في حالات رف����ض الت�سليم لأنَّ ال�شخ����ص المطلوب هو م���ن مواطني الدولة 

متلقية الطلب(.
�ص مع  وعل���ى م�ستوى و�ضع المعايير، لا تتوفّر اتفاقية متعددة الأطراف تتعامل ب�شكل مخ�صّ
نقل الإجراءات الجنائية �سوى لااتفاقية الأوروبية ب��شأن نقل الإجراءات في الم�سائل الجنائية، التي 
اعتم���دت في �إط���ار المجل�س الأوروبي. وقد فتح باب التوقيع عل���ى لااتفاقية عام 1972 ودخلت حيز 

النفاذ عام 1978.
وتت�س���م اتفاقية المجل�س الأوروب���ي في حد ذاتها بالتعقيد، بيد �أنَّ المفه���وم الأ�سا�سي ب�سيط. 
فعندم���ا ي�شتب���ه في �شخ�ص ما ب�أنه ارتك���ب جريمة بمقت�ضى قانون �إحدى ال���دول الأطراف، يجوز 
له���ذه الدول���ة �أن تطلب من �إحدى الدول الأطراف الأخرى �أن تتخذ الإجراءات بالنيابة عنها وفقاً 
للاتفاقي���ة، ويج���وز للدولة الأخرى �أن تتخ���ذ �إجراء التقا�ضي بموجب قانونه���ا الخا�ص. وت�شترط 

لااتفاقية ازدواجية التجريم من �أجل هذا الغر�ض.
و�إ�ضاف���ةً �إلى ذلك، ف����إنَّ اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة لااتجار غ�ي�ر الم�شروع في المخدرات 
والم�ؤث���رات العقلي���ة ل�سن���ة 1988 واتفاقية الأمم المتح���دة لمكافحة للجريمة المنظم���ة عبر الوطنية 
ت�شتم�ل�ان على �أحكام مح���دّدة ب��شأن نقل الإجراءات الجنائية )المادتان 8 و21، على التوالي( بما 
يمك���ن ال���دول الأطراف من اللج���وء �إلى هذا ال�شكل م���ن �أ�شكال التعاون ال���دولي حيث يعتبر هذا 
في م�صلح���ة �إقامة العدالة ب�ش���كل �صحيح، وخ�صو�صاً في الحالات التي يتعل���ق فيها الأمر بولايات 

ق�ضائية عديدة ويتعين تحديد �أكثر الأماكن ملاءمة للتقا�ضي.
ومن هذه الوجهة من المرجح �أن يعني ذلك عدم احتياج الدول الأطراف التي �سنت ت�شريعات 
تنفيذي���ة ك�أطراف في لااتفاقيات المذكورة �أعلاه �إلى �إجراء تعديلات هامة بغية لاامتثال لمتطلبات 

المادة 47 من اتفاقية الف�ساد.
وقد �سعت الأمم المتحدة �إلى تعزيز تطوير المعاهدات الثنائية والمتعددة الأطراف ب��شأن هذا 
المو�ض���وع وذلك ب�إع���داد معاهدة نموذجية ب��شأن نقل الإج���راءات في الم�سائل الجنائية )اعتمدتها 
الجمعية العامة بقرارها 118/45(. وما هذه �إلاَّ معاهدة �إطارية يتعين تكييفها للمتطلبات المعينة 

لدولتين �أو �أكثر من الدول الأطراف التي تتفاو�ض ب��شأن معاهدة من هذا القبيل.
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 التحدّيات والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  معايير ال�سيا�سات للقرارات المتعلقة بالنقل
طالم���ا كان هنال���ك ق���در كبير من عدم اليق�ي�ن عندما يتن���اول الأمر تحديد م���ا هي الولاية 
الق�ضائي���ة الأف�ضل �أو الأكثر فعّالية لمبا�شرة �إج���راء الملاحقة الق�ضائية فيها ب��شأن جرائم جنائية 

ذات �أبعاد تتجاوز الحدود الوطنية.
وتدع���و المادة 47 ال���دول الأطراف �إلى النظ���ر في تحويل الإجراءات الجنائي���ة من �إحداها 
�إلى الأخ���رى ح�ي�ن يك���ون من ��شأن ذل���ك �أن ي�صب في م�صلح���ة �إقامة العدل عل���ى النحو الملائم، 
خا�ص���ةً عندما يتوزع الأمر بين عدة ولاي���ات ق�ضائية وتكون ثمة حاجة �إلى تركيز دعاوى الملاحقة 
و�إجراءاته���ا في ولاية ق�ضائية واحدة. وت�شجّع لااتفاقية دون �شك الدول الأطراف على الدخول في 
اتفاق���ات �أو ترتيبات قد ت�سمح بنقل الإجراءات الجنائي���ة وكذلك بتوفير حلول حيث ت�ؤثّر جريمة 
ف�ساد مثلًا في �أكثر من ولاية ق�ضائية وترغب الدول المعنية في تحديد �أن�سب ولاية لإجراء التحقيق 

والمحاكمة.
وبالرغم من تزايد عدد الجرائم عبر الوطنية، قلما وجدت توجيهات على ال�صعيد الدولي 
لم�ساع���دة �سلطات لاادعاء الع���ام والتحقيق على تحديد ذلك. وينطوي الف�س���اد عبر الوطني على 
الأخ����ص على ع���ددٍ من المخاطر الكامنة الج�سيم���ة التي من ��شأنها �إف���راز �سيناريوهات مختلفة. 
ولذلك، قد يحدث مثلًا �ألاَّ تقوم �أيُّ ولاية ق�ضائية بتحريك �إجراءات ملاحقة ا�ستناداً �إلى فر�ضية 
خاطئ���ة مفاده���ا �أنَّ �سلطات �أجنبية �ستتولى ذلك، �أو يكون �إج���راء الملاحقة في الولاية "المغلوطة" 

)غير المنا�سبة(، �أو تقوم دولتان �أو �أكثر بتحريك دعاوى ق�ضائية مت�ضاربة.
ولذا من الأهمية الق�صوى اتخاذ قرار يحدد الولاية الق�ضائية الأن�سب لتحريك الإجراءات 
الجنائية. وفي هذا المقام، يجدر بالدول الأطراف النظر في المادة 47 جنباً �إلى جنب مع المادة 42 
ب��شأن الولاية الق�ضائية ومراعاة المعايير التقليدية التي تتخذ على �أ�سا�سها قرارات تحديد الولاية 

الق�ضائية بغية الوقوف على �أكثر الولايات الق�ضائية ملاءمةً للإجراء الجنائي.
وق���د يتطلب تنفيذ ذلك �إعداد قائمة بالأولوي���ات. وكانت نقطة البداية في تلك التو�صية �أنه 
ينبغي �إعطاء �أولوية ملاحقة الجاني للدولة التي ارتكب فيها الفعل. وينبغي �أن ت�أتي �سائر المعايير 
في مرتب���ة تابع���ة بالن�سبة �إلى ذلك المب���د�أ. وعلى ذلك ترتهن الملاحقة في الدول���ة التي يتخذ فيها 

الجاني عادة مقراً لإقامته بتخلي الدولة التي ارتكب فيها الجرم عن الملاحقة.
ولي�س هناك ما يبرر لاافترا�ض ب�أنَّ الأن�سب عادةً هو �إجراء الملاحقة الق�ضائية حيث ارتكب 
الج���رم. �إذ تتطلب �إع���ادة ت�أهيل الجاني، التي تعطى ثقلًا متزاي���داً في قانون العقوبات الحديث، 
فر����ض العقوب���ة و�إنفاذها حيثما يمكن ال�سعي في تحقيق اله���دف الت�أهيلي على �أنجح وجه، ويكون 
ذلك عادة في الدولة التي يكون للجاني فيها �لاصت �أ�سرية �أو اجتماعية �أو يعتزم الإقامة فيها بعد 

�إنفاذ العقوبة.
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وعل���ى الجان���ب الآخر، م���ن الوا�ض���ح �أنَّ �صعوبات ت�أم�ي�ن الأدلة تمثل في كثير م���ن الأحيان 
اعتب���اراً يناه����ض نقل الإجراءات من الدول���ة التي ارتكب الجرم فيها �إلى دول���ة �أخرى. ولا يمكن 
ح�س���م �أم���ر الثقل المعطى في كل حال���ة للاعتبارات المت�ضاربة با�ستخدام قاع���دة عامة مطلقة، بل 
ل �إلى  يج���ب اتخاذ القرار في �ض���وء الوقائع الخا�صة بكل حالة. بل من الممك���ن، في محاولة التو�صّ
اتفاق بين مختلف الدول المعنية، تجنّب ال�صعوبات التي كانت �ستواجهها هذه الدول في حالة قبول 

م�سبق بنظام يقيد قدرتها على فر�ض عقوبات.
وق���د ت�ضطر ال���دول الأطراف كذل���ك �إلى اتخاذ ق���رارات في مرحلة مبك���رة وقد ترغب في 
لاا�ستع�ل�ام ع���ن توقيت وكيفي���ة النظر في م�س�أل���ة الولاية الق�ضائي���ة وعن ال�سلط���ات التي �ستكون 
م�س�ؤول���ة عن الم�شاورات ولااتفاق. كم���ا يحتمل �أن يكون لم�س�ألة التوقيت �أهمي���ة، حيث يثار ال�س�ؤال 
ب�ش����أن م���ا �إذا كان ينبغ���ي اتخاذ القرار في بداي���ة التحقيق �أم بعد تبلور طبيع���ة الق�ضية ومعالجة 

م�سائل المقبولية المحتملة.

ثانياً-2-  المعايير العملية للقرارات المتعلقة بالنقل
رغبة في تي�سير اتخاذ القرارات المتعلقة بالنقل، ينبغي للدول الأطراف �أن تعد مجموعة من 
المعاي�ي�ر العملية التي من ��شأنها �أن ت�ساعد في حل مثل هذه الم�سائل الق�ضائية المعقدة. فعلى �سبيل 

ن الأ�سئلة التي ينبغي للدول الأطراف طرحها ما يلي: المثال، من الممكن �أن تت�ضمَّ
  �أين ارتكب الجرم و�أين �ألقي القب�ض على الجاني؟ •

  �أين يوجد معظم ال�شهود �أو �أهم الأدلة �أو ال�ضحايا للجريمة المعنية؟ •

  �أيُّ الولايات الق�ضائية تتمتع ب�أف�ضل/�أنجع القوانين؟ •

  �أيُّ الولايات الق�ضائية تتمتع ب�أف�ضل قوانين الم�صادرة؟ •

   في �أيِّ ولاية ق�ضائية يحدث �أقل ت�أخير؟ •

  �أيُّ الولايات الق�ضائية توفّر �أف�ضل �ضمانات للأمن ولااحتجاز؟ •

  �أيُّ الولايات الق�ضائية �أقدر على التعامل مع م�سائل �إف�شاء المعلومات الح�سا�سة؟ •

  �أيُّ الولايات الق�ضائية ت�ستطيع تحمل تكاليف الإجراءات؟ •

  في �أيِّ ولاية ق�ضائية كان للجريمة �أثار ج�سيمة؟ •

  �أين تقع معظم الموجودات التي يحتمل التمكن من ا�ستردادها؟ •

  �أيُّ الدول الأطراف �أكثر تقدّماً من حيث �آليات ا�سترداد الموجودات؟ •

 قائمة مرجعية ثالثاً-

  هل �أبرمت الدولة الطرف اتفاقات �أو ترتيبات ب��شأن نقل الإجراءات الجنائية؟ •
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  �ه���ل �أعدت الدول���ة الطرف �سيا�سة ومعاي�ي�ر عملية لاتخاذ القرارات المتعلق���ة بنقل �أو قبول  •
�إجراءات جنائية؟

  �ه���ل تبين ورق���ة ال�سيا�س���ات تلك العواق���ب الق�ضائي���ة والت�شغيلي���ة والعقابي���ة لعملية اتخاذ  •
القرارات ب��شأن هذه الم�سائل؟

  هل تتناول ورقة ال�سيا�سات عواقب اتخاذ القرار فيما يتعلق بعائدات الجريمة؟ •

  �ه���ل حددت الدولة الطرف �سلطة معينة وحملتها الم�س�ؤولية الرئي�سية عن الم�شاورات واتخاذ  •
القرارات ب��شأن الم�سائل ذات ال�صلة؟

المادة 48:  التعاون في مجال �إنفاذ القانون
 تتع���اون الدول الأطراف فيما بينها تعاونا وثيقا، بم���ا يتوافق مع نظمها القانونية والإدارية  -1
الداخلي���ة، ك���ي تعزّز فاعلي���ة تدابير �إنف���اذ القانون م���ن �أجل مكافح���ة الجرائ���م الم�شمولة بهذه 

لااتفاقية. وتتخذ الدول الأطراف، على وجه الخ�صو�ص، تدابير فعّالة لأجل:
 تعزي���ز قن���وات لاات�صال ب�ي�ن �سلطاتها و�أجهزته���ا ودوائرها المعني���ة، و�إن�شاء تلك  )�أ(
القن���وات عند ال�ض���رورة، من �أجل تي�سير تب���ادل المعلومات بطريقة �آمن���ة و�سريعة عن كل جوانب 
الجرائ���م الم�شمولة بهذه لااتفاقية، بما فيها �لاصتها بالأن�شطة الإجرامية الأخرى، �إذا ر�أت الدول 

الأطراف المعنية ذلك منا�سبا؛
   التعاون مع الدول الأطراف الأخرى، فيما يتعلق بالجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية،  )ب(

على �إجراء تحريات ب��شأن:
     هوي���ة الأ�ــشخا����ص الم�شتب���ه في �ضلوعه���م في تل���ك الجرائ���م و�أماك���ن تواجــدهم  )1(�

و�أن�شطتهم، �أو �أماكن الأ�شخا�ص المعنيين الآخرين؛
     حركة العائدات الإجرامية �أو الممتلكات المت�أتية من ارتكاب تلك الجرائم؛ )2(

     حركة الممتلكات �أو المعدات �أو الأدوات الأخرى الم�ستخدمة �أو المراد ا�ستخدامها في  )3(�
ارتكاب تلك الجرائم؛

    القي���ام، عند لااقت�ضاء، بتوفير الأ�صن���اف �أو الكميات اللازمة من المواد لأغرا�ض  )ج(
التحليل �أو التحقيق؛

     تبادل المعلومات، عند لااقت�ضاء، مع الدول الأطراف الأخرى ب��شأن و�سائل وطرائق  )د(
معين���ة تُ�ستخدم في ارتكاب الجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية، بما في ذلك ا�ستخدام هويّات زائفة 

�أو وثائق مزورة �أو محورة �أو زائفة �أو غيرها من و�سائل �إخفاء الأن�شطة؛
   ت�سهيل التن�سي���ق الفعّال بين �سلطاتها و�أجهزتها ودوائره���ا المعنية، وت�شجيع تبادل  )ه���ـ(
العاملين وغيرهم من الخبراء، بما في ذلك تعيين �ضباط ات�صال، رهنا بوجود اتفاقات �أو ترتيبات 

ثنائية بين الدول الأطراف المعنية؛
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   تبادل المعلومات وتن�سيق ما يُتخذ من تدابير �إدارية وتدابير �أخرى، ح�سب لااقت�ضاء،  )و(
لغر�ض الك�شف المبكّر عن الجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية.

 بغية و�ضع هذه لااتفاقية مو�ضع النفاذ، تنظر الدول الأطراف في �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات  -2
ثنائي���ة �أو متعددة الأطراف ب��شأن التعاون المبا�شر بين �أجهزتها المعنية ب�إنفاذ القانون، وفي تعديل 
تل���ك لااتفاق���ات �أو الترتيبات في ح���ال وجودها. و�إذا لم تك���ن هناك بين ال���دول الأطراف المعنية 
اتفاق���ات �أو ترتيبات من هذا القبيل، جاز للدول الأطراف �أن تعتبر هذه لااتفاقية بمثابة الأ�سا�س 
للتع���اون المتبادل في مجال �إنفاذ القانون ب�ش����أن الجرائم الم�شمولة بهذه لااتفاقية. وت�ستفيد الدول 
الأط���راف، كلما اقت�ضت ال�ض���رورة، ا�ستفادة تامة من لااتفاقات �أو الترتيبات، بما فيها المنظمات 

الدولية �أو الإقليمية، لتعزيز التعاون بين �أجهزتها المعنية ب�إنفاذ القانون.

 ت�سع���ى الدول الأط���راف �إلى التع���اون، �ضمن ح���دود �إمكانياتها، على الت�ص���دّي للجرائم  -3
الم�شمولة بهذه لااتفاقية، التي تُرتكب با�ستخدام التكنولوجيا الحديثة.

�أولًا-  نظرة عامة

نظ���راً لأنَّ �إنف���اذ القوانين ه���و من �أو�ضح و�أبلغ �أ�ش���كال ممار�سة ال�سي���ادة ال�سيا�سية، كانت 
ال���دول تحجم تقليدي���اً عن التعاون مع ال���وكالات الأجنبية المعنية ب�إنف���اذ القوانين. وقد تغير هذا 
الموق���ف ببطء م���ع تزايد فهم الم�صلحة الم�شترك���ة في مكافحة الجرائم الخط�ي�رة و�أهمية التعاون 

كنوع من الت�صدّي للجريمة عبر الوطنية.

وترم���ي المواد 48-50 من لااتفاقي���ة، ب�شكل خا�ص، �إلى تعزيز التع���اون الوثيق بين �سلطات 
�إنف���اذ القان���ون لدى الدول الأطراف باعتب���اره �أداة مهمّة في �سبيل �إنج���اح التحقيقات في الف�ساد 
ع�ب�ر الوطني. وب�شكل �أكثر تحديداً، ت�ستهدف المادة 48 تح�س�ي�ن فعّالية التعاون في �إنفاذ القوانين 
وتلزم الدول الأطراف بعدة �أمور من بينها تح�سين قنوات لاات�صال وفتح ما يلزم منها بغية تي�سير 
التب���ادل الآمن وال�سريع للمعلوم���ات المتعلقة بجميع �أوجه الجرائم الم�شمول���ة في لااتفاقية، بما في 

ذلك �لاصتها ب�أن�شطة �إجرامية �أخرى.

وتح���دّد الفق���رة 1 من المادة نطاق لاالت���زام بالتعاون وتحدّد التدابير الت���ي ينبغي اتخاذها 
�أ�سا�ساً للتعاون.

وتدع���و الفق���رة 2 الدول الأطراف �إلى النظر في �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة 
الأط���راف ب��شأن التعاون المبا�ش���ر بين �أجهزتها المعنية ب�إنفاذ القانون بغي���ة تفعيل لااتفاقية. وهي 
تتيح كذلك ا�ستخدام لااتفاقية ك�سند قانوني لذلك التعاون في �إنفاذ القانون في غياب اتفاقات �أو 

ترتيبات محدّدة.

وتع�ت�رف الفق���رة 3 بتزاي���د ا�ستخ���دام تكنولوجي���ا الحا�س���وب في ارت���كاب الكث�ي�ر م���ن 
الجرائ���م الم�شمول���ة في لااتفاقي���ة وتدع���و ال���دول الأط���راف �إلى لااجته���اد في تحقي���ق تع���اون 
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 �أوث���ق بينه���ا للتعام���ل م���ع الجرائ���م المتعلق���ة بالف�س���اد الت���ي ترتك���ب با�ستخ���دام التكنولوجي���ا
الحديثة.

 التحدّيات والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  الم�سائل التي يتعين معالجتها
ت�سبب���ت ع���دة م�شكلات في عرقلة التع���اون في مجال �إنفاذ القانون عل���ى الم�ستويين الر�سمي 
وغ�ي�ر الر�سم���ي. فنتيجة للتنوع في النهج والأولويات في مختلف الولايات الق�ضائية، قد يتعذر على 
ل �إلى اتفاق ب��شأن كيفية الت�صدّي ل�شكل  الأجه���زة المعنية ب�إنفاذ القوانين في مختلف الدول التو�صّ
الجريمة عبر الحدود. وعلى ذلك فقد ت�ستلزم بع�ض الدول الأطراف �إجراء المناق�شات بين م�س�ؤولي 
�أجه���زة �إنف���اذ القانون �أو الق�ضاء وال�شهود بلغتهم �أو �أن تقدّم لهم الأ�سئلة �سلفاً. وقد ت�ستلزم دول 
�أط���راف �أخرى ح�ضور م�س�ؤوليها جميع المناق�شات التي يجريه���ا م�س�ؤولو الدولة الطرف الطالبة. 
وق���د ترف�ض دول �أطراف �أخرى �إر�سال م�س�ؤولي �إنفاذ القانون لديها للإدلاء بال�شهادة في محاكم 
�أجنبي���ة. و�أخيراً من ��شأن الحاجة �إلى �سرية التنفي���ذ في المراقبة الإلكترونية والعمليات الم�ستترة، 
خا�ص���ةً �إذا اقترنت بفقدان الثقة، �أن ت����ؤدي �إلى �إحجام عن الم�شاركة في المعلومات لاا�ستخباراتية 

الجنائية على ال�صعيدين المحلي والدولي على ال�سواء.

وقد ي�ؤدي تنوع هياكل �إنفاذ القوانين �إلى لاارتباك فيما يتعلق بجهاز �إنفاذ القانون الأجنبي 
المطل���وب لاات�صال به و�إلى ازدواج الجهود، بل و�إلى التناف�س بين الوكالات في بع�ض الحالات، مما 

يحول دون ا�ستخدام الموارد المحدودة بكفاءة.

ثانياً-2-  مجالات التعاون
ح���ري بال���دول الأطراف، في �سعيه���ا لمواجه���ة التحدّيات الت���ي �سلف ذكره���ا، �أن تنظر في 

الخطوات التالية باعتبارها مجالات محتملة للمنفعة المتبادلة والتعاون:

  تب���ادل المعلوم���ات لاا�ستراتيجي���ة والتقني���ة. ينبغ���ي �أن يك���ون ذل���ك �ضم���ن حدود  )�أ(
لااخت�صا�ص���ات الوطني���ة في كل بل���د وبما يتواف���ق مع القواع���د ذات ال�صلة، فيما يتعل���ق بال�سرّية 
مث�ل�اً. كم���ا ينبغي �أن يكون التبادل تلقائياً �أو عند الطلب. ومن الممكن تخزين المعلومات في قاعدة 
بيانات م�شترك���ة يمكن ا�ستخدامها لدعم التحليل الت�شغيلي الذي تجريه مختلف الهيئات المعنية. 
وق���د ت�ضم المعلوم���ات لاا�ستراتيجية معلومات ع���ن التوجهات في الجريمة والهيكلي���ات الت�شغيلية 
للمنظم���ات الإجرامية والأفراد الم�شتبه بهم وما تنطوي عليه الجرائم من ا�ستراتيجيات و�أ�ساليب 
عم���ل وتقنيات �إجرامية. وقد تو�سع لت�شمل معلومات عن تمويل ال�سلوك الفا�سد والقنوات المف�ضلة 
لت�شتي���ت عائدات الجريمة. كما يحتمل �أن ت�شمل �أي�ض���اً التقنيات والنهج الم�ستعرّ�ضة في المادة 50 

من لااتفاقية.

    التع���اون في مجال المعلوم���ات لاا�ستخباراتية والدعم التقن���ي. ينبغي �أن يكون هذا  )ب(
التعاون �أي�ضاً �ضمن حدود لااخت�صا�صات الوطنية بغية �ضمان التعاون الفعّال في الأن�شطة الوطنية 
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في كل بلد، خا�صةً ما كان في مجال تقييم التهديدات وتحليل المخاطر. وقد يو�سع ذلك في ظروف 
معينة لي�شمل الت�شارك في �أدوات ومواد تقنية محدّدة، وفي تطوير �أنماط وتوجهات تتعلق بالف�ساد 

مثل ا�ستخدام الوثائق المزيفة وانتحال الهويات لااعتبارية وال�شخ�صية.
  التع���اون في مج���ال التدريب المهن���ي و�أفرقة العم���ل. قد ترغب ال���دول الأطراف في  )ج( 
زي���ادة تعزيزه���ا للتعاون في مج���ال التدريب الم�ش�ت�رك. وفي هذا ال�صدد، من �ش����أن تنظيم �أفرقة 
عم���ل وحلقات درا�سية وور�ش عمل �أن تهيئ فر�ص���ة لتو�سيع نطاق ن�شر الممار�سات الجيدة وتطوير 
توجه���ات وتقنيات، وفر�ص���ة لتطوير �شبكات من جه���ات �إنفاذ القانون المعني���ة بمكافحة الف�ساد. 
وينبغ���ي الم�شاركة في الخبرات والمعلومات من خلال انتداب الأف���راد وتبادل الموظفين. كما ينبغي 

للدول الأطراف الحر�ص على تجنّب هدر الموارد وت�شتيت الجهود.
   ا�ستخ���دام نق���اط لاات�صال وال�شب���كات. �أثبت���ت التجربة �أنَّ وجود نظ���ام من نقاط  )د(
لاات�ص���ال في كل بل���د للتعاون بين الدول الأطراف على �أ�سا�س �إقليمي يفيد التعاون الفعّال. وينبغي 
�أن يجتم���ع الممثلون عند ال�ضرورة لتعزيز الثقة المتبادلة ولتطوير ا�ستراتيجيات م�شتركة ومعالجة 

التوجهات الجديدة وحل الم�شكلات العملية التي ت�صادف خلال الممار�سة.
الم�شارك���ة في �أفرقة التحقيق الم�شتركة. هنالك ولا �ش���ك �أمثلة كثيرة للتعاون الفعّال    )هـ(
في مجال �إنفاذ القانون بين هيئات معنية داخل الدول الأطراف وتعاون فيما بين الدول الأطراف، 
مثلما يك���ون من خلال �أدوار الم�شاركة لاا�ستخباراتية التي ي�ؤديه���ا اليوروبول والإنتربول، و�صكوك 
�إقليمي���ة عدي���دة ترمي �إلى تي�س�ي�ر التعاون الفعّال في مج���ال �إنفاذ القانون وهيئ���ات ت�شغيلية مثل 

المكتب الأوروبي لمكافحة لااحتيال �أو اليوروبول )انظر المادة 49(.

ثانياً-3-  و�سائل التعاون

يمك���ن، في حال���ة التحقيق���ات التي تكون فيها الأدل���ة �أو لاا�ستخبارات في بل���د �آخر، التما�س 
المعلوم���ات �أو لاا�ستخب���ارات مبدئياً من خلال قن���وات �إنفاذ القانون غير ر�سمي���ة، والتي قد تكون 
�أ�سرع و�أي�سر تكلفة و�أكثر مرونة من م�سار الم�ساعدة القانونية المتبادلة ذات الطابع الأكثر ر�سمية. 
غير �أن���ه ينبغي �إخ�ضاع الترتيبات اللازمة لهذه لاات�صالات غير الر�سمية لبروتوكولات و�ضمانات 
ملائم���ة. وقد تتراوح هذه من لاا�ستعانة بم�س�ؤولي ات�ص���ال جنائي محليين، حيث تكون قد �أبرمت 

مذكرات تفاهم �أو بروتوكولات م�شابهة في هذا ال��شأن، �إلى �إبرام ترتيبات �إقليمية.

كم���ا ت�شير الفقرة 1 )هـ( من المادة 48 �إلى تعيين موظفي ات�صال في �سياق تبادل العاملين. 
ونظ���راً لتكاليف �إيف���اد موظف ات�صال �إلى دولة �أخرى، هناك اتج���اه لإيفاد موظفي لاات�صال �إلى 
ال���دول الت���ي يكون لها مع الدول���ة الموفدة بالفعل قدر كب�ي�ر من التعاون دون غيره���ا. وبغية تقليل 
التكالي���ف، يمك���ن �أن يكلّف موظف لاات�ص���ال بالم�س�ؤولية عن لاات�صالات لي�س م���ع الدولة الم�ضيفة 
فح�س���ب بل مع دولة �أخ���رى �أو �أكثر في نف�س المنطقة �أي�ضاً. وهن���اك �إمكانية �أخرى تتمثل في �إيفاد 

موظف ات�صال يمثل عدة دول.
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ويمك���ن كذلك توخي التع���اون داخل �إط���ار الكيانات الدولي���ة. وت�شمل الأمثل���ة ذات ال�صلة 
الأعمال التي ت�ضطلع بها المنظمة الدولية لل�شرطة الجنائية )الإنتربول( ومكتب ال�شرطة الأوروبي 
)اليوروبول( ودول اتفاق �شينغين ومنظمة التعاون الإقليمي لر�ؤ�ساء ال�شرطة في الجنوب الأفريقي. 
ولتعزي���ز التعاون الدولي �ضمن �إطار الكيان���ات الدولية، يجب بذل جهود لتطوير نظم �أكثر فعّالية 

لتبادل المعلومات على الم�ستويين الإقليمي والدولي.

وتتوق���ف فعّالي���ة �أيِّ نظام للمعلوم���ات، مثل نظام الإ�شع���ارات الخا����ص بالإنتربول وقواعد 
م���ة. وفي الوقت نف�سه، يثير  بيان���ات �شينغين، على مدى الدق���ة والتوقيت المنا�سب للمعلومات المقدَّ
الح�صول على بيانات ت�شغيلية وتخزينها وا�ستخدامها ونقلها على ال�صعيد الدولي ت�سا�ؤلات ب��شأن 
م���دى ال�شرعي���ة وال�شفافية والم�ساءلة في �إجراءات �إنفاذ القوانين. ف����إذا لم تتوفّر �ضوابط قانونية 
و�إ�ش���راف ق�ضائي، قد ي����ؤدي هذا �إلى �إمكانية �إ�ساءة لاا�ستعمال. ويج���ب �أن ت�أخذ الآليات الفعّالة 
لجمع البيانات الت�شغيلية وتحليلها وا�ستخدامها في الح�سبان الحاجة �إلى لااحترام الكامل للحقوق 
الأ�سا�سية. وحيثما تن��شأ قواعد البيانات للم�ساعدة على �إنفاذ القوانين، ينبغي �إيلاء لااهتمام �إلى 
كفاية الت�شريعات الوطنية لحماية البيانات والحر�ص على �أنها تمتد لت�شمل ت�شغيل قواعد البيانات 

هذه لي�س على ال�صعيد الوطني فح�سب و�إنما على ال�صعيد الدولي �أي�ضاً.

 قائمة مرجعية ثالثاً-

  �ه���ل �أبرم���ت الدولة الط���رف �أيَّ اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائي���ة �أو متعددة الأط���راف لتي�سير  •

التن�سيق الفعّال بين �سلطات �إنفاذ القانون؟
  �ه���ل �سمّت الدول���ة الطرف هيئة �أو هيئات محدّدة للتعامل م���ع الطلبات المتعلقة بالتعاون في  •

مجال �إنفاذ القانون؟
  �ه���ل من الم�صرح لهذه الهيئة لاا�ضطلاع ب�أن�شطة تحقي���ق نيابةً عن دولة طرف �أجنبية فيما  •

يت�صل بجرائم م�شمولة في لااتفاقية؟
ل الم�س�ؤولية الأ�سا�سية في ترتيبات    �ه���ل من الم�صرح لهذه الهيئة الم�شارك���ة في المعلومات وتحمُّ •

التن�سيق والتعاون مع هيئات �أخرى في دول �أطراف �أجنبية؟

المادة 49: التحقيقات الم�شتركة

تنظ���ر ال���دول الأطراف في �إب���رام اتفاق���ات �أو ترتيبات ثنائي���ة �أو متع���ددة الأطراف تجيز 
لل�سلط���ات المعنية �أن تن�شئ هيئات تحقيق م�شترك���ة، فيما يتعلق بالأمور التي هي مو�ضع تحقيقات 
�أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية في دولة واحدة �أو �أكثر. وفي حال عدم وجود اتفاقات �أو ترتيبات 
م���ن هذا القبيل، يجوز القيام بتحقيق���ات م�شتركة بالاتفاق ح�سب الحالة. وتكفل الدول الأطراف 
المعنية مراعاة لااحترام التام ل�سيادة الدولة الطرف التي �سيجري ذلك التحقيق داخل �إقليمها.
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 نظرة عامة �أولًا-

ه���ذه المادة غير �إلزامية لكنه���ا تنبني على المتطلبات المن�صو�ص عليه���ا في المادة 48 وترمي 
�إلى تعزي���ز علاقات عمل �أوثق بين الدول الأط���راف. وت�شجّع المادة الدول الأطراف على النظر في 
الدخ���ول في ترتيبات تتيح ا�ستخدام هيئات تحقي���ق م�شتركة، حيث يحتمل تمتع عدة دول �أطراف 
بالولاي���ة الق�ضائي���ة على الجرائم المعنية. وتتيح المادة 49 لل���دول الأطراف �أي�ضاً �إجراء تحقيقات 

م�شتركة على �أ�سا�س كل حالة على حدة عند غياب لااتفاقات �أو الترتيبات ذات �صلة.

 التحدّيات والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  الم�سائل الت�شغيلية

طالم���ا ا�ستخدمت التحقيق���ات الم�شتركة على مدى �سنوات طوال ك�ش���كل من �أ�شكال التعاون 
ال���دولي في الجرائم العاب���رة للحدود، خا�صة فيما يتعلق بالجريمة المنظم���ة. ولكن هذه الممار�سة 

�صة فقط. تطوّرت على ما يبدو انطلاقاً من الترتيبات المخ�صّ

وقد �أثبتت التجربة العملية �أنَّ هذه العمليات تثير م�سائل تتعلق بالموقف القانوني للم�س�ؤولين 
العاملين في ولاية ق�ضائية �أخرى و�سلطاتهم، وبمقبولية الأدلة في دولة طرف التي ح�صل عليها في 
تل���ك الولاية الق�ضائي���ة م�س�ؤول من دولة طرف �أخرى، وب�إدلاء م�س�ؤول�ي�ن من ولاية ق�ضائية �أخرى 

بال�شهادة في محكمة، وبتقا�سم المعلومات بين دول �أطراف قبل �إجراء التحقيق وخلاله.

وق���د لوح���ظ �أي�ضاً �أنَّ م���ن الممكن معالجة ه���ذه الم�سائ���ل العملية با�ستخ���دام نُهُج تخطيط 
التحقيق���ات الت���ي تعترف بها وتتعامل معها م�سبق���اً. غير �أنَّ ق�ضايا الجريمة ع�ب�ر الوطنية عامةً 
والف�ساد عبر الوطني خا�صةً تتطلب و�ضوحاً وات�ساقاً في كيفية �إجراء التحقيقات وتبادل المعلومات. 
وم���ن �ش����أن ذلك دون �شك �أن يعين على �ضم���ان تحقق عدة فوائد منها عل���ى �سبيل المثال مقبولية 
الأدلة في المحاكم وت�أمين حقوق الأع�ضاء الأجانب في الأفرقة وواجباتهم ولااحترام الكامل ل�سيادة 

الدولة التي يجرى على �أرا�ضيها التحقيق، كما ت�شترط المادة 49 ذلك �صراحةً.

ثانياً-2-  و�ضع �إطار
لم يتوفّ���ر حتى وقت قري���ب �إطار متفق عليه دولياً لإر�ساء و�إجراء تحقيقات م�شتركة و�إن�شاء 
وت�شغيل �أفرقة العمل اللازمة. وقد و�ضعت الدول الأع�ضاء في لااتحاد الأوروبي �إطاراً من هذا النوع 
في تموز/يولي���ه 2002 من خلال اعتم���اد المجل�س الأوروبي للقرار الإطاري ب�ش����أن �أفرقة التحقيق 
الم�شتركة. وقد �ساعد هذا القرار على تنفيذ المواد 13 و15 و16 من اتفاقية لااتحاد الأوروبي ب��شأن 
الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية لعام 2000 )تتناول المادة 13 تكوين فريق تحقيق م�شترك 

وت�شغيله بينما تتعلق المادتان 15 و16 بالم�س�ؤولية الجنائية والمدنية للم�شاركين فيه(.
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وثم���ة �أحكام م�شابهة ب��شأن �أفرقة التحقي���ق الم�شتركة في المواد 20 و21 و22 من البروتوكول 
الإ�ض���افي الثاني لاتفاقية المجل�س الأوروبي ب�ش����أن الم�ساعدة المتبادلة في الم�سائل الجنائية والمواد 3 
و19 و24 م���ن اتفاقي���ة نابولي الثاني���ة ب��شأن الم�ساعدة المتبادلة والتعاون ب�ي�ن �إدارات الجمارك في 

الدول الأع�ضاء.
ويركّ���ز نهج لااتح���اد الأوروبي في التحقيق���ات الم�شتركة �أ�سا�ساً على تكوي���ن �أفرقة م�شتركة 
للتحقيق في الجرائم الجنائية الخطيرة ذات الأبعاد عبر الوطنية. وهو ي�شترط كذلك �إجراء عدد 
م���ن الدول الأع�ضاء تحقيق���ات في الجرائم الجنائية التي تقت�ضي ملاب�س���ات الق�ضايا فيها عملًا 

من�سقاً ومت�ضافراً.
وق���رار لااتح���اد الأوروبي الإطاري ب�ش����أن �أفرقة التحقي���ق الم�شتركة مفيد بمثاب���ة دليل �إلى 

التعامل مع الم�سائل العملية والإجرائية التي تن��شأ في �سياق التحقيق الم�شترك.
وتتوق���ع الدول الأع�ض���اء في لااتحاد الأوروبي دائم���اً �أن يلتم�س رج���ال ال�شرطة الم�شورة من 
ممثل���ي لاادع���اء العام في مرحلة مبكرة جداً في عملية التحقي���ق و�أن يكون ه�ؤلاء المدعون العامون 
م�س�ؤول�ي�ن عن تق���ديم التوجيه ب�ش����أن طائفة وا�سعة م���ن الم�سائل مث���ل الولاية الق�ضائي���ة و�إف�شاء 
المعلوم���ات ولاات�ص���ال بنظ���راء �أوروبي�ي�ن �آخرين. ويرج���ح بالفعل �أن يك���ون ر�ؤ�س���اء �أفرقة الدول 

الأطراف الم�شاركة من المدعين العامين �أو الق�ضاة.

ثانياً-3-  التخطيط للعمليات الم�شتركة
���ن الم�سائل التي ق���د يلزم النظر فيها ل���دى التخطيط للتحقيق���ات الم�شتركة وتحديد  تت�ضمَّ

الم�سائل المطلوب معالجتها قبل ال�ضلوع في �أيِّ عمل، ما يلي:
 � �معاي�ي�ر اتخاذ القرار ب��شأن التحقيق الم�شترك، على �أ�سا�س �إيلاء الأولوية لق�ضية ف�ساد عبر  •
وطني���ة خطيرة، ق�ضية قوية ومح���دّدة بو�ضوح. والم�س�ألة هنا هي م�س�أل���ة �ضمان �إجراء هذه 

التحقيقات على نحوٍ متنا�سب مع لااحترام الواجب لحقوق الم�شتبه به الإن�سانية؛
  �معاي�ي�ر اختيار م���كان �إجراء التحقيق الم�ش�ت�رك )قرب الحدود �أو قرب م���كان الم�شتبه بهم  •

الرئي�سيين �أو ما �إلى ذلك(؛
  �تكليف هيئة تن�سيق لتوجيه التحقيق في حالة م�شاركة عدد من الولايات الق�ضائية المختلفة؛ •

  ت�سمية محقق رئي�سي لتوجيه التحقيق ومتابعته؛ •

  ا�تفاقات ب��شأن الأهداف والنواتج الجماعية للعمل الم�شترك والإ�سهام المراد لكل جهة م�شاركة  •
والعلاقة بين كلٍ من الجهات الم�شاركة والجهات الأخرى المنتمية �إلى نف�س الدولة الطرف؛

  معالجة �أيِّ اختلافات ثقافية بين الولايات الق�ضائية؛ •

  �تقييم ال�شروط الم�سبقة للتحقيق، حيث ينبغي تولي الدولة الطرف الم�ضيفة م�س�ؤولية تنظيم  •
هيكلية الفريق؛
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  الم�س�ؤولية التي يتحملها م�س�ؤولو جهة �أجنبية العاملون في �إطار تحقيق م�شترك؛ •

  م�ستوى التحكم الذي يمار�سه الق�ضاة �أو المحققون؛ •

  �تمويل التحقيقات الم�شتركة وتعبئة الموارد لها. وفي هذا ال�صدد، قد يلزم وجود اتفاق ين�ص  •
عل���ى التكالي���ف المحملة ب�شكل مبا�شر عل���ى الدول الأطراف الم�شارك���ة. وينبغي بالن�سبة �إلى 
كل دول���ة ط���رف تحديد ما �إذا كانت التكاليف �ستحمل ب�شكل مبا�شر على الهيئة التي قدمت 

العاملين �أم كان من المقرّر توفير �شكل من �أ�شكال التمويل الوطني �أو الدولي؛
  �بي���ان القواعد واللوائح والإج���راءات القانونية لتحديد الم�سائ���ل القانونية والعملية النا�شئة،  •
بم���ا في ذلك تجميع المعلومات وتخزينها وتقا�سمه���ا و�سرية الأن�شطة و�سلامة الأدلة وقبولها 
وم�سائ���ل الإف�ش���اء )وه���ذا �شاغل خا����ص في الولايات الق�ضائي���ة التي تتبع القان���ون العام( 
وعواق���ب ا�ستخ���دام العملي���ات ال�سرّية والر�س���وم الملائم���ة وم�س�ألة احتجاز بيان���ات ال�سير 

لأغرا�ض �إنفاذ القوانين؛
  �كفال���ة لاارتق���اء بقدرات ال���دول الأطراف وتجاربه���ا وخبراتها في الم�شارك���ة في التحقيقات  •

الم�شتركة.

تقوم لااتفاقات �أو الترتيبات التي تت�سم بالمرونة والفعّالية في هذا المجال �أكثر ما تقوم على 
الإرادة ال�سيا�سي���ة للدول المعنية و�إ�صرارها على ذلك، كما ي�شير �إلى ذلك اعتماد القرار الإطاري 
للاتح���اد الأوروب���ي. ومع ذلك ف�إنَّ تنفي���ذ تلك لااتفاقات والترتيبات يخ�ض���ع في كثيٍر من الأحيان 
للقيود وال�شروط المنظورة في الت�شريعات الوطنية. والمق�صود بالمادة 49 هو تهيئة نظامٍ قانوني من 

��شأنه التغلب على تلك القيود.

 قائمة مرجعية ثالثاً-

  �ه���ل �شاركت �سلط���ات الدولة الطرف في تحقيقات م�شترك���ة �أو �أفرقة مهام تحقيق م�شتركة  •
للتعامل مع ق�ضايا متعددة الولايات الق�ضائية؟

�صة �أم �أنَّ هن���اك �إطاراً قائماً ي�سمح    �ه���ل كانت تلك الم�شاركات قائمة عل���ى ترتيبات مخ�صّ •
بها؟

  �م���ا هي نوعية الم�سائل القانوني���ة والت�شغيلية والإثباتية التي ت�ص���ادف لدى �إجراء تحقيقات  •
م�شتركة؟

المادة 50:  �أ�ساليب التحري الخا�صة

 م���ن �أجل مكافحة الف�ساد مكافحة فعّالة، تق���وم كل دولة طرف، بقدر ما ت�سمح به المبادئ  -1
الأ�سا�سي���ة لنظامها القانوني الداخلي، و�ضمن ح���دود �إمكانياتها ووفقا لل�شروط المن�صو�ص عليها 
في قانونه���ا الداخل���ي، باتخاذ ما قد يل���زم من تدابير لتمك�ي�ن �سلطاتها المخت�صة م���ن ا�ستخدام 
�أ�سل���وب الت�سلي���م المراقب على النح���و المنا�سب وكذلك، حيثما ت���راه منا�سبا، �إتب���اع �أ�ساليب تحر 
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خا�ص���ة كالتر�ص���د لاالكتروني وغيره من �أ�ش���كال التر�صد والعمليات ال�سرّي���ة، ا�ستخداما منا�سبا 
داخل �إقليمها، وكذلك لقبول المحاكم ما ي�ستمد من تلك الأ�ساليب من �أدلة.

 لغر����ض التح���ري عن الجرائ���م الم�شمولة بهذه لااتفاقي���ة، تُ�شجّع الدول الأط���راف على �أن  -2
ت�ب�رم، عند ال�ضرورة، اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف منا�سبة لا�ستخدام �أ�ساليب 
التح���ري الخا�صة تلك في �سياق التعاون عل���ى ال�صعيد الدولي. وتُبرم تلك لااتفاقات �أو الترتيبات 
وتُنفذ بالامتثال التام لمبد�أ ت�ساوي الدول في ال�سيادة، ويُراعى في تنفيذها التقيد ال�صارم ب�أحكام 

تلك لااتفاقات �أو الترتيبات.
 في ح���ال ع���دم وجود اتفاق �أو ترتيب عل���ى النحو المبين في الفقرة 2 من ه���ذه المادة، تُتخذ  -3
الق���رارات المتعلق���ة با�ستخدام �أ�ساليب التح���ري الخا�صة هذه على ال�صعيد ال���دولي تبعا للحالة، 
ويج���وز �أن تُراعى فيه���ا، عند ال�ضرورة، الترتيب���ات المالية والتفاهمات المتعلق���ة بممار�سة الولاية 

الق�ضائية من قِبل الدول الأطراف المعنية.
 يج���وز، بموافقة ال���دول الأطراف المعني���ة، �أن ت�شمل القرارات المتعلق���ة با�ستخدام �أ�سلوب  -4
الت�سلي���م المراقب على ال�صعي���د الدولي طرائق مثل اعترا�ض �سبيل الب�ضائ���ع �أو الأموال وال�سماح 

لها بموا�صلة ال�سير �سالمة �أو �إزالتها �أو �إبدالها كلياً �أو جزئياً.

 نظرة عامة �أولًا-

تل���زم المادة 50 الدول الأط���راف باتخاذ تدابير تتيح لاا�ستخدام الملائ���م لأ�ساليب التحري 
الخا�صة من �أجل التحقيق في ق�ضايا الف�ساد.

وتدع���و الفقرة 1 �إلى ا�ستخدام الت�سليم المراق���ب، وحيثما كان منا�سباً، التر�صد الإلكتروني 
وغ�ي�ره م���ن �أ�شكال التر�صد والعمليات الم�ستترة على �أ�سا����س �أنَّ مثل هذه الأ�ساليب يمكن �أن تكون 
�سلاحاً فعّالًا في �أيدي �سلطات �إنفاذ القانون لمكافحة الأن�شطة الإجرامية المتطوّرة المتعلقة بالف�ساد. 
غير �أنه يجب التقيد دوماً في ن�شر هذه الأ�ساليب بالمدى الذي ت�سمح به المبادئ الأ�سا�سية للأنظمة 
القانوني���ة الداخلي���ة ووفق���اً لل�شروط المن�صو�ص عليه���ا في القوانين الداخلية. كم���ا تلزم الفقرة 1 

الدول الأطراف باتخاذ تدابير ت�سمح بالمقبولية في المحاكم للأدلة الم�ستمدة من تلك الأ�ساليب.

ل ا�ستخ���دام �أ�ساليب تحرٍ خا�صة  وتمن���ح الفق���رة 2 �أولوية لوج���ود �إطار قانوني ملائ���م يخوِّ
وبالتالي ي�شجّع الدول الأطراف على �إبرام اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو متعددة الأطراف لتعزيز 

التعاون في هذا المجال، مع لااحترام الواجب ل�شواغل ال�سيادة الوطنية.

وتوفّر المادة 3 نهجاً عملياً من حيث توفيرها ال�سند القانوني لا�ستعمال �أ�ساليب تحرٍ خا�صة 
على �أ�سا�س كل حالة على حدة في حالة عدم وجود اتفاقات �أو ترتيبات ذات �صلة.

وتو�ض���ح الفقرة 4 �أ�سالي���ب الت�سليم المراقب التي يمكن تطبيقها على ال�صعيد الدولي والتي 
ن �أ�ساليب مثل اعترا�ض الب�ضائع �أو الأموال وال�سماح لها بموا�صلة ال�سير �سالمة �أو  يمك���ن �أن تت�ضمَّ
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�إزالته���ا �أو �إبدالها كليا �أو جزئيا. وقد يتوقف الأ�سلوب الم�ستخدم على ظروف كل حالة بعينها وقد 
يت�أثر كذلك بالقوانين الوطنية المتعلقة بالأدلة ومقبوليتها.

 التحدّيات والحلول ثانياً- 

�شه���دت ال�سنوات الأخيرة تحولًا كب�ي�اًر في ا�ستخدام �أ�ساليب اكت�ش���اف الجرائم والتحقيق 
فيه���ا وفي طبيع���ة التحقيق���ات التي ات�سمت بق���در �أكبر من التركي���ز على التحقيق���ات لاا�ستباقية 
الموجه���ة ا�ستخباراتياً. وف�لًاض عن ذلك، حققت الو�سائل التكنولوجية التي ي�ستطيع المحققون بها 
جم���ع المعلوم���ات ب�شكل �سري تقدّما �سريع���اً كذلك. ومع ذلك، يجدر بال���دول الأطراف �أن تراعي 
وجوب تقييم التو�سع في ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة بعناية في �ضوء حماية حقوق الإن�سان 

والمتطلبات الإثباتية لأيِّ �إجراءات قانونية تتلو ذلك. 

ثانياً-1-  ال�ضمانات
ح���ري بال���دول الأط���راف �أن تنظ���ر بعناي���ة في عواق���ب ن�ش���ر �أ�سالي���ب التح���ري الخا�ص���ة 
م���ن الناحي���ة القانوني���ة ومن ناحي���ة ال�سيا�سات، مم���ا قد يوجب �إج���راء تقييم بعناي���ة لل�ضوابط 
والموازي���ن الملائم���ة والمتنا�سب���ة من �أجل ت�أم�ي�ن حماية حق���وق الإن�سان. كما ينبغ���ي التفكر بروية 
 في م�س�أل���ة �إناط���ة الإ�ش���راف عل���ى ا�ستخ���دام �أ�سالي���ب التح���ري الخا�ص���ة بال�سلط���ة الق�ضائي���ة 

�أو التنفيذية.

ثانياً-2-  الموارد والكفاءة التكنولوجية
م���ن الجوانب العملية التي تتطلب النظر فيها بعناية احترافية وكفاءة هيئات �إنفاذ القانون 
ال�ضالع���ة في �أ�سالي���ب التحري الخا�صة �إ�ضاف���ة �إلى م�ستوى تدريبها. وف�ض�ل�اً عن ذلك، قد يكون 
من الملائم �ضمن م�ساعي التما�س �أف�ضل الأ�ساليب لتح�سين التعاون الدولي في هذا المجال تكليف 
موظف�ي�ن مدرب�ي�ن على �أعمال �إنفاذ القانون م���ن خارج البلاد للعم���ل في دول �أطراف �أخرى بغية 
تح�سين القدرات وكذلك ل�ضمان مقبولية الأدلة الم�ستمدة من ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة.

ثانياً-3-  مقبولية الأدلة
ق���د تث���ار �شواغل �أي�ضاً فيم���ا يتعلق بم�شروعية ا�ستخ���دام �أ�ساليب التح���ري الخا�صة ومدى 
ه���ذا لاا�ستخ���دام وما ينجم عن ذلك من مقبولية لنتائج هذه الأ�ساليب. ويمثل ذلك �إ�شكالية على 
الأخ����ص في حالة العملي���ات الم�شتركة وبالتالي يرجح �أن يتطلب تقا�س���م لاا�ستخبارات والمعلومات 
والم���وارد العناية في معاملتها. وق���د ي�سبب ا�ستخدام �أ�ساليب التح���ري الخا�صة في بع�ض الولايات 
الق�ضائي���ة �صعوب���ات من حيث تعذر فهم الق�ض���اة للعملية والتكنولوجيا المعني���ة فهماً كاملًا. ومن 

�صين. الممكن حل هذه الم�س�ألة من خلال التدريب الملائم �أو حتى لاا�ستعانة بق�ضاة متخ�صّ
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ثانياً-4-  الأ�ساليب
هنال���ك عدد من �أ�ساليب التح���ري الخا�صة الأخرى الجديرة بنظر ال���دول الأطراف فيها، 
غ�ي�ر �أنَّ الفقرات "ثانياً-4-1 �إلى ثاني���اً-4-7" تلخ�ص عدداً من الأ�ساليب الم�ستخدمة على نطاق 
وا�س���ع. ومن المهم �أي�ض���اً �ضمان �سلامة الأدلة الم�ستمدة بوا�سطة ه���ذه الأ�ساليب عند ا�ستخدامها 

�أمام محاكم الدول الأطراف.

ثانياً-4-1-  التر�صد التقني - اعترا�ض لاات�صالات الهاتفية وعمليات التن�صت
يمث���ل هذا الأ�سل���وب، الذي يعرف �أي�ضاً بم�سمى التر�صد الإلك�ت�روني لااقتحامي، �أداة قوية 
في �أي���دي �سلط���ات التحقيق. ومع ذلك، وبالنظ���ر �إلى �أنَّ المق�صود من هذه الأجهزة ب�شكل عام هو 
التق���اط محادث���ات �أفراد - وربما لا يكون لبع�ضهم علاقة بالتحقي���ق - فيجب التنبه ب�شكل خا�ص 
�إلى ال�ضمان���ات اللازم���ة التي ت�صرح با�ستخدامها وتن�ص على �ش���روط ذلك تف�صيلًا. ويرجح �أن 
ي����ؤدي التر�صد الإلكتروني �إلى التو�س���ع في ا�ستخدام �أجهزة التن�صت واعترا�ض المكالمات الهاتفية 

�أو ر�سائل البريد الإلكتروني وا�ستخدام �أجهزة التتبع.

ثانياً-4-2-  التر�صد ال�شخ�صي والمراقبة
يك���ون ه���ذا الأ�سلوب في الغالب �أقل اقتحامية من التر�صد التقن���ي وي�شمل و�ضع الم�شتبه فيه 
ره���ن المراقبة ال�شخ�صية �أو تعقّبه وت�صويره فيديوياً. ومع ذلك فقد ي�شمل �أي�ضاً مراقبة ح�سابات 

م�صرفية �أو حتى �أ�ساليب متطوّرة من مراقبة المعاملات.

ثانياً-4-3-  العمليات الم�ستترة وا�ستخدام عمليات لاا�ستدراج
�إنَّ ا�ستخ���دام العمليات ال�سرّية، التي قد ت�شم���ل �أو لا ت�شمل ا�ستخدام "عملية ا�ستدراجية"، 
ل �إلى م�ؤامرة ف�س���اد بالو�سائل التقليدية.  �أ�سل���وب قيّ���م في الحالات التي ي�صعب فيها ج���داً التو�صّ
ويك���ون اله���دف من ه���ذه العمليات ه���و لاات�صال م���ع الأطراف الفا�س���دة حتى ي�ستطي���ع العملاء 
ال�سري���ون م�شاهدة ممار�سات الف�ساد وك�شفها. وت�شكل �شهادة "طرف داخلي"، �سواء كان �شرطياً 
�سري���اً �أو حت���ى مت�آمر، في الغالب مرتك���زاً حيوياً في �إنجاح الملاحقة. وف�ض�ل�اً عن ذلك، كثيراً ما 
ت�ستدع���ي هذه الأدلة القاطعة عرو�ضاً للتعاون واعتراف���ات المتهمين بارتكاب الجريمة، مما يغني 

عن عمليات المقا�ضاة طويلة الأمد باهظة التكاليف )انظر �أي�ضاً المادة 37(.

وق���د تتراوح العمليات ال�سرّية من الممار�س���ات الروتينية، مثل عر�ض عميل �سري ر�شوة على 
�شرطي مرور �أو لم�س�ؤولين على درجة وظيفية منخف�ضة، �إلى خطط �أكثر تعقيداً و�أطول �أمداً بكثير 
تت�س���م بمزيدٍ من التط���وّر في ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة وفي م���ا يميز التحقيق نف�سه من 
�أ�سالي���ب ابتكارية )مثل "خلق" �شرك���ة ا�ستيراد/ت�صدير عاملة(. ومع ذلك م���ن المرجح �أن تن��شأ 
�إ�شكالي���ات في بع����ض الدول الأط���راف فيما يتعل���ق بم�شروعية ا�ستخدام عم�ل�اء �سريين وعمليات 
ا�ست���دراج، وتتعلق على الأخ����ص ب�شواغل الت�صي���د �أو ارتكاب عنا�صر ال�شرط���ة لأعمال �إجرامية 

)مثل عر�ض ر�شوة(، �إ�ضافة �إلى �شواغل تتعلق بالموارد وطول �أمد هذه العمليات وتكلفتها.
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ثانياً-4-4-  المخبرون
ت�ستخدم دول �أطراف كثيرة �أو توظف مخبرين داخل الم�ؤ�س�سات العامة كم�صادر للمعلومات. 
ولا يك���ون ه�ؤلاء م�س�ؤولي �إنفاذ قانون، ب���ل موظفين عموميين. ومن ��شأن ه�ؤلاء المخبرين كم�صادر 
للمعلوم���ات ولاا�ستخب���ارات داخل مق���ار لا يتي�سر فيها مبا�شرة �أعمال �سري���ة �أو تر�صد �أن يقدموا 
خدم���ات فعّالة. وبالمقابل، قد تن��شأ عن ا�ستخدامه���م م�شكلات تتعلق بالمدفوعات ون�شر المعلومات 
وال�سلامة والعلاقات بين المخبرين والو�سطاء. ومن الم�سائل العملية الأخرى التي قد تن��شأ في حالة 

توفّر معلومات كافية لإقامة الدعوى الق�ضائية �إمكانية مثول المخبرين للإدلاء ب�شهاداتهم.

ثانياً-4-5-  اختبار الن‍زاهة
اختب���ار الن‍زاهة �أ�سلوب يح�سن م���ن م�ستوى منع الف�ساد وملاحقة ال�ضالعين فيه، وقد ثبتت 
فعّاليته وكفاءته �إلى حد بالغ كرادع للف�ساد. وي�ستخدم اختبار الن‍زاهة في الظروف التي تتاح فيها 
ا�ستخبارات تعطي م�ؤ�شرات على ف�ساد فرد �أو عدد من الأفراد، ويكونون عادة موظفين عموميين.

ويهي����أ �سيناريو يو�ضع فيه موظف عمومي مثلًا في موقف معتاد من حياته اليومية التقليدية 
وتت���اح له خلال ذلك فر�صة الركون �إلى تقديره ال�شخ�صي في اتخاذ قرار ب��شأن ال�ضلوع في �سلوك 
�إجرامي �أو غير ملائم ب�شكل عام �أو لاامتناع عن ذلك. وقد يعر�ض على الموظف فر�صة �أخذ ر�شوة 
م���ن م�س�ؤول �سري �أو فر�صة لطلب ر�شوة من خلال �إ�س���اءة ا�ستغلال الوظائف العامة مثلًا )انظر 
الم���ادة 19(. غير �أنه لا يمكن ا�ستخدام هذا النوع م���ن لااختبار على �أ�سا�س ع�شوائي، بل يجب �أن 
ي�ستن���د �إلى م�ست���وى من لاا�ستخبارات يوحي باحتمال ف�ساد الموظ���ف. كما ينبغي النظر في القيود 
القائم���ة التي ت�ستهدف منع "الت�صيد"، بحيث ي�سم���ح للعملاء ال�سريين بتهيئة فر�ص للم�شتبه فيه 

لاقتراف جرم دون ال�سماح لهم ب�إبداء �أيِّ ت�شجيع فعلي على ذلك.

ثانياً-4-6-  ر�صد المعاملات المالية
يوف���ر تح���رك الأموال غ�ي�ر الم�شروعة من خ�ل�ال م�ؤ�س�سات مالي���ة وم�ستوى �إب�ل�اغ وحدات 
المعلوم���ات لاا�ستخباراتي���ة المالي���ة ل���دى الدول الأط���راف للمحقق�ي�ن معلومات لا تق���ف عند حد 
تح���ركات الأم���وال، بل تتجاوز ذلك �إلى علاقات الأ�شخا�ص المعني�ي�ن. ولأغرا�ض المادة 50، ينبغي 
لل���دول الأط���راف �أن تكف���ل �سماح نظ���ام الإبلاغ عن المعام�ل�ات المالية، مع مراع���اة ما يلائم من 
ال�ضواب���ط وال�سلطات والإ�ش���راف، بر�صد المحققين للح�س���اب لتتبع مكان العوائ���د المالية للف�ساد 

وتحركها وتفريقها.

ثانياً-5-  لااتفاقيات ذات ال�صلة
ربم���ا تكون بع�ض الدول الأطراف ق���د و�ضعت بالفعل الآليات المن�صو�ص عليها في المادة 50، 
خا�صة فيما يتعلق بجرائم مثل لااتجار في المخدرات �أو الجريمة المنظمة، نتيجة لدخولها طرفاً في 
اتفاقي���ات مثل اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة لااتجار غير الم�شروع في المخدرات والم�ؤثرات العقلية 
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ل�سن���ة 1988 )انظر الم���ادة 11 ب��شأن الت�سليم المراقب( واتفاقي���ة الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة 
المنظم���ة ع�ب�ر الوطنية )انظر الم���ادة 20(. ومع ذلك، تعتم���د القرارات المتعلق���ة با�ستخدام هذه 
الأ�سالي���ب من عدمه على متطلبات الت�شريع الداخلي، �إ�ضاف���ةً �إلى تقدير الدول الأطراف المعنية 

ومواردها.

 قائمة مرجعية ثالثاً-

  �هل تتمتع ال�سلطات المخت�صة لدى الدولة ب�سلطة لاا�ضطلاع ب�أ�شكال تقنية من التر�صد وغير  •
ذلك من �أ�ساليب التحري الخا�صة؟

  هل هنالك مبادئ توجيهية وا�ضحة ب��شأن ا�ستخدام هذه الأ�ساليب؟ •

  هل تقبل المحاكم الوطنية الأدلة الم�ستمدة من ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة؟ •

  �هل �أبرمت الدولة الطرف �أيَّ اتفاقات �أو ترتيبات ثنائية �أو ان�ضمت �إلى اتفاقات �أو ترتيبات  •
متعددة الأطراف ب��شأن ا�ستخدام �أ�ساليب التحري الخا�صة؟





ا�سترداد الموجودات
)الف�صل الخام�س، المواد من 51 �إلى 59(
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المادة 51:  حكم عام
ا�س�ت�رداد الموجودات بمقت�ض���ى هذا الف�صل هو مبد�أ �أ�سا�سي في هذه لااتفاقية، وعلى الدول 

الأطراف �أن تمدّ بع�ضها البع�ض ب�أكبر قدر من العون والم�ساعدة في هذا المجال.

ا�سترداد الموجودات باعتباره مبد�أً �أ�سا�سياً

ا�س�ت�رداد العائدات المت�أتية م���ن �أن�شطة الف�ساد �إلى بلد من�شئها هو �أحد الأهداف الأ�سا�سية 
للاتفاقي���ة )الم���ادة 1 )ب((. وتر�س���ي المادة 51 كذل���ك ا�سترداد العائ���دات المت�أتية م���ن الف�ساد 

باعتباره "مبد�أً �أ�سا�سياً" في لااتفاقية.

ويح���دد الف�ص���ل كيفي���ة تق���ديم التع���اون والم�ساع���دة، وكيفي���ة ا�س�ت�رداد الدول���ة الط���رف 
الطالب���ة للعائ���دات المت�أتية من الف�س���اد، وكيفية مراع���اة م�صالح ال�ضحايا والمالك�ي�ن ال�شرعيين 
الآخري���ن. وعل���ى الرغ���م م���ن �أنَّ المذكّ���رة الإي�ضاحي���ة للاتفاقي���ة ت�ش�ي�ر �إلى �أنَّ تعب�ي�ر "مب���د�أ 
 �أ�سا�س���ي" ل���ن يكون له تبع���ات قانونية على الأح���كام الأخرى ال���واردة في الف�ص���ل الخام�س منها 
ن المادة 51 �إعلاناً للنواياً ي�شير �إلى �أنَّ �أيَّ �شك في  )الوثيقة A/58/422/Add.1، الفقرة 48(، تت�ضمَّ
تف�س�ي�ر الأحكام المتعلقة با�س�ت�رداد الموجودات ينبغي �أن يُقطع في �صالح لاا�سترداد باعتباره هدفاً 

�أ�سا�سياً للاتفاقية فيما يتعلق بالتعاون الدولي.

ويتعين ق���راءة الف�صل الخام�س المتعل���ق با�سترداد الموجودات بالاق�ت�ارن بعدد من الأحكام 
ال���واردة في الف�ص���ول الثاني والثال���ث والرابع من لااتفاقي���ة، وتحديداً المادة 14 ب�ش����أن منع غ�سل 
الأم���وال، والمادة 31 ب��شأن �إن�شاء نظام لتجميد العائ���دات المت�أتية من �أن�شطة الف�ساد وم�صادرتها 
باعتب���اره �شرط���اً م�سبق���اً للتعاون ال���دولي وا�س�ت�رداد الموجودات، والم���ادة 39 ب�ش����أن التعاون بين 
ال�سلط���ات الوطنية والقطاع الخا�ص، والمادتين 43 و46 ب��شأن التعاون الدولي والم�ساعدة القانونية 
المتبادل���ة. وتكت�س���ب الم���ادة 52 �أي�ضاً �أهمية من حي���ث �إنها تلزم الدول الأط���راف باتخاذ خطوات 
معقول���ة لتحديد هوية المالكين المنتفعين للأموال المودعة في ح�سابات عالية القيمة و�إجراء فح�ص 
مع���زّز للح�ساب���ات التي يطلب فتحه���ا �أو يحتفظ بها من قبل، �أو نيابة عن، �أف���راد مكلّفين �أو �سبق 

تكلفيهم ب�أداء وظائف عمومية مهمّة �أو �أفراد �أ�سرهم �أو �أ�شخا�ص وثيقي ال�صلة بهم.

 المادة 52:  منع وك�شف �إحالة العائدات المت�أتية 
من الجريمة

 تتخ���ذ كل دولة ط���رف، دون �إخلال بالمادة 14 من هذه لااتفاقية، م���ا قد يلزم من تدابير،  -1
وفق���اً لقانونها الداخلي، لإلزام الم�ؤ�س�سات المالية الواقع���ة �ضمن ولايتها الق�ضائية ب�أن تتحقق من 
هوي���ة الزبائ���ن وب�أن تتخذ خط���وات معقولة لتحديد هوي���ة المالكين المنتفعين للأم���وال المودعة في 
ح�ساب���ات عالية القيمة، وب�أن تجري فح�صا دقيقا للح�سابات التي يطلب فتحها �أو يحتفظ بها من 
قب���ل، �أو نيابة عن، �أفراد مكلّفين �أو �سبق �أن كلّفوا ب�أداء وظائف عمومية هامة �أو �أفراد �أ�سرهم �أو 
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�أ�شخا�ص وثيقي ال�صلة بهم. وي�صمّم ذلك الفح�ص الدقيق ب�صورة معقولة تتيح ك�شف المعاملات 
ل على �أنه يثني الم�ؤ�س�سات المالية  الم�شبوه���ة بغر�ض �إبلاغ ال�سلطات المخت�صة عنه���ا، وينبغي �ألاَّ يُ�ؤوَّ

عن التعامل مع �أيِّ زبون �شرعي �أو يحظر عليها ذلك.
 تي�س�ي�ار لتنفي���ذ التداب�ي�ر المن�صو����ص عليه���ا في الفقرة 1 من ه���ذه المادة، تق���وم كل دولة  -2
ط���رف، وفقاً لقانونها الداخلي وم�ستلهمة المبادرات ذات ال�صلة التي اتخذتها المنظمات الإقليمية 

والأقاليمية والمتعددة الأطراف لمكافحة غ�سل الأموال، بما يلي:
 �إ�ص���دار �إر�شادات ب��شأن �أنواع ال�شخ�صيات الطبيعي���ة �أو لااعتبارية التي يُتوقع من  )�أ(
الم�ؤ�س�سات المالية القائمة �ضمن ولايتها الق�ضائية �أن تطبّق الفح�ص الدقيق على ح�ساباتها، و�أنواع 
الح�ساب���ات والمعاملات التي يُتوقع �أن توليها عناية خا�صة، وتدابير فتح الح�سابات ولااحتفاظ بها 

وم�سك دفاترها التي يُتوقع �أن تتخذها ب��شأن تلك الح�سابات؛
  �إب�ل�اغ الم�ؤ�س�سات المالية القائمة �ضمن ولايتها الق�ضائية، عند لااقت�ضاء وبناء على  )ب(
طلب دولة طرف �أخرى �أو بناء على مبادرة منها هي، بهوية �شخ�صيات طبيعية �أو اعتبارية معينة 
يُتوق���ع من تل���ك الم�ؤ�س�سات �أن تطبّق الفح�ص الدقيق على ح�ساباته���ا، �إ�ضافة �إلى تلك التي يمكن 

للم�ؤ�س�سات المالية �أن تحدّد هويتها ب�شكل �آخر.
 في �سي���اق الفق���رة الفرعي���ة 2 )�أ( م���ن هذه الم���ادة، تنفّ���ذ كل دولة ط���رف تدابير ت�ضمن  -3
احتف���اظ م�ؤ�س�ساتها المالي���ة، لفترة زمنية منا�سب���ة، ب�سجلات وافية للح�ساب���ات والمعاملات التي 
ن، كحد �أدنى، معلومات  تتعل���ق بالأ�شخا�ص المذكورين في الفقرة 1 من هذه المادة، عل���ى �أن تت�ضمَّ

ن، قدر الإمكان، معلومات عن هوية المالك المنتفع. عن هوية الزبون، كما تت�ضمَّ
 بهدف منع وك�شف عمليات �إحالة العائدات المت�أتية من �أفعال مجرّمة وفقاً لهذه لااتفاقية،  -4
تنف���ذ كل دولة ط���رف تدابير منا�سبة وفعّالة لكي تمنع، بم�ساع���دة �أجهزتها الرقابية والإ�شرافية، 
�إن�ش���اء م�ص���ارف لي�س لها ح�ضور م���ادي ولا تنت�سب �إلى مجموعة مالي���ة خا�ضعة للرقابة. وف�لاض 
عن ذلك، يجوز للدول الأطراف �أن تنظر في �إلزام م�ؤ�س�ساتها المالية برف�ض الدخول �أو لاا�ستمرار 
في علاق���ة م�صرف مرا�سل م���ع تلك الم�ؤ�س�سات، وبتجنّ���ب �إقامة �أيِّ علاقات م���ع م�ؤ�س�سات مالية 
 �أجنبي���ة ت�سمح لم�ص���ارف لي�س لها ح�ضور مادي، ولا تنت�سب �إلى مجموع���ة مالية خا�ضعة للرقابة،

با�ستخدام ح�ساباتها.
 تنظ���ر كل دول���ة طرف في �إن�شاء نظ���م فعّالة لإقرار الذمة المالية، وفق���اً لقانونها الداخلي،  -5
ب�ش����أن الموظفين العمومي�ي�ن المعنيين، وتن�ص على عقوبات ملائمة على ع���دم لاامتثال. وتنظر كل 
دول���ة ط���رف �أي�ضاً في اتخاذ م���ا قد يلزم من تداب�ي�ر لل�سم���اح ل�سلطاتها المخت�ص���ة بتقا�سم تلك 
المعلومات مع ال�سلطات المخت�صة في الدول الأطراف الأخرى، عندما يكون ذلك �ضروريا للتحقيق 

في العائدات المت�أتية من �أفعال مجرّمة وفقاً لهذه لااتفاقية والمطالبة بها وا�ستردادها.
 تنظ���ر كل دول���ة طرف في اتخ���اذ ما قد يلزم من تداب�ي�ر، وفقاً لقانونه���ا الداخلي، لإلزام  -6
الموظف�ي�ن العمومي�ي�ن المعنيين الذين له���م م�صلحة في ح�ساب مالي في بلد �أجنب���ي �أو �سلطة توقيع 
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�أو �سلط���ة �أخ���رى على ذلك الح�ساب ب�أن يبلغ���وا ال�سلطات المعنية عن تل���ك العلاقة و�أن يحتفظوا 
ب�سج�ل�ات ملائمة فيما يتعلق بتلك الح�ساب���ات. ويتعين �أن تن�ص تلك التدابير �أي�ضاً على جزاءات 

منا�سبة على عدم لاامتثال.

 نظرة عامة �أولًا-

بينما تحدّد المادة 14 المبادئ الت�شغيلية الأ�سا�سية لنظام مكافحة غ�سل الأموال، تن�ص المادة 
52 على �أن تلزم الدول الأطراف م�ؤ�س�ساتها المالية بالتحقق من هوية زبائنها، ولااحتفاظ ب�سجلات 
ونظم محا�سبية ملائمة، واتخاذ خطوات معقولة لتحديد هوية المالكين المنتفعين للح�سابات عالية 
القيم���ة و�إجراء فح�ص معزّز للح�سابات الت���ي يحتفظ بها من يعرفون با�سم الأ�شخا�ص المعر�ضين 
�سيا�سياً )تعرفّهم الفقرة 1)ب( على �أنهم �أفراد مكلفون، �أو �سبق تكليفهم، ب�أداء وظائف عمومية 
مهمّ���ة �أو �أفراد �أ�سره���م �أو �أ�شخا�ص وثيقو ال�صلة بهم(. وعلى ال���دول الأطراف، لدى تنفيذ هذه 
المتطلب���ات، �أن ت�صدر �إر�شادات للم�ؤ�س�سات المالية ب�ش����أن كيفية تنفيذ هذه لاالتزامات. وعادة ما 
تكت�س���ب الإر�ش���ادات �صفة ر�سمية وملزمة من حي���ث التوجيه، و�إن كان م���ن الممكن ترك تفا�صيل 
التنفي���ذ للم�ؤ�س�سة الت���ي تتلقى الإر�شاد، ويجوز �أن ت�صدر عن جه���ات للتنظيم الم�صرفي �أو تنظيم 
الخدمات المالية، �أو وزراء المالية، �أو الوحدات لاا�ستخبارية المالية �أو غيرها من الوكالات المحدّدة. 
وف�ض�ل�اً عن ذل���ك، تو�صي المادة 52 بتجنّب �إقامة علاقات مرا�سل���ة مع م�صارف �صورية من �أجل 

�إثنائها عن اللجوء لإحالة الأموال المتح�صل عليها بطريقة غير �شرعية �أو ت�سريبها �أو تبديلها.
وقد ترغب الدول الأطراف �أولًا في �أن تحدّد ال�سلطة المخت�صة ب�إ�صدار مثل هذه الإر�شادات. 
ونظ���راً للتطوّر الم�ستمر لطرائق غ�سل الأموال، يجوز �إ�صدار الإر�شادات ا�ستناداً �إلى �أنماط محدد 
تكوّنت من تقارير المعاملات الم�شبوهة وكذلك من �آراء الخبراء من "حرا�س البوابات". وبمراعاة 
ذل���ك، وفي �ضوء تو�صيات لااتفاقية، ينبغي لوحدة المعلومات لاا�ستخبارية المالية �أو الوكالة المكلفة 
بمن���ع غ�سل الأموال �إ�صدار �إر�ش���ادات تت�صدى لطائفة من المو�ضوعات ب�ش����أن ال�شروط الإلزامية 
الثلاثة الواردة في الفقرة 1، �إلى جانب ال�شروط الواردة في الفقرتين 2)ب( و3. وت�صف المادة 58 

هيكل الوحدات لاا�ستخباراتية المالية و�أدوارها.
وتل���زم هذه الم���ادة الم�ؤ�س�سات المالية بتطبيق فح����ص �أدق ب��شأن المركز الم���الي لزبائنها، ولا 
�سيم���ا له�ؤلاء الذين ي�شغل���ون منا�صب عمومية مهمّة و�أولئك الذين تربطه���م �صلة به�ؤلاء الأفراد، 
وعن طريق تكميل �شروط المادة 8 في الإلزام ب�إن�شاء نظم لإقرار الذمة المالية للموظفين العموميين 
المعنيين، بما في ذلك امتلاكهم ح�سابات بالعملة الأجنبية. وفي الو�ضع المثالي، من ��شأن المادة 52 
�أن تح���ول دون خ���روج العائدات المت�أتية م���ن �أن�شطة الف�ساد من دولة المن�ش����أ الطرف �أو على الأقل 
�أن تنب���ه ال�سلطات بالمعاملات ذات ال�صلة. وعندما يتعذر على م�ؤ�س�سات الدولة الطرف التي هي 
ا �أن ترف�ضها  دول���ة المن��شأ منع �إحالة الأموال، �سيكون ب�إم���كان م�ؤ�س�سات الدولة الطرف المتلقية �إمَّ

�أو �أن تبلغ عنها.
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 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  التحقق من هوية الزبائن
يتجاوز ال�شرط الأول للم�ؤ�س�سات ذات ال�صلة - �أي التحقق من هوية زبائنها - مجرد مبد�أ 
للتحدي���د الر�سمي للهوي���ة. فغالباً ما يجري ت�صميم قواعد "اعرف زبون���ك" �أو تف�سيرها بطريقة 
ر�سمي���ة �صارم���ة ومن ثم تقت�صر على الح�صول على ن�سخة م���ن بطاقة هوية الزبون �أو غيرها من 
وثائ���ق الهوية. ولمنع ا�ستخدام وثائق مزيف���ة عند �إن�شاء علاقة بين الزبون والم�ؤ�س�سات المالية، ف�إنَّ 
الفق���رة 1 لا تل���زم الم�ؤ�س�س���ات المالي���ة "بتحديد هوية" زبائنه���ا فح�سب بل و"التحق���ق" من الهوية 
مة �أي�ضاً. و�سيلزم تطبيق �إجراءات مختلفة لتحديد الهوية للتعامل مع �أنواع الزبائن المختلفة.  المقدَّ

وعن���د التعامل مع �أح���د الأفراد في علاقة مبا�شرة وجهاً لوجه، يكفي فح�ص وثيقة �أو اثنتين 
م���ن وثائق الهوية الر�سمية عليها �صورة فوتوغرافية للزبون )جواز �سفر �أو بطاقة هوية �أو رخ�صة 
قي���ادة �أو وثيقة مماثلة( �أو عمل �ص���ورة من هذه الوثيقة، طالما �أنَّ الم�ؤ�س�سة المعنية تتخذ �إجراءات 
معقولة للتحقق من �أ�صالة هذه الوثائق. وفي حالة التعاملات غير المبا�شرة مع الأفراد )بالمرا�سلة 
�أو عبر الإنترنت(، يجوز للم�ؤ�س�سات المالية التحقق من هوية �صاحب الح�ساب المحتمل بالح�صول 
على ن�سخة معتمدة من وثيقة الهوية الر�سمية - التي عادة ما ت�صدر من كاتب عدل �أو من م�ؤ�س�سة 
مالي���ة �أخ���رى - �إ�ضاف���ة �إلى التثب���ت من العن���وان المحدد، وهو ع���ادة ما يجرى من خ�ل�ال تبادل 

المرا�سلات با�ستخدام و�سائل تحقق داخلية �أو من خلال طرف �آخر �أو من خلال جهة م�ستقلة.

وفي حال���ة الكيان���ات القانونية، �س���واء المحلية �أم الكائن���ة خارج البلد، ق���د تطالب الم�ؤ�س�سة 
المالية بالتحقق من "هوية" هذه الكيانات �سواء عن طريق الح�صول على ن�سخة محدّثة من وثائق 
ت�سجيلها في �سجل ال�شركات، �أو عن طريق مراجعة بيانات ت�سجيلها والح�صول على ن�سخ منها من 
ال�سجلات العمومية �أو �سجلات الن�شرات الر�سمية �أو الن�شرات �أو الجرائد الر�سمية، وذلك عندما 

تكون هذه الكيانات مدرجة ب�صورة علنية في مطبوعات ر�سمية �أو في مواقع �إلكترونية.

ونظراً لأنَّ هذه الإجراءات قد ت�ستغرق بع�ض الوقت، ولتحا�شي �إعاقة علاقات العمل، يمكن 
لل���دول الأط���راف النظر في م���دى �إمكانية ال�سم���اح للم�ؤ�س�سات المالية بفتح ح�ساب���ات على �أ�سا�س 
م�ؤق���ت ريثما يج���ري ا�ستكمال الإجراء. بيد �أن���ه يتعين ا�ستكمال جميع الوثائ���ق وعمليات التحقق 
اللازم���ة قبل ال�سم���اح ب�إجراء معاملات فوق الم�ستوى المعقول، �أو حظر �إجراء �أيِّ معاملات مهمة، 
�أو �إج���راء �إحالات �إلى ولايات ق�ضائية �أجنبية �أو منها. وف�لًاض عن ذلك، يمكن �أي�ضاً بموجب هذا 

الإجراء �إنهاء العلاقة �إذا لم ي�ستكمل الإجراء قبل مهلة زمنية محدّدة.

ثانياً-2-  تحديد هوية المالكين المنتفعين للح�سابات عالية القيمة
يه���دف ال�ش���رط الثاني - وهو اتخ���اذ خطوات معقول���ة لتحديد المالك�ي�ن المنتفعين للأموال 
المودعة في ح�سابات عالية القيمة - �إلى منع ا�ستخدام �أ�شخا�ص �آخرين في حيازة العائدات المت�أتية 
من الجريم���ة نيابة عن الأفراد الفا�سدين. فيق�ضي بو�ضع �إج���راءات محدّدة يمكن تطبيقها متى 
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���ن هذه الإجراءات  كان هن���اك �أيُّ �ش���ك في �أنَّ �صاح���ب الح�ساب هو نف�س���ه المالك المنتفع. وتت�ضمَّ
�أربعة عنا�صر.

�أولًا، عند تعريف "المالك المنتفع"، يمكن للدول الأطراف النظر في �أن تحظر على الم�ؤ�س�سات 
المالية قبول �أيِّ هيئة م�ؤ�س�سية �أو كيان قانوني لا يمكن تحديد هويته كمالك منتفع.

 ثاني���اً، ينبغ���ي تحدي���د �أيِّ نوع م���ن المنتج���ات المالية �س���وف يعت�ب�ر "ح�ساباً ع���الي القيمة" 
)الفق���رة 2 )�أ((. فعلى الرغ���م من الإ�شارة �إلى مبالغ الحد الأدنى، يمك���ن للدول الأطراف التي 
ت�ص���در لوائح ب��شأن ه���ذه الم�س�ألة النظر في تطبيق ال�شرط لا على الح�سابات الم�صرفية فح�سب بل 
وعل���ى ح�ساب���ات الأوراق المالية، واتفاقات الإدارة ب��شأن الإيداع���ات التي تقوم بها �أطراف �أخرى، 
والمعاملات التي تجرى بعملات �أو معادن نفي�سة، وغيرها من المعاملات التي تنطوي على مخاطر. 
وهن���ا ينبغي �إيلاء اهتمام خا����ص لأربعة مجالات، وهي المنتجات المالية وم�ؤ�س�سات المناطق الحرة 

و�صناديق لاا�ستئمان التقديرية والأ�شخا�ص المهنيين.
والمنتج���ات المالية التي قد ت�ستدع���ي لااهتمام هي تلك التي لا يكون فيه���ا، بحكم طبيعتها، 
الزب���ون هو المالك المنتف���ع، مثل الح�سابات الم�شتركة وح�ساب���ات الأوراق المالية الم�شتركة و�شركات 
لاا�ستثم���ار وغيره���ا م���ن لاا�ستثمارات الم�شتركة. وفي ه���ذه الحالات، قد يُطلب م���ن �أ�صحاب هذه 
ن كل المعلومات ال�ضرورية  المنتجات تزويد الم�ؤ�س�سات المالية بقائمة كاملة بالمالكين المنتفعين تت�ضمَّ

للزبائن وتحدّيثها دورياً. وهنالك ا�ستثناءات لل�شركات العامة في عدة ولايات ق�ضائية.
ويق�ص���د ب�ش���ركات المناطق الحرة تل���ك الم�ؤ�س�سات �أو ال�ش���ركات �أو الم�ؤ�س�س���ات الخا�صة �أو 
ري �أيَّ عملي���ات تجارية في الدولة  ا لا ُجت ال�صنادي���ق لاا�ستئماني���ة �أو غيرها من الكيان���ات التي �إمَّ
الط���رف التي يوج���د فيها مكتبها الم�سجل �أو التي لا تمتلك مق���ار �أو لا ت�شغل طاقم موظفين خا�ص 
به���ا، �أو عندم���ا يكون لديه���ا طاقم من الموظفين ف�إنه���م يقومون بوظائف �إداري���ة فقط. وبالن�سبة 
للأ�ص���ول التي تملكها هذه الكيانات، يتعين على الدول الأطراف �إلزام م�ؤ�س�ساتها المالية بالمطالبة 
بتق���ديم �إقرار مكتوب ي�ش�ي�ر �إلى المالك المنتفع/المالكين المنتفعين للموج���ودات المعنية، �إلى جانب 
ن�سخ���ة معتمدة من وثائق الت�سجيل للتحقق من هوياتهم. وم���رة �أخرى، يمكن للدول الأطراف �ألاَّ 

ت�أذن للم�ؤ�س�سات المالية بقبول الكيانات الم�ؤ�س�سية كمالكين منتفعين لكيانات م�ؤ�س�سية �أخرى. 
وبالن�سب���ة للزبائ���ن الذين يملكون موجودات دون مالكين منتفع�ي�ن محددين )مثل �صناديق 
لاا�ستئم���ان التقديري���ة(، يمكن للم�ؤ�س�س���ات المالية �أن تلزم الزبائن بتق���ديم �إقرار مكتوب يحتوي 
عل���ى معلومات ب�ش����أن الأ�شخا�ص الذين يتحكم���ون في الموجودات )جهة الت�سوي���ة الفعلية، وجميع 
لين الآخرين، والأ�شخا�ص  لين �إ�صدار تعليمات ل�صاحب الح�ساب �أو الوكلاء المخوَّ الأ�شخا�ص المخوَّ

ح �أن ي�صبحوا منتفعين �أو قيّمين �أو حماة وما �إلى ذلك(. الذين يُرجَّ
وعن���د �إ�ص���دار الإر�ش���ادات، ينبغي لل���دول الأطراف تحدي���د الأحوال التي ق���د يطالب فيها 
الزبائن الملزمون بال�سرّية المهنية، مثل المحامين �أو كتبة العدل، بالإف�صاح عن هوية المالك المنتفع 
للح�ساب���ات التي يحتفظون بها. ومن الأمثلة ال�شائعة الت���ي ينبغي تناولها �سلف الأتعاب القانونية، 
�أو المبال���غ المدفوع���ة لأطراف نزاع م���ا �أو الم�أخوذة منهم، و�أي توزيع معل���ق للميراث �أو تنفيذ معلق 

للو�صايا، وكذلك الف�صل المعلّق للموجودات في حالات الطلاق.
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ثالث���اً، على الرغم من �أنَّ ال���دول الأطراف قد تقرّ ب�أنَّ الم�ؤ�س�س���ات المالية تتمتع بو�ضع �أمثل 
لممار�س���ة لااح�ت�ارز في تطبيق ال�ش���روط المتعلقة بملكي���ة لاانتفاع، يمكن �أن ت�ض���ع الدول الأطراف 
قائمة بالمواقف والحالات والأمثلة التي تلزم فيها الم�ؤ�س�سات المالية بتطبيق الإجراءات. وحتى �إذا 
كانت الم�ؤ�س�سات المالية في و�ضع �أمثل لتحديد ما �إذا كان الزبون هو نف�سه المالك المنتفع، ف�سيكون 
م���ن المفيد ا�ستخ���دام قائمة غير ح�صرية بالمواقف التي قد ت�ستخدم كخ���ط �أ�سا�س. وت�شمل �أمثلة 
ه���ذه المواقف الظروف التي تك���ون فيها الموجودات المت�ضمنة في المعاملة غ�ي�ر متنا�سبة مع الو�ضع 
نح التوكيل ل�شخ�ص م���ن الوا�ضح �أنه لا  الم���الي لل�شخ�ص الراغ���ب في �إجراء المعاملة �أو عندم���ا ُمي

يتمتع بالقدر الكافي من ال�لاصت الوثيقة ب�صاحب الح�ساب.
رابع���اً، يمكن للدول الأط���راف �إر�شاد الم�ؤ�س�س���ات المالية ب��شأن المواقف الت���ي تقت�ضي منهم 
�إنهاء علاقة تجارية ما، �إذا لم ت�ستوف معايير التحقق، ا�ستناداً �إلى دواعي ال�شك �أو عدم الثقة في 

الملكية الحقيقية للموجودات. وقد تتوافق هذه الدواعي مع المواقف التالية:
  ثمة مدعاة لدى البنك لل�شك في دقة المعلومات المتعلقة بهوية �صاحب الح�ساب. •

  الت�شكك في دقة الإقرار المقدّم من المالك المنتفع. •

  ثمة دلالات على حدوث تغييرات مهمّة لم يبلغ عنها. •

  ثمة �سبب للاعتقاد بت�ضليل الم�صرف عند التحقق من هوية �صاحب الح�ساب. •

  �أعطي الم�صرف عمداً معلومات مغلوطة عن المالك المنتفع. •

  ا�ستمرار ال�شكوك ب��شأن الإقرار المقدّم من �صاحب الح�ساب عند تنفيذ الإجراء. •

 ثانياً-3-  تعزيز فح�ص الح�سابات التي يملكها �أ�شخا�ص
 معر�ضون �سيا�سياً

بالإ�ضافة �إلى الإجراءات الواردة في الق�سمين ثانياً-1 وثانياً-2 �أعلاه، تُلزم الدول الأطراف 
ب�إج���راء فح����ص معزّز يهدف �إلى ك�ش���ف المعاملات الم�شبوهة في الح�سابات الت���ي يطلب فتحها �أو 
يحتف���ظ به���ا من جانب، �أو نيابة عن، �أفراد مكلّفين �أو �سب���ق تكليفهم ب�أداء وظائف عمومية مهمّة 
�أو �أف���راد �أ�سره���م �أو �أ�شخا�ص وثيق���ي ال�صلة بهم )يطلق عليهم مجتمع�ي�ن الأ�شخا�ص المعر�ضون 
�سيا�سياً(. ولدى �إ�صدار الإر�شادات المتعلقة بالأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً، ينبغي للدول الأع�ضاء 

النظر في عدد من الق�ضايا. 
�أولًا، يتع�ي�ن عل���ى الدول الأطراف �أن تع���رّف ال�شخ�ص المعر�ض �سيا�سي���اً تعريفاً دقيقاً. وفي 
�ض���وء ال�شروط ال���واردة في الفقرتين 5 و6، وتوقع �ضرورة اتخاذ ال���دول الأطراف موقفاً ا�ستباقياً 
وتقديمه���ا �أو�سع دعم للدول الأط���راف الأخرى، يمكن للدول الأط���راف النظر في عدم لااقت�صار 
عل���ى ال�شخ�صيات ال�سيا�سية المحلية ب���ل �أن ت�شمل �أي�ضاً ال�شخ�صي���ات ال�سيا�سية الأجنبية و�أفراد 
الأ�س���ر والأ�شخا�ص وثيق���ي ال�صلة �أي�ضاً. وفي حين لا يمثل �إدراج �أفراد الأ�سرة م�شكلة عادةً - فقد 
يرتك���ز القرار على درجة القراب���ة في �إطار الأ�سرة وعلاقات الم�صاهرة - يبرز عادة �س�ؤال �أ�صعب 
ح���ول كيفية تعريف "الأ�شخا����ص وثيقي ال�صلة". وعادة ما تعتمد الإجاب���ة على الم�ستوى المتاح من 
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المعلوم���ات لحرا����س البوابات في الولاي���ات الق�ضائية محل النظ���ر. فعلى �سبيل المث���ال، �إذا �أمكن 
للهيئ���ات التنظيمية الو�صول �إلى ال�سجل العقاري و�سج���ل المركبات وال�شركات ب�سهولة، فيمكن �أن 
تقت�ض���ي الإر�شادات اعتب���ار الأ�شخا�ص وثيقي ال�صل���ة هم �أولئك الذين يظه���ر �أنهم ي�شاركون في 
موجودات م�سجلة �أو ي�شكلون �شراكات �أو غيرها من �أنواع الرابطات التجارية. وفي ولايات ق�ضائية 
�أخ���رى، قد تلزم الإر�شادات اللجوء �إلى "الإعلام الجماهيري" للت�أكّد ب�صورة منتظمة في و�سائط 

الإعلام من احتمال وجود "�أ�شخا�ص وثيقي ال�صلة".
ثاني���اً، يتعين على الدول الأطراف اعتماد مفهوم "الفح�ص المعزّز". ففي ال�سنوات الأخيرة، 
تحول الكثير من الولايات الق�ضائية نحو �إلزام م�ؤ�س�ساتها المالية ب�إن�شاء "�صورة للزبائن" لتحديد 
متى تختلف المعاملة عن ال�صورة المن��شأة، وهو ما قد يثير حينها �شكوكاً ينبغي �إبلاغها لل�سلطات. 
ويقت�ض���ي اعتماد نهج قائم على �صورة الزبائن �أن ت���درك الم�ؤ�س�سات المالية ما هو م�صدر الثروة، 
والمنتج���ات المالية المتوق���ع ا�ستخدامها، ونمط الأم���وال المتوقعة الداخل���ة �إلى الح�ساب والخارجة 
من���ه وكمياته���ا، و�أداء الأعمال في �سياق �سوق معينة. وطلبت ولايات ق�ضائية �أخرى من م�ؤ�س�ساتها 
المالي���ة و�ضع خطوات معقولة تُتخذ عند �إن�شاء علاقة مع �أ�شخا�ص معر�ضين �سيا�سياً، بما في ذلك 

ال�شروط الدنيا التالية:
  ا��ستحداث عملية معيارية لتقديم الطلبات تميز الأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً المحتملين من  •

بين المتقدّمين من الخارج؛
  ��إذا كان الزب���ون �أو المالك المنتفع �أحد المعر�ض�ي�ن �سيا�سياً، يجري تحديد م�صدر الثروة عن  •
طريق الت�أكّد من م�صادر الدخل القابلة للتحقق منها والأ�سباب المقبولة لفتح ح�ساب �ضمن 
تلك الولاية ور�ص���د المبالغ الواردة من الأجهزة الحكومية �أو الم�ؤ�س�سات التجارية القائمة في 

ولايات ق�ضائية �أخرى، على �سبيل المثال؛
  ��إذا لم تظه���ر �أيُّ �شواغل ع�ب�ر عملية التحقيق هذه و�أن�شئت علاق���ة، يجوز للم�صرف في �أيِّ  •

حال و�ضع �إجراءات منتظمة للعناية الواجبة بخ�صو�ص هذا الزبون وهذه المعاملات؛
  �عندما ت�سفر عملية الر�صد عن �أيِّ �شواغل، يمكن الإبلاغ عنها فوراً �إلى ال�سلطات المعنية؛ •

  �ينبغ���ي �أن ت�ستعر����ض الإدارة العليا للم�ؤ�س�سة المالية المعني���ة ب�صفة منتظمة جميع العلاقات  •
بالأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً ب�صفتهم زبائن؛

  �ينبغ���ي �إجراء عمليات ا�ستعرا�ض دوري للح�سابات الحالية و�إمكانية �أن ي�صبح �أحد الزبائن  •
القدامى �شخ�صاً معر�ضاً �سيا�سياً بعد بدء العلاقة مع الم�صرف.

ثانياً-4-  �إر�شادات ب��شأن الفح�ص المعزّز للم�ؤ�س�سات المالية المحلية
نظ���راً ل�صعوبات تحديد هوي���ة الأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً - لا �سيم���ا و�أنَّ المفهوم ي�شمل 
�أ�سره���م والأ�شخا����ص وثيقي ال�صلة بهم - تر�س���ي المادة 52 حكماً ابتكارياً يمك���ن من خلاله لأيِّ 
دولة ط���رف �إخطار دولة طرف �أخرى بهوية الأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً بحيث تلزم م�ؤ�س�ساتها 
المالي���ة بتعزي���ز بذل العناي���ة الواجبة ب��شأن زبائن محددي���ن. ولدى تنفيذ ه���ذا الحكم، قد تتبين 
ال���دول الأطراف �أنَّ تق���ديم هذا التعاون وهذه الم�ساعدة جدير بتطبيق �إجراء عادي من �أجل جمع 
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المعلومات ذات ال�صلة لإحالتها �إلى ال�سلطات الأجنبية المعترف بها، رهناً بتوفّر �ضمانات ملائمة 
م���ن حيث ال�سلامة وال�سرّية ولاا�ستخدام المحتمل للمعلومات )انظر �أي�ضاً الق�سم ثانياً-8 �أدناه(. 
و�سيك���ون ذل���ك بمثابة �أداة بالغ���ة الأهمية بالن�سبة لتل���ك الولايات الق�ضائية الت���ي يُعتقد فيها �أنَّ 
العائ���دات المت�أتية من �أن�شطة الف�ساد يتم ت�سريبها ب�صورة منتظمة. وت�شجّع المادة 56 �أي�ضاً الدول 
الأطراف على الم�سارعة �إلى تنبيه الدول الأطراف الأخرى ب��شأن الأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً في 

هذه الأخيرة حيث قد تكون ثمة مدعاة للقلق.

ثانياً-5-  حفظ ال�سجلات
تق�ض���ي الم���ادة 52 )3( ب�أن تحدّد الإر�ش���ادات ال�صادرة وفقاً للفق���رة 2 )�أ( التزاماً خا�صاً 
يتعل���ق بحفظ �سجلات للعملاء المقترنين بدرجة عالية من الخطر والأ�شخا�ص المعر�ضين �سيا�سياً. 
وفي ح�ي�ن تفر�ض الم���ادة 14 )1( على الدول الأطراف �أن تُلزم م�ؤ�س�ساتها المالية بحفظ ال�سجلات 
بموج���ب �إل���زام عام، تلزم الم���ادة 52 )3( باعتماد �سيا�سة �إ�ضافية مح���دّدة �أو معزّزة للأ�شخا�ص 

المعر�ضين �سيا�سياً.
ول���دى تنفيذ هذا الحك���م، يمكن �أن تنظر ال���دول الأطراف في المتغ�ي�ارت المختلفة لتحديد 
ج���دول زمني واقعي للاحتفاظ بال�سجلات لعدد من الأ�سب���اب. وقد يت�ضمن ذلك الفترة الزمنية 
ب�ي�ن ارتكاب الفعل المجرّم وب���دء �أيِّ تحقيق، وال�صعوبات الم�صادفة في تتب���ع عائدات م�س�ؤول كان 
ي�شغ���ل من�صب���اً ذا نفوذ �أو لا ي���زال في من�صبه )حيثما يتمتع بح�صان���ة �أو ي�ستطيع الت�أثير في �سير 
التحقيق���ات(، والتعقي���دات التي تنطوي عليه���ا الإج���راءات المت�ضمنة في عملية تتب���ع الموجودات 
عل���ى ال�صعيد الدولي، وق���رارات ال�سيا�سات التي تُعتمد لدى تنفيذ الم���ادة 29 ب��شأن فترة التقادم 
للأفعال المجرّمة وفقاً للاتفاقية. وتلزم العديد من الولايات الق�ضائية هيئاتها التنظيمية بتحديد 
ف�ت�رة زمني���ة متفق عليها للاحتف���اظ بال�سجلات، مث���ل 5 �سنوات منذ بداي���ة كل عملية. وفي عدد 
ن ال�سجلات المحتفظ بها �أ�صول جمي���ع الوثائق. وقد ترغب الدول  م���ن الحالات، ينبغ���ي �أن تت�ضمَّ
الأع�ض���اء في النظر فيم���ا �إذا كان ينبغي �أي�ضاً مد فترة لااحتف���اظ بال�سجلات لأغرا�ض الفح�ص 
المع���زّز للأ�شخا����ص المعر�ضين �سيا�سياً لم���دة طويلة حيث لا يمكن في بع�ض الح���الات بدء ا�سترداد 

الموجودات �إلاَّ عندما يترك الأ�شخا�ص المعر�ضون �سيا�سياً المعنيون منا�صبهم.

ثانياً-6-  منع �إن�شاء م�صارف �صورية �أو �إقامة علاقة مرا�سلة معها
�إنَّ واح���داً من �أكثر الو�سائط المالية ا�ستخداماً لإخف���اء الموجودات في النظام المالي الدولي 
ه���و ما يعرف با�س���م "الم�صرف ال�صوري". وثم���ة تعريف مقبول على الم�ست���وى الدولي للم�صارف 
ال�صورية هو �أنها "م�صارف لي�س لها وجود مادي )�أي تدبير و�إدارة( في البلد الذي تم ت�سجيلها �أو 
الترخي�ص لها بالعمل فيه ولا تنت�سب �إلى �أيِّ مجموعة خدمات مالية تخ�ضع لإ�شراف موحد فعّال" 

)لجنة بازل، 2003؛ انظر �أي�ضاً مبادئ فولف�سبرغ لمكافحة غ�سل الأموال للم�صرف المرا�سل(.
وكثيراً ما ت�ستخدم الم�صارف ال�صورية في توجيه العائدات المت�أتية من الجريمة خارج ولاية 
ق�ضائي���ة م���ا، وت�ستخدم تحديداً في مخطط���ات ف�ساد هامة. ولهذا ال�سبب، تل���زم الفقرة 4 الدول 

الأطراف باعتماد تدابير ترمي �إلى منع �إن�شاء م�صارف �صورية داخل ولاياتها الق�ضائية.
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ولا يقت�ص���ر ع���دم الح�ضور الم���ادي بالن�سبة للم�ؤ�س�س���ات المالية على عدم وج���ود مكتب لها 
فح�س���ب. فع���ادة ما تحتف���ظ الم�ص���ارف ال�صورية بمكت���ب يديره وكي���ل محلي �أو ب�ضع���ة موظفين 
منخف�ضي الم�ستوى بما يوفر عنواناً للأغرا�ض القانونية في الولاية الق�ضائية التي تم فيها الت�سجيل. 
وع���ادةً ما يُفهم الح�ضور الم���ادي للم�ؤ�س�سات المالية على �أنه المكان الذي يوجد فيه "تدبير و�إدارة" 
الم�ؤ�س�س���ة، حتى يت�سنى للهيئ���ة التنظيمية ممار�سة �ضوابطها. وفي حالة الم�ص���ارف ال�صورية ف�إنَّ 
التدب�ي�ر والإدارة يقع���ان في ولاية ق�ضائية مختلف���ة، �سواء في مكاتب تابعة لكي���ان مرتبط �أو حتى 
في م�سك���ن خا����ص. فوجود الإدارة داخل ولاية ق�ضائية مختلفة يح���ول دون قدرة الهيئة التنظيمية 

القائمة في الولاية الق�ضائية للت�سجيل على ممار�سة �أعمالها الرقابية ب�صورة �سليمة. 
والعن�ص���ر الآخر لتعريف الم�ص���ارف ال�صورية هو �أنها لا تنت�س���ب �إلى �أيِّ مجموعة خدمات 

مالية خا�ضعة للرقابة.
وي�ستخدم الزبائن هذه الم�ص���ارف ال�صورية ب�صورة �أ�سا�سية لإغفال هويتهم ولما توفّره من 
ت�سهي�ل�ات لتموي���ه �أ�صل الأموال وتمريره���ا �إلى م�ؤ�س�سات مالية �أخ���رى. �أي �أنَّ الأموال قلما تظل 
مودع���ة في م�صرف �صوري لفترة طويلة. وله���ذا ال�سبب، يتعين على الدول الأطراف اتخاذ �إجراء 
�إ�ضافي يتمثل في اعتماد تدابير تحظر على م�ؤ�س�ساتها المالية الدخول في علاقات م�صرف مرا�سل 

مع الم�صارف ال�صورية.
والترا�سل الم�صرفي هو تقديم خدمات م�صرفية بين م�صرف و�آخر. وهو جزء مهم من القطاع 
الم�ص����رفي نظراً لأنه يمكّن الم�ص����ارف الواقعة في �إحدى الدول من مزاول����ة �أعمالها وتقديم خدمات 
لعملائه����ا في ولاي����ات ق�ضائية �أخرى لي�����س لها وجود مادي فيه����ا. وعندما يفت����ح الم�صرف الأجنبي 
ح�س����اب مرا�سل����ة، ويطلق عليه ا�سم الم�ص����رف الم�ستجيب، ف�إنه ي�ستطيع تلق����ي العديد من الخدمات 
التي يقدمها الم�صرف المرا�سل �أو جميعها، دون تكبد التكلفة الم�صاحبة للح�صول على الترخي�ص �أو 
�إن�شاء وجود مادي في الولاية الق�ضائية المرا�سلة. واليوم، يقوم الكثير من الم�صارف الدولية الكبيرة 

الواقعة في مراكز مالية عالمية كبرى بدور الم�صارف المرا�سلة لآلاف الم�صارف الأخرى.
وتنطوي عمليات الترا�سل الم�صرفي على مواطن �ضعف مت�أ�صلة فيها �إذ قد لا يكون الم�صرف 
المرا�سَ���ل في و�ض���ع ي�سمح له ب�أن ي�س�أل ب�ش���كل منتظم �سواء عن مدى �سم���اح زبائنه من الم�صارف 
الأجنبي���ة للم�ص���ارف الأجنبية الأخرى با�ستخ���دام ح�ساباته �أم عن هوية مالك���ي الأ�صول )انظر 
ثاني���اً-1 وثاني���اً-2 �أع�ل�اه( التي تتدفق من خ�ل�ال الح�ساب المرا�س���ل. ولم���ا كان زبائن م�صارف 
المرا�سلة ه���م �أنف�سهم م�صارف، ف�إنَّ م�صارف المرا�سلة تعتمد عل���ى امتثالها للممار�سات المتعلقة 
بلوائ���ح مكافح���ة غ�سل الأم���وال، والأ�سا�س المنطقي ال���ذي يُرتكز عليه هو �أنَّ �إنف���اذ لاامتثال لدى 
زبائن �أجانب ينطوي على تكلفة عالية ولا يمكن تحقيقه في الغالب. وبالإ�ضافة �إلى ذلك، وبما �أنَّ 
�صاح���ب الح�ساب في الم�صرف المرا�سَل هو الم�صرف الأجنب���ي، ف�إنَّ الأموال التي تتدفق عبر ذلك 

الح�ساب قد تخ�ص عدداً كبيراً من زبائن الم�صرف الأجنبي.
ويمكن �أن تنظر الدول الأطراف المنفذة للتدابير المو�صى بها فيما يلي:

  ��إل���زام م�ؤ�س�ساته���ا المالية ب�إج���راء تقييمات للمخاطر �أو ب���ذل العناية الواجب���ة ب��شأن �إدارة  •
الم�صرف المرا�سل و�أمواله و�أن�شطته التجارية و�سمعته وبيئته التنظيمية و�إجراءاته الت�شغيلية؛
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  �من���ع م�ؤ�س�ساته���ا المالية من الدخول في علاق���ات مرا�سلة مع م�ص���ارف �أجنبية �إذا كان ثمة  •
�شك، نتيجة لإجراءات العناية الواجبة، من �إمكانية تعامل الم�صارف ال�صورية معها؛

  ��إلزام م�ؤ�س�ساتها المالية بالح�صول على ن�سخة من لوائح و�سيا�سات و�إجراءات مكافحة غ�سل  •
الأموال لدى الم�صارف المرا�سلة ولااحتفاظ بها؛

  ��إلزام م�ؤ�س�ساتها المالية بالإبلاغ عن جميع علاقات المرا�سلة �إلى ال�سلطات المانحة للترخي�ص؛ •

  �فتح قنوات لتبادل المعلومات مع الجهات الرقابية الأجنبية ووحدات المعلومات لاا�ستخباراتية  •
المالية لم�ساعدة م�ؤ�س�ساتها المالية في التثبت من م�ؤ�س�سات �أو حالات بعينها.

ثانياً-7-  نظم �إقرار الذمة المالية بالن�سبة للموظفين العموميين المعنيين
تو�صي الفقرتان 5 و6 الدول الأطراف ب�إن�شاء نظم لإقرار الذمة المالية للموظفين العموميين 

المعنيين، بما في ذلك ملكية الح�سابات الأجنبية. وتتناول المادة 8 �أي�ضاً مناق�شة هذا الأمر.
وت�شجّ���ع ال���دول الأط���راف الراغبة في تنفيذ ه���ذه التو�صية على مراعاة ع���دد من الق�ضايا 
المث���ارة في المادة 8. وت�شمل ه���ذه الق�ضايا، �أولًا، تحديد الوكالة التي له���ا �سلطة �إدارة نظام �إقرار 
الذم���ة المالي���ة والتحقق )�إلى جانب التحقي���ق في لاانتهاكات وتوقيع الج���زاءات(. فقد لج�أ بع�ض 
ال���دول الأط���راف �إلى الهيئات المذك���ورة في المادتين 6 و36 من لااتفاقي���ة؛ وفي دول �أطراف �أخرى 
تت���ولى �سلطات ال�ضرائب �أو هيئات محدّدة )مثل لجنة ما داخ���ل الهيئة الت�شريعية( �إدارة النظم 
ذات ال�صل���ة. ولبع����ض الهيئات �صفة ا�ست�شارية بينما لدى البع����ض الآخر �لاصحيات قانونية. وفي 
�ض���وء مجموعة النهج القائمة، وعدد الموظفين العموميين العاملين، والمعلومات المقرر الإقرار بها، 
وعملي���ة التحقق والإجراءات الأخ���رى، وتوقيع الجزاءات، فقد ترغب ال���دول الأطراف في النظر 
بعناي���ة في الحاجة �إلى اعتماد نهج م�ؤ�س�سي ي�شمل الجميع يتميز بالو�صول الفعّال للمعلومات ذات 

ال�صلة، وتطبيق �إجراءات تحقق قوية، وتوفّر و�سائل �ضمان لاامتثال الفعّال.
ثاني���اً، ل���دى نظ���ر الدول الأط���راف في الأ�شخا����ص الذي���ن يندرجون في مفه���وم "الموظفين 
العموميين المعنيين"، ف�إنها قد لا تنظر في اختيارهم ح�سب "الرتبة" فح�سب ولكن ح�سب "مجالات 
الح�سا�سي���ة" �أو "�ش���دة الت�أث���ر" �أي�ضاً )انظ���ر المادة 7(. ومن ث���م، وفي حين ت���درج غالبية الدول 
الأطراف الموظفين المنتخبين والمعينين ال�سيا�سيين )مثل الوزراء ووكلاء الوزارة(، وكبار الموظفين 
العموميين، و�أع�ضاء الهيئة الق�ضائية، وفي بع�ض الأحيان الم�س�ؤولين الع�سكريين ذوي الرتب العالية، 
يمك���ن �أي�ضاً للدول الأط���راف النظر في �إدراج �أيِّ م�س�ؤول في و�ضع يمكّنه من البيع وال�صرف نيابة 
عن الدولة، مث���ل �إدارات الم�شتريات العمومية �أو مديري الم�شروعات التي تملكها الدولة والمجالات 
الح�سا�س���ة مثل �صناع���ة الأ�سلحة والخدمات المالية وما �إلى ذلك. وف�ض�ل�اً عن ذلك، يلزم الكثير 
م���ن الدول الأطراف �أي�ضاً موظفيها العموميين بالإقرار بم�صالح �أ�سرهم للحيلولة دون ا�ستخدام 

�أفراد الأ�سرة كمالكين للعائدات المت�أتية من �أن�شطة الف�ساد �أو كقنوات لتمريرها.
ثالث���اً، ق���د ترغب الدول الأطراف في النظر في ماهية المعلوم���ات )وم�ستوى تف�صيلها( التي 
ينبغ���ي المطالبة بها في الإق���رار، وتواتر تقديم هذه المعلومات. ومن الم�ست�ص���وب للغاية �ألاَّ يقت�صر 
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النظ���ام عل���ى ا�شتراط تقديم �إقرار ذم���ة مالية يغطي مجالًا وا�سعاً بقدر الإم���كان فح�سب بل و�أن 
ي�سمح بالإقرار ب�أيِّ معلومات غير مطلوبة )ينبغي �ألاَّ يكون للموظفين العموميين م�صلحة ما حيثما 
يكون هناك ت�ضارب م�صالح يمكن تحديده ثم يدعى بعد ذلك �أنَّ عدم الإلزام بتقديم �إقرار ينفي 

الحاجة �إلى تحديده(.
رابعاً، يُطلب �إلى الدول الأطراف النظر في اتخاذ ما تمليه ال�ضرورة من �إجراءات بما ي�أذن 
ل�سلطاته���ا المخت�ص���ة بتبادل المعلومات التي تح�صل عليها من خلال نظ���ام �إقرار الذمة المالية مع 
ال�سلطات المخت�صة في الدول الأطراف الأخرى لتي�سير تحديد العائدات المت�أتية من �أفعالة مجرّمة 

وفقاً لهذه لااتفاقية والتحقيق فيها والتحفُّظ عليها والمطالبة بها وا�ستردادها.
وعل���ى الرغ���م م���ن �أنَّ تب���ادل المعلوم���ات الح�سا�س���ة م���ع ال�سلط���ات الأجنبي���ة يعتمد على 
اعتب���ارات �أع���م للقان���ون ال���دولي وال�سيا�سة الخارجي���ة، فقد �أثب���ت التب���ادل الإداري للمعلومات 
عل���ى م�ستوى الع���الم، مثل النظام القائم بين الوح���دات لاا�ستخبارية المالية، �أن���ه يت�سم بال�سرعة 
والفعّالي���ة. ويتمث���ل العن�صر الرئي�س���ي في الموازنة بين تطبيق قواعد �سليم���ة للحفاظ على ال�سرّية 
وقتم���ا يلزم وبين تطبيق جزاءات على ع���دم لاامتثال عند انتهاكها. و�سيكون من ال�ضروري توفيق 
لااتفاق���ات الثنائية �أو مذكرات التفاه���م المتعلقة بتبادل المعلومات بين هيئات مكافحة الف�ساد )�أو 
الوح���دات لاا�ستخبارية المالي���ة �أو �أيِّ هيئة محدّدة بموجب المادتين 6 و36( مع الت�شريعات المتعلقة 
بالخ�صو�صي���ة �أو قان���ون ال�سرّية الم�صرفي���ة �أو ال�ضريبية، �إذا ما اقت�ضى الأم���ر الإقرار بتفا�صيل 
م�صرفي���ة �أو �إقراراً �ضريبياً. ومن الم�ستح�سن عند �صوغ هذه لااتفاقات �إدراج قنوات ر�سمية لنقل 
المعلوم���ات لا عند الطلب فح�سب بل ب�صورة عفوي���ة �أي�ضاً )انظر المادة 56(، وهو تدبير من ��شأنه 
تح�سين تبادل المعلومات ب�صورة كبيرة. وينبغي �أن تنظر الدول الأطراف في كيفية تن�سيق ذلك �إذا 

ما كان هناك عدد من الوكالات الداخلية ال�ضالعة في الأمر.

ثانياً-8-  الموظفون العموميون والح�سابات في الخارج
ثم���ة مقترح محدد �آخر ب��شأن �إقرار الذمة المالية يغط���ي �أولًا الموقف الذي يكون فيه لموظف 
عموم���ي م�صلحة خا�صة في ح�س���اب في الخارج، وثانياً الموقف الذي يكون فيه لدى موظف عمومي 
توكي���ل �أو توقي���ع معتمد �أو �أيُّ �لاصحية �أخرى لتمثيل الدول���ة في مبا�شرة م�صالحها المالية في دولة 
ط���رف �أخرى، مثل الح�سابات الأجنبية للم�شاريع العمومية التي تملكها الدولة، وح�سابات التبادل 

التجاري �أو ح�سابات التدريب، وح�سابات ال�سفارات، والبعثات الدبلوما�سية، وما �إلى ذلك.
فف���ي الموق���ف الأول، تطبق نف�س القواعد المحدّدة لدى تنفي���ذ النظام المتوخى في الفقرة 5. 
و�سيك���ون من المنا�س���ب �إيلاء اهتمام خا�ص لتب���ادل المعلومات المالية مع ال�سلط���ات الأجنبية. وفي 
الموق���ف الثاني، توفّر الفقرة 6 �أداة قوية لمنع اختلا�س الأموال العامة ولااحتيال، �إلى جانب �إ�ساءة 
ا�ستخ���دام الثق���ة وال�سلطة التقديرية. ويمكن للدول الأطراف، عن���د تنفيذ هذا الحكم، النظر في 
دور نظام مراجعة الح�سابات لديها في ا�ستعرا�ض هذه الح�سابات وما �إذا كانت الوكالة التي تدير 
نظ���ام �إقرار الذمة المالية المعتم���د في الفقرة 5 هي ال�سلطة المخت�ص���ة لا�ستعرا�ض المعلومات التي 

يجري الإقرار بها، ومرة �أخرى، الأغرا�ض ولاا�ستخدامات المحدّدة لهذه المعلومات. 
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وكم���ا هو الحال ب��شأن جميع �أ�شكال الج���زاءات الخا�صة بعدم لاامتثال لتقديم �إقرار الذمة 
المالي���ة، قد ترغ���ب الدول الأط���راف في النظر في توقيع ج���زاءات على عدم لاامتث���ال فيما يتعلق 
بال�ش���روط المح���دّدة في الفقرة 6. وينبغ���ي �أن تتنا�سب الج���زاءات مع لاانته���اكات المرتكبة. ومن 
ث���م، يمك���ن �أن يكون تطبيق طائفة من ه���ذه الجزاءات، مثل فر�ض غرام���ات، رادعاً كافياً لبع�ض 

الموظفين وبالن�سبة لبع�ض المواقف.
و�أخ�ي�اًر، مع �أنَّ النظام قد يت�ضمن مخالفات جنائية تتعلق بت�ضارب الم�صالح �أو نظم �إقرار 
الذم���ة المالي���ة، فقد ترغب الدول الأط���راف �أي�ضاً في �أن ت�أخذ في اعتباره���ا احتمال �أن يكون لدى 
فظ المخالفات  بع�ض "الموظفين العموميين المعنيين" ح�صانة من لااعتقال. وفي هذه الحالات، قد ُحت
الجنائي���ة، عند اكت�شاف تعمّد الموظف العمومي الكذب �أو تقديمه �إقراراً زائفاً، في ا�ستمارة �إقرار 
الذمة المالية، �أو الإقرار بمبالغ مفرطة لتحا�شي لاا�ضطرار �إلى تبرير �أيِّ زيادات لاحقة في ما لديه 

من موجودات )انظر المادتين 15 و30 ب��شأن م�س�ألة الح�صانات(.

المادة 53:  تدابير الا�سترداد المبا�شر للممتلكات
على كل دولة طرف، وفقاً لقانونها الداخلي:

 �أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح لدولة طرف �أخرى برفع دعوى مدنية �أمام  )�أ(
محاكمه���ا لتثبيت ح���ق في ممتلكات اكت�سبت بارت���كاب فعل مجرّم وفقاً له���ذه لااتفاقية �أو لتثبيت 

ملكية تلك الممتلكات؛
  �أن تتخ���ذ ما قد يلزم من تدابير ت����أذن لمحاكمها ب�أن ت�أمر من ارتكب �أفعالا مجرّمة  )ب(

وفقاً لهذه لااتفاقية بدفع تعوي�ض لدولة طرف �أخرى ت�ضررت من تلك الجرائم؛
   �أن تتخذ ما قد يلزم من تدابير ت�أذن لمحاكمها �أو ل�سلطاتها المخت�صة، عندما يتعين  )ج(
عليه���ا اتخاذ ق���رار ب��شأن الم�صادرة، ب�أن تع�ت�رف بمطالبة دولة طرف �أخ���رى بممتلكات اكت�سبت 

بارتكاب فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية، باعتبارها مالكة �شرعية لها.

 نظرة عامة �أولًا-

تقت�ض���ي الم���ادة 53 �أن ت�ضمن الدول الأطراف في ولايتها الق�ضائية �أن يكون للدول الأطراف 
الأخرى الو�ضع القانوني للمطالبة بالموجودات المختل�سة ورفع دعاوى مدنية و�إتباع و�سائل مبا�شرة 
�أخ���رى لا�س�ت�رداد الموجودات التي اكت�سب���ت ب�شكل غير قانوني. وتعتبر الملكي���ة ال�سابقة وا�سترداد 
قيم���ة الخ�سائ���ر والتعوي�ض �أ�س�ساً قانوني���ة مختلفة لمطالبة الدولة الط���رف ال�ضحية �أمام محاكم 
الدول���ة الطرف التي ت�سربت �إليها الموجودات المعنية وينبغي منح الدول الأطراف ال�ضحية الو�ضع 
القان���وني المنا�سب كمدعية في �إجراءات مدنية ب��شأن الممتل���كات، بو�صفها طرفاً ي�سترد تعوي�ضات 
ع���ن قيم���ة الخ�سائ���ر الناتجة عن فعل مج���رّم �أو طرفاً ثالث���اً يطالب بحقوق الملكي���ة في �أيِّ �إجراء 

م�صادرة مدني �أو جنائي.
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 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  �ضمان الو�ضع القانوني
عل����ى الدول الأطراف �أن ت�سمح لدولة طرف �أخرى برف����ع دعوى مدنية �أمام محاكمها لإثبات 
حق في ممتلكات اكت�سبت ب�صورة مبا�شرة �أو غير مبا�شرة بارتكاب فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية �أو 
لإثبات ملكية تلك الممتلكات. وعند تنفيذ هذا الحكم، يمكن �أن تنظر الدول الأطراف في �إجراءين.
�أولًا، ق���د ترغ���ب ال���دول الأط���راف في الموازنة ب�ي�ن �أحكامه���ا القائمة ب��شأن م���ا الذي يمثل 
الو�ض���ع القان���وني في ولايتها الق�ضائية المدني���ة والجنائية وبين الهدف من الفق���رة )�أ( من المادة 
53 م���ن �أجل تقدير م���ا �إذا كانت هناك حاجة �إلى �إجراء �أيِّ ا�ستعرا�ض �أو تنقيح. و�ستحتاج بع�ض 
الولاي���ات الق�ضائية �إلى �أن ت�ضمن لااعتراف بال���دول الأع�ضاء وممثليها القانونيين بنف�س طريقة 
لااع�ت�ارف بالكيانات القانونية الأجنبية الأخرى والأ�شخا����ص لااعتباريين الأجانب. وفي الولايات 
الق�ضائي���ة الت���ي ي�ستند فيها الو�ضع القان���وني واللجوء �إلى المحاكم �إلى متطلب���ات تقييدية - مثل 
المطالب���ة ب�إثبات ال�ض���رر �أو الخ�سارة وال�صلة ال�سببية الوثيقة بينها وب�ي�ن ال�سلوك الم�شتكى منه - 
م���ن الم�ست�ص���وب �إجراء تقييم لآثار ه���ذه القيود لأغرا����ض تنفيذ المادة. وعند قب���ول الخ�سارة �أو 
ال�ض���رر ب��شأن م�صلحة غ�ي�ر مبا�شرة و�سبب غير مبا�ش���ر ك�أ�سا�س لمنح الو�ض���ع القانوني، �ستكون 
ال���دول الأط���راف في و�ضع يتيح لها من���ح دولة طرف �أخرى ح���ق اللجوء �إلى محاكمه���ا للمطالبة 
بملكي���ة موج���ودات لم تكت�سب عن طريق لااختلا�س وكانت هناك علاق���ة مبا�شرة فح�سب، بل عن 
طري���ق الر�شوة �أي�ضاً )عندما تكون للدولة الطرف ال�ضحية علاقة مبا�شرة �أ�ضعف( �أو عن طريق 

�أيِّ جريمة �أخرى يلزم تجريمها وفقاً للاتفاقية.
وثاني���اً، ينبغي �أن تعي���د الدول الأطراف النظر في معايير اللج���وء �إلى المحاكم عندما يكون 
المدع���ي دول���ة طرف �أخ���رى. ذلك �أنه في العدي���د من الولاي���ات الق�ضائية، يمك���ن �أن تثار م�سائل 
ق�ضائي���ة و�إجرائي���ة عندما تك���ون دولة طرف هي المدعي���ة في دعوى مدنية. وفيم���ا يتعلق بم�سائل 
الولاي���ة الق�ضائية، ف�إنَّ بع�ض الولايات الق�ضائية تعتبر الدول الأطراف الأجنبية "فئة خا�صة" من 
المدع�ي�ن وتمنحها الولاية الق�ضائية الأ�صلي���ة للمحاكم العليا ولي�س المحاكم لاابتدائية. وقد تبحث 
ال���دول الأطراف فيما �إذا كانت ه���ذه ال�شروط تعوق الحقوق الإجرائية، مثل الحق في لاا�ستئناف، 
�أم لا. وفيم���ا يتعل���ق بالم�سائل الإجرائية الخا�صة بالو�ضع القان���وني واللجوء �إلى المحاكم، قد تكون 
�ض���رورة لاا�ستعانة بمحام محلي م�شكلة، وخا�صة لأق���ل البلدان نموا والعديد من البلدان النامية، 
�صة تمي���ل �إلى كونها باهظة وقد ت�ستغرق  نظ���را لأنَّ الخدم���ات القانونية في هذه المجالات المتخ�صّ

وقتاً �أطول.

ثانياً-2-  التعوي�ض �أو الجبر في جرائم الف�ساد
عل���ى الدول الأط���راف �أن تعتمد التدابير اللازمة التي ت�أذن لمحاكمه���ا ب�أن ت�أمر من ارتكب 
�أفع���الًا مجرم���ة وفقاً لهذه لااتفاقي���ة بدفع تعوي�ض لدولة طرف �أخرى ت�ض���ررت من تلك الجرائم 
)انظ���ر �أي�ض���اً المادت�ي�ن 34 و35(. ويبتعد هذا الحك���م المبتكر عن مفهوم �ض���رورة عدم ا�سترداد 
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عائدات الف�ساد �إلاَّ على �أ�س�س الم�صادرة ويلزم الدول الأطراف ب�أن تمكّن محاكمها من لااعتراف 
بحق الدول الأطراف ال�ضحية في التعوي�ض �أو الجبر.

ويمك���ن لل���دول الأطراف الت���ي تنفذ هذا الحك���م �أن ت�أخذ في الح�سبان ع���ددا من الم�سائل. 
وتتعل���ق الم�س�ألة الأولى بالحاجة �إلى اتخاذ قرار ب��شأن الإج���راء الواجب التطبيق. وهناك خياران 

وا�سعان متاحان:
 يمكن �أن تطلب الدول الأطراف �إلى الدولة الطرف ال�ضحية رفع دعوى للتعوي�ض �أو  )�أ(

الجبر، وفقاً لقانون الأخطاء المدنية �أو المفاهيم المدنية الأخرى.
  ويمكن �أن ت�أذن الدول الأطراف للمحاكم الجنائية التي ت�صدر الحكم بحق مرتكب  )ب(
الجريم���ة بفر�ض تعوي�ض كعقوبة ثانوية �إلى جانب العقوب���ة الرئي�سية. وقد يكون هذا الخيار �أكثر 

جاذبية في نظر الدول الأطراف التي تطبق �أنظمة م�صادرة "ت�ستند �إلى القيمة".
وقد �أقرت عدة دول �أطراف بالفعل - مثل الأطراف في اتفاقية المجل�س الأوروبي ب��شأن الف�ساد 
في �إط����ار القان����ون المدني - بحق الأ�شخا�ص الطبيعيين ولااعتباري��ي�ن في التعوي�ض عن ال�ضرر الناتج 
عن الف�ساد. وقد لا تكون هناك حاجة في هذه الدول �إلاَّ �أن ت�ضيف �إلى هذا الإجراء الو�ضع القانوني 
لدول����ة طرف �أخرى. غ��ي�ر �أنه في الدول الأطراف التي لا تكون فيها المطالبة بالتعوي�ض عن الأ�ضرار 
الناتجة عن �أن�شطة الف�ساد �إجراء معمولًا به، قد تكون هناك حاجة �إلى �إدخال �إجراء محدد تنعك�س 

فيه حقوق الدولة الطرف ال�ضحية والمعايير الواجبة التطبيق ب��شأن الإثبات وحقوق الدفاع.
ا قائمة على الموجودات �أو قائمة  ومن الناحية الإجرائية، يمكن �أن تكون الدعاوى المدنية �إمَّ
عل���ى الأخط���اء المدنية ح�سب م�ص���در الموجودات المطال���ب بها. وفي حالات لااحتي���ال ولااختلا�س 
المتعلق���ة بالأموال العمومية، تطالب الدولة المدعي���ة بحقها ال�شرعي في الموجودات با�سم �شعبها �أو 
الخزانة العامة. وفي حالات الر�شوة ولااتجار بالنفوذ والجرائم الأخرى التي تكون فيها الموجودات 
خا�ص���ة، يمك���ن �أن ت�ستند الدعوى �إلى ال�ض���رر الذي �سببه المدعى عليه �أو ح���ق الدولة الطرف في 
ال�سع���ي �إلى الح�صول على العائد م���ن �أيِّ ميزة غير م�شروعة اكتُ�سبت من �سوء لاا�ستعمال �أو �سوء 

لة له. تمثيل المن�صب العمومي �أو �أيِّ �سلطة مخوَّ
وفيم���ا يتعل���ق ب�أنواع ال�ضرر الت���ي يتعين تغطيتها، على الدول الأط���راف �أن تقرّر ما �إذا كان 
ب�إمكان الدول الأطراف الطالبة �أن تطالب با�سترداد قيمة الخ�سائر المادية فقط �أم يمكنها �أي�ضاً 
المطالب���ة بخ�سائ���ر الأرباح والخ�سائر غير المالية. ويمكن لااع�ت�ارف بخ�سائر الأرباح عندما يثبت 
�أنَّ �إي���رادات الدولة �أو �أرباحه���ا انخف�ضت نتيجة �صفقة الف�ساد. وتتعلق الأ�ضرار غير المادية وغير 
المالي���ة بالأ�ض���رار الم�ؤ�س�سية الناتجة ع���ن الف�ساد. ومن الآث���ار الرئي�سية للف�ساد ه���ي �أنه ي�ضعف 
�شرعي���ة النظام الم�ؤ�س�سي. غير �أنه بالنظر �إلى �صعوبة تحديد قيمة هذه الأ�ضرار مادياً، يمكن �أن 
يت�ضمن التعوي�ض �أي�ض���اً الم�ساهمة في البرامج الم�ؤ�س�سية وبناء القدرات في مجال مكافحة الف�ساد 
ن �آث���ار الف�ساد �أي�ض���اً �إدراج الأ�ضرار غير  وم���ا �إلى ذل���ك. وبالإ�ضاف���ة �إلى ذلك، يمك���ن �أن تت�ضمَّ
المبا�ش���رة الناتجة عن فعل الف�ساد، مثل الأ�ضرار البيئية في حالة ال�سماح ب�إجراء �أعمال في البنية 
التحتي���ة دون درا�سات منا�سبة عن الأثر البيئ���ي وتلوث الموارد الطبيعية والإ�ضرار ب�صحة ال�سكان 

عند ال�سماح بالتخل�ص من الف�لاضت ال�سامة وما ي�شبه ذلك.
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ثانياً-3-  لااعتراف بالملكية في �إجراء م�صادرة �أجنبي
تقت�ضي هذه المادة من الدول الأطراف �أن تعترف بالو�ضع القانوني للدول الأطراف الأخرى 
الت���ي ترفع دع���وى بو�صفها طرفاً ثالث���اً في �إجراء م�ص���ادرة للمطالبة بملكية موج���ودات اكت�سبت 
بارت���كاب فع���ل مجرم وفقاً لهذه لااتفاقي���ة. وبالطبع، قد لا تكون الدولة الط���رف المعنية على علم 
بوج���ود هذه الإجراءات، مث�ل�اً في حالة �شركة ما متهمة بر�شوة موظ���ف عمومي �أجنبي في الولاية 
الق�ضائي���ة لل�شرك���ة. وعلى الدول الأطراف �أن تكون متيقظة دائم���ا ل�ضمان �إبلاغ الدول الأطراف 
الأخ���رى في مرحل���ة مبكرة مثلم���ا ينبغي �إبلاغ �أيِّ �ضحي���ة �أخرى. ولذلك، ينبغ���ي �أن تنظر الدول 
الأط���راف في �إب�ل�اغ الدولة الط���رف المعنية بحقها في المثول �أمام المحكمة ورف���ع دعوتها بما يتّ�سق 

�أي�ضاً مع المادة 56.

 المادة 54:  �آليات ا�سترداد الممتلكات من خلال التعاون الدولي 
في مجال الم�صادرة

 عل���ى كل دولة طرف، من �أجل تقديم الم�ساعدة القانونية المتبادلة عملا بالمادة 55 من هذه  -1
لااتفاقية فيما يتعلق بممتلكات اكت�سبت بارتكاب فعل مجرّم وفقاً لهذه لااتفاقية �أو ارتبطت به �أن 

تقوم، وفقاً لقانونها الداخلي، بما يلي:
ا تخ���اذ م���ا قد يلزم من تدابير لل�سم���اح ل�سلطاتها المخت�صة ب�إنف���اذ �أمر م�صادرة  )�أ(

�صادر عن محكمة في دولة طرف �أخرى؛
  اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة، عندما تكون لديها ولاية  )ب(
ق�ضائي���ة، ب����أن ت�أمر بم�صادرة تل���ك الممتلكات ذات المن��شأ الأجنبي من خ�ل�ال قرار ق�ضائي ب��شأن 
ج���رم غ�س���ل �أموال �أو �أيِّ جرم �آخ���ر يندرج �ضمن ولايتها الق�ضائية �أو م���ن خلال �إجراءات �أخرى 

ي�أذن بها قانونها الداخلي؛
   النظر في اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح بم�صادرة تلك الممتلكات دون �إدانة  )ج(
جنائي���ة في الح���الات الت���ي لا يمكن فيها ملاحقة الج���اني ب�سبب الوفاة �أو الف���رار �أو الغياب �أو في 

حالات �أخرى منا�سبة.
 عل���ى كل دول���ة طرف، لكي تتمكن من تق���ديم الم�ساعدة القانونية المتبادل���ة بناء على طلب  -2
مقدم عملًا بالفقرة 2 من المادة 55 من هذه لااتفاقية، �أن تقوم، وفقاً لقانونها الداخلي، بما يلي:

ا تخ���اذ م���ا قد يل���زم من تداب�ي�ر لل�سم���اح ل�سلطاته���ا المخت�صة بتجمي���د �أو حجز  )�أ(
الممتل���كات، بناءً على �أمر تجميد �أو حجز �ص���ادر عن محكمة �أو �سلطة مخت�صة في الدولة الطرف 
الطالبة يوفر �أ�سا�ساً معقولًا لاعتقاد الدولة الطرف متلقية الطلب ب�أنَّ هناك �أ�سبابا كافية لاتخاذ 
تداب�ي�ر من هذا القبي���ل وب�أنَّ تلك الممتل���كات �ستخ�ضع في نهاية المطاف لأم���ر م�صادرة لأغرا�ض 

الفقرة 1 )�أ( من هذه المادة؛
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  اتخاذ ما قد يلزم من تدابير لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة بتجميد �أو حجز الممتلكات،  )ب(
بن���اءً على طلب يوفر �أ�سا�سا معقولا لاعتقاد الدولة الطرف متلقية الطلب ب�أنَّ هناك �أ�سباباً كافية 
لاتخ���اذ تداب�ي�ر من هذا القبي���ل وب�أنَّ تل���ك الممتلكات �ستخ�ض���ع في نهاية المطاف لأم���ر م�صادرة 

لأغرا�ض الفقرة 1 )�أ( من هذه المادة؛
  النظ���ر في اتخ���اذ تداب�ي�ر �إ�ضافية لل�سم���اح ل�سلطاته���ا المخت�صة ب����أن تحافظ على  )ج(
الممتل���كات م���ن �أج���ل م�صادرتها، مثلًا بناء عل���ى توقيف �أو اته���ام جنائي ذي �صل���ة باحتياز تلك 

الممتلكات.
 نظرة عامة �أولًا-

المادة 54 نهج متقدّم �آخر في الجهود ال�شاملة للاتفاقية لم�ساعدة الدول الأطراف على و�ضع 
نظ���ام متين لا�سترداد الموج���ودات. ومن �أجل التغلب على العوائق الت���ي تعتر�ض ا�سترداد عائدات 
الف�س���اد، تقت�ضي المادة من ال���دول الأطراف �أن تقر �إجراءات ل�ضمان م�ص���ادرة عائدات الف�ساد 
النا�شئ���ة عن دولة طرف �أخ���رى ف�لاض عن اعتماد تدابير م�ؤقتة بغية تي�س�ي�ر �إجراءات الم�صادرة 
�أو اتخ���اذ تداب�ي�ر ا�ستباقية توقعا لمثل هذه الطلبات. وبما �أنَّ الدولة الطرف �أو الدول الأطراف قد 
تنتمي �إلى مجموعة من التقاليد القانونية المختلفة، ف�إنَّ المادة 54 تقت�ضي من الدول الأطراف �أن 

تتعاون عبر النظم القانونية.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  �إمكانية �إنفاذ �أمر الم�صادرة الأجنبي
عل���ى الدول الأطراف �أن تعتمد، بموجب الفق���رة )1( )�أ( من المادة 54، �إجراءات لل�سماح 
ل�سلطاته���ا المخت�صة ب�إنفاذ �أمر م�صادرة �صادر ع���ن محكمة �أجنبية. وجرت العادة �أن ت�أخذ هذه 
الإج���راءات �شكل�ي�ن. ذلك �أنَّ ب�إم���كان ال�سلطات المخت�ص���ة للدولة الطرف المطل���وب منها الإنفاذ 
�أن تع�ت�رف ب�أمر الم�ص���ادرة الأجنبي وتنفذه �أو ت�شرع في �إجراءات جدي���دة وفقاً لقانونها الداخلي 

وت�صدر �أمر تجميد و/�أو م�صادرة وفقاً لهذا القانون با�سم الدولة الطرف الأخرى.

ن �أي�ضاً  وعن���د تنفي���ذ الفقرة 1 من الم���ادة 54، يمكن �أن تعت�ب�ر الدول الأطراف �أنه���ا تت�ضمَّ
الممتل���كات التي ا�ستعملت لارتكاب فعل مجرم وفقاً للاتفاقي���ة ولي�س الممتلكات المكت�سبة فقط عن 
طري���ق القيام بهذا الفع���ل، مما يو�سع بالتالي نطاق التعاون. وبالإ�ضاف���ة �إلى ذلك، واعترافا ب�أنَّ 
 معظم الدول الأطراف �ستتطلب قرارا ق�ضائيا لإنفاذ �أمر م�صادرة �أجنبي، ف�إنَّ الفقرة )1( )�أ( من 
المادة 54 ت�شير �إلى "ال�سلطات المخت�صة" مما يترك للدول الأطراف حرية �إقرار �إجراءات �إدارية 

منا�سبة لإنفاذ الحكم الق�ضائي الأجنبي.

وفي ه���ذا ال�صدد، ينبغي �ألاَّ يغرب عن الب���ال �أنَّ من المرجح جدا �أن تقت�ضي الدولة الطرف 
�أن يكون الحكم الق�ضائي في الدولة الطرف الطالبة حكما نهائيا. ذلك �أنَّ الأمن القانوني وحقوق 

الدفاع على ال�سواء يتطلبان قرارات م�ستكملة، بحجية الأمر المق�ضي به، لا يمكن ا�ستئنافها.
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وفي ح�ي�ن �أنَّ م���ن المف�ضل في العادة �إنف���اذ الأحكام الأجنبية بدلًا م���ن ال�شروع في �إجراءات 
م�ص���ادرة جديدة - �أي نوع من �أنواع نقل الإج���راءات الجنائية - هناك حالات يمثل فيها ال�شروع 
في �إج���راءات جنائية جديدة �أمرا �ضروريا لكي يتوافق الطلب مع القانون الداخلي للدولة الطرف 
متلقية الطلب. وتن��شأ حالة �شائعة عندما تطلب دولة طرف �إنفاذ �أمر م�صادرة �صادر �ضد �شخ�ص 
اعتب���اري في دولة طرف لا يُعترف فيه���ا بالم�س�ؤولية الجنائية للأ�شخا����ص لااعتباريين. و�سيتطلب 

الأمر �إجراءات جديدة لتحديد الأ�شخا�ص الذين ينفذ بحقهم الأمر.

وق���د �أقرت ع���دة دول �إجراءات م�صادرة تنف���ذ ب�صورة م�ستقلة عن الإج���راءات المو�ضوعة 
لتقدي���ر الذنب في الجريمة الأ�صلي���ة. والغر�ض من �إجراءات الم�ص���ادرة الم�ستقلة هذه يتراوح من 
توف�ي�ر المزيد من الوقت ل�سلطات الملاحقة للتحقيق في من�ش����أ العائدات من الجريمة �إلى ال�سماح 

بدرجة �أقل من الإثبات فيما يتعلق بمن��شأ الموجودات رهن الم�صادرة.

 ثانياً-2-  م�صادرة العائدات المت�أتية من ف�ساد في بلد �أجنبي
على �أ�سا�س غ�سل الأموال �أو جرائم مت�صلة بذلك

دت، في العق���د الأخير، عائدات من ع���دة جرائم ف�ساد كبيرة ع���ن طريق توجيه تهم  ا�س�تُ�ُرر
غ�سل الأموال في الولاية الق�ضائية التي �سربت �إليها العائدات غير الم�شروعة.

وت�ؤك���د لااتفاقية على تطبيق �آلي���ات مكافحة غ�سل الأموال لمنع جرائ���م الف�ساد واقتفاء �أثر 
عائداته���ا و�ضبطه���ا وم�صادرتها )انظر الم���واد 14 و23 و52(. وتقت�ضي المادت���ان 14 و52 �أن تبلغ 
الم�ؤ�س�س���ات المالية ع���ن المعاملات الم�شتب���ه في �أنها ت�شمل عائ���دات من الجريم���ة. وبالإ�ضافة �إلى 
ذل���ك، تقت�ضي الفقرة )2( )ج( من الم���ادة 23 �أن ت�أذن الدول الأطراف ب�إجراءات قانونية ت�شمل 
 جريمة غ�سل الأموال ب�صرف النظر عن موقع حدوث الجريمة الأ�صلية. وتغلق الفقرة 1)ب( من
المادة 54 الدائرة عن طريق �إلزام الدول الأطراف ب�ضمان القدرة على م�صادرة عائدات الجرائم 

المرتكبة في بلدان �أجنبية �أ�لاص من خلال �إجراءات قانونية ت�شمل غ�سل الأموال.

ثانياً-3-  الم�صادرة دون �إدانة جنائية
تو�صي الفقرة 1)ج( من المادة 54 الدول الأطراف باعتماد تدابير ت�سمح بم�صادرة عائدات 
جرائ���م الف�س���اد المرتكب���ة في الخ���ارج والم�سربة �إلى ولاياته���ا الق�ضائية حتى في الح���الات التي لم 
تح�صل فيها الدولة الطرف التي ارتُكبت فيها الجريمة المزعومة �أو الفعلية �أو الدولة الطرف التي 

تقع فيها الموجودات على �إدانة جنائية �ضد الجاني )الجناة(.

ويتوق���ف تنفيذ هذه التو�صية على الطابع العقاب���ي �أو الإ�لاصحي الذي توليه كل دولة طرف 
�إلى مفهوم الم�صادرة. وفي حين ترى عدة دول م�صادرة عائدات الجرائم ك�إجراء عقابي ح�صراً، 
ف����إنَّ العدي���د من الدول الأخرى ترى الم�صادرة �أي�ضاً ك�إج���راء علاجي و�إ�لاصحي ينطبق في بع�ض 

الأحوال ك�سبيل انت�صاف غير جنائي.
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وتو�صي لااتفاقية كحد �أدنى ب�ضمان الإجراء العلاجي للحالات التي لا يمكن فيها الح�صول 
عل���ى �إدان���ة جنائية ب�سبب الوفاة �أو الف���رار �أو الغياب. وفي حالة الوفاة، وبم���ا �أنه لا يمكن، كمبد�أ 
را�س���خ، نقل العقوب���ات الجنائية �إلى الورثة، يمكن �أن ت�صور ال���دول الم�صادرة ك�سبيل للانت�صاف 
�أو الج�ب�ر عل���ى �أ�سا�س �أنَّ النقل �أو التحول لا يغير عدم قانوني���ة الموجودات ولا حق الدولة الطرف 

ال�ضحية في ا�ستردادها.
وعل���ى �سبيل المثال، حددت المحكمة الأوروبية لحقوق الإن�سان المعايير التي ت�صور الم�صادرة 
���ا كجزاء �أو ك�سبي���ل انت�صاف مدني )اللجنة الأوروبية لحق���وق الإن�سان، الرقم 1986/12386  �إمَّ
والمحكم���ة الأوروبية لحقوق الإن�سان، ق�ضية فيليب�س �ضد المملكة المتحدة، الرقم 1998/41087(. 
وعل���ى خلاف الم�ص���ادرة في الإجراءات الجنائية، ف����إنَّ قوانين التجريد العين���ي المدنية لا تقت�ضي 
�إثب���ات الم�صدر غير الم�شروع "دون �أن يكون هناك مج���ال لأيِّ �شك معقول". وبدلا من ذلك، ف�إنها 
تنظر في الإثبات على �أ�سا�س موازنة لااحتمالات �أو تتطلب احتمالًا كبيراً للم�صدر غير الم�شروع مع 

عدم قدرة المالك على �إثبات العك�س.

ثانياً-4-  التدابير الم�ؤقتة لم�صادرة الموجودات في نهاية المطاف
تقت�ض���ي الفقرة 2 من الم���ادة 54 من الدول الأطراف �أن ت����أذن ل�سلطاتها المخت�صة باعتماد 
تداب�ي�ر م�ؤقت���ة )�أو لفترة مح���دّدة( لاتخاذها بناء على طلب دولة طرف �أخ���رى بغية �إنفاذ �أوامر 
التجمي���د �أو الم�صادرة. وتقر الفقرة )2( )�أ( من المادة 54 ب�أنَّ �أوامر التجميد �أو الم�صادرة يمكن 
�أن ت�صدرها �سلطات مخت�صة غير المحاكم. غير �أنَّ الدول الأطراف غير ملزمة ب�إنفاذ �أمر تجميد 
�أو حجز �صادر عن �سلطة لي�س لديها ولاية ق�ضائية جنائية �أو لااعتراف به )انظر للمقارنة المذكّرة 

.)A/58/422/Add.1 التف�سيرية ب��شأن الفقرة )2( )�أ( من المادة 54، الفقرة 61 من الوثيقة
وفي ح�ي�ن ترك���ز الفقرت���ان )2( )�أ( و)ب( من الم���ادة 54 على التجمي���د والحجز كتدابير 
م�ؤقت���ة مطلوب���ة، ف�إنَّ الفق���رة )2( )ج( من الم���ادة 54 تو�صي ب�ش���دة ب�أن تتخذ ال���دول الأطراف 
تداب�ي�ر �أخ���رى لل�سماح ل�سلطاتها المخت�صة بحف���ظ الموجودات لم�صادرتها، مث�ل�ا على �أ�سا�س �أمر 
بالتوقي���ف �أو تهم���ة جنائية في بلد �أجنبي فيما يتعلق بحيازة ه���ذه الموجودات والتي يمكن �أن ت�ؤدي 
�إلى �إج���راءات م�صادرة. وتن����ص جميع الإجراءات الجنائية، على �سبي���ل المثال، على تدابير غير 
التجميد والحجز، مثل �أوامر العزل والتقييد ومراقبة ال�شركات �أو الح�سابات، ت�سمح بفر�ض قيود 
م�ؤقت���ة ب�ش����أن �إمكانية التخل����ص من الموج���ودات وا�ستعمالها والتمتع بها. ويمك���ن �أن تنظر الدول 
ع نطاق ا�ستعمال هذه التدابير �إلى المرحلة  الأطراف التي ترغب في تنفيذ هذه التو�صية في �أن تو�سِّ
المبك���رة التي تح�صل فيها الدول الأطراف على معلومات عن التوقيف �أو التهمة الجنائية في البلد 

الأجنبي فيما يتعلق بحيازة هذه الموجودات )انظر المادة 56(.



 للمزيد من المعلومات والتحليل 
 عن محتوى المادة 55 من لااتفاقية 

 وهيكلها والمقت�ضيات المن�صو�ص عليها فيها، 
 انظر الف�صل ذا ال�صلة من 

 الدليل الت�شريعي ب��شأن تنفيذ 
 اتفاقية الأمم المتحدة

 لمكافحة الف�ساد
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المادة 56:  التعاون الخا�ص
ت�سع���ى كل دولة طرف، دون �إخلال بقانونها الداخلي، �إلى اتخاذ تدابير تجيز لها �أن تحيل، 
دون م�سا�س بتحقيقاتها �أو ملاحقاتها �أو �إجراءاتها الق�ضائية، معلومات عن العائدات المت�أتية من 
الأفعال المجرّمة وفقاً لهذه لااتفاقية �إلى دولة طرف �أخرى دون طلب م�سبق، عندما ترى �أنَّ �إف�شاء 
تل���ك المعلومات قد ي�ساعد الدولة الطرف المتلقية على ا�سته�ل�ال �أو �إجراء تحقيقات �أو ملاحقات 
 �أو �إج���راءات ق�ضائي���ة �أو ق���د ي�ؤدي �إلى تق���ديم تلك الدولة الط���رف طلبا بمقت�ضى ه���ذا الف�صل

من لااتفاقية.
 نظرة عامة �أولًا-

تمث���ل المادة 56 خط���وة �إلى الأمام في مجال التع���اون الدولي الذي كان ي�ستن���د تقليدياً �إلى 
مبد�أ توفير المعلومات �أو الم�ساعدة فقط بناءً على طلب دولة طرف �أخرى. وتُدخل لااتفاقية مفهوم 
التعاون التلقائي، وبالتالي تدعم نهجاً ا�ستباقياً من ��شأنه �أن يوفر فوائد كبيرة في �سياق المعاملات 
المالية المعا�صرة التي تتم ب�سرعة كبيرة جداً. ووفقاً للمادة 56، ت�شجّع الدول الأطراف على المبادرة 
�إلى تق���ديم المعلومات �إلى ال���دول الأطراف الأخرى المعنية عندما ت���رى �أنَّ مثل هذه المعلومات قد 

تكون مفيدة في ا�ستهلال �أو �إجراء تحقيقات �أو ملاحقات �أو �إجراءات ق�ضائية.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

رغب���ة في تنفيذ المادة 56، يمكن �أن تنظر الدول الأطراف في �أن تدرج في ت�شريعها الداخلي 
�أحكام���ا للتع���اون لاا�ستباقي ت�أذن ل�سلطاتها المخت�صة ب�إحالة المعلوم���ات التي تعتبر مهمّة بالن�سبة 
ل�سلط���ات دول �أط���راف �أخرى. غير �أنه ي�ت�رك لتقدير الدول كيفية تبادل ه���ذه المعلومات. ونظرا 
للطاب���ع العملي للأحكام، يبدو من المفيد اللجوء �إلى قنوات ات�صال مبا�شرة مما ي�سمح لل�سلطات 
المعنية بتوفير هذه المعلومات مبا�شرة �إلى الوكالات المناظرة لها. ويمكن �أن ت�شتمل هذه المعلومات 
ب�صف���ة خا�صة عل���ى المعاملات الم�شبوه���ة �أو �أن�شطة الأ�شخا�ص المعر�ض�ي�ن �سيا�سياً �أو في الحالات 
الت���ي يك���ون فيها للم�س�ؤول العمومي توكي���ل عام �أو توقيع معتمد �أو �أيُّ �سلط���ة �أخرى لتمثيل الدولة 
فيم���ا يتعل���ق بم�صالحها المالية في دولة طرف �أخرى وفي حالة وجود مدفوعات غير عادية من قبل 

كيانات قانونية.

وق���د ترغ���ب الدول الأط���راف في ا�ستخ���دام الأطر المتاح���ة بالفعل لتب���ادل المعلومات. ومن 
الأمثل���ة عل���ى قنوات لاات�ص���الات هذه هي مجموع���ة �إيغمون���ت. �إذ تعمل مجموع���ة �إيغمونت على 
حف���ز تنمية وحدات المعلومات لاا�ستخباراتي���ة المالية وتبادل المعلومات. وتتبادل وحدات المعلومات 
لاا�ستخباراتي���ة المالي���ة المعلومات مع وحدات المعلومات لاا�ستخباراتي���ة المالية الأخرى على �أ�سا�س 
ر هذا التبادل، الذي  المعامل���ة بالمثل �أو لااتفاق المتبادل وبما يتّ�سق مع الإجراءات المعمول بها. ويوفِّ
يت���م بناء على الطلب �أو تلقائيا، �أيَّ معلومات متاحة يمكن �أن تكون ذات �صلة بتحليل ما �أو تحقيق 
ما ب��شأن معاملات مالية ومعلومات �أخرى ذات �صلة ومعلومات عن الأ�شخا�ص �أو ال�شركات المعنية. 
ويت���م تبادل المعلومات بين وح���دات المعلومات لاا�ستخباراتية المالية ب�ش���كل غير ر�سمي وب�أ�سرع ما 
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يمك���ن ودون طلبات ر�سمية م�سبقة مفرطة، وفي الوقت نف�سه يتم �ضمان حماية خ�صو�صية و�سرية 
المعلوم���ات المتبادل���ة. وينبغي �أن يتم تبادل المعلومات بين وحدات المعلوم���ات لاا�ستخباراتية المالية 
التابع���ة لمجموع���ة �إيغمونت بطريقة �آمنة. وله���ذا الغر�ض، ت�ستعمل وح���دات �إيغمونت موقع الويب 

الآمن لإيغمونت ح�سب لااقت�ضاء.



 للمزيد من المعلومات والتحليل 
 عن محتوى المادة 57 من لااتفاقية 

 وهيكلها والمقت�ضيات المن�صو�ص عليها فيها، 
 انظر الف�صل ذا ال�صلة من

 الدليل الت�شريعي ب��شأن تنفيذ 
 اتفاقية الأمم المتحدة 

لمكافحة الف�ساد
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 المادة 58:  وحدة المعلومات الا�ستخبارية المالية
على الدول الأطراف �أن تتعاون معا على منع ومكافحة �إحالة عائدات الأفعال المجرّمة وفقاً 
له���ذه لااتفاقي���ة وعلى تعزيز �سب���ل وو�سائل ا�سترداد تل���ك العائدات، و�أن تنظ���ر، لتلك الغاية، في 
�إن�شاء وحدة معلومات ا�ستخبارية مالية تكون م�س�ؤولة عن تلقي التقارير المتعلقة بالمعاملات المالية 

الم�شبوهة وتحليلها وتعميمها على ال�سلطات المخت�صة.

 نظرة عامة �أولًا-
ت�شجّ���ع المادة 58 الدول الأطراف عل���ى �إن�شاء وحدات معلوم���ات ا�ستخبارية مالية من �أجل 

زيادة فعّالية التعاون لا�سترداد الموجودات.
وق���د �أن�شئت وحدات معلوم���ات ا�ستخبارية مالية فيما يزيد ع���ن 110 بلدان منذ ت�سعينيات 
الق���رن الما�ضي من �أجل منع ومكافحة غ�سل الأموال بو�صفه���ا وكالات وطنية مركزية م�س�ؤولة عن 
تلق���ي المعلومات المالية )وطلب هذه المعلومات عند ال�سم���اح بذلك( المتعلقة بعائدات م�شبوهة من 
�أفع���ال مجرمة وتمويل محتمل للإرهاب، �أو المطلوبة بموجب الت�شريع���ات �أو اللوائح الوطنية، من 
�أج���ل مكافح���ة غ�سل الأموال وتموي���ل الإرهاب، وتقا�سم ه���ذه المعلومات وتحليله���ا وتعميمها على 
ال�سلط���ات المخت�ص���ة. ومجموع���ة �إيغمون���ت منظمة غير ر�سمي���ة تهدف �إلى تي�س�ي�ر عمل وحدات 
المعلوم���ات لاا�ستخباري���ة المالية. ومن بين �أولوي���ات المجموعة حفز تبادل المعلوم���ات والتغلب على 

العوائق التي تعتر�ض تقا�سم المعلومات عبر الحدود.

 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

ثانياً-1-  �أدوار وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية
عادة ما يكون لوحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية ثلاث وظائف رئي�سية. �أولًا، تعمل هذه 
الوح���دات كمركز �إي���داع لتجميع المعلومات المتعلقة بغ�سل الأموال وال���وارد معظمها من الم�ؤ�س�سات 
المالي���ة وغيره���ا من الجهات الو�سيطة وتمار�س درجة عالية من المراقب���ة الت�شغيلية على ا�ستعمال 
هذه المعلومات وتعميمها. وثانياً، ت�ؤدي الوحدات "وظيفة تحليلية" تت�ألف من تجهيز المعلومات التي 
تتلقاه���ا و�إ�ضافة بيانات مفيدة ذات �صلة ب��شأن المعاملة المبلغ عنها. وعادة ما ت�أتي هذه المعلومات 
من بيانات الوحدات نف�سها وقواعد البيانات الحكومية الأخرى التي يكون للوحدات �سبل الو�صول 
�إليه���ا والم�ص���ادر المتاح���ة للجمهور ومعلوم���ات �أخرى من كيان���ات التبليغ ومن وح���دات المعلومات 
لاا�ستخبارية المالية الأجنبية. ويمكن �أن يت�ضمن جزء من وظيفة التحليل �إجراء �أن�شطة بحوث مع 
تحلي���ل ا�ستراتيج���ي و/�أو �إح�صائي يتم تقا�سمه مع ال�سلطات الأخ���رى المعنية بالإنفاذ، مثلًا فيما 
يتعل���ق بتطوّر لااتجاهات والأ�شكال الجديدة في مجال غ�سل الأموال، ور�سم معالم الأن�شطة المالية 
الجنائية عل���ى م�ساحات جغرافية وا�سعة، و�إقامة روابط دولية غير ظاهرة في �أن�شطة التحقيقات 
الأولي���ة. وثالث���اً، تعم���ل وحدات المعلوم���ات لاا�ستخبارية المالي���ة كقناة لتي�سير تب���ادل المعلومات - 
ا�ستباقياً �أو ا�ستجابياً - المتعلقة بالمعاملات المالية غير العادية �أو الم�شبوهة بين الوحدات الأجنبية 

�أو الوكالات الداخلية لإنفاذ القانون �أو الوكالات الداخلية التنظيمية �أو الق�ضائية.
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وفي بع����ض الحالات، يتم تكليف وح���دات المعلومات لاا�ستخبارية المالي���ة ببع�ض الم�س�ؤوليات 
���ا على الم�ؤ�س�سات المالية �أو دوائر الأعمال والمه���ن غير المالية، �أو كلتيهما.  الإ�شرافي���ة الإ�ضافية �إمَّ
وفي مثل هذه الحالات، يمكن تخويل هذه الوحدات �سلطة فر�ض عقوبات بحق كيانات �أو �أ�شخا�ص 
في حالة عدم لاامتثال لأيٍّ من التزامات الإبلاغ �أو حفظ ال�سجلات )مثل توقيع الغرامات �أو تعليق 
التراخي����ص �أو �إلغاءها(. ويمكن �أي�ضاً تفوي�ض بع����ض وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية ب�سن 

لوائح لتنفيذ قوانين مكافحة غ�سل الأموال وتمويل الإرهاب.
وح�س���ب النموذج الذي تختاره الدول الأطراف لوحدة المعلومات لاا�ستخبارية المالية )انظر 
�أدن���اه(، يمكن �أن تكون الوحدات م�س�ؤولة عن بع�ض التحقيق���ات الأولية ب��شأن غ�سل الأموال �أو �أن 
تتع���اون مع ال�سلطات الق�ضائية في تحديد الموجودات المحتمل تجميدها �أو حجزها �أو م�صادرتها، 
�أو �أن تتعاون فيما يتعلق بالأن�شطة المالية للجاني الم�شتبه فيه �أو المتواطئين معه. وفي بع�ض الحالات، 

يمكن �أن تقوم الوحدات بحجز هذه الموجودات ك�إجراء م�ؤقت �أثناء �سير التحقيقات.
كم���ا يمكن �أن تقوم هذه الوح���دات ب�إ�سداء الم�شورة وتنظيم تدري���ب للعاملين في الم�ؤ�س�سات 
المالي���ة ودوائر الأعمال �أو المهن غير المالية في مجال لوائ���ح غ�سل الأموال وتمويل الإرهاب، وذلك 

داخلياً و�إقليمياً ودولياً.
وعندم���ا تن�شئ الدول الأطراف وحدات المعلوم���ات لاا�ستخبارية المالية، يمكنها �أن تنظر في 

نماذج مختلفة، وفقاً لأطرها القانونية وخ�صائ�صها لااقت�صادية مثل:

���ا ترتبط فيه الوح���دة ب�سلط���ة تنظيمية/�إ�شرافي���ة، مثل البنك    ا�لنم���وذج الإداري ال���ذي �إمَّ •

المركزي �أو وزارة المالية، �أو تعمل ك�سلطة �إدارية م�ستقلة؛
  �أو نموذج �إنفاذ القانون؛ •

  ��أو نموذج الق�ضاء �أو لاادعاء، حيث تنتمي الوكالة �إلى �سلطة ق�ضائية �أو مكتب المدعي العام؛ •

  �أو النموذج المختلط، وهو مزيج من النماذج الواردة �أعلاه. •

غ�ي�ر �أنَّ ا�ستق�ل�ال الوكالة عن�صر �أ�سا�سي في جميع الحالات ويمك���ن �ضمانه بعدة �أ�ساليب. 
ويمكن تحقيق ذلك في بع�ض الحالات عن طريق �إن�شاء وحدة المعلومات لاا�ستخبارية المالية كوكالة 
�صة لها ح�صراً وتزويده���ا بعدد كاف من الموظفين الم�ؤهلين �أو �ضمان �ألاَّ  م�ستقل���ة بميزانية مخ�صّ
تك���ون موارده���ا و�أن�شطتها موجهة من قب���ل وكالة �أخرى مما يمك���ن �أن ي�ؤثر عل���ى فعّاليتها �أو �أن 
ي����ؤدي �إلى ا�ستغ�ل�ال وظائفها ومعلوماتها ب�شكل غ�ي�ر منا�سب. غير �أنَّ ه���ذا لاا�ستقلال ينبغي �أن 
يكون م�صحوبا ب�آليات �إ�شراف وم�ساءلة �سليمة، مثل الإ�شراف على ال�سلطات المتدخلة �أو ا�ستعمال 

البيانات و/�أو تقديم تقارير �إلى البرلمان و/�أو المراجعات و/�أو الإ�شراف الق�ضائي.

ثانياً-2-  نماذج وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية: النموذج الإداري
ا  يمك���ن لوح���دات المعلومات لاا�ستخبارية المالي���ة العاملة وفقاً للنم���وذج الإداري �أن تكون �إمَّ
هيئ���ات عام���ة �أو هيئات خا�ص���ة )بوظائف محدّدة ت�شريعي���ا( تعمل كوكال���ة م�ستقلة وتكون تحت 
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�إ�ش���راف وزارة م���ا �أو وكالة �إدارية �أو �ألاَّ تك���ون تحت مثل هذا الإ�شراف )م�ستقل���ة(. ولدى �إن�شاء 
�سلط���ة �إداري���ة بو�صفها "عام���ل امت�صا�ص" بين الم�ؤ�س�س���ة المالية وقطاعات الإب�ل�اغ الأخرى وبين 
قطاع���ات �إنفاذ القان���ون، يكون من الأي�سر لها تعبئ���ة تعاون م�ؤ�س�سات الإب�ل�اغ، التي تدرك عادة 
م�آخ���ذ �لاصتها الم�ؤ�س�سية المبا�شرة ب���وكالات �إنفاذ القانون في نظر عملائه���ا. ومن مزايا وحدات 
المعلوم���ات لاا�ستخباري���ة المالية العاملة وفقاً للنموذج الإداري ه���ي �أنها عادة ما تعمل كو�سيط بين 
القطاع���ات المالي���ة والقطاعات الأخرى الملزمة بالإب�ل�اغ من ناحية، و�سلط���ات �إنفاذ القانون من 
الناحي���ة الأخرى. وي�ؤدي ذل���ك �إلى تجنّب �إقامة �ص�ل�ات م�ؤ�س�سية مبا�شرة ب�ي�ن الأطراف المبلغة 
ووكالات �إنفاذ القانون، وفي الوقت نف�سه نقل حالات الإف�شاء �إلى علم وكالات �إنفاذ القانون. ومن 
�ش����أن ذل���ك �أن يجعل الم�ؤ�س�سات المالي���ة وغيرها �أكثر ثقة عند �إف�شاء المعلوم���ات �إذا كانت تعلم �أنَّ 
تعميمها �سيقت�صر على حالات غ�سل الأموال �أو تمويل الإرهاب و�سي�ستند �إلى التحليل الذي تجريه 
وحدة المعلومات لاا�ستخبارية المالية، ولي�س المعلومات المحدودة التي لدى م�ؤ�س�سة الإبلاغ. وعادة ما 
�ص للأطراف  يُنظر �إلى الوحدات العاملة وفقاً للنموذج الإداري كمحاور "حيادي" وتقني ومتخ�صّ
المبلغ���ة؛ و�إذا و�ضع في �إطار وكال���ة تنظيمية ف�إنه المحاور الطبيع���ي للم�ؤ�س�سات المالية. ويمكن لمثل 
هذه الوحدات �أن تتبادل ب�سهولة المعلومات مع جميع �أنواع وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية.

وم���ن الناحية الأخرى، ونظ���راً لأنَّ وحدات المعلومات لاا�ستخباري���ة المالية لي�ست جزءاً من 
�إدارة �إنف���اذ القان���ون، قد يكون هن���اك ت�أخير في تطبيق تدابير �إنفاذ القان���ون مثل تجميد معاملة 
م�شبوه���ة �أو توقي���ف �شخ�ص م�شتبه فيه، على �أ�سا����س �إف�شاء المعلومات المالي���ة. وعادة ما لا يكون 
لوحدة المعلومات لاا�ستخبارية المالية مجموعة ال�لاصحيات القانونية التي تتمتع بها وكالات �إنفاذ 
القان���ون، وعلى ال�سلط���ات الق�ضائية �أن تح�ص���ل على �إثبات���ات ب�أ�ساليب من قبي���ل �إ�صدار �أوامر 
تفتي����ش �أو اعترا�ض لاات�ص���الات �أو ا�ستدعاء ال�شهود. غير �أنَّ هناك وح���دات �أخرى تتمتع ب�سلطة 
فر����ض قيود تنظيمية �أو عقوبات ويمكن �أن يك���ون لبع�ض الوحدات �سلطة مطالبة الكيانات العامة 
الأخ���رى �أو الخا�صة بتقديم �إثبات���ات وثائقية. وقد تخ�ضع الوحدات العاملة وفقاً للنموذج الإداري 

�إلى درجة �أكبر من الإ�شراف المبا�شر لل�سلطات ال�سيا�سية.

ثانياً-3-  نماذج وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية: نموذج �إنفاذ القانون
�أدى التركي���ز في بع����ض ال���دول الأط���راف على جوان���ب �إنف���اذ القانون لوح���دات المعلومات 
لاا�ستخباري���ة المالي���ة �إلى �إن�شاء ه���ذه الوحدات كوكالة عام���ة م�ستقلة �أو كجزء م���ن وكالة لإنفاذ 
القان���ون. وينظر �إلى ه���ذه الطريقة بو�صفها �أ�سه���ل طريقة لإن�شاء هيئة تتمت���ع ب�سلطات منا�سبة 
لإنف���اذ القان���ون دون الحاجة �إلى ت�صمي���م كيان جديد داخ���ل �إطار قان���وني و�إداري جديد. ومن 
الناحي���ة الت�شغيلية، تك���ون الوحدة بموجب هذا الترتيب قريبة من وحدات �إنفاذ القانون الأخرى، 
مث���ل وحدات الجرائم المالية في ال���وكالات الأخرى، وت�ستفيد من خبرتها وم�صادر معلوماتها. وفي 
المقاب���ل، يمك���ن للوكالات المعني���ة ب�إنفاذ القانون �أن تح�ص���ل على المعلومات الت���ي تتلقاها وحدات 
المعلومات لاا�ستخبارية المالية بطريقة �أ�سهل ويمكن ا�ستعمالها في �أيِّ تحقيق، مما ي�ؤدي �إلى زيادة 
فائدته���ا. وي����ؤدي ذلك �أي�ضاً �إلى تعجيل تب���ادل المعلومات من خلال ا�ستخ���دام ال�شبكات الوطنية 

والدولية القائمة لتبادل المعلومات الجنائية.



216

ومزايا الوحدات العاملة وفقاً لنموذج �إنفاذ القانون هي:
  �أنها ت�ستند �إلى بنية تحتية قائمة، ولذلك لا حاجة �إلى �إن�شاء وكالة جديدة. •

  يمكن لاا�ستفادة ب�أق�صى قدر من �إف�شاء المعلومات المالية في �إنفاذ القانون. •

  �هن���اك ا�ستجابة �سريعة من حي���ث �إنفاذ القانون للم�ؤ�شرات المتعلق���ة بجرائم غ�سل الأموال  •
والجرائم الأخرى.

  �يمكن تبادل المعلومات با�ستعم���ال ال�شبكة الوا�سعة المكونة من ال�شبكات الداخلية والإقليمية  •
والدولية لتبادل المعلومات الجنائية.

  �نظراً لت�شارك الخلفية والخبرة في مجال �إنفاذ القانون، يمكن �إعارة الموظفين �أو تبادلهم �أو  •
ان�ضمامهم �إلى �أفرقة �أو مهام عمل خا�صة.

  �يمكن الو�صول ب�سهولة ن�سبية �إلى المعلومات لاا�ستخبارية الجنائية و�إلى دوائر لاا�ستخبارات  •
عموماً.

وع���ادة ما يكون لوحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالي���ة العاملة وفقاً لنموذج �إنفاذ القانون 
جمي���ع �لاصحيات وكال���ة �إنفاذ القانون نف�سها، دون الحاجة �إلى �سلط���ة ت�شريعية خا�صة م�ستقلة. 
وت�شتم���ل ه���ذه ال�لاصحي���ات عل���ى �لاصحية لااطلاع عل���ى الح�ساب���ات ور�صد المعام�ل�ات وحجز 
الموج���ودات )بنف����س درجة الإ�شراف الق�ضائي المنطبق على �لاصحي���ات �إنفاذ القانون الأخرى في 

الدولة الطرف(.
والم�آخذ هي:

  �تمي���ل الوحدات العاملة وفقاً لهذا النموذج �إلى التركيز على التحقيقات ولي�س على التدابير  •
التحليلية �أو الوقائية.

  �لي�س���ت وكالات �إنف���اذ القانون محاورا طبيعيا للم�ؤ�س�سات المالي���ة؛ وينبغي بناء ثقة متبادلة،  •
مم���ا ق���د ي�ستغرق بع����ض الوقت، وقد تفتق���ر وكالات �إنفاذ القانون �إلى الخ�ب�رة المطلوبة في 
ال�ش����ؤون المالي���ة لإجراء مثل هذا الح���وار، �أو قد لا تقدر قيمة توف�ي�ر المعلومات ذات ال�صلة 

ب�صفة دورية �إلى الم�ؤ�س�سات المالية.
  �عادة ما يتطلب الح�صول على حق الإطلاع على بيانات الم�ؤ�س�سة المالية )بخلاف المعاملات  •

المبلغ عنها( ال�شروع في تحقيق ر�سمي �أو ت�أمين �سلطة ق�ضائية.
  �قد تتلك�أ م�ؤ�س�سات الإبلاغ في �إف�شاء المعلومات �إلى وكالات �إنفاذ القانون �إذا علمت �أنه يمكن  •
ا�ستعمال هذه المعلومات للتحقيق في �أيِّ جريمة )لي�س فقط جرائم غ�سل الأموال والف�ساد(.
  �ق���د تتلك�أ م�ؤ�س�سات الإبلاغ في �إف�شاء المعلومات �إلى وكالات �إنفاذ القانون ب��شأن معاملات لا  •

تتعدى كونها "م�شتبه فيها".

ثانياً-4-  نماذج وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية: نموذج الق�ضاء �أو لاادعاء
يت���م عموماً �إن�ش���اء الوحدات العاملة وفقاً له���ذا النموذج في الف���رع الق�ضائي وفي كثير من 
الحالات في �إطار الولاية الق�ضائية للمدعي العام. وعادة ما يكون هذا الترتيب في الدول الأطراف 
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الت���ي تطب���ق القان���ون الأوروبي )الروم���اني(، حيث يعم���ل المدعون العام���ون ك�أع�ض���اء في الهيئة 
الق�ضائية ويكون لديهم �سلطة على هيئات التحقيق.

ويمك���ن �أن تعمل الوح���دات العاملة وفقاً لهذا النموذج ب�شكل جي���د في الدول الأطراف التي 
لديها قوانين �صارمة ب��شأن ال�سرّية الم�صرفية بحيث تدعو الحاجة �إلى �صلة مبا�شرة مع ال�سلطات 

الق�ضائية �أو �سلطات لاادعاء ل�ضمان تعاون الهيئات المالية.
ومزايا الوحدات العاملة وفقاً لنموذج الق�ضاء �أو لاادعاء هي:

  �عادة ما تتمتع بدرجة كبيرة من لاا�ستقلالية. •

  �يك���ون �إف�ش���اء المعلومات مبا�ش���رة �إلى الوكالة المفو�ض���ة بالتحقيق في الجريم���ة �أو الملاحقة  •
الجنائية.

  �يمك���ن لاا�ستفادة ف���ورا من �سلطات وخبرة الهيئة الق�ضائي���ة �أو لاادعاء )مثل حجز الأموال  •
وتجميد الح�سابات و�إجراء ا�ستجوابات واحتجاز الأ�شخا�ص و�إجراء عمليات تفتي�ش(.

والم�آخ���ذ هي ب�صفة عامة نف�س الم�آخذ الم�شار �إليها �أعلاه فيما يتعلق بالوحدات العاملة وفقاً 
لنم���وذج �إنفاذ القانون، وتنطبق هذه الم�آخذ على الوحدات العاملة وفقاً لنموذج الق�ضاء ولاادعاء 

با�ستثناء التلك�ؤ في �إف�شاء معلومات على �أ�سا�س مجرد "لاا�شتباه".

ثانياً-5-  نماذج وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية: النموذج المختلط
ت�شتم���ل الفئة الأخيرة على وحدات المعلومات لاا�ستخبارية المالية التي تت�ألف من مجموعات 
مختلفة من الترتيب���ات المو�صوفة في الفئات الثلاث الأخرى. والنموذج المختلط محاولة للح�صول 
عل���ى مزايا مختلف �أنواع هذه الوحدات معا في هيئة واحدة. وتجمع بع�ض الوحدات ما بين �سمات 
النم���وذج الإداري ونم���وذج �إنف���اذ القان���ون، في ح�ي�ن تجمع غيرها م���ا بين �لاصحي���ات ال�سلطات 
الجمركي���ة و�سلط���ات ال�شرطة. وتجدر الإ�ش���ارة �إلى �أنه في بع�ض وح���دات المعلومات لاا�ستخبارية 
المالية، يعمل موظفون من مختلف الوكالات التنظيمية ووكالات �إنفاذ القانون ويوا�صلون في الوقت 

نف�سه ممار�سة �لاصحيات وكالتهم الأ�صلية لتي�سير تقا�سم المعلومات وتحقيق �أوجه ت�آزر.

المادة 59: الاتفاقات والترتيبات الثنائية والمتعددة الأطراف
تنظ���ر ال���دول الأطراف في �إب���رام اتفاقات �أو ترتيب���ات ثنائية �أو متع���ددة الأطراف لتعزيز 

فاعلية التعاون الدولي الم�ضطلع به عملا بهذا الف�صل من لااتفاقية.

 نظرة عامة �أولًا-
ت�شتم���ل المادة 59 عل���ى اقتراح قوي يفيد ب�أن تدخل الدول الأط���راف في معاهدات ثنائية �أو 
متع���ددة الأطراف، وا�ضعة في لااعتبار المبد�أ العام المن�صو����ص عليه في المادة 51 لتعزيز ا�سترداد 

الموجودات المت�أتية من الأفعال المجرمة وفقاً لهذه لااتفاقية.
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 التحدّيات العملية والحلول ثانياً-

يمك���ن لل���دول الأطراف التي �سنَّت فع�ل�اً ت�شريعاً داخلياً لتنفيذ اتفاق���ات متعددة الأطراف 
���ن �أحكاما لا�س�ت�رداد الموج���ودات �أن ت�ستعر�ض ه���ذه الأحكام  �أو اتفاق���ات �إقليمي���ة �أخ���رى تت�ضمَّ
لإدخ���ال تعدي�ل�ات عليها وفقاً للف�صل الخام����س من لااتفاقية. ويمكن �إج���راء عملية مماثلة فيما 
يتعل���ق بالاتفاقات الثنائية حيث يمكن �أن تنظر الدول الأطراف الموقعة عليها في �إدخال بروتوكول 
�إ�ض���افي. وينبغي لاا�ضطلاع بالا�ستعرا�ض كم�س�أل���ة ذات �أولوية تغطي �أولًا الدول الأطراف المرجح 
�أن يك���ون بينها علاق���ات في الم�ساعدة القانونية المتبادلة ب��شأن ا�س�ت�رداد الموجودات وتلك المحتمل 
�أن تمث���ل �أنظمته���ا القانونية المقارنة �صعوبات تقنية �أمام التع���اون ويمكن التغلب عليها عن طريق 

معاهدة ثنائية.
ويمك���ن �أن تح���دّد لااتفاقات التزام���ات الدول الأطراف ب�ش����أن كيفية تنفي���ذ حكم الف�صل 
الخام�س �أو �أن تتجاوز التزامها بموجب الف�صل الخام�س وتنفذ التو�صيات بموجب �شروط المعاملة 
بالمث���ل. ويمكنها �أي�ضاً �أن ت�ضع بع����ض القيود فيما يتعلق با�ستعمال المعلوم���ات مثل مبادئ ال�سرّية 
�صي���ة في �إط���ار تنفيذ المادة 56 ب�ش����أن التعاون الخا�ص �أو المادة 58 فيم���ا يتعلق بالتعاون  والتخ�صّ
ب�ي�ن وحدات المعلوم���ات لاا�ستخبارية المالي���ة. وفي الحالات التي يقت�صر فيه���ا ا�ستعمال المعلومات 
مة للمعلومات في �إمكانية الترخي�ص  �صية، يمكن �أن تنظر الدول الأطراف المقدِّ على مبد�أ التخ�صّ

با�ستعمالها لأغرا�ض �أخرى بناء على طلب الدولة الطرف المتلقية.
والبن���ود الأخ���رى التي يمكن �أن تنظر الدول الأطراف في �إدخاله���ا في المعاهدات الثنائية �أو 
المتع���ددة الأطراف وفق���اً لمبادئها القانونية الداخلي���ة هي تلك التي ت�ضع �إج���راءات ر�سمية وغير 
ر�سمي���ة لتب���ادل المعلومات �أو لمعالج���ة طلبات الم�ساع���دة القانونية المتبادلة وتنفي���ذ و�سائل حديثة 
للات�صالات ب�ضمانات منا�سبة تتعلق بم�صدر ومحتوى المعلومات وتحديد الإخطار الم�سبق المتزامن 
لل���وكالات الق�ضائية �أو ال���وكالات المخت�صة الأخرى التي لديها م�س�ؤوليات مح���دّدة ب��شأن المو�ضوع 
ال���وارد في طل���ب الم�ساعدة القانوني���ة المتبادلة، ب�ص���رف النظر عن لاات�ص���الات الر�سمية ب�سلطة 

مركزية من خلال القنوات الدبلوما�سية.
وم���ن �أجل تو�سي���ع المعارف ب�ش����أن لااتفاقات المح���دّدة الثنائية والمتعددة الأط���راف وتنفيذ 
الت�شريعات الداخلية، يمكن �أن تنظر المنظمات الإقليمية �أو الدولية والدول الأطراف في ن�شر هذه 
الأح���كام القانوني���ة على موقع ويب �سه���ل لاا�ستعمال للمواطنين ب�صفة عام���ة. وفي جميع الأحوال 
تقت�ض���ي الم���ادة 55 �أن تر�سل جميع الدول الأطراف ن�سخة من المعاه���دات ولااتفاقات ذات ال�صلة 

�إلى الأمم المتحدة.
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